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LETTER FROM THE CHAIRMAN OF THE WORK
ING COMMITTEE TO THE CHAIRMAN OF THE 
ATOMIC ENERGY COMMISSION TRANSMITTING 
THE DRAFT REPORT ENTITLED "FIRST REPORT 
OF THE ATOMIC ENERGY COMMISSION TO THE 
SECURITY COUNCIL" DATED 30 DECEMBER 
1946 

To the Chairman of the Atomic Energy Com
mission: 

Herewith is presented to the Atomic Energy 
Commission a draft report dated 30 December 
1946 and entitled "First Report of the Atomic 
Energy Commission to the Security Council" •. 
This report has beeri drafted in accordance with 
the instructions of the Atomic Energy Commis
sion given to ~ornmittee 2 at the Commission's 
sixth meeting held on 13 November 1946, and 
the instructions given to the Working Commit
tee at the Commission's ninth meeting held on 
20 December 1946. 

The Representative of the Union of Soviet 
Socialist Republics, at the fifth meeting of the 
Working Committee, held on 27 December 1946, 
stated that he did not participate in the discus
sion of the draft report for the reason stated by 
Ambassador Gromyko at the ninth meeting of 
the Atomic Energy Commission held on 20 
December 1946. 

The representative of Poland, at the fifth 
meeting of the Working Committee, held on 27 
December 1946, stated that, in accepting the 
portion on the draft report as agreed upon by 
the Working Committee, the Polish delegation 
did not prejudice its attitude towards the report 
as a whole. The representative of Poland reiter
ated the view of the Polish delegation that it was 
not beneficial to proceed with any resolution or 
report before complete agreement ·on principle 
had been reached among the permanent mern-· 
hers of the Security Council. 

The Working Committee, in considering Part 
II, C, General findings, and Part III, Recom
mendations, reached agreement on the draft as 

• herewith submitted to the Atomic Energy Corn- _ 
mission, except upon the following points: 

Part II I, Recommendations, . 3 (a), end of 
first paragraph, the amendment submitted by 
the representative of Mexico, which states: 

"The treaty shall provide that the rule of 
unanimity of the permanent members, which 
in certain circumstances exists in the Security 
Council, shall have no relation to the work of 
the authority. No government shall possess 
any right of veto over the fulfilment by the 
authority of the obligations imposed upon it 
by the treaty, nor shall any government have 
the power, through the exercise of any right 
of veto or otherwise, to obstruct the course of 
control or inspection." 

Part I II, Recommendations, 3 ( e), second and 
third paragraphs, reading as follows: 

LETTRE DU PRESIDENT DU COMITE DE TRAVAIL 
AU PRESIDENT DE LA COMMISSION DE 
L'ENERGIE ATOMIQUE . ACCOMPAGNANT LE 
PROJET-DE RAPPORT INTITULE "PREMIER RAP
PORT DE LA COMMISSION DE L'ENERGIE 

• ATOMIQUE AU CoNSEIL DE SECURITE" EN DATE 
DU 30 DECEMBRE 1946 

Monsieur le President de ia Commission de 
l'energie atomique, 

Nous transrnettons ci-joint a la Commission 
de l'energie atornique un projet de rapport, en . 
date du 30 decernbre 1946, intitule "Premier 
Rapport de la Commission de l'energie atornique 
au Conseil de securite". Ce rapport a ete redige 
conforrnernent _aux instructions donnees au 
Cornite 2 par la Commission de l'energie ato- _ 
rnique lors de sa sixieme seance, tenue le 13 no
vernbre 1946, et aux instructions donnees au 
Cornite de travail a la neuvierne seance de la 
Commission, tenue le 20 decembre 1946. 

Le representant de }'Union des Reptibliques 
socialistes sovietiques, lors de la cinquierne seance 
du Cornite de travail, tenue le 27 decernbre 
1946, a declare qu'il ne prenait aucune part a 
la discussion du projet de rapport pour les 
motifs exposes par M. l'arnbassadeur Gromyko 
a la neuvieme seance de la Commission de 
l'energie atornique, tenue le 20·decernbre 1946. 

Le representant de la Pologne, a la cinquierne 
seance du Cornite de travail, tenue le 27 de
cernbre 1946, a declare que, tout en approuvant 
la partie du projet de rapport adopte par la 
Cornite de _ travail, la delegation polonaise ne 
prejugeait pas de son attitude a l'egard du rap
port considere dans son ensemble. Le represen
tant de la Pologne exposa de nouveau }'opinion, 
exprirnee par la aelegation polonaise, qu'il n'y 
a a\lcun avantage a adopter une resolution ou 
un rapport avant que les rnenibres permanents 
du Conseil de securite tornbent parf aiternent 
d'accord sur le principe. 

Le Cornite de travail, apres examen de la 
Deuxierne Partie, C, Conclusions generales, et 
de la Troisieme Partie, Recornrnandations, a 
approuve le projet ci-joint presente a la Com
mission de l'energie atornique, sauf les points 
suivants: 

Troisierne Partie, Recornrnandations, 3 a), a 
la fin du premier paragraphe de l'arnendernent 
propose par le representant du Mexique, lequel 
se Ii t ainsi : 

"Le traite stipulera que la regle de l'una
nirnite des rnernbres permanents, appliquee, 
en certaines circonstantes, au Conseil de secu
rite, ne s'appliquera pas au travail de l'insti
tution de controle. Aucun gouvernement ne 
possedera le droit de. veto a l'egard de la 
realisation par !'institution des obligations que 
le traite lui impose et aucun gouvernernent 
n'aura le pouvoir, par l'exercice du droit de 
veto ni autrernent, de nuire a la realisation du 
controle OU de !'inspection._" 

Troisicrne Partie, Recomrnandations, 3 e), 
deuxicrne ct troisicrne paragraphe, qui sc lisent 
ainsi qu'il suit: 



"Once the violations constituting . interna
tional crimes have been defined and the meas
ures of enforcement and punishment therefor 
agreed to in the treaty or convention, there 
shall be no legal right, by veto or otherwise, 
whereby a wilful violator of the terms of the 
treaty or convention shall be protected from 
the consequences of violation of its terms. 

"The enforcement and punishment provi
sions of the treaty or convention would be 
ineffectual if, in any such situations, they 
could be rendered nugatory by the veto of a 
State which had voluntarily signed the treaty." 

Since agreement was not reached on the para
graphs from the draft report listed above, and 
since it was especially indicated that no agree
ment was reached on the words "by veto or 
otherwise", the Working Committee directed 
that these points of diff crcncc be stated specifi
cally in submitting the draft report to the Atomic 
Energy Commission. 

It was understood that all representatives re
served their right to bring up any point with 
respect to this draft report. 

(signed) Dr. Manuel SANDOVAL VALLARTA 

Chairman, Working Committee. 

30 December 1946 
Lake Success, ;N', Y. 

"Une fois definies les contraventions consti
tuant crime international ct determinees clans 
le t_raite ou la conve~tion les mesures d'appli
cation ct de sanctmns, aucun droit • legal 
<lccoulant du veto ou d'une autre source n~ 
protcgera des conseq ucnces de la contra~en
tion le pays qui contreviendra de propos deli
here aux stipulations du traite OU de la 
convention. 

"Les dispositions du traitc ou de· la 
convention relatives a l'application ou aux 
sanctions n'auraient aucun effet pratique si, en 
de tcllcs circonstances, elle devcnaient nulles 
du fait du veto cxerce par un Etat ayant 
volontaircmcnt signc le traitc." 

Etant donnc qu'on n'cst pas tombe d'accord 
sur les alincas prccitcs du projct de rapport, et 
ctant donnc qu'il a etc cxprcsscment indique 
qu'on nc s'cst pas cntcndu sur !es mots "de
coulant du veto ou d'unc autrc source", le 
Comitc de travail a dcmandc quc ces causes de 
divergence wicnt indiquccs cxprcsscment clans 
le projct de rapport de la Commission de 
l'cncrgic atomiquc. 

On a convcnu quc tous lcs rcprcscntants se 
rcscrvcnt le droit de soulcvcr un point quel
conquc rclatif a cc projct de rapport. 

(Signe) Dr l\fanucl SANDOVAL VALLARTA 

President du Comite de travail. 

30 dcccmhrc 19-Hi 
Lake Success, N. Y. 



UNITED NATIONS 

ATOMIC ENERGY 
COMMISSION 

SPECIAL SUPPLEMENT 

THE FIRST REPORT OF THE 
ATOMIC ENERGY COMMISSION 

TO THE SECURITY COUNCIL 
31 December 1946 

INTRODUCTION 

This report covers the work of the Atomic 
Energy Commission from 14 June to 31 Decem
ber 1946. Under the resolution of the General 
Assembly of 24 January 1946, section 2, para
graph (a), the Commission is directed to 
submit its reports and recommendations to the 
Security Council. The Atomic Energy Commis
sion, on 13 November 1946, resolved to submit 
to the Security Council by 31 December 1946 
a report of its proceedings, findings, and recom
mendations based upon its deliberations to date. 
The report that follows contains five parts: 

I. Proceedings. 
II. Findings. 

III. Recommendations. 
IV. First report on scientific and technical 

aspects of the problem of control. 

V. First report on safeguards required to 
ensure the use of atomic energy only for 
peaceful purposes. 

This report is offered as an interim report; its 
purpose is to set forth in the fonn of findings 
and recommendations the progress that has been 
made to date in the deliberations of the Atomic 
Energy Comm~ion and its various committees 
and informal meetings. · 

A chronological calendar of meetings of the 
Commission and its committees is appended 
(Annex 1 ). 

PART I 
PROCEEDINGS 

The General Assembly, at its seventeenth 
plenary meeting on 24 January 1946, adopted 
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NATIONS UNIES 

COMMISSION 
DE L'ENERGIE 

ATOMIQUE 
SUPPLEMENT SPECIAL 

PREMIER RAPPORT DE LA 
COMMISSION DE L'ENERGIE ATOMIQUE 

· AU CONSEIL DE SECURITE 
31 decembre 1946 

INTRODUCTION 
Le present rapport traite des travaux executes 

par la Commission de I'energie atomique du 
14 juin au 31 decembre 1946. Aux termes de la 
resolution adoptee par l'Assemblee generate le 
24 janvier 1946, section 2, paragraphe a), la 
Commission a re~u comme instructions de pre
senter ses rapports et ses recommandations au 
Conseil de securite. Le 13 novembre 1946, la 
Commission de l'energie atomique decidait de 
soumettre au Conseil de securite, avant le 
31 decembre 1946, un rapport sur ses delibera
tions, conclusions et recommandations, fonde 
sur les seances tenues jusqu'a cette date. Le rap
port qui suit comprend cinq parties: 

I. Deliberations. 
II. Conclusions. 

III. Recommandations. 
IV. Premier rapport sur les aspects scienti

fiques et techniques de la question du 
controle. 

V. Premier rapport sur les mesures de pre
caution ncccssaires pour garantir J'utili
sation de l'energie atomique a des fins 
purement pacifiques. 

Le present rapport n'est que provisoire. II a 
pour objet d'exposer, sous fonne de conclusions 
et de recommandations, Jc progres realise jus
qu'ici dans Jes deliberations de la Commission de 
l'energie atomique et de ses divers comites et au 
cours de ses entrctiens officieux. . 

Le releve chronologique. des seances de la 
Commission et de ses comites ( Annexe 1 ) est 
joint au rapport. 

PREMIERE PARTIE 
DELIBERATIONS 

L' Assemblee generate, lors de sa dix-septicme 
seance pleniere, tenue le 24 janvier 1946, a 



a resolution' establishing an Atomic Energy 
Commis.5ion having the following terms of ref
erence: 

"The Commission shall proceed with the 
utmost despatch and enquire into all phases 
of the problem, and make such recommenda
tions from time to time with respect to them 
as it finds possible. In particular, the Com
mis.5ion shall make specific proposals: 

(a) For extending between all nations 
the exchange of basic scientific information 
for peaceful endc;; 

( b) For control o{ atomic energy to the 
extent nec~ry to ensure its u.c;e only for 
peaceful purposes; 

(c) For the elimination from national 
annaments of atomic weapons and of all 
other major weapons adaptable to mass 
destruction; 

(d) For effective safeguards by way of 
inspection and other meam to protect 
complying States against the hazard'l of 
violations and evasiom. 

"The work of the Commission should pro
ceed by separate stages, the successful comple
tion of each of which will dt\'dop the neces
sary confidence of the world hr(orc the nc-xt 
~tagc is undenakcn. 

"The Commission shall not infringe upon 
the resp0nsibilitics of any organ of the United 
Nations, but should present recommendations 
for the consideration o( those organs in the 
perfonn:rnce of their ta.~ks under the tenns 
d the United Nations Charter." 
The rcwlution provided further that the Corn

m~ion should be composed of one reprc.<-cnta
ti\'e from each of the State,; rcprc.<-cntr.d on the 
Security Council. and Canada when that State 
i.-. not a member of the Scc:uritv Council, i.e., 
an initial memher--hip of A,;stralia, Brazil, 
Canada, China, E~•pt, France, Mexico, Ncthcr
lancl~, Poland, Union of Soviet Sociafot Rcpuh
lirs. United Kingdom. and United Statci; of 
America. A list of the representatives and 
advisers of the member States is appended 
(Annex 2). 

The Commission was directed to submit it-. 
reports and recommendations to the Security 
Council. In the appropriate cas~, the Security 
Council is to tran~mit these report.c; to the Gen
eral Assembly and to the Members of the United 
Nations, as well as to the Economic and Social 
Council and other organs within the framework 
of the United Natio~. 

* 
On J 4 December 1946, the General ~emhly 

appro\'cd un:mimously a resolution concerning 
the Principles governing the general regulation 

'Sec Atomic Ent1tY Commiuion OtJiiial R1tord1, 
Supplrmcnt No. I. 

adoptc une r~olution1 tendant a etablir une 
Commission de l'energie atomique a laquelle on 
confiait le mandat suivant: 
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"La Commission proccde · avec toute la 
promptitude possible a !'examen du problcme 
sous tous ses aspects et soumet, a leur sujct, 
Ies recommandations qu'elle juge pouvoir faire. 
En particulier, la Comm~ion presente des 
propositions determinces en vue : 

a) De developper, entre toutes Jes na
tions, l'cchangc des renseignements scienti
fiques fondamentaux pour des fins paci
fiques; 

b) D'assurcr le controle de l'encrgie ato
mique dans la mcsure necessaire pcur as
surer son utili.~ation a des fins purement 
pacifiques; 

c) D'climiner, des armcments nationaux, 
Jes armcs atomiqucs ct toutes autres annes 
importantcs pcrmcttant des destructions 
massives; 

d) De prcndrc des mesures efficaccs de 
sauvcgardc, en organisant des inspections ct 
par tous autrcs moyens, en vue de proteger 
le.q E.tats rcspcctucux des engagements 
rnntre Jes ri!((\t1f's de violation et de subter
fuge. 
"La Commission proccdc a scs travaux par 

stades distincts, de fa~on quc le succes obt_enu 
a la fin de chaquc stadc dcvcloppe parm• Jes 
pays la confiancc indispcnsahle avant qu'on ne 
pa~,;c au stade sui\·ant. 

"La Commission nc cloit pas empieter. sur 
lc.'l attributions tk<; autrcs organcs des N~t1ons 
Unics, mais soumettre des recommand~t1ons a 
l'examen de ees organcs en we de 1 accom
plisscmcnt des taches qui )cur incombent aux 
tcrmes de la Chartc des Nations Unies." 
La rc..wlution prcvoyait, en outre, que la Com

mi.'-Sion serait composce d'un represe~tant de 
chacun clcs Etats reprl~cntcs au Conseil, de se
euritc, ct aussi du Cana~a ~i cet ~tat ~ CS!- _pas 
mcmbre du Conscil de sccuntc; s01t, a 1 oi:igine, 
des rcprcscntants de l'Australic, du Bresil, du 
Canada, de la Chine, de l'Egypte, de la France, 
du Mcxiquc, des Pays-Bas, de la Polo_gn_e, de 
l'Union de.~ Rcpuhliqucs ~ocialistes 5?v1e~1qu~, 
du Rovaumc-Uni, ct des Etats-Ums d Ame
rique. On trouvera ci-joint (Annexe 2) . une 
liste de cr_c; reprcscntanl'- . ct de leurs conseillcrs 
techniques. 

La Commisc;ion a rei;u instruction de presente.1 
sc.q rapports ct scs recommandations au Cons~ 
de sccuritc. Lorsqu'il le juge i propos,, Je Co~~~ 
de sccuritc transmet ccs rapports a 1 AsseU . 
gcncralc ct aux Mcmbrcs des Nati_ons mes, 
ainsi qu'au Conscil cconomique et soc1.al ~t au~es 
organc.c;, clans le cadre de }'Organisation es 
Nations Unics. 

* * * 

Le 14 dccembre 1946, l'A~emblce gen~ral~ a 
approuvc a l'unanimitc une resolutio~ relative 
aux principcs rcgi~c;ant la reglemcntauon et la 

ffi • l J I Commission d, 1 Voir Proc,s-Verbau.r o ere s al a 
l'l11ugi1 ntomiqut, SuppUmcnt No I. 



and reduction of armaments which has an im
portant bearing on the work of the Commission. 

* * * 
The Atomic Energy Commission held its first 

meeting on 14 June 1946 in New York City. At 
this meeting, a resolution was adopted creating 
a Committee on rules of procedure, on which 
one representative of each member State would 
serve. The Committee held three meetings and 
drew up the provisional rules of procedure for 
the Atomic Energy Commission. This document 
was adopted by the Atomic Energy Commission 
at its fourth meeting held on 3 July and ap• 
proved by the Security Council on 10 July. 1 

The rules provide that the chairmanship of 
the Commission shall be held in turn, for one 
calendar month, by the States represented on 
the Commission in the English alphabetical 
order of their names. Accordingly, the Commis
sion has been served by the following Chairmen: 
The Right Honourable H. V. Evatt (Australia), 
Captain Alvaro Alberto da Motta e Silva (Bra
zil), General the Honourable A. G. L. 
McNaughton, C.H., C.B., C.M.G., D.S.O. 
(Canada), Dr. C. L. Hsia (China), Colonel 
Mohamed Khalifa Bey (Egypt), His Excellency 
Mr. Alexandre Parodi (France), and Dr. Man
uel Sandoval Vallarta (Mexico). The rules also 
provide that all decisions of the Atomic Energy 
Commission shall be made by a majority of the 
members of the Commission. 

As noted above, the terms of reference of the 
Atomic Energy Commission embrace the elimi
nation from national armaments not only of 
atomic weapons but also " ... of all other major 
weapons adaptable to mass destruction". The 
Commission, however, has proceeded on the as
sumption that enquiry into the matter of atomic 
energy and recommendations for its control were 
the most urgent problems before it. Accordingly, 
it has occupied itself first, and thus far exclu
sively, with that subject. Furthermore, if a 
satisfactory solution to that . problem could be 
found, it might furnish a guide for "the elimi
nation from national armaments ... of all other 
major weapons adaptable to mass destmction". 

The Commission held three· meetings on 
14, 19, and 25 June to hear the views of the 
various Governments on carrying out the terms 
of reference given to the Commission by the 
General Assembly. The statements of each of the 
Governments are contained in the verbatim 
records of these meetings. 2 

* * * 
The Commission at its third meeting created 

a Working Committee composed of one repre
sentative of each of the twelve members to 
consider all proposals and suggestions which had 
been made to the Commission and to appoint 
such other committees as seemed nece.,~ary. 

'See Atomic Energy Commission Official Records. 
Su_rplement No. 2. 

See Atomic Energy Commission Official Records, 
Nos. I, 2 and 3. 
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reduction generales des armements qui interes
sent au premier chef l'reuvre de la Commission. 

* * * 
La Commission de l'energie atomique a temi 

sa premiere seance le 14 juin 1946, a New-York. 
Au cours de cette seance, elle adopta une resolu
tion visant a creer un Comite du reglement inte
rieur, lequel devait comprendre un representant 
de chaque Etat membre. Le Comite a tenu trois 
seances au cours desquelles ii a elabore un regle
ment interieur provisoire a }'intention de la Com
mission de l'energie atomique. La Commission 
de l'energie atomique a adopte ce document a 
sa quatrieme seance tenue le 3 juillet et le 
.Conseil de securite l'a approuve le 10 juillet.1 

Ce reglement prevoit que la presidence de la 
Commission sera assumee a tour de role, pendant 
un mois civil par les Etats representes a la 
Commission, par ordre alphabetique anglais de 
leur nom. En consequence, la Commission a 
compte les Presidents suivants: le Tres Hono
rable H. V. Evatt (Australie), le capitaine de 
vaisseau Alvaro Alberto da Motta e Silva 
(Bresil), le general l'Honorable A. . G. L. 
McNaughton, C.H., C.B., C.M.G., D.S.O. 
(Canada), M. C. L. Hsia (Chine), le colonel 
Mohamed Khalifa Bey ( Egypte), Son Excellence 
M. Alexandre Parodi ( F ranee), et M. Manuel 
Sandoval Vallarta ( Mexique). Le reglement 
prevoit egalement que la Commission de l'energie 
atomique prendra toutes ses decisions a la ma
jorite des membres de la Commission. 

Ainsi que nous l'indiquons ci-dessus, l'une des 
fonctionS' de la Commission de l'energie atomique 
consiste a eliminer, des armements nationaux, 
non seulement les armes atomiques, mais aussi 
"toutes autres armes importantes permettant des 
destructions massives". Toutefois, la Commission 
a tenu pour acquis que les etudes sur l'energie 
atomique et les recommandations en vue de sa 
reglementation constituaient les problemes les 
plus urgents dont elle etait saisie. En conse
quence, elle s'est preoccupee d'abord, et exclu
sivement jusqu'ici, de ce sujet. Du reste, si l'on 
trouve une solution satisfaisante a ce probleme, 
on y verra peut-etre un moyen "d'eliminer, des 
armements nationaux, les armes atomiq ues et 
toutes autres armes importantes permettant des 
destructions massives". 

La Commission a tenu trois seances, les 14, 19 
et 25 juin, afin de recueillir }'expression 
d'opinions des divers Gouvernements sur la fai;on 
dont elle pourrait le mieux remplir les fonctions 
que I' Assemblee generale lui a confiees. Les ex
poses de chacun des Gouvernements sont inclus 
dans les comptes rendus in extenso de ces 
reunions.2 

* * * 
A sa troisieme seance, la Commission a cree 

un Comite de travail compose d'un representant 
de chacun des douze Etats membres. Ce Comite 
rei;ut le mandat d'etudier les propositions et avis 
presentes a la Commission et d'etablir les 
comites qu'il jugerait neces.~aires. En vertu des 

'Voir Proces-Verbaux officiels de la Commission de 
l'lnergie atomique, Supplement No 2. 

• Voir Proces-Verbaux officiels de la Commission de 
l'lnergie atomiqu11, Nos I, 2 et 3. 



Under its broad terms of reference, the Working 
Committee acted as a co-ordinating body for the 
work done by the other committees. 

tcrmes tres larges de son mandat, le Comite de 
travail a agi en qualite d'organe coordonateur 
des travaux executes par Jes autres comites . . 

This Committee held its first meeting on 
28 June and set up Sub-Committee l with mem
bership consisting of the representatives of France, 
Mexico, the Union of Soviet Socialist Republics, 
the United Kingdom, and the United States of 
America, and as Chairman, the representative 
of Australia. Later the other members were in
vited to send observers to its meetings. The five 
meetings of Sub-Committee 1 held between 
1 and 11 July were informal in character and no 
votes were taken (Annex 3, summary records of 
meetings of Sub-Committee J held on J, 2, 5, 8, 
and 11 July). The Committee considered work
ing documents which had been submitted by 
members of the Commission (Annex 4, working 
documents submitted by memher.: of the Atomic 
Energy Commis.,;ion). 

At the second meeting of the Working Com
mittee on 12 July 1946, the Chainnan reported 
on the work of Sub-Committee 1 and submitted 
his own conclusions ( Anne.'t 4, working docu
ments submitted by members of the Atomic 
Energy Commission). He pointed out that the 
discimions had rc\'cakd three questions on 
which diff erenccs of view would ha\'c to be 
rcsoh•ed before an a~recd plan could he formu
lated: 

(a) Whether it was desirable to negotiate a 
con\'ention dealing solely with the "outlaw
ing" of atomic weapons or whether the obli
gation not to make or use such weapon!
should be within the framework of a general 
plan, an ~ential pan of which should he an 
effective system of controls to ensure use of 
atomic energy only for peaceful purposes ; 

( b) The general type of international con
trols and mca.~ures nrcc.<i.'\ary for inclusion 
within the framework of a general plan; and 

( c) The relationship between organized 
measures for the international control of 
atomic energy and the United Nations. 
At the same meeting, the Working Committee 

established three other committees, each com
posed of reprcsentath·cs of the twdve members 
of the Commi!-.c:ion, with the (ollowin~ tr.rmi; of 
reference: 

Committee 2 

1. To examine questions associated with 
the control of atomic energy activities, includ
ing all measures dcc;igncd to ensure the pre
,·cntion of the lL~e of atomic energy for pur
poses of destruction and other weapons of 
mass destruction, and al~o including the sub
ject matter of possible conventions, sanction<; 
and o~ervancc; and 

2. To make specific recommendations on 
the said subjects. 

/ ,er.al Ad1 1isory Committee 

Ce Comitc a term sa premiere seance le 28 juin 
ct a etabli le Sous-Comite 1 compose de repre
sentants de la France, du Mexique, de !'Union 
des Republiques socialistcs sovietiques, du 
Royaume-Uni et des Etats-Unis d'Amerique. Le 
reprcsentant de l' Australie fut nomme President. 
Par la suite, on a invite Jes autres Etats membres 
a envoyer des observateurs aux reunions. Les cinq 
seances tenucs par le Sous-Comite 1, du ler au 
11 juillct, curcnt le caracterc d'entretiens offi
cicux au cours desqucls aucun vote n'a ete pris 
( Annexe 3, comptes rcndus des. seances du Sous
Comite 1 tenucs Jes 1, 2, 5, 8 ct 11 juillet). Le 
Comite a examine Jes documents de travail prc
sentcs par Jes mcmbrcs de la Commission (An
nexe 4, documents de travail presentes par les 
mcmbrcs de la Commis.c;ion de l'energie ato
miquc). . 

A la dcuxicme !seance du Comite de travail 
tcnue le 12 juillct 1946, Jc President a presente 
un rapport sur Jes travaux du Sous-Comite I 
ainsi que scs proprcs conclusions (Annexe 4, 
documents de travail soumis par Jes membres de 
1a Commission de l'cncrgie atomique). 11 a sou
ligne quc Jes discu.ctc:ions ont rcvclc .t!ois que.s~ions 
au sujct dcsquellcs i1 faudra concilser des d1v~
gences d'opinion avant d'elaborer un plan reali
~ant !'accord. Cc sont: 

a) L'opportunitc de ncgocier u~e conven
tion trnitant uniqucmcnt de la m1Se. hors,. la 
loi des armcs atomique,<;, ou au contrarrc d m
clure l'intcrcliction de fabriqucr ou d'utiliscr 
ccs armcs dans le cadre d'un plan ge~eral, 
dont une partie cs.c;cnticlle comprendrait un 
systcme cfficacc de controle destine a assurer 
}'utilisation de l'cncrgic atomique a des fins 
purcmcnt pacifiqucs; A 

b) Le caractcrc general du co~trole et ~cs 
mcsurcs d'ordrc international qu'il faudra m-
durc clans le cadre d'un plan gcner~l; . 

c) La rcglcmcntation par lcs Nauons ,.Un:es 
des mcsurcs dcstinces a assurer le controle m· • 
tcrnationa] de l'cncrgic atomiquc. . u. 
A la mcme seance, le Comite de travail a crcc 

trois autres comitcs, compose chacun de rcp~
:i:cntants des douze Etats membres d~ la Commis· 
i,ion fl rcrcv:mt I~ imtructiom: smvante.,;: 

Comite 2 

1. Examiner Jes problcmcs se rapportant 
nu controle de l'cnergic atomique, nft~~m~nt 
lcs mcsures dc!-tinccs a empcchcr 1 ut1hsat~on 
de l'cncrgic atomique a des fins dcstrl!ctnce.s 
rt d'a11tm, armcs aux fins de d_est~cu?n en 
ma.c;sc, Jes questions pouvant fai_re 1 obJet de 
conventions cvcntucllcs, la question des sanc• 
tions ct de l'obscrvancc; 

2. Formulcr acct cgard des rccommanda-
tions precises. 

Comitl. j11ridiq11e consultatif 

I. To act as an auxiliary to the Working 
C.ommittcc and other committees in respect of 
all legal matters nnd to advise on all drafting 
qu~ion.c;: 

l . Scrvir d'auxiliairc au Comite de tra~ail 
ct aux autrcs comitcs touchant l~s questions 
d'ordrc juridiquc ct donncr des av1s sur toutcs 
Jes questions de redaction; 
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• 2. To examine the legal aspects of the re
lationships between the systems or measures 

• of control as recommended by Committee 2 
and the United Nations; and 

3. Ultimately submit a draft treaty or 
treaties to the Working Committee. 

Scientific and Technical Committee 

A Committee consisting of one scientific 
adviser appointed by each of the twelve coun
tries represented on the Atomic Energy 
Commission: 

1. To advise the Working Committee and 
all other committees of the Commission on 
scientific and technical questions referred to 
it; 

2. To consider and recommend proposals 
for the exchange of information; 

3. To consider and recommend proposals 
for the peaceful uses of atomic energy; and 

4. To consider and recommend proposals 
on all scientific and technical matters con
nected with the activities of the Commission. 

* * * 

At its fifth meeting on 18 July, the Commis
sion received statements from the outgoing and 
incoming Chairmen and formally adopted its 
rules of procedure as approved on 10 July 1946 
by the Security Council. 

* * * 

Committee 2 continued the work which had 
been started in the Working Committee and 
Sub-Committee 1 and examined at length the 
proposals which had been put forward, in par
ticular those of the United States of America 
and the Union of Soviet Socialist Republics. At 
its fourth meeting held on 31 July, the Com
mittee decided that, before proceeding with 
further discussions, it was advisable to clarify the 
scientific and technical facts that underlie con
trol, although it was recognized that the question 
of control for purposes of prevention or enforce
ment involved both technical and political 
aspects. Accordingly, the Scientific and Technical 
Committee was requested to present "a report 
on the question of whether effective control of 
atomic energy is possible, together with an indi
cation of the methods by which the Scientific 
and Technical Committee considers that effec
tive control can be achieved". On 6 August, 
Committee 2 decided to def er further meetings 
until it had received the report of the Scientific 
and Technical Committee (Annex 5, summary 
records of meetings of Committee 2 held on 
17, 24, 26, 31 July, and 6 August). 

* * * 

Meanwhile the Legal Advisory Committee 
had held three meetings and, with the assistance 
of the Secretariat, had drawn up a provisional 
list of topics which was submitted to the 
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2. Examiner l'aspe·ct juridique des relations 
entre les systemes OU mesures de controle re
commandes par le Comite 2 et les Nations 
Unies; 

3. Soumettre finalement un ou plusieurs 
projets de traite au Comite de travail. 

Comite scientifique et technique 

Un Comite, compose d'un conseiller scien
tifique designe par chacun des pays repre
sentes a la Commission de l'energie atomique, 
est charge de: 

1. Donner des avis au Comite de travail et 
a taus les autres comites de la Commission 
sur les questions d'ordre scientifique et tech
nique qui lui sont renvoyees; 

2. Examiner et recommander les proposi
tions concernant l'echange de renseignements; 

3. Examiner et recommander des proposi
tions concernant l'utilisation pacifique de 
l'energie atomique; 

4. Examiner et recommander toutes pro
positions touchant les questions d'ordre scien
tifique ou technique du ressort de la Com
mission. 

* * * 

A sa cinqueme seance tenue le 18 juillet, la 
Commission a entendu les exposes des deux 
Presidents, l'ancien et le nouveau, puis a offi
ciellement adopte le reglement interieur, ap
prouve le 10 juillet 1946 par le Conseil de secu
rite. 

* * * 

Le Comite 2 a poursuivi la besogne commencee 
au Comite de travail et au Sous-Comite 1. II a 
longuement discute les propositions presentees, 
notamment celles des Etats-Unis et de !'Union 
des Republiques socialistes sovietiques. Asa qua
trieme seance, tenue le 31 juillet, le Comite 
decida que, avant de poursuivre ses discussions, 
ii conviendrait d'examiner Jes aspects scienti
fiques et techniques du controle, tout en recon
naissant que le controle aux fins de prevention 
ou de sanction comporte des aspects politiques 
aussi bien que techniques. En consequence, on 
invita le Comite scientifique et technique a sou
mettre "un rapport sur la question de savoir si 
un controle efficace de l'energie atomique est pos
sible, et a indiquer les moyens qui, selon lui, per
mettraient d'assurer lln controle efficace". Le 
6 aoCtt, le Comite 2 decida de remettre ses 
seances en attendant le rapport du Comite scien
tifiq ue et technique (Annexe 5, comptes rendus 
des seances du Comite 2 tenues les 17, 24, 26, 31 
juillet et 6 aoCtt). 

* * * 

De son cote, le Comite juridique consultatif a 
tenu trois seances et, avec l'aide du Secretariat, a 
dresse une Iiste provisoire des sujets qu'il a pre
sentee au Comite de travail le 7 aoCtt (Annexe 6, 



Woridng Committee on 7 August ( Annex 6, provi
sional list of topics for consideration by the Legal 
Advisory Committee). The Chairman of the 
Legal Advisory Committee explained that the 
order in which the questions should be examined 
was closely related to the work of the other 
committees, and he therefore asked for guidance 
as to which item should be first examined. 

The Working Committee considered the mat
ter on 9 August, and an understanding was 
reached that the Legal Advisory Committee 
would not proceed with a discussion of the topics 
on the provisional list until further advised by 
the Working Committee. 

* * * 

The Scientific and Technical Committee met 
on 1 August to discuss questions posed by Com
mittee 2. Meeting almost daily for informal 
discussions, the scientists prepared a report which 
was completed by the end of August. Final 
action, however, was not taken until 26 Sep
tember, when the report, included in its entirety 
as Part IV of this report, was adopted unani
mously by the Scientific and Technical Com
mittee, subject only to the following rc..,crvation 
on the part of the representative of the Union 
of Soviet Socialist Repuhlic.s: "The information 
at the disposal of the Committee was, as the re
port acknowledges, limited and incomplete. For 
this reason, the majority of the conclusions in 
the Committee's report are hypothetical and 
conditional. It is with this rcscr,..atinn that l vote 
for the adoption nf the report." 

The approach of the Scientific and Technical 
Committee to its w0rk is indicated in the follow
ing statement from the introduction to its 
report: "At the beginning of our discussion,it was 
realized that a broad exploration of the techni
cally possible methods o( controlling atomic 
energy to ensure against iLc; use a.<; a weapon 
would inevitably lead us to the consideration of 
problems of a non-technical or political nature, 
which would have to be taken into account in a, 
system of control. Since political matters arc 
wholly within the jurisdiction of other commit
tees of the Atomic Energy Commission, it was 
decided to limit oun:clvcs strictly to the scientific 
and techniral aspects of the question." • 

The report outlines the basic scientific and 
technical facts in the production and pcaccf ul 
use. of atomic energy and points out the dangers 
which would result from the diversion of 
materials, from clandestine operations, and from 
seirnrc. It concludes with the statement that 
" ... we do not find any basis in the available 
scientific facts for supposing that eff ectivc con
trol is not terhnologically fca.c;ible." 

* * * 
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~ist~ provisoire des :u jets present~s par 1e Comit~ 
1und1que consultatJf). Le President de ce der
nier comite expliqua que l'ordre clans lequel on 
~ev~it examiner les questions avait un rapport 
etro1t avec les travaux des autres comites. En 
consequence, ii demandait dr,s directives quant 
au sujet a examiner d'abord. 

Le Comite de travail etudia cette question le 
9 aofit et il conclut que le Comite juridique 
n'examinerait pas les su jets inscrits a Ia Jiste pro
visoire tant q u'il n'aurait pas rei;u d'autres ins
tructions du Comite de travail. 

* * * 
Le Comite scicntifiquc et technique se reunit 

le ler aofit afin d'cxaminer la question que posait 
le Comitc 2. Sc reunissant presque tous Jes jours 
pour des entretiens officicux, Jes savants prepa
rerent un rapport qu'ils tcrminerent vers la fin 
d'aofit. Toutefois, ils ne prirent une decision 
definitive que le 26 scptcmbre; date a laquelle le 
Comitc scicntifique ct technique adopta a l'una
nimite le rapport qui figure in extenso comme 
quatricmc partic du present document. Cette 
approbation n'etait subordonnee qu'a la reserve 
suivantc, formulce par le rcprcsentant de l'Union 
des Rcpubliquc.c; socialistes sovietiques: "Ainsi 
que le rapport le rcconnait, le Comite ne dispose 
que de rcnscigncments limites et incomplets. 
Pour cc motif, )cs conclusions du rapport du 
Comitc rcposcnt sur un fondement qui reste 
hypothctiquc ct conditionnel. C'est avec cette 
reserve quc jc me prononce en faveur de !'adop
tion du rapport." 

Le passage suivant, cxtrait de l'introducti?n 
du rapport, indiquc clans quel esprit le Com1te 
scicntifique et technique a aborde sa tache: "Des 
le debut de nos discussions, il nous est clairement 
apparu que, clans une large etude des divers~
tcmes de controlc de l'cnergie atomique apph
cablcs du point de vuc technique et destines a 
garantir quc ccttc cncrgic ne serait pas employee 
commc armc de guerrc, nous serions inevitable
ment amcncs a examiner des problemes de carac
tcre politique ou non technique, problemes dont 
ii i-erait ncccssairc de tcnir compte clans l'elabora
tion d'un systcmc de controle. Prenant acte du 
fait quc Jes questions d'ordre politique relevent 
intcgralcmcnt de la competence des autres 
comitcs de la Commission de l'energie atomique, 
le present comitc a decide de se homer stricte
mcnt a l'ctudc des aspects scientifiques et tech
niques de la question." 

Le rapport expose bricvement Jes don?ees 
scicntifiques ct techniques fondamentales qm re
gisscnt la production ct l'utilisation pacifiqu~ de 
l'cncrgic atomiquc. II signale Jes dang~? qm re
sulteraicnt du dctourncmcnt de matieres pre
mihcs, d'opcrations clandestines et de la saisie 
d'installations. Le rapport se termine par cette 
affirmation: "Nous ne trouvons, clans Jes don
necs scicntifiqucs dont nous disposons, aucu!1 
motif de supposer qu'un controle efficacc ne s01t 
pa~ realisable techniqucment." 

* * * 



• Committee 2 held its sixth meeting on 2 Oc
tober to consider the report of the Scientific and 
Technical Committee and decided to continue 
its discussions on the basis of the report. On 
8 October Committee 2 unanimously adopted the 
following resolution proposed by the representa
tive of Canada: 

"That Committee 2 proceed to examine 
and report on the safeguards required at each 
stage in the production and use of atomic 
energy for peaceful purposes to prevent the 
possibilities of misuse indicated in the report 

-of the Scientific and Technical Committee; 
that the Committee may hold informal meet
ings as it may decide, at which scientific rep
resentatives may take part in the discussions." 

In accordance with this resolution, a pro-
gramme of work was outlined by the Secretariat 
( Annex 7, a suggested programme of work) . 
The Committee, on 14 October, agreed to con
sider, first, the types of safeguard necessary for 
preventing diversion at various stages in the 
process of producing atomic energy; measures 
for detecting and preventing clandestine opera
tions and seizure of plants would be considered 
later. Topics for consideration were based upon 
the sequence of activities set forth in the Scien
tific and Technical Committee's report as 
follows: 

1. Uranium and thorium mines. 
2. Concentration plants. 
3. Refineries. 
4. Chemical and metallurgical plants. 
5. Primary reactors and associated chemi

cal separation plants. 
6. Isotope separation plants. 

7. Secondary reactors. 
Beginning on 15 October, informal conver

sations were held about twice a week in order 
to discuss in detail the types of safeguards neces
sary at each of the above steps and to hear 
statements by experts. The discussions carried for
ward by this informal group resulted in a draft 
report, completed on 13 December, dealing with 
safeguards against diversions and clandestine 
activities. Preliminary consideration was given 
to the problems of seizure and of the co-ordina
tion of safeguards. 

The Atomic Energy Commission meantime 
held its sixth meeting on 13 November and 
resolved to prepare a progress report to be pre
sented to the Security Council by 31 December 
1946, when the membership of the Commission 
would change in consequence of the election of 
new members to the Security Council. The report 
was to include an account of the proceedings, 
findings, and recommendations of the Commis
sion based on its deliberations to date. The report 
was to be drafted by Committee 2. 

While this report was being prepared, the sec
ond part of the first session of the General 
Assembly was considering various proposals con
cerned with the regulation and reduction of 
armaments, including atomic weapons. Accord-

7 

Le Comite 2 a tenu sa sixieme seance le 2 oc
tobre, afin d'examiner le rapport presente par le 
Comite scientifique et technique. II decida de 
poursuivre ses discussions en se fondant sur ce 
rapport. Le 8 octobre, le Comite 2 adopta a 
l'unanimite la resolution suivante proposee par 
le representant du Canada: • 

"Que le Comite 2 procede a une etude et 
fasse rapport sur les mesures de precaution 
requises a chaque stade de la production et de 
l'emploi de l'energie atomique a des fins paci
fiques afin de prevenir les possibilites d'abus 
mentionnees clans le rapport du Comite scien
tifique et technique; que le Comite puisse tenir 
a son gre des reunions non officielles, aux 
debats desquelles des personnalites scienti
fiques seront invitees." 
Pour faire suite a cette resolution, le Secre

tariat elabora un programme de travail (Annexe 
7, pro jet de programme de travail). Le 14 octo
bre, le Comite convenait d'etudier d'abord !es 
genres de garanties necessaires pour eviter le 
detournement, aux diverses etapes de la produc
tion, de l'energie atomique. Les mesures desti
nees a deceler et empecher les operations clan
destines et la saisie des usines seront etudiees 
plus tard. Les sujets mis a l'etude se fondaient 
sur la succession des operations exposee ainsi 
qu'il suit clans le rapport du Comite scientifique 
et technique: 

1. Uranium et mines de thorium. 
2. Usines de concentration. 
3. Raffineries. 
4. Usines chimiques et metallurgiques. 
5. Reacteurs primaires et usines de separa

tion chimique. 
6. Installations pour la separation des iso

topes. 
7. Reacteurs secondaires. 

A partir du 15 octobre, le Comite a eu des 
entretiens officieux, environ deux fois par se
maine, afin d'examiner clans le detail le genre 
de garanties necessaires a chacune des etapes 
precitees et, aussi, afin d'entendre des exposes de 
specialistes. Les discussions de ce groupe non 
officiel ant abouti a un projet de rapport termine 
le 13 decembre et traitant des mesures a prendre 
contre les detournements et !es operations clan
destines. Le Comite a procede a l'examen pre
liminaire des prohlcmes touchant a la saisie d'ins
tallations et a la coordination des garanties. 

De son cote, la Commission de l'energie ato
mique a tenu sa sixieme seance le 13 novembre, 
au cours de laquelle elle a decide de rediger un 
rapport provisoire qui serait presente au Conseil 
de securite avant le 31 decembre 1946, date ou 
la composition de la Commission devait changer 
par suite de l'clection de nouveaux membres au 
Conseil de securite. Le rapport devait compren
dre un compte rendu analytique des delibera
tions, conclusions et recommandations de la 
Commission, fonde sur !es discussions qui au
raient eu lieu jusqu'a la date du rapport. Le 
Comitc 2 devait rediger ce rapport. 

Alors que le Comite procedait a la redaction 
du rapport, l' Assemblee generale, a la seconde 
partie de sa premiere session, examinait diverses 
propositions relatives a la reglementation et a 
Ia reduction des annemenl~, notamment des 



ingly, the Chairman called the seventh meeting 
of the Commission on 5 December and invited 
comments on the implications for the Commis
sion of the discus.5ion going forward in the 
Assembly. The sense of the meeting was that the 
Chairman should convey to the appropriate 
committees of the Assembly the view of the 
Commission that the work of the Commission 
should not be prejudged and that no action 
should be taken which would preclude or delay 
the Commission from the early completion of 
its task.1 

On 14 December 1946, the General Assembly 
approved unanimously the following resolution 
on the principles governing the general regula
tion and reduction of armaments, which include.~ 
many important clauses affecting the Commis
sion. 

Principles governing the general regulation 
and reduction of armaments 

1. In pursuance of Article 11 of the Charter 
and with a view to strengthening international 
peace and security in conformity with the pur
poses and principles of the United Nation~, 

The General Assembly 
Recognizes the necessity of an early general 

regulation and reduction of armaments and 
armed forces. 

2. Accordingl)', 
1'hc General Assembl)' 
Recommends that the Security Council give 

prompt consideration to formulating the practi
cal measures, according to their priority, which 
are essential to provide for the general regulation 
and reduction of armaments and armed forces 
and to assure that such regulation and reduction 
of armaments and armed forces will be generally 
observed by all participants and not unilaterally 
by only some 0£ the participants. The plans 
formulated by the Security Council shall be sub
mitted by the Secretary-General to the Members 
of the United Nations for consideration at a 
special session of the General Assembly. The 
treaties or conventions approved by the General 
As.5cmbly shall be submitted to the signatory 
States for ratification in accordanrc with Article 
26 of the Charter. 

3. As an essential step towards the urgent 
objective of prohibiting and eliminating from 
national armaments, atomic and all other major 
weapons adaptable now and in the future to 
mass destruction, and the early c.<;tablishmcnt of 
international control of atomic energy and other 
modem scientific discoveries and technical de
velopments to ensure their use only for peaceful 
purposes, 

The General Assembly 
Urges the expeditious f ulfilmcnt by the Atomic 

Energy Commission of its terms of rderencc as 
set forth in section 5 of the General Assembly 
resolution of 24 January 1946. 

'Sec Official Ruord1 of th6 .Atomic Entrg'JI Commis
sion, Supplement Nos. 6 and 7. 

armes atomiques. En consequence le President 
convoqua la septicme seance de I~ Commission 
pour le 5 decembre et pria Jes membres de la 
Commission d'exposer Jeurs vues sur Jes conse. 
quenccs qu'auraient, par rapport a la Commis
sion, les discussions qui avaient lieu a l'Assemblee 
gcncrale. La Commission exprima, lors de cette 
seance, le desir que le President f assc connaitre 
aux commissions competentes de l'~blee 
l'opinion exprimce par la Commission que le 
travail de cette dernicre ne devait pas etre pre
juge et qu'il ne faJlait prendre aucunc mesure de 
nature a empccher ou retarder la fin rapide des 
travaux de ]a Commission1. 

Le 14 dcccmbre 1946, I' Asscmblee generalc 
adopta a 1•unanimitc la resolution suivante sur 
Jes principes rcgis.5ant la reglementation ct la re• 
duction generates des armements qui comporte 
plusienrs points intcre~ant la Commission. • 

Principes regissant la reglementation et la redu&• 
tion genera/es des armements 

I. En application de l'Article 11 de la Chartc 
et pour afTermir la paix et la securite intema
tionales conformcment aux buts et aux principes 
des Nations Unics, 

L' Assemblee generale . 
Reconnait la nccessitc de procedcr au plus tot 

a une rcglementation et a une reduction genc
ralc.c: des armcmcnts et des forces armees. 

2. En conseq11c11cc, 
L' AssembUe 1:enerale 
Recommande au Conseil de sccurite de mettrc 

rapidcmcnt ;l l'ctude )'elaboration, selon )cur 
ordre d'urgence, des mcsures pratiques q"! sont 
indispensables pour realiser la reglementation et 
la reduction generates des armements ct des 
forces armccs et pour assurer le respect universcl 
de ccttc rcglemcntation ct de cette reduction par 
la totalitc des participants, ct non pas seulernent 
!cur respect unilateral par quelques_-uns ~•en~ 
cux. Les plans formulcs par le Conseil de secunte 
scront soumis par le Sccrctaire general ~ux Mem
hres de.c: Nations Unics pour etre exammes a une 
session speciale de I' Assemblec generale. Les 
traitcs ou conventions approuves l!ar l' ~emblce 
gcnerale scront soumis aux Etats s1gnataircs pour 
ratification, conformcment a I' Article 26 de la 
Charte. 
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3. Pour faire un pas decisif vers ~n but qu'~ 
est urgent d'attcindre, a savoir interd1re ct el!nu
ner des armcments nationaux, l'arme atonuquc 
ct Jes autrcs principalcs armcs de destruction en 
mas.5e actuellcs ou futures, et etablir a bref delai 

' l'' • t un controle international englobant cnerg1e a o-
miq ue en meme temps que les autres decouvertcs 
de la science et de la technique modcrne et tcn
dant a assurer lcur emploi a des fins purement 
pacifiq ucs, 

L' Assemblee glnerale . 
Prie instamment la Comm~ion de l'encrgte 

atomique de s'acquitter sans retard ?u mandat 
qui lui est confic aux termcs de l'art1cle 5 de la 
resolution adoptce par l'A~c:emblee gcnerale le 
24 janvier I 946. 

1 Voir P,ocJs-Vtrboux olficiels de la Commission tl• 
l'lnergi• ntomiqu,, Nos 6 et 7. 



4. In order to ensure that the general prohibi
tion, regulation and reduction of armaments 
are directed towards the major weapons of 
mod~rn warfare and not merely towards the 
minor weapons, 

The General Assembly • ' 
Recommends that the Security Council ex-. 

pedite consideration of the reports which the 
Atomic Energy Commission will make to the 
Security Council and that it facilitate the work 
of that Commission, and also that the Security 
Council expedite consideration of a draft con
vention or conventions for the creation of an 
international system of control and inspection, 
these conventions to include the prohibition of 
atomic and all other major weapons adaptable 
now and in the future to mass destruction and 
the control of atomic energy to the extent neces
sary to ensure its use only for peaceful purposes. 

5. The General Assembly 
Further recognizes that essential to the general 

regulation and reduction of armaments and 
armed forces, is the provision of practical and 
effective safeguards by way of inspection and 
other means to protect complying States against 
the hazards of violations and evasions. 

Accordingly, 
The General Assembly 
Recommends to the Security Council that it 

give prompt consideration to the working out of 
proposals to provide such practical and effective 
safeguards in connexion with the control of 
atomic energy and the general regulation and 
reduction of armaments. 

6. To ensure the adoption of measures for the 
early general regulation and reduction of arma
ments and armed forces, for the prohibition of 
the use of atomic energy for military purposes 
and the elimination from national armaments of 
atomic and all other major weapons adaptable 
now or in the future to mass destruction, and for 
the control of atomic energy to the extent neces
sary to ensure its use only for peaceful purposes, 

There shall be established, within the frame
work of the Security Council, which bears the 
primary responsibility for the maintenance of 
international peace and security, an international 
system, as mentioned in paragraph 4, operating 
through special organs, which organs shall derive 
their powers and status from the convention or 
conventions under which they are established. 

7. The General Assembly, 
Regarding the problem of security as closely 

connected with that of disarmament, 
Recommends the Security Council to accele

rate as much as possible the placing at its disposal 
of the armed forces mentioned in Article 43 of 
the Charter; 

Recommends the Members to undertake the 
progressive and balanced withdrawal, taking into 
account the needs of occupation, of their armed 
forces stationed in ex-enemy territories, and the 
withdrawal without delay of armed forces sta
tioned in the territories of Members without their 
coment fredy and publicly expressed in treaties 
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4. Pour s'assurer que l'interdiction, la regle
mentation et la reduction generales des arme
ments puissent porter sur les principales armes 
de guerre modernes et non pas seulement sur les 
armes secondaires, 

• L' Assemblee generale 
Recommande que le Conseil de securite exa

mine sans delai les rapports que la Commission 
de l'energie atomique doit presenter au Conseil 
de securite et qu'il facilite les. travaux de cette 
Commission, et aussi que le Conseil de securite 
acheve le plus tot possible }'examen d'une ou de 
plusieurs conventions relatives a la creation d'un 
systeme international de controle et d'inspection, 
ces conventions comprenant !'interdiction des 
armes atomiques et des autres principales armes 
de destruction en masse, actuelles ou futures, et le 
controle de I'energie atomique clans la mesure 
necessaire pour assurer son utilisation a des· fins 
purement pacifiques. 

5. L' Assemblee generale 
Reconnait, en outre, que la reglementation et 

la reduction generales des armements et des 
forces armees exigent que soient assurees, au 
moyen d'inspections OU d'autres procedes, des 
garanties pratiq ues et efficaces protegeant les 
Etats respectueux de leurs obligations contre les 
risques de violation et de subterfuge. 

En consequence, 
L' Assemblee generale 
Recommande au Conseil de securite de mettre 

a l'etude sans retard }'elaboration de propositions 
prevoyant ces garanties pratiques et efficaces en 
ce qui concerne le controle de l'energie atomique 
et la reglementation et la reduction generales des 
armements. 

6. Afin d'assurer }'adoption de mesures visant 
a instituer le plus tot possible une reglementation 
et une reduction generales des armements et des 
forces armees, a interdire l'emploi de l'energie 
atomique a des fins militaires et a eliminer des 
armements nationaux, les armes atomiques et 
toutes autres armes principales de destruction en 
masse, actuelles OU futures, et a controler l'energie 
atomiq ue clans la mesure necessaire pour assurer 

• son utilisation a des fins purement pacifiques, 
11 sera etabli dans le cadre du Conseil de se

curite, auquel incombe la responsabilite princi
pale du maintien de la paix et de la securite in
ternationales, un systeme international, tel qu'iI 
est prevu au paragraphe 4, qui operera par les 
moyens d'organes speciaux, dont les pouvoirs et 
les statuts seront definis par les dispositions con
ventionnelles en vertu desquelles ils auront ete 
institues. 

7. L' Assemblee generale, 
Considerant le probleme de Ia securite comme 

etroitement lie a celui du desarmement, 
Recommande au ConseiI de securite de hater 

clans toute Ia mesure du possible la mise a sa 
disposition des forces armees visees a I' Article 43 
de Ia Charte; 

Recommande aux Membres de proceder, 
compte tenu des necessites de }'occupation, au 
retrait progressif et equilibre de leurs forces sta
tionnees sur les territoires ex-ennemis, et au re
trait sans delai de leurs forces stationnees clans 
des territoires des Etats Membres sans le con
i;entement de ceux-ci Iibrement et publiquement 



or agreements consistent with the Charter and 
not contradicting international agreements; 

Further recommends a corresponding reduc
tion of national armed forces, and a general 
progressive and balanced reduction of national 
armed forces. 

8. Nothing herein contained shall alter or 
limit the resolution of the General Assembly 
p~d on 24 January 1946, creating the Atomic 
Energy Commission. 

9. The General Assembly 
Calls upon all Members of the United Nations 

to render every possible .wistance to the Security 
Council and the Atomic Energy Commission in 
order to promote the establishment and mainte
nance of international peace and collective 
security with the least diversion for armaments of 
the world's human and economic re.c:ourccs. 

Sixt)'•third plenary meeting, 
14 De.umber 1946. 

* * * 
At the i-evcnth meeting of the Commission on 

5 December, the representative of the United 
States of America presented certain items which 
he proposed be adopted at a subsequent meeting 
or the Commis.<:ion for indusion in the finding11 
and recommendation~ rontnin<'cl in its report to 
the Security Council. At itc. eighth and ninth 
meetings on 17 and 20 December, the Commis
sion met to discuss these proposals. 1 On 20 De
ccm ber, the Commission approved and accepted 
the principles on which these proposals were 
based, in the tenns of the following resolution: 

"R~oh•ed that the Commission approves 
and accepts the principles on which the find
ings :md rerommcndations. proposed hy the 
rcprcscntati\'e of the United States of America 
and containrd in cJorumcnt AEC/15/Rev.1, 
are ba.'-Cd, and im-tructs the Working Com
mittee to include these findings and recom
mendations in the draft or the Commission's 
report to be delivered to the Security Council 
by 31 December 1946, having conformed the 
wording of such portions of these findings and 
recommendations a.<. deal with the same sub
ject matter to the wording of the relevant 
parts of the text of the General Assembly 
resolution of 14 Dcccmhcr 1946 on the prin
ciples go\'cming the general regulation and 
reduction of armaments." 
Many important questions, which have been 

considered only in broad outline during the 
course of its deliberations, remain to be studied 
by the Commission. These questions include: 
the detailed powers, characteristics, and func
tions of the international control agency for 
which the need is exprc<..'iCd in the "First report 
on safeguards required to ensure the use of 
atomic energy only for peaceful purposes", in
cluding such matters as organization, financing 
and staffing: the relationships between the 
agency, the various organs of the United Nations, 
and the parlicipating States; powers of the 

'Sec Official Record, of th• Atomk En•rgy Commis-· 
sion, Supplement No. 3, Annex 4 . 

exprime dans des traites ou accords eo1npatibles 
~vcc la ~harte et ne contredisant pas des accords 
mternauonaux; 

Recommande, en outre, une reduction corres
pondantc des forces armees nationales, ainsi 
qu'une reduction generale progres.5ive et equili• 
brec des forces annccs nationales. 

8. Aucune des dispositions contcnues dans la 
presente resolution ne modifiera la resolution de 
l'~emblee generate adoptee le 24 janvier 1946 
instituant la Commission de l'energie atomique 
OU n'en limitera la portee. ' 

9. L' Assemblee generale 
Fait appel a tous Jes Membrcs des Nations 

Unics pour qu'ils pretent toute assistance au 
Conseil de sccurite et a la Commion de l'encr• 
gic atomique afin de favoriser l'ctablissement tt 
le mainticn de la paix internationale et de la 
i-:ccurite collective en ne detoumant vers Jes arme• 
mcnts quc Jc minimum des ressources humaines 
ct cconomiqucs du monde. 

Soixante-troisieme seance pUniere, 
le 14 dlcembre 1946. 

* * * 
A la scptieme seance de la Commission tcnue 

Jc 5 deccmbre, le reprcsentant des Etats-Unis 
d' Amt':riquc a prcsente ccrtaines propositions en 
vue de !cur adoption a une seance subsequente 
de la Commission et de !cur inclusion clans lcs 
conclusions ct recommandations du rapport au 
Conscil de sccuritc. Lors de scs huitieme ct neu
vicmc seances tcnues Jes 17 ct 20 dccembre, la 
Commii:sion a discutc ccs propositions'. Le 20 d~
ccmbrc, la Commission approuvait et accepta1t 
lcs principcs sur lcsqucls se fondaient ces _propo
sitions, par le moycn de la resolution sutvante: 

"Decide quc la Commission approuve et ac
rcpte les principcs servant de base aux conclu
sions et recommandations proposecs par la 
delegation des Etats-Unis d'Amerique et 
contcnues dans le document AEC/15/Rev.l, 
du J 7 deccmbre, et charge le Comite de tra
vail cl'indure ces conclusions et rccommanda
tions clans le projet de rapport devant e~ 
prcscnte au Con~cil de securite avant le 31 d~
ccmhrc. ct de mettrc !curs tcrmes en harmonic 
avcc Jes partic_,; corrcspondantcs de la resolu
tion de I' As.semblcc gcnerale du 14 deccmbre 
1946 sur Jes principes regissant la reglement~; 
tion et la reduction gcncrales des annements. 
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La Commi~sion doit encore etudier maintes 
questions importantcs qu'clle a a peine abor:decs 
au cours de ses deliberations. Parmi ces qucsuons, 
mentionnons: le detail des attributions, des ca
ractcristiqt11:$ ct des fonctions de l'insti~ution in
tcrnationalc de controlc dont la ncces.51te est ex
poscc dans le "Premier rapport sur 1~ ~~l)rtS 
de precaution nccc"saircs pour garant1r I ut1hsa
tion de l'cnergie atomique a des fins purement 
pacifiqucs", notammcnt l'organisation, le fina~cc
mcnt ct la constitution du personnel; !es.relations 
cntre cette institution et Jes divers orgamsmes des 
Nations Unics ou des Etats participants; Jes pou-

' Voir ProeJs-rmbau;c offeciels de la Commiuion t1, 
fln•rgi• ntomiqu., Supplement No 3, Annexe 4. 



agency in matters of research, development, and 
planning; the provisions for transition to the 
full operation of the international system of con
trol; and other specific matters which should be 
included in the international treaty or conven
tion establishing control over atomic energy. 

PART II 
FINDINGS 

A. FINDINGS ON THE SCIENTIFIC AND TECH

NICAL ASPECTS OF THE PROBLEM OF CONTRO!, 

The report of the Scientific and Technical 
Committee on scientific and technical aspects of 
the problem of control, included in its entirety 
as Part IV of this report, was accepted by 
Committee 2 as a basis for its future work. The 
Commission now records its approval of that re
port and incorporates in its present findings the 
conclusions summarized therein in Chapter 6, as 
follows: 

"The substances uranium and thorium play 
a unique role in the domain of atomic energy, 
since as far as we know these are the only 
raw materials from which the nuclear fuel 
required for the development of atomic energy 
can be obtained. There is an intimate relation 
between the activities required for peaceful 
purposes and those leading to the production 
of atomic weapons; most of the stages which 
are needed for the former are also needed for 
the latter. The character of the different stages 
of the activities' has been discussed in order 
to explore at each stage the elements of danger 
and to some extent the problem of safeguards 
against these dangers. 

"With respect to mining operations, which 
are of special significance as the first step in 
these activities, it appears hopeful that safe
guards are not too difficult. Particular atten
tion should be paid to the installations in 
which concentrated nuclear fuel is produced 
since the product lends itself immediately to 
the production of bombs. Unless appropriate 
safeguards are taken at each of these stages, 
it will be difficult to ensure that no diversion 
of material or installations will take place. 

"With regard to the question posed by 
Committee 2, 'whether effective control of 
atomic energy is possible', we do not find any 
basis in the available scientific facts for sup
posing that effective control is not techno
logically f easihle. Whether or not it is politi
cally feasible is not discussed or implied in this 
report, nor is there any recommendation of 
the particular system or systems by which 
effective control can he achieved." 
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voirs de cette institution en matiere de recherches, 
de production et d'elaboration de plans; les dis
positions relatives a la periode de transition ante
rieure au fonctionnement regulier du regime in
ternational de controle; autres questions qui 
doivent faire l'objet du fraite international ou de 
la convention internationale creant la reglemen
tation de l'energie atomique. 

DEUXIEME PARTIE 
CONCLUSIONS 

A. CONCLUSIONS SUR LES ASPECTS SCIENTI• 

FIQUES ET TECHNIQUES DE LA QUESTION DU 

CONTROLE 

Le Comite 2 a accepte a titre de fondement de 
son travail futur, le rapport du Comite scienti
fique et technique sur les aspects scientifiques et 
techniques de la question du controle, rapport 
publie integralement a la Quatrieme Partie du 
present document. La Commission souligne 
maintenant !'approbation qu'elle accorde a ce 
rapport et joint aux presentes conclusions celles 
qui sont resumees au Chapitre 6 de ce document, 
clans les term es suivants: 

"L'uranium et le thorium jouent un role 
exceptionnel dans le domaine de l'energie ato
mique, puisque, pour autant que nous sa
chions, ce sont les seules matieres premieres 
dont on puisse tirer le combustible necessaire 
a la production d'energie atomique. II existe 
une relation etroite entre les operations re
quises pour atteindre des fins pacifiques et 
celles qui menent a la production d'armes ato
miques; la plupart des etapes necessaires pour 
Jes unes sont aussi necessaires pour les autres. 
Nous avons etudie la nature de ces operations 
a leurs differents stades de fa~on a discerner, 
pour chaque Stade, les elements de danger et, 
clans une certaine mesure, les problemes poses 
par les precautions a prendre contre ces dan
gers. 

"En ce qui concerne !'exploitation miniere, 
qui est d'une importance particuliere en tant 
que premier stade de ces operations, le fait 
que des precautions efficaces ne soienf"pas trap 
difficiles a prendre doit nous apparaitre de 
hon augure. II faudrait apporter une attention 
particuliere aux installations ou se prepare le 
combustible nucleaire concentre, puisque ce 
produit se prete immediatement a la produc
tion de bombes. A mains que des precautions 
appropriees ne soient prises a chacun de ces 
stades, il sera difficile de garantir qu'aucun 

• detournement de substances ou de dispositifs 
ne se produira. 

"En ce qui concerne la question posee par 
le Comite 2: Un controle efficace de l'energie 
atomique est-il possible? nous ne trouvons, 
clans les donnecs scientifiques dont nous dis
posons, aucun motif de supposer qu'un con
trole efficace ne soit pas realisable technique
ment. Qu'un tel controle soit ou ne soit pas 
realisable politiquement, c'est une question que 
le present rapport ne traite ni implicitement 
ni explicitement. Nous ne recommandons pas 
non plus, clans ce rapport, un systeme par
ticulier ou des systcmes particubers comme 
susceptibles de realiser un controle efficace." 



fi. FumiNOS ON THE SAFEGUARDS TO ENSURE 

THE USE OF ATOMIC ENERGY ONLY FOR 

PEACEFUi, PURPOSES 

' 
The saf cguards required at each stage in the 

production and use of atomic energy for peace
ful purposes to prevent the pos.5ibilities of misuse 
indicated in the report of the Scientific and 
Technical Committee were examined at length 
in the informal conversations of Committee 2. 
A report on the subject, called the "First report 
on safeguards required to ensure the use of 
atomic energy only for peaceful purposes," was 
duly prepared, has been approved by the Com
mission, and is incorporated as Part V of this 
report. 

The summary of the findings of that report 
is given below. These findings have led to the 
important conclusion that an international con
trol agency must be responsible for the system 
of safeguards and control. They also indicate 
some of the essential functions of the agency. 
The specific control measures mentioned in the 
findings arc not meant to be definitive, but 
rather to be indicative of the various types of 
safeguards applicable at each stage. In devising 
a definite S}'Stcm of control, provision must be 
made for flexibility in adapting safeguards to a 
rapidly developing technology. Moreover, the 
findings arc interrelated and, although the co
ordination of saf cguards is discussed to some 
extent, further measur~ of co-ordination must 
be considered before formulating a comprehen
sive S)'Stcm of control. The findings, therefore, 
do not represent a plan for atomic energy con
trol, but only some of the clements which should 
be incorporated in any complete and effective 
plan. 

SUMMARY OF FINDINGS 

1. Safeguards necessary to detect and prevent 
diversion from dular~d activities 

(a) Diversion of uranium from declared mines 
and mills. 

Adequate safeguards against diversion 
from declared mines and mills arc possible 
by a system of inspection, including guards, 
similar to normal managerial operating con
trols, provided that the inspectorate has 
unrestricted access to all equipment and 
operations and has facilities for independent 
weighing, assay, and analysis. 

( b) Diversion of thorium from declared mines 
and mills. -

Effective control of the raw material and 
concentrates of thorium is possible through 
a system of inspection simifar to that found 
adequate for uranium. 

B. CONCLUSIONS RELATIVES At1x ME~tii'a:s t>E 

PRECAUTION NECESSAIRES POUR GARANTIR L'UTI· 

LISATION DE L'ENERGIE ATOMIQUE A DES FINS 

PUREMENT PACIFIQUES 

Au cours de ses entretiens officieux, le Comitc 2 
a ctudie minutieusement Jes mesures de pre• 
caution requises a chaque etape de la production 
et de l'utilisation de I'energic atomique a des 
fins pacifiques afin d'eviter les possibilites d'abus 
mentionnccs dans le rapport du Comite scicnti
fiquc ct technique. 11 a prepare un rapport sur 
le sujet, intitule "Premier rapport sur les mesurcs 
de precaution nccessaires pour garantir )'utilisa
tion de l'energie atomique a des fins purement 
pacifiques". La Commission a approuve ce rap
port, qui est joint au present document dont il 
constituc la Cinquicme Partie. 

On trouvera ci-<lessous le resume des condu• 
sions de ce rapport, conclusions qui ont conduit 
a l'importante constatation que l'institution in
ternationale de controle doit sc charger de diri· 
gcr le systcme de garantie et de controle. Elles 
indiquent aussi certaines des fonctions cssen• 
tidies de cctte institution. Les mesures de con• 
trole mentionnees dans ces conclusions n'ont rien 
de definitif; cites servent plutot a denoter les 
divers genres de precautions a prendre a chaquc 
ctape. Quand on claborera. le systcme .definitif 
de controle, iJ faudra prev01r une certamc SOU• 

plcsse d'adaptation des garanties a une tech• 
nique qui se transfonne rapide~~t. En outre, 
les conclusions ont des rapports etro1ts entre clles 
ct, bicn qu'on traitc asscz longu~m~t de la 
coordination des mcsurcs de precaution, ii fa':clra 
songcr a adopter d'autres mesurcs de COOJ'WI!a• 
tion avant de formuler un systeme de controlc 
de vaste portce. Ces conclusions, par co11SC9ucnt, 
nc constituent pas un plan de reglcmentauon de 
l'energie atomique, mais enonccnt scuJemcnt ccr
tains des elements qui devront entrer dans un 
plan complet ct efficace. 
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RESUME DES CONCLUSIONS 

1. M esures de precaution nlcessaires pour tji
celer et empecher /es dltournements des ins

tallations dlclarles 
a) Dctoumement d'uranium des mines ct usincs 

dcclarees. 
Les precautions suffuantes contre lcs dc

tournemcnts des mines et usincs declarecs 
sont possibles grace a des methodcs d'ins
pection comportant notamment un systcme 
de gardes semblablc au controle or~airc 
cxercc par la direction sur Jes operations, 
pourvu quc Jes inspecteurs aient acces sans 
reserve a tout Jc materiel et a toutcs Jes 
phases des operations de traitement .ainsi 
que la possibilite d'effectuer de fa~on mdc
pcndante des pcsees, des cssais et des ana
lyses. 

b) Detournement de thorium. 

Le cont role cfficace de · la matierc pre
miere et des concentres de thorium est pos
sible grace aux methodes d'inspection scrn
blablcs a celles que l'on jugc suffisantes pour 
l'uranium. 



( c) Divers10n oI uranium and thorium from 
declared refineries and chemical and metal
lurgical plants. 

Adequate safeguards against diversion 
from declared refineries and chemical and 
metallurgical plants are po~ible by a system 
of inspection, including guards, similar to 
normal managerial operating controls, pro
vided that the inspectorate has unrestricted 
access to all equipment and operations, and 
has facilities for independent weighing, 
assay, and analysis and provided that it 
has the right to require the plant to be shut 
down for purposes of clean-up and account
ing at appropriate times and to require 
efficient operating procedure. At these 
stages, there is no fundamental difference 
between the processes for thorium and for 
uranium. 

(d) Diversion of uranium from declared isotope 
separation plant5. 

At present, it is not possible to place 
reliance on the method of obtaining a ma
terial balance of uranium isotopes in the 
case of isotope separation plants. This is one 
of the important reasons why there must 
be internal control of such plants by a direc
tor or manager and why the management 
must be e5tablished by and be responsible 
to the international control agency. Even if 
the material balance could be greatly im
proved, the inherent danger of the opera
tion would still require management by the 
international control agency. 

( e) Diversion of uranium, thorium, and 
plutonium from declared nuclear reactors 
and ~ociated chemical extraction plants. 

( i) At prese~t, it is not po~ible to place 
reliance on the method of obtaining a 
material balance of plutonium in the case 
of reactors and ~ociated chemical extrac
tion plants. This is one of the important 
reasons why the chemical extraction plants 
and, in some cases, the reactors should be 
subject to internal control by a director or 
manager and why the management must 
be established by and be responsible to the 
international control agency. Even if the 
material balance could be greatly improved, 
the inherent danger of the operations would 
still require management by the interna
tional control agency. 

(ii) The saf cguards required for the 
control of reactors will depend on their size 
and design and especially on their content 
and po~ible rate of production of nuclear 
fuel. The safeguards available to the inter
national control agency should include 
licensing and inspection, supervision, and 
management of the operation of reactors. 
In addition, close supervision of the design 
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c) Detoumement d'uranium et de thorium des 
raffineries et usines chimiques ou • metallur
giq ues declarees. 

Les precautions suffisantes contre les de
tournements des raffineries et des usines chi
miq ues ou metallurgiques sont possibles 
grace a des methodes d'inspection, compor
tant notamment. un systeme de gardes sem
blable au controle ordinaire exerce par la 
direction sur les operations, pourvu que les 
inspecteurs aient acces sans reserve a tout 
le materiel et a toutes les phases des opera
tions de traitement ainsi que la possibilite 
d'effectuer de fa<;on independante des pe
sees, des essais et des analyses, et pourvu 
qu'ils aient le_ droit d'exiger la fermeture 
de l'usine en vue d'un inventaire complet et 
de l'etablissement de la comptabilite a des 
epoques appropriees, et pourvu encore 
qu'ils puissent exiger des methodes efficaces 
de fonctionnement. A ces etapes, ii n'existe 
pas de difference fondamentale entre les 
~ethodes applicables au thorium et a l'ura-
nmm. a 

d) Detoumcment d'uranium des usines declarees 
de separation des isotopes. 

A l'heure actuelle, on ne saurait se fier a 
la methode employee pour obtenir un bilan
matieres des isotopes d'uranium clans les 
usines de separation. C'est la l'une des rai
sons importantes qui necessitent un controle 
interne de ces usines par les soins du direc
teur et voila pourquoi aussi la direction doit 
etre nommee par }'institution internationale 
de controle envers laquelle elle sera respon
sable. Meme si l'on ameliorait de beaucoup 

• Ie bilan-matieres, le danger inherent a ces 
operations exigerait encore la direction par 
les soins de l'institution internationale de 
controle. 

e) Detournement d'uranium, de thorium et de 
plutonium des reacteurs nucleaires et des 
usines d'extraction chimique annexes. 

i) A l'heure actuelle, on ne saurait se 
fier a la methode employee pour obtenir un 
bilan-matieres du plutonium, clans le cas des 
reacteurs ct des usines d'extraction chi
mique. C'est la un des motifs principaux 
pour soumettrc les usines d'extraction chi
miq ue ct, clans certains cas, les reacteurs, 
au controle intcrne exerce par les soins du 
directcur, et voila pourquoi la direction 
doit etre aussi etablie par !'institution 
internationale de controle envers laquelle 
elle serait responsable. Mais si l'on amelio
rait de beaucoup le bilan-matieres, le dan
ger inherent a ces operations exigerait en
core la direction par les soins de l'institution 
internationalc de controle. 

ii) Les mesures de precaution requises 
pour controler les reacteurs dependront des 
dimensions de ces reacteurs ainsi que de lcur 
forme, et plus particulierement de leur 
contenu ou du rythme possible de produc
tion du combustible nucleaire. Les mesures 
de precaution que pourra prendre l'institu
tion internationale de controlc devront com
prendre l'octroi de permis et !'inspection, 



and construction of reactors is essential in 
all cases. 

(iii) Periodic inspection, together with 
licensing, is an adequate safeguard in the 
case of small research reactors and their 
associated chemical plants, unless their 
total content of nuclear fuel or potential 
rate of output in any area is of military 
significance. 

(iv) Adequate safeguards for chemical 
extraction plants as.5ociated with all except 
small research reactors arc only possible 
through management by the international 
control agency. 

(v) Adequate safeguards during the 
preparation of the high grade or pure 
nuclear fuels in a suitable form for insertion 
in secondary reactors, and during the stor
age and shipment of such fuels, are only 
possible•through management by the inter
national control agency. 

2. Sa/ eguards necessary to ensure the detection 
of clandestine activities 

(a) The international control agency will 
require broad privileges of movement and in
spection, including rights to conduct surveys 
by ground and air. These privilcgc.c; should, 
however, be very carefully defined to ensure 
against misuse. 

( b) Reports and returns on relevant mat
ters will be required from national govern
ments. 

( c) The international control agency 
should co-ordinate all relevant information 
to determine what areas may be suspected of 
containing clandestine activities. 

(d) Isotope separation plants, reactors, and 
chemical extraction plants, as well as mines, 
have distinguishing features which would 
facilitate the detection of clandestine activi
ties at these stages. 

( e) Detection of clandestine refineries and 
chemical and, metallurgical plants is more 
difficult than detection of clandestine opera
tions at other stages in the processing of 
nuclear fuel. 

(/) The detection of clandestine bomb 
manufacture as such is almost impossible; it 
is, therefore, vital that any unauthorized accu
mulation of essential nuclear fuels be 
prevented. 

3. Seizure 

Problems relating to seizure have been con
sidered thus far only in preliminary terms. The 
major questions of seizure arc political rather 
than technical. It appears, however, that tech
nical measures could reduce the military ad
vantages and, therefore, the dangers of seizure. 

la surveillance et la direction du fonctionne
ment des reacteurs. En outre, la surveillance 
etroite des plans et de la construction des 
reacteurs est essentielle clans tous Jes cas. 

iii) L'inspection periodique jointe a l'oc
troi de permis constitue une sauvegarde 
suffisante clans le cas des petits reacteurs 
de recherche et des installations chimiques 
annexes, a moins que leur contenu total de 
combustible nudeaire ou que le rythme pos
sible de leur production clans une zone don
nee ne prennent une importance d'ordre 
militaire. 

iv) Seule la direction, par Jes soins de 
!'institution internationale de controle, pro
curerait des garanties suffisantes a l'egard 
des usines d'extraction chimiques annexees 
aux reacteurs, sauf les petits reacteurs de 
recherche. 

v) Scule la direction, par les soins de 
!'institution internationale de controle, pro
curerait des garanties sufftsantes durant la 
preparation de combustible nucleaire de 
haute qualite OU pur, sous une forme 
convenant a !'introduction clans les reacteurs 
secondaires, et aussi durant l'entreposage et 
!'expedition de ces combustibles. 

2. Jvl esures propres a assurer la decouverte des 
operations clandestines 
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a) L'institution intcrnationale de controle 
devra disposer d'une grande liberte de mouve
ment et d'inspection, notamment du droit de 
proceder a des rcleves terrestres OU aeriens. II 
faudra definir nettement ces droits, afin d'em
pccher qu'on en abuse. 

b) Les gouvernements nationaux devront 
faire parvenir des rapports et des etats sur lcs 
sujets pertinents. 

c) L'institution internationale de controle 
devra coordonner tous les renseignements 
utiles, afin de determiner ainsi clans quelles 
regions on peut soupc;onner !'existence d'opera
tions clandestines. 

d) Les usines de separation des isotopes, Jes 
rcacteurs ct les usines d'cxtraction chimique 
aussi bicn que Jes mines ont des particularites 
distinctives qui faciliteront la dccouverte des 
operations clandestines a ces stades. 

e) La dccouvcrtc des raffineries et des ins
tallations chimiques ou metallurgiqucs clan
destines est plus difficile que la decouverte des 
operations clandestincs a d'autres stades de Ia 
production du combustible nuclcaire. 

/) La dccouvertc de la fabrication clan
destine de bombes, clle-mcme, est a pcu pres 
impossible. 11 y a done nccessitc absolue d'em
pccher toute accumulation non autorisee de 
combustible nuclcaire cssenticl. 

3. Saisie 

Jusqu'ici on n'a examine que de fac;on pre
liminaire Jes problemcs rclatifs a la saisie d'ins
tallations. La plupart de ces problemes sont 
d'ordrc politique plutot que technique. II 
semhle toutefois que certainc.., mcsures d'orclrc 
technique scraient de nature a rcduire lc.c; a van
tages militaires que presente la mainmi~e et, 
par consequent, les dangers de saisic. 



4-. Co-ordination of safeguards 
(a) In addition to material accounting at 

each individual step in atomic energy proc
esses, the international control agency should 
provide for material accounting checks 
between points of shipment and receipt of 
material as a means of detecting possible 
diversion in transit. 

( b) The international control agency 
should control the storage and shipment of 
uranium and thorium materials to the degree 
necessary for security purposes. 

( c) The international control agency 
should itself store and itself handle all en
riched or pure nuclear fuel in transit. This 
does not necessarily imply ownership either of 
the materials or of the transit or storage facili
ties, questions which have not yet been 
discussed. 

( d) Since stocks of concentrated or pure 
nuclear fuel are acutely dangerous, operations 
at successive stages in the production of atomic 
energy should be so scheduled that stocks of 
materials in transit and in storage are mini
mized, but without inter£ ering unduly with 
the development and effectiveness of peaceful 
activities. 

C. GENERAL FINDINGS 

The findings of the "First report on scientific 
and technical aspects of the problem of control" 
and of the "First report on safeguards required 
to ensure the use of atomic energy only for 
peaceful purposes", while limited to the more 
technical aspect<; of the control of atomic energy, 
provide a basis for further progress by the Com
mission toward the fulfilment of the terms of 
reference set out in the General Assembly reso
lution of 24 January 1946, establishing a Com
mission to deal with the problems raised by the 
discovery of atomic energy and other related 
matters. The resolution of 14 December 1946 of 
the General Assembly, entitled "Principles gov
erning the general regulation and reduction 
of armaments," provides certain broad and 
essential political agreements. Based upon the 
proposals and information presented to the Com
mission, upon the hearings, proceedings, and 
deliberations of the Commission to date, and 
upon the proceedings, discussions, and reports 
of its several committees and sub-committees, all 
as set forth in this report, the Commission has 
made the following additional findings of a 
general nature: 

1. That scientifically, technologically, and 
practically, it is feasible: 

(a) To extend among "all nations the ex
change of basic scientific information" on 
atomic energy "for peaceful ends"; 

( b) To control "atomic energy to the 
extent necessary to ensure its use only for 
peaceful purposes"; 

( c) To accomplish "the elimination from 
national armaments of atomic weapons", and 
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4. Coordination des mesures de precaution 
a) Outre la comptabilite-matieres a chaque 

stade de la production de l'energie atomique, 
l'institution internationale de controle devra 
prevoir la verification de cette comptabilite 

. entre les points d'expedition et de reception, 
afin de deceler Jes deto1Jmement'i possibles en 
cours de route. 

b) L'institution internationale, de controle 
devra surveiller l'entreposage et l'expedition 
des substances contenant de l'uranium et du 
thorium clans la mesure exigee par la securite. 

c) L'institution internationale de controle 
devrait elle-meme entreposer et manipuler en 
route tout combustible nucleaire enrichi ou 
pur, ce qui n'implique pas forcement la pos
session des produits ni des moyens d'expedi
tion ou d'entreposage, questions qu'on n'a pas 
encore etudiees. 

d) Vu le grave danger que presentent les 
stocks de combustible nucleaire concentre OU 

pur, les operations aux stades successifs de la 
production de l'energie atomique devraient 
etre prevues de telle sorte que les stocks de 
produits en route OU en entrepot soient reduits 
au minimum mais sans nuire indument au 
developpement OU a l'efficacite des operations 
pacifiques. 

C. CONCLUSIONS GENERALES 

!,.es conclusions du "Premier rapport sur Jes 
aspects scientifiques et techniques de la question 
du controle" et du "Premier rapport sur les 
mesures de sauvegarde necessaires pour assurer 
!'utilisation a des fins purement pacifiques de 
l'energie atomique", bien que limitees aux as
pects les plus techniques du controle de l'energie 
atomique, constituent un point de depart a par
tir duquel la Commission continuera a avancer 
vers la realisation du mandat que lui fixait la 
resolution de l' Assemblee generale, adoptee le 
24 janvier 1946, et qui avait pour objet d'eta
blir une Commission chargee d'etudier les pro
blemes que posait la decouverte de l'energie ato
mique, et autres sujets connexes. La resolution 
adoptee le 14 decembre 1946 par I' Assemblee 
generale, sur les "Principes regissant la reglemen
tation et la reduction generales des armements", -
prevoit certaines ententes politiques essentielles et 
de vaste portee. Se fondant sur les propositions et 
la documentation qui lui ont ete presentees, sur 
les exposes d'experts, les debats et les delibera
tions qui ont cu lieu jusqu'a ce jour, ainsi que 
sur les debats, discussions et rapports de ses divers 
comites et sous-comites, dont les comptes rendus 
figurent au present rapport, la Commission est 
arrivee aux conclusions suivantes: 

1. II est scientifiquement, techniquement et 
pratiq uement possible: 

a) "De developper entre toutes les nations 
l'cchange des renseignements scientifiques 
fondamentaux" sur l'energic atomique, "pour 
des fins pacifiques", 

b) "D'assurer le controle de l'energie ato
mique clan~ la mesurc neccssaire pour assurer 
1,on utilisation a des fins purement pacifiques", 

c) "D'elimincr les armes atomiques des 
armements nationaux", 



(d) To provide "effective safeguards by 
way of inspection and other means to protect 
complying states against the hazards of viola
tions and evasions" .1 

2. That effective control of atomic energy 
depends upon effective control of the production 
and use of uranium, thorium, and their fission
able derivatives. Appropriate mechanisms of 
control to prevent their unauthorized diversion 
or clandestine production and use and to reduce 
the dangers of seizure-including one or more 
of the following types of safeguard: accounting, 
inspection, supervision, management, and licens
ing-must be applied through the various stages 
of the processes from the time the uranium and 
thorium ores are severed from the ground to the 
time they become nuclear fuel and arc used. 
Ownership by the international control agency 
of mines and of ores still in the ground is not 
to be regarded as mandatory. 

3. That whether the ultimate nuclear fuel be 
destined for peaceful or destructive uses, the 
productive processes are identical and insepara
ble up to a very advanced state of manufacture. 
Thus, the control of atomic energy to ensure its 
use for peaceful purposes, the elimination of 
atomic weapons from national armaments, and 
the provision of effective safeguards to protect 
complying States against the hazards of viola
tions and evasions must be accomplished through 
a single unified international system of control 
and inspection designed to carry out all of these 
related purposes. 

4. That the development and use of atomic 
energy are not essentially matters of domestic 
concern of the individual nations, but rather 
have predominantly international implications 
and repercussions. 

5. That an effective system for the control of 
atomic energy must be international, and must 
be established by an enforceable multilateral 
treaty or convention which in turn must be 
administered and operated by an international 
organ or agency within the United Nations, pos
sc.c;.sing adequate powers and properly organized, 
staffed, and equipped for the purpose. 

Only by such an international system of con
trol and inspection can the development and use 
of atomic energy be freed from nationalistic 
rivalries with consequent risks to the safety of all 
peoples. Only by such a system can the benefits 
of widespread exchange or scientific knowledge 
and of the pcacef ul uses of atomic energy be 
assured. Only such a system of control and in
spection would merit and enjoy the confidence 
of the people of all nations. 

6. That international agreement to outlaw 
the national production, possc.c;.c;ion, and use of 
atomic weapons is an c.c;.scntial part of any such 
international system of control and inspection. 
An international treaty or convention to this 
effect, if standing alone, would fail: (a} "to 

'Commission's terms of reference, section 5, resolution 
of the General Assembly, 24 January 1946. 

d) De foumir "des mesures efficaces de 
sauvcgardc en organisant des inspections et 
par taus autres moyens, en vue de proteger 
les Etats respectueux des engagements contre 
lcs risques de violations et de subterfuge".1 

, 2. • Un control~ effectif _de l'energie atomique 
depend du controle effect1f de la production et 
de l'emploi de !'uranium, du thorium et de leurs 
dcriv~s, fissiles. D<:5 d~positi~ns de controle ap• 
propnees pour prevcmr le detournement illicite, 
la production ct l'emploi clandestin de ces ma
ticres, n?tamment !'inspection, la comptabilite, 
la surveillance, les autorisations et la direction 
des entreprises, devront etre appliquees a taus 
les echelons de la production, a partir du moment 
ou ces mineraux sont extraits du sol jusqu'au 
moment ou ils dcviennent combustibles nu
clcaires et sont employes comme tels. La pro
prietc, par !'institution internationale de controle, 
des mines et des mincrais non encore extraits 
ne doit pas etrc consideree comme obligatoire. 

3. Les procedes de production sont iden
tiq ues et inseparables jusqu'a un echelon tres 
clevc de la fabrication, q uc le combustible nu
cleaire definitif soit destine a des usages paci
fiq ues ou destructifs. Ainsi, le controle de l'ener
gie atomique pour assurer son utilisation a des 
fins pacifiques, !'elimination des armes atomiques 
des annements nationaux ct !'adoption de garan
ties cfficaces pour protcgcr lcs Etats respectueux 
des engagements contre lcs risq ues de violation 
et de subterfuge doivent ctre le fait d'un seul 
systcme de controle international unifie, corn,u 
en vue de realiser !'ensemble de ces desseins 
connexes. 
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4. Le developpement et l'emploi de l'energie 
atomique ne sont pas esscnticllement et exclu
sivcment des questions de politique interieure des 
nations prises individuellement, mais ils ont plu
tot des incidences et des repercussions de carac
tere international par-dc.c;.sus tout. 

5. Un systcme de controle cfficace de l'ener
gie atomique doit avoir une portee intern~
tionale ct doit etre etabli par un accord mulu
lateral executoire designe ci-aprcs par !'expres
sion "le traitc'', dont !'application doit etre 
assurec par une institution internationalc ressor
tissant aux Nations Unies, posscdant des pou
voirs suffisants, ct disposant d'une organisation, 
d'un personnel ct d'une installation speciaux. 

Seu!, un tel systcmc de controle international 
pcut soustraire le developpcmcnt et l'cmploi d~ 
l'encrgie atomique aux rivalitcs nationales qm 
auraicnt pour consequence l'insccuritc des pcu• 
pies. Seul, un tel systemc pcut assurer lcs bien
faits d'un echange univcrscl des connaissance.<, 
scicntifiques ct d'une utilisation de l'energie 
atomique a des fins pacifiqucs. Seul un tel sys
teme de controle serait digne ct jouirait de la 
confiance des pcuplcs de toutcs Jes nations. 

6. Un accord international mcttant hors la 
loi la production, la possession ct l'cmploi d'armcs 
atomiques constitue unc partic csscnticllc de tout 
systeme de controle international de l'energic 
atomique. Une convention intcrnationale a cette 
fin, prise separemcnt, ne suffirait pas a) "a a.~-

' Citations extraites du mandat de la Commission, sec• 
tion 5 de la resolution d~ l'Assemblce gcncr:ile, en date 
du 24 janvier 1946. 



ensure" the use of atomic energy "only for peace
ful purposes",1 and ( b) to provide "for effective 
safeguards by way of inspection and other means 
to protect complying States against the hazards 
of violations and evasions", 1 and thus would fail 
to meet the requirements of the terms of ref er
ence of the Commission. To be effective, such 
agreement must be embodied in a treaty or con
vention providing for a comprehensive interna
tional system of control and inspection and 
including guarantees and safeguards adequate to 
ensure the carrying out of the terms of the treaty 
or convention and "to protect complying States 
against the hazards of violations and evasions" .1 

PART Ill 

RECOMMENDATIONS 

Based u pan the findings of the Commission set 
forth in Part II of this report, the Commission 
makes the following recommendations to the 
Security Council with respect to certain of the 
matters covered by the terms of reference of the 
Commission, which recommendations are inter
dependent and not severable, embodying the 
fundamental principles and indicating the basic 
organizational mechanisms necessary to attain 
the objectives set forth in Part II [C. General 
findings, paragraph 1 (a)-(d)]. 

1. Th~re sh.o.uJQ.., be a strong and compre
hensive international systenf-or-·control and 
inspection aimed at attaining the objectives set 
forth in the Commission's terms of reference. 
- 2. Such an international system of control 
and inspection should be established, and its 
scope and functions defined, by a treaty or 
convention in which all nations, Members of 
the United Nations, should be entitled to par
ticipate on fair and equitable terms. The inter
national system of control and inspection should 
be~ -~E<:nttive only_~hen those Members of 
the l!~ited Nati.ans necessary to assure its success 
by signing and ratifying the treaty or·conveiition 
have bound themselves to accept and support it. 
Consideration should be given to the matter of 

articipation by non-members of the United 
'Nations. 

3. The treaty or convention should include, 
among others, provisions for: 

(a) Establishing in the United Nations an 
international control agency possessing powers 
and charged with responsibility necessary and 
appropriate for the prompt and effective dis
charge of the duties imposed upon it by the 
terms of the treaty or convention. Its rights, 
P~tw~rs ..... and .responsibilities, as well asiis·re
lations to the ·seve'rai-i5rgans·or the "l.Jiiitccf 
Nations, should be clearly established and 
defined by the treaty or convention. Such 

1 Commission's terms of reference, article V, Resolution 
of the General A~sembly, 24 January 1946. 
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surer" !'utilisation de l'energie atomique "a des 
fins purement pacifiques"1 et b) a fournir "des 
mesures efficaces de sauvegarde, en organisant 
des inspections et par taus autres moyens, en vue 
de proteger les Etats respectueux des engage
ments contre les risques de violation et subter
fuge", 1 elle ne repondrait done pas au mandat 
de la Commission. Un accord de ce genre doit, 
pour etre efficace, faire partie integrante d'un 
traite qui prevoie un systeme complet de controle 
international; ii doit etre renforce par des 
mesures de sauvegarde et des garanties suffisantes 
sous forme de surveillance internationale, de 
mesures d'inspection et de controle capables de 
faire respecter les termes de la convention et "de 
proteger les Etats respectueux des engagements 
contre les risques de violation et de subterfuge".1 

TROISIEME PARTIE 

RECOMMANDATIONS 

Se fondant sur les conclusions de la Commis
sion qui sont exposees clans la Deuxieme Partie 
de ce rapport, la Commission presente au Conseil 
de securite les recommandations suivantes en ce 
qui concerne les questions indiquees clans le man
dat de la Commission; ces recommandations, 
liees les unes aux autres et inseparables, consti
tuent, ensemble et d'un seul tenant, les prin
cipes fondamentaux et les dispositifs administra
tifs essentiels a la realisation des objectifs fixes 
clans la Deuxieme Partie de ce rapport [C. Con
clusions general es, 1 a) a d)]. 

1. II faudrait un systeme international de 
controle et d'inspection complet, doue d'autorite 
et con~u en vue de la realisation des objectifs 
fixes clans le mandat de la Commission. 

2. Ledit systeme de controle et d'inspection 
devrait etre etabli par un traite OU une .conven
tion precisant son but et ses fonctions et auquel 
toutes les nations Membres des Nations Unies 
pourraient adherer, clans des conditions justes et 
equitables. Le systeme de controle et d'inspection 
international ne serait declare en vigueur que 
lorsque les Membres des Nations Unies dont la 
signature est necessaire pour en assurer le succes 
se seront engages, en signant et en ratifiant le 
traite ou la convention, a accepter ce demier et. 
a lui donner leur appui. II faudrait aussi en
visager la participation des nations qui ne sont 
pas membres des Nations Unies. 

3. Le traite devrait contenir, entre autres, des 
mesures: 

a) Creant au sein des Nations Unies une 
institution intemationale de controle chargee 
de faire appliquer de maniere efficace les 
clauses du traite et disposant des pouvoirs ne
cessaires a cet effet et pour !'execution rapide 
de ses fonctions courantes. Le traite ou la 
convention devrait etablir et delimiter claire
ment les droits, . les pouvoirs et les responsa
bilites de cette institution internationale de 
controle ainsi que ses rapports avec les diffe-

1 Citations extraites du mandat de la Commission, tel 
qu'il est expose a !'article V de la resolution qui a Cree 
cette Commission, et que l'Assemblee gfoerale a adoptee 
le 24 janvier 1946. 



powers should be sufficiently broad and flex
ible to enable the international control agency 
to deal with new developments that may here
after arise in the field of atomic energy. The 
treaty shall provide that the rule of unanimity 

) 

of the permanent members, which in certain 
circumstances exists in the Security Council, 
shall have no relation to the work of the inter
national control agency. No government shall 
possess any right of "veto" over the fulfil-
ment by the international control agency of 
the obligations imposed upon it by the treaty 
nor shall any government have the power, 
through the exercise of any right of "veto" or 

\ 

otherwise, to obstruct the course of control or 
inspection. 

The international control agency shall pro
mote among all nations the exchange of basic 
scientific information on atomic energy for 
peaceful ends, and shall be responsible for 
preventing the use of atomic energy for de
structive purposes, and for the control of 
atomic energy to the extent necessary to 
ensure its use only for peaceful purposes. 

The international control agency should 
have positive research and developmental re
sponsibilities in order to remain in the fore
front of atomic knowledge so as to render the 
international control agency more cff ective in 
promoting the beneficial uses of atomic energy 
and in eliminating its destructive ones. The 
exclusive right to carry on atomic research for 
destructive purposes should be vc.c;tcd in the 
international control agency. 

Research in nuclear physics having a direct 
bearing on the use of atomic energy should be 
subject to appropriate safeguards c.c;tabfo,hed 
by the international control agency in accord
ance with the treaty or convention. Such 
safeguards should not interfere with the 
prosecution of pure scientific research, or the 
publication of its results, provided no danger
ous use or purpose is involved. 

Decisions of the international control 
agency pursuant to the poweri; conferred upon 
it by the treaty or convention should govern 
the operations of national a~cncics for atomic 
energy. In carryin~ out its prescribed func
tions, however, the international control 
agency should interfere a.-. little as necessary 
with the operations of national agencies for 
atomic energy, or with the economic plans 
and the private, corporate, and State relation
ships in the several countricc;; 

( b) Affording the duly accredited repre
sentatives of the international control agency 
unimpeded rights of ingress, egress, and access 
for the performance of their inspections and 
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rents ?rga~es des Nations Unies. Ses pouvoirs ~ 
devra1ent etre suffisamment etcndus ct souples 
pour pcrmettre a !'institution intemationale de 
controle de s'occuper des decouvertes nou
velles qui pourraient desormais se produire 
da~s, le. domaine de l',energie atomique. Le 
tra1te st1pulera que la regle de l'unanimite des 
membres permanents, qui existe en certaines 
circonstances au Conseil de securite ne s'ap-
1• ' p 1quera pas au travail de l'institution inter-

nationale de controle. Aucun gouvemement 
ne pourra, par l'exercice du droit de 
"veto", empecher !'institution intemationale 
de controle de s'acquitter des obligations que 
lui impose le traite, ct aucun gouvemement 
n'aura le pouvoir, par l'exercice d'un droit 
quelconque de "veto", ou autrement, de faire 
obstacle au fonctionnement du controle ou de 
}'inspection. 

L'institution internationale de controle de
vcloppera, entre toutes les Nations, l'echange 
des renseigncments scientifiqucs fondamentaux 
sur l'energie atomique pour des fins pacifiques; 
elle sera chargee d'empccher }'usage de l'ener
gie atomique a des fins de destruction et de 
controler l'energie atomique clans la mesure 
necessaire pour assurer son utilisation a des 
fins puremcnt pacifiques. 

L'institution intcrnationale de controle sera 
formellement chargce de faire des recherches 
et de se tenir au courant afin de rester a 
l'avant-garde du progres scicntifique clans le 
domaine de l'energie atomique, ce qui lui per
mettra d'encourager plus efficacement les 
usages bienfaisants de l'energie atomique et 
d'eliminer ses usages destructifs. Le droit de 
faire des recherches sur }'utilisation de l'ener
gie atomique a des fins destructives appartien
dra exclusivement a }'institution internationale 
de controle. 

L'institution intcrnationale de controle de
finira, en application du traite ou de la 
convention, les mesures de precaution aux
quelles devront se conformer les recherches 
qui, clans le domaine de la physique nucleaire, 
se rapporteront directement a l'emploi de 
l'energie atomique. Ces mcsures ne devront pas 
empccher que l'on nc poursuive des recherches 
de science pure ou que l'on n'en public les 
resultats, pourvu que cela n'implique aucune 
application ou intention dangercuses. 

Les institutions nationales chargees du con
trole de l'energie atomique devront, clans leur 
activitc, se conformer aux decisions de }'insti
tution intcrnationale de controle, prises en 
vertu des pouvoirs quc le traitc ou la conven
tion lui aura conferes. Dans l'execution des 
fonctions qui lui sont devalues, l'institution 
intcrnationale de controle dcvra toutcfois limi
ter au minimum indispensable son interven
tion clans l'activitc des institutions nationales 
de controle de l'cnergie atomique, clans les 
plans economiques et clans les relations pri
vees, collectives ou gouverncmentales entre Jes 
differents pays; 

b) Donnant aux representants de }'institu
tion intemationale de controlc dt'.lment accre
ditcs, le droit absolu de libre entree, sortie et 
acccs en vue de l'execution d'inspections et 



other duties into, from and within the terri
tory of every participating nation, unhindered 
by national or local authorities; 

I 
( c) Prohibiting the manufacture, p~sses

sion, and use of atomic weapons by all nations 
parties thereto and by all persons under their 

!:
. urisdiction; 

( d) Providing for the disposal of any exist
ng stocks of atomic weapons and for the 
proper use of nuclear fuel adaptable for use 
in weapons; 

( e) Specifying the means and methods of 
determining violations of its terms, setting forth 
such violations as shall constitute international 
crimes, and establishing the nature of the 
measures of enforcement and punishment to 
be imposed upon persons and upon nations 
guilty of violating the terms of the treaty or 
convention. 

The judicial or other process~ for deter
mination of violations of the treaty or conven
tion, and of punishments therefore, should be 
swift and certain. Serious violations of the 
treaty shall be reported immediately by the 
international control agency to the nations 
parties to the treaty, to the General Assembly 
and to the Security Council. Once the viola
tions constituting international crimes have 
been defined . and the measures of enforce
ment and punishment therefore agreed to in 
the treaty or convention, there shall be no 
legal right, by "veto" or otherwise, .w.hereby 
~.:ovilful violator .<!( the terms of the trea~_or 
convention shall be-· protectecr-fiom the con
~esofviolation"of itnerms:---

··- - ... --.·-·- ----·--------
The enforcement and punishment provi

sions of the treaty or convention would be in
effectual if, in any such situation", they could 
be rendered nugatory by the "veto" of a 
State which had voluntarily signed the treaty. 
4. In consideration of the problem of viola-

tion of the terms of the treaty or convention, it 
should also be borne in mind that a violation 
might be of so grave a character as to give rise 
to the inherent right of self-defence recognized 
in Article 51 of the Charter of the United 
Nations. 

5. The treaty or convention should embrace 
the entire programme for putting the interna
tional system of control and inspection into 
effect, and should provide a schedule for the 
completion of the transitional process over a 
period of time, step by step, in an orderly and 
agreed sequence leading to the full and effective 
establishment of international control of atomic 
energy. In order that the transition may be ac
complished as rapidly as p~ible and with safety 
and equity to all, this Commission should super
vise the transitional process, as prescribed in the 
treaty or convention, and should be empowered 
to determine when a particular stage or stages 
have been completed and ~ubsequent ones arc 
to commence. 
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•. autres missions dans, hors, et sur le territoire 
de toutes les nations participantes, sans en
traves de la part des autorites nationales ou 
locales; 

c) Interdisant, pourtoutes les nations par
ties au traite ou a la convention et pour tous 
leurs ressortissants, la fabrication, la possession 
et !'utilisation d'armes atomiqurs; 

d) Reglant le sort de toutes Jes reserves 
existantes de bombes atomiques et decidant 
de l'usage qu'il convient de faire du combus
tible nucleaire qui pourrait servir clans des 
armes atomiques; • 

e) Precisant les moyens et les methodes en 
vue de determiner Ies violations des termes du 
traite ou de la convention, qualifiant coinme 
crimes internationaux lesdites violations et de
terminant la nature des mesures destinees a 
assurer des contraintes et des sanctions a 
l'egard des individus ou des nations se rendant 
coupables de violations des dispositions du 
traite. 

Les methodes judiciaires ou autres en vue 
d'etablir les violations du traite et Jes sanctions 
correspondantes devraient etre rapides et 
sfires. Les violations graves du traite devraient 
etre signalees immediatement par l'institution 
internationale de controle aux nations parties 
au traite, a I' Assemblee generate et au Conseil 
de securite. Une fois definies Jes violations 
constituant des crimes internationaux et une 
fois convenues, dans le traite ou la convention, 
Jes mesures d'application et !cs sanctions cor
respondant a ces violations, ii n'existera aucun 
droit legal qui, par l'exercice du "veto" ou 
autrement, permette a celui qui a delibere
ment viole les termes du traite OU de la conven
tion d'echapper aux consequences de cette 
violation. 

Les mesures d'application et les sanctions 
prevues dans le traite ou la convention seraient 
inefficaces si, clans des cas de cette nature, le 
"veto" d'un Etat qui a signe le traite de son 
plein gre pouvait Jes rendre vaines. 
4. II ne faut pas oublier, en considerant Ja 

violation evcntuelle du traite ou de la convention, 
qu'une violation tres grave pourrait etre de na
ture a justifier l'exercice du droit de legitime de
fense que reconnait l'Article 51 de la Charte des 
Nations Unies. 

5. Le traite ou la convention devrait embras
ser la totalite du programme con~u pour la mise 
en vigueur du systeme de controle international . 
de l'energie atomique et prevoir un plan pour 
l'execution, dans une periode de temps deter
minee, des mesures transitoires qui ameneront 
progressivement, regulierement et d'un commun 
accord, a l'etablissement d'un controle interna
tional complet et efficace de l'energie atomique. 
Pour quc cette transition puisse s'effectuer aussi 
rapidement que ~ible, en garantissant a tous 
leurs droits et leur securite, la presente Commi.,;
sion dcvrait veiller a l'application de ces mesures 
transitoires, comme le pr~crit le traitc ou la 
convention, et avoir le pouvoir de determiner le 
moment ou une ou plusieurs des phases particu
lieres ont ete franchies f't OU doivent commencer 
Jes phases suivantes. 



PART IV 

FIRST REPORT ON THE SCIENTIFIC 
AND TECHNICAL ASPECTS OF THE 

PROBLEM OF CONTROL 

INTRODUCTION 

Nuclear physics was already a well developed 
science when uranium fission was discovered in 
January 1939. Numerous nuclear transforma
tions, some of them spontaneous, others induced 
artificially in the laboratory, were recognized ac; 
such and understood in considerable detail. It 
was known that nuclear energy was of ten set 
free in such transformations. Against this back
ground, the discovery of fL~ion was an inter
esting scientific event that added one more type 
of transformation which eventually found its 
natural place within the scientific picture. 

But in the world of practical affairs, nuclear 
fir&on soon proved to be a discovery of the 
greatest consequence. Indeed, fission made pos
sible a seU-propagating release of enormous 
quantities of nuclear energy by mean~ of a self
sustaining chain reaction. The first application 
was to mass destruction on a staggering scale. 
But, at the same time, the way was opened to 
a new era of industrial and scientific achieve
ment. 

On 31 July 1946, Committee 2 made the 
suggestion "that the Scientific and Technical . 
Committee present a report on the question of 
whether eff ectivc control of atomic energy is 
pos.sible, together with an indication of the 
methods by which the Scientific and Technical 
Committee considers that effective control can 
be achieved". At the beginning of our discus
sion, it was realized that a broad exploration of 
the technically p~blc methods of controllin~ 
atomic energy to ensure against its use as a 
weapon would inevitably Ir.ad us to the con• 
sideration of problems of a non•tcchnical or 
political nature, which would have to be taken 
~!o account in a system of control. Since po
litical matters arc wholly within the jurisdiction 
of other committees of the Atomic Energy Com
mission, it was decided to limit ourselves strictly 
to ~e scientific and technical aspects of the 
question. 

International negotiations may lead in the 
future to definite political agreements which 
would determine upon a system of co~trol. In 
prepari?g this report, we have not made any 
suggestions aci to the nature of such a possible 
future control system. The report is intended 
rather to draw attention to the scientific and 
technical facts which have to be ronsidercd in 
devising any system of control. 

In. app!"°aching our task, we have constantly 
kept m mmd that the problem before the United 
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QUATRIEME PARTIE 

PREMIER RAPPORT SUR LES ASPECTS 
SCIENTIFIQUES ET TECHNIQUES DE 

LA QUESTION DU CONTROLE 

INTRODUCTION. 

La physique nucleaire etait deja une science 
fort avancee lorsqu'a ete decouverte en janvier 
1939 la fission de l'uranium. De nombreuses 
transformations nucleaires avaient ete constatees 
ct reconnues comme telles, certaines d'entre elles 
spontanecs, d'autres provoquecs artificiellement 
au laboratoire, et on avait pu en cornprendre le 
mecanisme avec quclque detail. On savait que 
de pareillcs transformations liberaient souvent de 
l'energie nucleaire. A ce point de vue, la decou
vcrte de la fission constituait un evencment scien
tifique de grand interet qui ajoutait aux types 
de transformation deja connus une categoric 
nouvelle qui, en fin de compte, est venue s'inte
grer logiquement parmi les autres donnfrs scien
tifiques. 

Dans le domaine pratique, toutefois, la fission 
nucleaire s'cst bientot revelee comme un decou
vertc de la plus hautc importance. En fait, la 
fission a pennis la liberation spontanee de quan
tites enonnes d'energic nucleaire, au moyen de 
reactions en chaine auto-cntretenues. Cette de
couvertc a etc appliquee, la premiere fois, pour 
provoquer des destructions massivcs d'une am
pleur stupcfiante. En mcme temps s'ouvrait la 
perspective d'une ere nouvelle de realisations in
dustriclles et scientifiques. 

Le 31 juillet 1946, le Comite 2 a suggere "que 
le Comite scientifique et technique soumette un 
rapport sur la question de savoir si un controle 
efficace de l'energic atomique est p~ible, et 
qu'il indique les moycns qui, scion lui, permet
traient d'assurer un controle efficace". Des le 
debt.it de nos discussions, it nous est clairement 
apparu que, dans une large etude des divers sys
temes de controle de l'encrgie atomique appli
cables du point de vue technique et destin~ a 
garantir que cettc energie nc serait pas employee 
comrne anne de gucrre, nous serions inevitable
ment amenes a examiner des problcmcs de carac
tere politique ou non technique, problemes dont 
ii serait necessairc de tcnir compte clans !'elabora
tion d'un systcme de controle. Prenant actc du 
Cait que les questions d'ordre politique rclevcnt 
integralement de la competence des autres co
mites de la Commission de l'cnergie atomiquc, le 
present Comite a decide de se homer strictement 
a l'etude des aspects scicntifiqucs et techniques 
de la question. 

11 se peut qu'a l'avcnir, des ncgociations inter
nationales aboutissent a des accords politiques 
prccis qui permettront d'ctablir un systcme de 
controle. Nous n'avons, en claborant le present 
rapport, formule aucunc suggestion quant au 
caractere du systcme de controle qui serait evcn
tuellement etabli. Nous nous sommcs plutot pro
pose d'attirer !'attention sur lcs faits d'ordre scien
tifique ct technique qui devront etrc pris en 
consideration au moment OU sera elabore un 
systcme quelconque de controle. 

En nous acquittant de notre tache, nous 
n'avons jamais perdu de vuc que la Commission 



Nations Atomic Energy Qommission is not solely 
the question of what to do about a frightful 
weapon, but rather the entire problem of what 
use shall be made of a discovery so great that its 
consequences will affect the future of human 
society. 

Broadly speaking, our report falls into the 
two following parts: (a) we present the basic 
scientific and technical facts governing the 
domain of atomic energy and show that the ac
tivities leading to peaceful and destructive ends 
in this domain are so intimately interrelated as 
to be almost inseparable ( Chapters 1 and 2) ; 
( b) we analyse the principal activities which 
will be carried on in the peaceful use of atomic 
energy, and point out the dangers which will 
exist if effective safeguards are not established 
against the use of atomic energy for destructive 
ends ( Chapters 3 and 4). 

Our Committee has of necessity dealt with 
limited information, all of which is non-secret 
and has been previously published. Two cate
gories of information have been available, that 
contained in the pre-war scientific literature and 
that released after the bombing of Hiroshima.1 

Much of the information in the latter category 
has not been given in full, nor have all the scien
tific statements been confirmed by full descrip
tion of experimental procedures, as is usual in 
scientific publications. It is equally true, however, 
that no scientific arguments would lead one to 
doubt the essential accuracy of this information. 
It represents an orderly extension of the pre-war 
science of nuclear physics, and there are no ap
parent inconsistencies with this pre-existing body 
of scientific fact. 

There exists a possibility that the information 
with which the Committee has dealt may be in
complete in another sense, namely, that major 
discoveries, as distinguished from technological 
developments, may have been made somewhere 
in the world but not disclosed. Such discoveries, 
as well as any which may be made within the 
next few years, might well affect some aspects 
of the problem of control in a significant way. 
Logically, such a possibility cannot be excluded; 
on the other hand, there are scientific grounds 
for believing that discoveries unknown to us, 

'The main body of information is contained in the 
well-known report by H. D. Smyth, entitled "Atomic 
Energy for Military Purposes", 1945. Additional informa• 
tion is contained in "A Report on the International Con
trol of Atomic Energy" prepared for the United States' 
Secretary of State's Committee on Atomic Energy, 1946 
(Lilienthal Board Report), and in the Press release of the 
United States Department of State, 9 April 1946. Articles 
md announcements have also been published in the 
Physical Review and in other scientific journals. Useful 
summaries will be found in the two volumes of "Scientific 
Information Transmitted to the United Nations Atomic 
Energy Commission by the United States Member", dated 
14 June 1946 and 10 July 1946. • • 
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de l'energie atomique ne doit pas seulement 
trancher la question de savoir ce qu'il convient 
de faire d'une arme redoutable, mais qu'elle doit 
examiner tout le probleme de !'application ulte
rieure d'un decouverte si capitale que ses effets 
determineront l'avenir de l'humanite. 

En gros, notre rapport comporte deux parties: 
a) clans la premiere, nous exposons les donnees 
scientifiques et techniques fondamentales qui 
regissent le domaine de l'energie atomique, et 
nous faisons ressortir que les operations permet
tant d'utiliser l'energie atomique a des fins paci
fiques OU a des fins .destructrices sont si etroite
ment liees qu'on peut presque les declarer in
separables ( Chapitres 1 et 2) ; b) clans la 
seconde, nous analysons les operations essen
tielles que comportera !'utilisation de l'energie 
atomique a des fins pacifiques, et nous signalons 
les dangers qui surgiront si l'on ne prevoit pas· 
des precautions efficaces contre l'emploi de l'ener
gie atomique a des fins destructrices ( Chapitres 
3 et4). 

Notre Comite a du se contenter d'une docu
mentation restreinte, tout entiere de caractere 
non secret et deja publiee. Nous avons eu acces 
a deux categories de renseignements; d'une part 
ceux qui se trouvent clans les ouvrages scienti
fiques publies avant la guerre, et d'autre part 
ceux qui ont ete portes a la connaissance du 
public apres le bombardement de Hiroshima1. 
Beaucoup, parmi ceux-ci, n'ont pas fait l'objet 
d'une publication complete, et les declarations 
d'ordre scientifique n'ont pas re~u la confirma
tion usuelle d'une description complete des pro
cedes experimentaux. II- n'est pas moins vrai, 
cependant, qu'il n'existe pas d'arguments scien
tifiques pour nous inciter a douter de !'exactitude 
fondamentale des renseignements en question. 
Ils rentrent bien clans le developpement logique 
de la physique nucleaire d'avant guerre, et ne 
sont nulle part en contradiction avec !'ensemble 
des connaissances que l'on avait deja clans ce 
domaine. 

II se peut que Jes renseignements dont a dis
pose le Comite soient incomplets clans un autre 
sens encore; ii se peut, en d'autres termes, que, 
en dehors des developpements industriels, on ait 
fait, en quelque partie du monde, des decouvertes 
capitales non encore divulguees. De telles decou
vertes, de meme que toutes celles qui pourraient 
etre faites clans les annees qui viennent, pour
raient exercer une influence importante sur cer
tains des aspects du probleme du controle. 
Logiquement, on ne saurait exclure semblable 
possibilite; mais on a des raisons de croire, du 

1 La plus grande partie des renseignements se trouve 
dans le rapport bien connu de H. D. Smyth intitulc 
Atomic Energy for Military Purposes, 1945. Des rensei
gncments complcmentaires figurent dans A Report on the 
International Control of the Atomic Energy claborc pour 
le Comitc de l'energie atomique du Secretaire d'Etat des 
Etats-Unis, 1946 (rapport du Comitc Lilienthal) ainsi 
que dans le communique de presse du Dcpartement d'Etat 
des Etats-Unis en date du 9 avril 1946. Des articles et de 
courtes notes ont cgalement etc publics dans la Physical 
Review, ainsi que dans d'autres revues scientifiques. On 
trouvera des resumes utiles dans Jes deux volumes de 
"Renseignements scientifiques communiques a la Com
mission de l'energie atomi9ue de !'Organisation des 
Nations Unies par la delegation des Etats-Unis" en date 
du 14 juin 1946 et du 10 juillet 1946. 



which might seriously invalidate our analysis of 
the technical aspects of control, are improbable. 

However that may be, this report is based on 
the information available to us, and we believe 
that the statements contained in it arc relevant 
and significant for the problem of control, pro
vided no major discoveries which would funda
mentally affect the field of atomic energy are 
made or have been made. 

Chapter 5 deals with the relation of the pos
sibility of future discoveries and inventions to 
the problem of control. Chapter 6 summarizes 
our main conclusions. 

Chapter 1 

THE PRODUCTION OF NUCLEAR FUELS 

Chain reactions 
Atomic energy in quantities useful for peace 

or war comes only from a nuclear chain reaction, 
which, like fire, is self-propagating and releases 
energy in proportion to the nuclear fuel con
sumed. Only one material found in nature in 
appreciable quantities has the property of 
"nuclear inflammability", though two other 
nuclear fuels can be created through the "burn
ing" of the naturally occurring one.1 The nuclear 
fuel provided by nature is uranium 235, one of 
the isotopes in naturally occurring uranium, but 
present only in the proportion of one part in one 
hundred and forty. At this dilution the U-235 
can be burned only in the very special circum
stances achieved in a structure called a primary 
reactor ( or "pile"). Otherwise, the U-235 must 
be partly or completely separated from the more 
abundant U-238. This process of isotope separa
tion is exceedingly difficult and requires large 
and elaborate installations. 

Two new materials ( plutonium 239 or 
uranium 233) can be formed from U-238 or 
thorium in nuclear fires burning U-235. They 
can be isolated by chemical methods more easily 
than isotopes can be separated, and will serve 
as nurlear fuels a.c; well as U-235. 

Thus there are three materials (U-235, Pu-
239, and U-233) from which nuclear energy 
can be obtained by a chain reaction. The re
action may be used to deliver energy at a steady 
rate by incorporating the fuel materials into a 
reactor, a lattice structure big enough to confine 
and utilize the neutrons which propagate the 
reaction from atom to atom. Controlled burning 
is achieved by inserting materials to absorb 
enough of the neutrons to prevent a runaway 

1 The terms "nuclear inflammability", "burning" and 
"fuel" refer to nuclear reactions which resemble ordinary 
combustion only in the sense that "fuel'' material is used 
up in a self-sustaining process which releases energy. The 
nuclear reactions are otherwise quite unlike ordinary 
combmtion, and do not, for example, require oxygen. 

po!n~ de v~e s~ientifique, qu'il est improbable 
qu aient ete fa1tes des decouvertes ignorees de 
nous et susceptibles d'infirmer notre etude des 
aspects techniques de la question du controle. 

Quoi qu'il. en soit, le present rapport s'appuie 
sur les rense1gnements auxquels nous avons eu 
acces, et nous estimons qu'il traite avec exacti
tude et pertinence le probleme du controle, sous 
reserve toutefois de decouvertes capitales passees 
ou a venir dans le domaine de l'energie atomique. 

Le Chapitre 5 traite de ]'influence sur la ques
tion du controle des decouvertes et inventions qui 
pourraient etre faites dans l'avenir. Le Cha
pitre 6 resume nos conclusions essentielles. 
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Chapitre 1 

PRODUCTION DES COMBUSTIBLES NUCLEAIRES 

Reactions en chaine 
L'energie atomique, en quantiles utilisables a 

des fins pacifiqucs ou gucrriercs, ne peut provenir 
que d'une reaction en chaine qui, comme le feu, 
se propage d'clle-mcmc et libere une quantite 
d'cnergie correspondant a la quantite de com
bustible nucleairc consomme. II n'existe a l'etat 
naturcl en quantites appreciables qu'une seule 
substance qui possede la propriete "d'inflamma
bilite nucleaire", bicn que l'on puisse produire 
deux autres combustibles nuclcaires en "brOlant" 
celui qui sc trouve a l'etat naturel1. Le combus
tible nucleaire nature] est ]'uranium 235. C'est 
un des isotopes presents dans l'uranium tel qu'il 
existe dans la nature, mais a la concentration 
d'un cent-quaranticme sculement. Dans cette 
proportion, l'U-235 ne peut etre brule que dans 
des conditions trcs particuliercs, que realise un 
dispositif appele reacteur primaire ( ou "pile") ; 
dans Jes autres cas, l'U-235 doit etre partielle
ment ou completement isole de l'U-238, plus 
abondant. Cette operation de separation des iso
topes est extremement difficile et exige des instal
lations complexes et considerable.c;. 

Deux nouvelles substances (le plutonium 239 
ct l'uranium 233) peuvcnt etrc produitcs a par
tir de l'U-238 ou du thorium, par combustion 
nucleaire, en brOlant l'U-235. On peut les isoler 
par des precedes chimiques plus facilcment qu'on 
nc pcut separcr Jes isotopes, ct on peut Jes utiliscr 
commc combustib]e.c; nuclfaircs au memc titre 
quc l'U-235. 

II y a done trois maticrcs premieres (U-235, 
Pu-239 et U-233) capablcs de libercr de l'encr
gic nucleaire par unc reaction en chainc. On 
pcut, par cctte reaction, produirc de l'energie de 
fai;on continue, en introduisant lcs combustibles 
dans un reactcur, c'cst-a-dirc un dispositif a 
structure reticulairc, asscz grand pour cmprison
ncr ct utiliscr ]cs neutrons qui propagcnt la reac
tion d'atomc en atomc. On rcglc la combustion 
en introduisant des substances qui absorbent 

1 Les termes "inAammabilitc nuclcaire", "bn'ller" et 
"combustible" a'appliquent aux ~actions nucleaires qui 
prcsentent cette seule analogie avec la combustion ordi
naire ~ue la substance dcsignce sous le nom de combus
tible d1sparalt au cours d'une operation qui s'entretient 
rllc-mcmc ct qui libere de l'cnergie. Les ~actions JIU• 

clcaires sont, par tous leun autres caracteres, diffcrentes 
de la combustion ordinaire; ellrs n'exigent pas, par 
exemple, la presence de l'oxygene. 



explosion, but no so many as to quench the 
reaction. 

The same fuel materials may be burned ex
plosively in an atomic bomb. Again, the amount 
of material must be large enough to trap and 
use the neutrons. The violence of the explosion 
depends also on the rate of burning, so materials 
that absorb the neutrons must be carefully ex
cluded. 

Whereas concentrated nuclear fuel is required 
for bombs, a less concentrated material is suffi
cient for peaceful applications. This has led to 
the suggestion that material be added which may 
make the fuel less suitable for bomb production, 
while maintaining its suitability for use in a con
trolled reactor.1 Such materials, which are called 
"dcnaturants", must be chosen so that they are 
extremely difficult to remove from the fuel 
material proper. 

Raw materials 
All the manifold applications of atomic energy 

depend on uranium and thorium as primary 
raw materials. It will be useful to trace the 
procurement of nuclear fuels from these raw 
materials. The pictorial chart ( appendix l ) and 
the flow chart ( appendix 2) indicate the prin
cipal stages · and operations in processing 
uranium. 

The mining and extraction of uranium ore 
and thorium ore is CS-$entially a conventional 
operation comparable in scale with other mining 
operations, though not as large as many. 

Uranium occurs principally in deposits of 
pitchblende found in Canada, the Belgian Congo 
and Czechoslovakia, and also as carnotite • and 
autunite in the western United States. Other 
deposits of uranium are found at numerous 
points throughout the world. The procluction at 
the start of the war was reported as not far .from 
a thousand tons of uranium content per year. 2 

Perhaps the principal difficulty which bears di
rectly on the problem of control is that uranium 
is derived not only from uranium ores. In many 
Ca5e!>, uranium is derived, or might be derived, 
as a by-product from the ores of other metals, 
mainly vanadium, and also by means of re-treat
ment of the new and old mine wastes, mill 
tailings, and the wastes and slags of the 
chemical and metallurgical plants, etc. 

Thorium occurs principally in monazite sands 
in India, Brazil, the Dutch East Indies, 
Australia, and elsewhere. 

It is to be expected that the search for new 
deposits of uranium and thorium, and the intro
duction of extraction methods for low grade 

'Report on the International Control of Atomic 
Energy" by the Lilienthal Board; Press release of the 
United States Department of State, 9 April 1946; "Scicn• 
tific Information Transmitted to United Nations Atomic 
Energy Commi~,ion by thl" United Statl"J Member", Vol. 
I, p. 18. 

. • Engineering and Mining fournnl, Vol. 146, p. 80, 
September 1945. 
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asscz de neutrons pour prevenir une explosion 
sans frein, mais qui n'en absorbent pas 3$CZ 

pour bloqucr la reaction. 
On peut bn1ler les memes combustibles, avec 

explosion, dans une bombe atomiq ue. La encore, 
ii doit y avoir assez de substance pour retenir les 
neutrons et les utiliser. La violence de !'explo
sion depend egalement du rythme de la combus
tion; aussi faut-il soigneusement eviter les ma
tieres premieres qui absorbent les neutrons. 

Tandis q ue la fabrication des bombes exige 
un combustible nucleaire concentre, des subs
tances de concentration moindre suffisent aux 
applications pacifiques. D'ou la proposition 
d'ajouter une substance qui rende le combustible 
moins propre a la fabrication des bombes, tout 
en permettant de l'utiliser clans un rcacteur 
reglable1

• Ces substances, nommees "denatu
rants", doivent etre telles qu'il soit cxtremement 
difficile de les isoler du combustible lui-meme. 

M atieres premieres 
L'uranium et le thorium sont les matieres pre

mieres es.5entielles dont dependent Jes multiples 
applications de l'energie atomique. 11 y a done 
interet a etudier comment sont obtenus Jes com
bustibles nucleaires a partir de ces matieres pre
mieres. Le diagramme illustre ( appendice 1 ) et 
le plan schematique ( appendice 2) montrent les 
principaux stades du traitement de !'uranium et 
les operations qu'il comporte. 

L'exploitation et !'extraction des minerais 
d'uranium ou de thorium constituent des opera
tions tout a fait ordinaires, comparables en im
portance a d'autres operations minieres, mais 
moins considerables que hon nombre d'entrc 
ellcs. 

L'uranium se rencontre surtout dans les gise
ments de pechblende du Canada, du Congo 
beige et de Tchecoslovaquie ainsi que dans les 
gisements de camotite et d'autunite de l'ouest 
des Etats-Unis. On trouve d'autres gisements 
d'uranium en diverses parties du monde. Au 
debut des hostilites, la production annuelle 
n'etait pas loin d'atteindre un millier de tonnes 
cl'uranium2

• La difficulte principale que ren
contre la question du contrdle reside sans doutc 
dans le fait que !'uranium n'est pas tire uniquc
ment de minerais d'uranium proprement <lits. 
Dans bien des cas, !'uranium pourrait etre un 
sous-produit du traitcment de minerais d'autres 
metaux, notamment du vanadium, et pourrait 
aussi etre obtenu en traitant a nouveau Jes de
chcts de mines anciennes ou nouvelles, Jes dechets 
d'usine, ainsi que Jes residus ct Jes scories d'usincs 
metallurgiques ou chimiques, etc. 

Le thorium se rencontre surtout dans Jes sables 
a monazite de l'Inde, du Bresil, des Indcs neer
landaises, d' Australie et d'autres endroits. 

On doit s'attendre a voir la recherche de nou
veaux gisements d'uranium et de thorium, ainsi 
que l'adoption de nouveaux proccdcs d'extrac-

'Report on the · International Control of Atomic 
Enerey soumis par le Comite Lilienthal; communique de 
prcsse du Dcp:irtcment d'Etat des Etats-Unis en date du 
9 avril 1946; "Renseigncmcnts scicntifiqucs communiques 
a la Commission de l'energic atomiquc de !'Organisation 
des Nations Unics p:ir le representant des Etats-Unis", 
volume 1, page 18. 

• Engineering and Mining Journal, volume 146, page 
180, scptembre 1945. 



deposits will greatly increase the potential 
supplies. 

Processes for the separation of U-235 
There arc two principal proccs.scs by which 

concentrated nuclear fuel can be produced from 
uranium: by the separation of the isotope 
U-235, and by the burning of the U-235 con
tent of natural uranium to produce plutonium. 
In the separation process, the first stage is chem
ical purification and the preparation of special 
uranium compounds, among them gaseous 
uranium hexafluoride. 

Separation may be effected in several ways. 
In the gaseous diffusion method, the uranium 
compound in a gaseous state is forced through 
porous barriers. The U-235 isotope, being very 
slightly lighter, can get through the barrier some
what more rapidly than U-238. By a large num
ber of repetitions of the process it is possible to 
secure material which is considerably enriched 
in U-235. This is the process said to be used in 
the very large plant at Oak Ridge, Tcnnes.sce. 
A related process depends on the difference in 
rate at which the two isotopes can move through 
a liquid layer between a heated wall and an 
adjacent cool one. This process is called thermal 
diffusion, and is also reported to have been used 
on a moderate scale at Oak Ridge. The third 
process, said to be used on a large scale, is 
clectromagnetic separation. Intense beams con
sisting of molecules of a gaseous compound arc 
projected into a magnetic field which bends 
their paths. The molecules containing the lighter 
uranium atoms, that is U-235, tum more sharply 
than the heavier molecules containing U-238. 
with the result that the irotopes are separated. 
There is an important difference which distin
guishes this process from the others. The electro
magnetic method can yield sub~tantially com
plete separation of the isotopes as compared with 
a very gradual enrichment by the other proc
esses, but docs it only at the price of limited 
production. Th~e method.-; require either many 
stages in the proc~ of gTadual enrichment, as 
in the diffusion methods, or many units operat
ing in parallel to provide signific-:mt qmmtitie.1;, 
a.1; in the elrctromaptetic method. 

The output of the isotope separation plant 
consists of uranium compounds enriched in 
U-235 content to a degree determined by their 
intended use. That is to say, the nuclear fuel is 
now less dilute, and after appropriate prOCC$ing, 
is ready for use in industrial reactors or for the 
production of bombs. 

Processes for the production of plutonium 
Another process for the production of a pure 

nuclear fuel is to make plutonium from uranium. 
This involves a series of operations for the careful. 
purification of the incoming uranium, the 

tion applicable~ aux m'inerrus pauvres, .accroitre 
d~. fa~on considerable Jes possibilites d'appro
V1S1onncment. 

Procedes de separation de l'U-235 
II existe deux procedes principaux permettant 

de produire, a partir de l'uranium un combus
tible,. nucleaire con centre; ce sont 

1

la separation 
de I JSotope U-235, et la combustion de l'U-235 
contenu dans !'uranium naturel, avec production 
de plutonium. Dans le procede de separation, la 
premiere phase est la purification chimique et la 
preparation de certains composes d'uranium, 
notamment de l'hexafluorure gazeux d'uranium. 

On peut proceder a la separation de diverses 
manieres. Dans la methode de la diffusion ga
zeuse, on force un compose gazeux de !'uranium 
a travers des parois poreuses. L'isotope U-235, 
un peu plus Jeger, traverse la paroi un peu plus 
rapidement que l'U-238; en repetant un grand 
nombre de fois l'opcration on parvient a obtenir 
une substance considerablement cnrichic en 
U-235. Tel est le procede employe, dit-on, dans la 
trcs grande usine d'Oak Ridge (Tenn~e). Un 
procede analogue se fonde sur Ia difference des 
vit~es auxquellcs Jes deux isotopes peuvcnt sc 
dcplacer dans une couche liquide comprise entre 
deux parois adjaccntes, I'une chaude, l'autrc 
froide. Ce procede, designe sous le nom de di£. 
fusion thermique, est repute avoir egalemcnt ete 
utilise a Oak Ridge, sur unc certaine echelle. Le 
troisicme precede qui, toujours selon Jes infonna
tions que l'on posscde, a etc employe sur unc 
grande echelle, consiste en unc separation elecfro
magnetique. Des faisceaux intenscs de molecules 
d'un compose gazeux sont projetes dans un 
champ magnetique, qui incurve leur trajectoire. 
Les molecules contenant Jes atomes de l'uranium 
le plus leger, c'est-a-dire d'U-235, sont plus forte
ment devices que les molecules plus lourdes con
tenant l'U-238, ce qui a pour effet de separer les 
isotopes. Ce procede se distingue des autres par 
une difference importante: le precede clectro
magnctique peut assurer une separation a peu 
pres complete des isotopes, alors que les autres 
procedes n'assurent qu'un enrichissement tres 
progressif; mais on ne peut atteindre ce resultat 
qu'au prix d'une production restreinte. Ces 
methodes exigent, soit des operations d'enrich~
ment progressif comportant de nombreux eche
lons, comme Jes mcthodes de diffusion, soit le 
fonctionncmcnt en parallele de nombrcuses 
unites, afin d'attcindre une production suffisante, 
comme c'cst le cas pour le procede elcctro-
magnetique. . 

Les usines de separation des isotopes prodm
sent des composes d'uranium, enrichis en U-235 
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dans une proportion dctermince par l'utilisation 
que l'on sc propose de faire de ces substances. 
En d'autres termes, le combustible nucleaire est 
maintcnant moins diluc, et, aprcs traitcment ap• 
propric, ii est pret a ctre utilise dans des re~cteurs 
a usage indu~triel, ou pour la fabrication de 
bomhe.~. • 

Procedls de production du pltttonium 
On pcut egalement obtcnir un combustible 

nuclcaire a l'etat pur en produisant du plutonium 
a partir de l'uranium. Ce procede comportc une 
!-crie d'operations destinces a assurer la purete 
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partial conversion of U-238 to plutonium in a 
primary reactor, the extraction and decontami
nation of the plutonium, and chemical and 
metallurgical processing to put it into usable 
form for reactors or bombs. 

The chemical purification of the uranium 
compounds as they come from the refinery differs 
from usual industrial processes because of the 
extreme purity required. The many impurities 
which would absorb neutrons and thus quench 
the chain reaction of the reactor must be re
moved. The quantity of materials to be handled, 
and the rigid purification required-several im
purities may not exceed one part in a million
combine to make the operation a difficult one. 
Other materials known as "moderators" are 
required in the construction of the reactor, and 
these have also to be of extreme purity. An alter
native to the production of very pure graphite or 
beryllium for this purpose is the production of 
heavy water, a difficult and large-scale operation 
in view of the quantities needed. 

The primary reactor is a very large structure 
containing slugs of unenriched uranium metal 
interspersed through a moderator material such 
as graphite. In the reactor a chain reaction is 
set up, which consumes some of the U-235 and 
produces excess neutrons. Some of these neutrons 
are absorbed by the U-238 and convert it to 
plutonium 239. 

The uranium slugs, after use in the reactor, 
contain in addition to the unchanged uranium, 
plutonium and a variety of radioactive elements 
formed as by-products of the chain reaction. The 
separation of plutonium, while reasonably 
straightforward chemically, is a }:tighly special
ized operation because the low initial concentra
tion of plutonium poses special problems, as the 
entire process must be handled by remote control 
to avoid danger from radiation, and because it is 
difficult to dispose of the radioactive by-products 
present with the plutonium and the uranium. 

The plutonium compounds from the extrac
tion plant are converted into metallic plutonium 
in a chemical and metallurgical plant. The 
plutonium metal from this plant is ready for use 
either in an industrial reactor or for the produc
tion of bombs. 

Scale of the installations for producing nuclear 
fuels 

Some of the complexities in the production of 
Pu-239 and uranium enriched in U-235 have 
been indicated in the discussion of the processes. 
An indication of the huge scale of the operations 
required for bomb production has been given 
in published descriptions of the plants which 
were constructed by the United States during the 
war. Some data on cost and physical dimensions 
taken from the United States publications have 
been tabulated in appendix 3. One • striking 
aspect is the small fraction of the total cost re
quired for the facilities of . bomb fabrication, 
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de l'uranium utilise, la transformation partielle 
de l'U-238 en plutonium clans un reacteur pri
m~re, l'extraction et la decontamination du plu
tomum, et enfin des traitements chimiques et 
metallurgiques permettant de l'obtenir sous une 
forme utilisable clans les reacteurs ou dans les 
bombes. 

. La purification chimique des composes d'ura
m~m provenant de la raffinerie se distingue des 
tra1tements courants par l'extreme purete neces
sai~e. 11 faut eliminer les nombreuses impuretes 
qm, en absorbant les neutrons, arreteraient la 
reaction en chaine des reacteurs. La q uantite de 
substance a traiter, l'extreme purete a atteindre
plusieurs impuretes ne peuvent etre tolerees qu'en 
proportion inf erieure a un millionieme-rendent 
cette operation tres difficile. On doit egalement 
posseder, pour construire les reacteurs, d'autres 
substances connues sous le nom de "ralentisseurs" 
OU "moderateurs" qui doivent egalement etre 
extremement pures. Au lieu de graphite • ou de 
beryllium tres purs on peut a cet eff et produire 
de l'eau lourde, mais c'est la encore une opera
tion tres difficile et de grande envergure, etant 
donne les q uantites necessaires. 

Le reacteur primaire est un dispositif de 
grande taille qui contient des lingots d'uranium 
metallique non enrichi, repartis clans un ralentis
seur tel que le graphite. Dans le reacteur se de
veloppe une reaction en chaine qui consume une 
partie de l'U-235, et produit des neutrons exce
dentaires. Certains d'entre eux sont absorbes par 
l'U-238, et le transforment en plutonium 239. 

Les lingots d'uranium, apres avoir ete em
ployes clans le reacteur, contiennent, en outre de 
l'uranium non modifie, du plutonium et un cer
tain nombre d'elements radioactifs, sous-produits 
de la reaction en chaine. La separation du plu
tonium, chimiquement assez simple, est une ope
ration extremement specialisee, parce que la 
faible concentration initiale du plutonium pose 
des problemes particuliers, parce que l'operation 
tout entiere doit etre telecommandee afin 
d'echapper au danger des radiations, et enfin 
parce qu'il est difficile de disposer des sous-pro
duits radioactifs qui accompagnent le plutonium 
et l'uranium. 

Les composes de plutonium sortant de l'usine 
d'extraction sont transformes en plutonium me
talliq ue clans une usine chimique et metallur
gique. Le plutonium metallique ainsi obtenu est 
utilisable, soit dans un reacteur industriel, soit 
pour la production des bombes. 

Ampleur des installations nlcessaires. pour la pro
duction des combustibles nucleaires 

Nous avons indique, en etudiant les procedes 
de fabrication, quelques-unes des raisons qui ren
dent complexe la production du Pu-239 et de 
l'uranium enrichi d'U-235. Quant a l'ampleur 
des operations qu'exige la fabrication des bombes, 
on peut s'en faire une idee d'aprcs les descriptions 
qui ont cte publiees des usines construites en 
Amerique pendant la guerre. On trouvera a 
l'Appendice 3 un tableau de donnees empruntees 
aux publications officielles des Etats-Unis et rela
tives au cout et aux dimensions des installations. 
Un des traits remarquables est que les installa-



as distinct from the production of the nuclear 
fuels for use in the bomb. 

The production of uranium 233 
Refined thorium compounds, after careful 

purification, yield thorium which can be incor
porated into a primary reactor for the produc
tion of U-233. Chemical separation and the final 
production of U-233 in pure form require proc
esses analogous to those for plutonium. Naturally 
occurring thorium is a single isotope, and there
fore no process of separation analogous to the 
separation of U-235 from uranium is involved. 
Since this isotope has not the property of 
"nuclear inflammability", a primary reactor 
using thorium alone would have no fuel to main
tain the chain reaction. It can only be used, 
therefore, if a fuel material is added. In general, 
the available information indicates that proc
esses involving thorium have been less thor
oughly explored than those utilizing uranium. 
Nevertheless, in this report U-233 is included 
as one of the nuclear fuels, even though the 
available information states only that it is theo
retically possible to utilize U-233 in reactors and 
in bombs. 

Summary 
Atomic energy in amounts of importance for 

industrial activities is obtainable only from 
nuclear chain reactions which, like fire, are sclf
propagating. 

Three materials are known which are useful 
as nuclear fuels for a self-sustaining chain re
action. Only one of these (U-235) occurs in 
nature, constituting 0. 7 per cent of ordinary 
uranium. The other two ( Pu-239 and U-233) 
can be produced by nuclear reactions from 
uranium and thorium, respectively. 

Nuclear fuels may be burned at a controlled 
rate in a reactor, or in a runaway explosion a.ci 

in a bomb. 
The raw materials for atomic energy, uranium 

and thorium, occur in widely scattered ore 
deposits. Mining and processing of the ores are 
more or less conventional operations. Pre-war 
production was of the order of one thousand 
tons of uranium content per year. 

The partial separation of U-235 from 
uranium to provide a high-grade nuclear fuel 
has reportedly been accomplished by gaseous dif
fusion, thermal diffusion, and electromagnetic 
methods. All of the processes require many sepa
rate stages or units, and huge installations, for 
significant production of concentrated fue1. 

Plutonium ( Pu-239) is formed by a nuclear 
reaction from uranium, specifically, from the 

tions destinees a la fabrication des, bombes 
~roprement dite-compte non tenu de la produc
tion des combustibles nucleaires utilises dans Ia 
bombe-ne representent qu'une faible fraction 
du coftt total. 

Production de l'uranium 233 
Les composes raffines de thorium, une fois 

purifies soigneusement, produisent • du thorium 
mctallique que l'on peut incorporer a un reac
teur primaire pour produire de l'U-233. Les pro
cedes de separation chimiq ue et de production 
finale de l'U-233 a l'etat pur sont analogues a 
ceux qui sont employes dans le cas du plutonium. 
A l'etat nature} le thorium est un isotope unique; 
en consequence, il n'y a pas lieu a separation 
comme dans l'extraction de l'U-235 de }'ura
nium. Etant donne que cet isotope unique n'est 
pas doue "d'inflammabilite nucleaire", un reac
teur primaire n'utilisant que du thorium n'aurait 
pas de combustible pour soutcnir la reaction en 
chaine. On ne peut done l'utiliser qu'a condition 
d'y ajouter un combustible. Dans l'ensemble, les 
renseignements disponibles indiquent que les pro
cedes comportant l'emploi du thorium n'ont pas 
ete etudies d'une maniere aussi approfondie que 
ceux qui comportent l'emploi de l'uranium; 
neanmoins l'U-233 est compte dans le present 
rapport parmi les combustibles nucleaires, bien 
que les renseignements disponibles indiquent 
seulement qu'il est theoriquement possible d'uti
liser l'U-233 dans des reacteurs et dans des 
bombes. 

Resume 
L'cnergie atomique, en quantite suffisante 

pour les besoins industriels, ne peut s'obtenir que 
par des reactions en chaine, qui, de meme que 
le feu, se propagent d'elles-memes. 

On connait trois substances utilisables comme 
combustibles nucleaires dans une reaction en 
chaine auto-entretenue: une seule de ces trois 
substances (U-235) se rencontre dans la natur~, 
et elle entre pour 0, 70 pour cent dans la composi
tion de l'uranium ordinaire; les deux autres 
(Pu-239 ct U-233) peuvent s'obtenir a partir de 
}'uranium et du thorium respectivement, par des 
reactions nucleaires. 
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Les combustibles nucleaires peuvent etre 
brtiles dans un reacteur reglable, OU bien par 
explosion sans £rein, commc dans une bombe. 

Les matieres premieres qui permettent la pro
duction d'energie atomique, }'uranium et le tho
rium, se rencontrent dans des gisements disperses 
en des points tres divers du globe. L'exploitation 
et le traitement des minerais sont des operations 
plus ou mains courantes; la production annuelle 
d'uranium, avant guerre, etait de l'ordre d'un 
millier de tonnes. 

La separation partielle de l'U-235 ct de l'ura
nium, pour la production d'un combustible nu
cleaire concentre, a ete accomplie, dit-on, par 
diffusion gazeusc, par diffusion thermique ct par 
des precedes electromagnetiques. Tous les pro
cedes comportent, soit de nombreux echelons, soit 
de nombreuses unites, et exigent des installations 
cnormes si l'on veut produire d'importantes 
quantitcs de combustible concentre. 

Le plutonium (Pu-239) s'obtient par reaction 
nucleaire, a partir de }'uranium, plus exactement 



abundant isotope, U-238. Highly purified 
uranium and very pure graphite can be fabri
cated into a primary reactor which will maintain 
a chain reaction burning the U-235 fraction of 
the uranium, and, at the same time, utilize this 
reaction to produce Pu-239 from the U-238 
fraction. 

The production of significant quantities of 
Pu-239 requires very large installations compris
ing highly specialized chemical extraction plants 
in addition to the primary reactors. 

Cost data for the United States atomic bomb 
installations indicate a comparatively minor out
lay for bomb fabrication as compared with the 
cost of production facilities for U-235 and 
Pu-239. 
. Thorium, as a source of nuclear fuel (U-233), 

differs from uranium in containing no "inflam
mable" fraction corresponding to the U-235 in 
uranium. Thorium can therefore be used in a 
reactor as a source of U-233 only if nuclear fuels 
are also added. 

Chapter 2 
UTILIZATION OF NUCLEAR FUELS 

The practical applications of atomic energy 
all depend upon the energy, radiations, and 
radioactive materials resulting from nuclear 
chain reactions. Three fuel materials can be ob
tained in practical quantities: U-235, Pu-239 
and U-233. The character and scale of the 
equipment in which these fuels are utilized dif
fers for different applications and can best be 
considered in terms of the intended uses. 

Power 
The characteristic of a nuclear chain reaction 

which is perhaps most striking is the enormous 
quantity of energy released in the burning of 
comparatively small quantities of nuclear fuels. 
The consumption of a kilogramme ( about 2.2 
pounds) per day of uranium-235 generates heat 
at the rate of approximately a million kilowatts. 
The same amount of heat could be obtained by 
burning about three thousand tons of coal per day, 
enough to supply the power and light for a city 
of about a million inhabitants.1 The use of atomic 
energy for the large-scale generation of electric 
power and for industrial heating is therefore a 
challenging possibility. Initially, at least, nuclear 
reactions will probably be used to generate heat 
which, by means of a heat exchanger, can pro
vide steam for conventional turbo-generators 
producing electrical power. Many technical 
problems are involved in the use of atomic 
energy for power, but the development seems 
straightforward. 

1 At ten per cent efficiency, the heat obtained by burn
ing a kilogramme of U-235 per day could be converted 
into about 100,000 kilowatts of electric power. 
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a partir de l'isotope abondant U-238. A l'aide 
d'uranium tres purifie et de graphite tres pur on 
peut constituer un reacteur primaire qui main
tiendra la reaction en chaine en brulant l'U-235 
contenu dans !'uranium, et utilisera en meme 
temps cette reaction pour produire du Pu-239 
a partir de l'U-238. 

La production de quantites importantes de 
Pu-239 exige des installations de tres grandes 
dimensions, comprenant, en outre des reacteurs 
primaires, des usines d'extraction chimique ex
tremement specialisees. 

Les donnees fournies sur le cout des usines de 
bombes atomiques des Etats-Unis indiquent que 
la fabrication des bombes proprement dite est 
relativement peu coO.teuse comparee au prix des 
usines productrices d'U-235 et de Pu-239 . 

Le thorium, en tant que source d'un combus
tible nucleaire (U-233), differe de l'uranium par 
le fait qu'il ne contient pas de fraction inflam
mable correspondant a l'U-235 de }'uranium. On 
ne peut done utiliser le thorium, dans un reac
teur, comme source d'U-233 qu'en lui ajoutant 
des combustibles nucleaires. 

Chapitre 2 
UTILISATION DES COMBUSTIBLES NUCLEAIRES 

Les applications pratiques de l'energie ato
mique reposent toutes sur l'energie, les radiations 
et les substances radioactives produites par les 
reactions nucleaires en chaine. Trois combustibles 
peuvent etre obtenus en quantites pratiquement 
utilisables: l'U-235, le Pu-239, et l'U-233. Le 
genre et les dimensions des appareils dans les
quels sont utilises des combustibles varient sui
vant les applications, et ii y a interet a les exa
miner en se plac;ant au point de vue des usages 
auxquels on les destine. • 

Energie 
La caracteristique la plus frappante, sans 

doute, d'une reaction nucleaire en chaine est 
l'enorme quantite d'energie liberee par la com
bustion de quantites relativement faibles de com
bustibles nucleaires. En brulant un kilogramme 
( environ 2,20 livres) d'uranium 235 par jour, 
on degage de la chaleur au rythme d'environ 
un million de kilowatts. On pourrait obtenir la 
meme quantite de chaleur en brulant approxi
mativement • trois mille tonnes de charbon par 
jour, ce qui suffirait pour alimenter en force et 
lumiere une ville d'un million d'habitants en
viron 1. L'emploi de l'energie atomique pour la 
production massive d'energie electrique et pour 
des fins industrielles entre par consequent clans 
le domaine des possibilites tentantes. Au debut, 
tout au mains, ii est vraisemblable que l'on uti
lisera les reactions nucleaires pour degager de la 
chaleur, chaleur qui, par l'intermediaire d'un 
echangeur thermique, pourra alimenter en va
peur des turbo-generateurs de modcle courant, 
produisant a leur tour de l'energie electrique. 
L'emploi des reactions atomiques pour produire 
de l'energie pose de nombreux problcmes tech
niques, mais leur etude ne semble pas comporter 
d'element imprevisible. 

• En supposant un rendement de 10 pour cent, on 
pourrait transformer la chaleur produite par la combus
tion d'un kilogramme d'U-235 par jour en 100.000 
kilowatts environ de puissance electrique. 



The large primary reactors which have been 
constructed for plutonium production generate 
a great deal of heat in the process, and might, 
by re-designing, be used for power production. 
It seems probable that the size of reactors could 
be reduced by using concentrated fuel, although 
there are engineering limitations set by the rate 
at which heat can be removed from the struc
ture, and the requirements for shielding per
sonnel from the intense radiations. Published 
reports indicate that concrete walls more than 
five f cet thick completely surround the large 
reactors at Hanford. Published estimates indicate 
that units for ships may be developed, but that 
smaller mobile units are unlikely on account of 
the bulk of the shielding required for the pro
tection of personnel from the harmful effects of 
radiation. 

It appears likely that reactors producing large 
quantities of power could be built which would 
not contain U-238 or thorium from which new 
nuclear fuel would be produced. Such reactors 
would be consumers only of nuclear fuel which 
would have to be produced elsewhere. 

Reactors using so-called "denatured" fuel 
material will be considered in Chapter 3. 

A possible complication in the operation of 
atomic power plants lies in the cumulative effects 
of the materials lcf t over from the chain reaction. 
These comprise a variety of elements, usually 
called fission product,;, some of which may ab
sorl:~ neutrons to such an extent that they would 
reduce the efficiency of the reactor, or even stop 
its operation. Decontamination plants, analogous 
to the plants for extracting the plutonium pro
duced in primary reactors, may therefore be 
needed. 

Information is lacking on another important 
aspect of the operation of atomic power plants. 
This is the question of whether or not enough 
additional fuel can be made in a power reactor 
to replace the original supply of nuclear fuel 
being consumed. If not, the world supply of 
nuclear fuels is measured by the amount of 
U-235 present in nature, extended a little by 
such additional quantities of Pu-239 or U-233 
as are generated in the consumption of U-235. 
On the other hand, if the regeneration of nuclear 
fuels can fully replace the original materials, 
then all the U-238, one hundred and forty 
times as plentiful as U-235, and also the world's 
supply of thorium, which is more plentiful than 
uranium, constitute potential nuclear fuels. 

Published information indicates that the gen
eration of electric power from atomic energy is 
still in the early developmental stage, with active 
work in progress at Oak Ridge, Tennessee. Costs 
may he competitive with electric power from 
coal, at least in some parts of the world. 

La i:narche des grands reacteurs primaires 
constrmts pour la production du plutonium de
ga_ge une grand_c quantite de chaleur, et on pour
ra1t, en en mod1fiant la structure, Jes utiliser pour 
produire de l'energie electrique. Il semble pro
bable que l'on pourrait reduire Jes dimensions 
des reacteurs en utilisant un combustible concen
tre, bien que la vitesse a laquelle on peut 
evacucr la chaleur, ainsi que la necessite de pro
teger le personnel contre Jes radiations intenses, 
imposcnt d~ limites a cette reduction. Les rap
ports publies indiquent que les grands reacteurs 
de Hanford sont tout entiers entoures de murs 
de ciment de plus de 1 m. 50 d'epaisseur. On peut 
cstimer, d'apres les donnees publiees, qu'il serait 
possible de mettre au point des machines ma
rines, mais qu'il est peu probable que ]'on puisse 
construire des machines mobiles plus petites, en 
raison de l'encombrante carapace necessaire pour 
protcger le personnel contre Jes eff ets nocifs des 
radiations. 
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Il scmble vraisemblable que ]'on pourra cons
truire des reacteurs produisant de grandes quan
tiles d'energie sans contcnir l'U-238 ou le tho
rium, susceptibles de servir a la production d'un 
nouveau combustible nucleaire. Ces reacteurs 
scraicnt uniquement consommateurs d'un com
bustible nuclcaire qu'il faudrait produire autre 
part. 

On etudiera au Chapitrc 3 les reacteurs em
ployant les- combustibles <lits "denatures". 

Les cffcts cumulatifs"dcs produits residu~ls des 
reactions en chaine pourraient compliquer l'ex
ploitation des usines d'energie atomique. Ces 
residus contiennent des elements tres divers gene
ralcment designes sous le nom de produits de 
fission, et dont certains peuvent absorber Jes neu
trons au point de reduire le rendement du reac
tcur, voire d'en bloquer la marche. Il peut done 
ctre necessaire d'avoir des usines de decontami
nation analogues aux usincs d'extraction du plu
tonium produit dans Jes reacteurs primaires. 

On manq ue de renseignements sur un a1;1trc 
facteur important de l'cxploitation des usmes 
d'energie atomiquc: ii s'agit de savoir si l'on 
peut OU non produire, dans un reacteur gencra
teur d'cnergie, asscz de combustib!e. nouvea~ 
pour rcmplacer le combustible nuclcaire foum1 
a l'origine et que le reactcur consume. Da~s la 
negative, la reserve mondiale de combusub~es 
nuclcaircs est egalc a la quantitc d'U-235 ex1s
tant clans la nature, multipliee par un factcur 
petit, qui repr6cntc le Pu-23~ ou l'U-233 pro
duits ]ors de la combustion de l'U-235. En re
vanche, s'il est possible de remplacer complete
mcnt le produit primitif par regeneration de 
combustibles nucleaircs, tout l'U-238, cent 
quarantc fois plus abondant que l'U-235, et toute 
la reserve mondiale de thorium, plus abondant 
encore que l'uranium, constituent des combus
tibles nucleaircs en puissancc. 

Les rcnscigncments publics indiquent que la 
production d'cncrgie elcctriquc a partir de l'encr
gic atomiq uc en est encore au premier stade 
d'ctudc; le travail est activcmcnt pousse a Oak 
Ridge dans le Tennessee. Le prix de revient per
mcttrait de concurrencer l'cnergic electrique pro
duite a partir de la houille, clans ccrtaines parties 
du monde tout au moins. 



Radiations 
In addition to the energy generated as heat 

in the operation of a reactor, very intense radia
tions, particularly gamma rays and neutrons, are 
released. Such radiations frorri radium, large 
X-ray !-lnits, and cyclotrons, have been · used in 
the·past for.radiation therapy. The intense radia
tions available from reactors should make them 
useful for these purposes. In industrial chem
istry, new processes based on the chemical actions 
induced by .intense and penetrating radiation 
appear possible. In physical research, the intense 
beams of radiation from reactors are already 
proving powerful tools. 

Radioactive isotopes 
In addition to radiations, the operation of a 

reactor produces comparatively enormous quan
tities of radioactive materials, approximately a 
kilogramme of fission products for each kilo
gramme of nuclear fuel consumed. This material 
is equivalent in its effects to many thousand 
times the same amount of radium, because of 
the more rapid rate at which many of its con
stituents disintegrate. Although the fission prod
ucts consist of some thirty chemical elements of 
medium atomic weight, radioactive isotopes of 
most other elements can be produced as a result 
of neutron absorption. Since a great many n~u
trons exist inside and around an operating 
reactor, it is easy to use them in the preparation 
of substantial quantities of the desired isotopes. 
The availability of radioactive materials in ade
quate quantities should permit a renewed and 
very vigorous attack by tracer techniques on 
many research problems, notably in physiology, 
medicine, and the mechanism of chemical 
reactions. Some of the fission products may pos
sibly replace radium in cancer treatment in the 
future. There is in addition the possibility of new 
techniques based on the selective localization 
in malignant tissues of chemical compounds 
containing radioactive elements. 

Comparatively small reactors will usually be 
adequate, and in many cases most convenient, 
for applications requiring radiations and radio
active isotopes, although the latter may often be 
obtained as by-products from large reactors 
operated for other purposes. 

Atomic bomb 
The atomic bomb constitutes a highly spe

cialized type of reactor in which the principal 
design requirement is that as much as possible 
of the nuclear fuel in the bomb shall be con
sumed in the very short time before the bomb 
bursts apart. Clearly, highly concentrated fuels 
are required to permit the most rapid combus
tion. Such materials will explode spontaneously 
as soon as the quantity of material in a single 
piece becomes so large that the neutrons are 
effectively confined and utilized. The detonation 
of the bomb is then a matter of rapidly bringing 
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.Radiations 
En plus de l'energie produite sous forme de 

chaleur, le fonctionnement du reacteur engendre 
des radiations tres intenses, notamment des 
rayons gamma et des neutrons. Des radiations de 
ce genre, emanant du radium, de "grands appa
reils a rayons X, et de cyclotrons, ont deja ete 
employees en radiotherapie. Les reacteurs de
vraient etre utiles dans ce domaine, en raison 
des radiations intenses qu'ils degagent. En chimie 
industrielle, il parait possible d'instaurer de nou
velles methodes, fondees sur les actions chimiques 
d'intenses radiations penetrantes. Dans les re
cherches de physique, les intenses faisceaux de 
radiations produits par les reacteurs s'averent 
deja comme des auxiliaires puissants. 

Isotopes radioactifs 
En plus des radiations, le fonctionnement du 

reacteur produit des quantites relativement enor
mes de substances radioactives, environ un kilo
gramme de produits de fission par kilogramme 
de combustible nucleaire consomme. Ces pro
duits sont equivalents, pour leurs effets, a plu
sieurs milliers de fois la meme quantite de 
radium, parce qu'un grand nombre de leurs cons
tituants se desintegrent plus vite que le radium. 
Bien q ue les produits de fission comprennent une 
trentaine d'elements chimiques de poids ato
mique moyen, des isotopes radioactifs de la plu
part des autres elements peuvent etre produits 
par absorption de neutrons. Etant donne qu'un 
grand nombre de neutrons se trouvent a l'inte
rieur et autour du reacteur en action, il est facile 
de les employer pour preparer, en quantites con
siderables, les isotopes desires. Disposant de subs
tances radioactives en quantite convenable, on 
devrait etre en mesure de s'attaquer, de nouveau 
et de fa~on tres energique, par la technique des 
indicateurs radioactifs, a de nombreux pro
blemes, notamment de physiologie, de medecine 
et de mecanique chimique. A l'avenir dans le 
traitement du cancer, certains produits de fission 
pourront, vraisemblablement, remplacer le ra
dium. En outre, de nouvelles techniques devien
nent possibles, fondees sur la localisation selec
tive, dans les tissus cancereux, de composes chi
miques contenant des elements radioactifs. 

Des reacteurs relativement petits suffisent d'or
dinaire et seront meme, dans bien des cas, des 
plus commodes pour les applications qui recla
ment des radiations et des isotopes radioactifs, 
bien q ue ces demiers puissent sou vent provenir 
de grands reacteurs exploites a d'autres fins et 
dont ils seront les sous-produits. 

Bombe atomique 
La bombe atomique constitue un type de 

rcacteur tres special, qui doit satisfaire a cette 
condition essentielle: la plus grande partie pos
sible du combustible nucleaire contenu dans la 
bombe doit etre consumee pendant le temps tres 
court qui precede !'explosion de la bombe .. 11 est 
evident que, pour permettre la combustion la 
plus rapide, des combustibles extremement 
concentres sont necessaires. Il exploseront spon
tanement des que la quantite de substance ras
semblee en un seul bloc deviendra assez grande 
pour que les neutrons y soient efficacement em-



together two or more pieces of fuel material 
which together exceed this critical size. Little 
more information than this has been released 
about the construction of atomic bombs, except 
that the critical size was predicted in 1941, with
in very wide limits, as more than two and less 
than one hundred kilogrammes.1 In all proba
bility, highly skilled personnel and specialized 
facilities are required for bomb production, but 
a large establishment does not appear to be 
necessary. 

Estimates of the amount of power or the number 
of bombs available 

An estimate of the total electric power, or 
alternatively, of the number of bombs, which 
might result from the utilization of the world's 
production of uranium can hardly be made with 
any reasonable accuracy. The present production 
of uranium, the amount of material required for 
a single bomb, and the fraction of U-238, or 
thorium, which can be utilized for power are 
all figures which are not available. However, 
the annual production of uranium in 1939 can 
be estimated at approximately one thousand tons 
( uranium content in ores) on the basis of 
data in Engineering and .Mining Journal for 
September 1945. 

One might, as an example, assume that one 
thousand tons of uranium per year arc available 
for the production of electric power. One thou
sand tons of natural uranium contain about 
seven thousand kilogrammes of U-235. This 
amount of U-235, used in power plants having 
an overall efficiency of ten per cent, could pro
vide two million kilowatts of electric power for 
one year. If all of the uranium, and thorium, can 
be used, the amount of power available would 
be several hundred million kilowatts. In this con
nexion, it may be of interest to quote a passage1 

from the report of the Lilienthal Board: "We 
have examined in some detail ... the technical 
problems of making available heat and power 
on the scale of present world consumption from 
controlled nuclear reactors. We see no significant 
limitations on this development, either in the 
availability or in the cost of the fundamental 
active materials." 

A<; an alternative example, if one were to 
assume that one thousand tons of natural ura
nium, containing approximately seven thousand 
kilogrammes of U-235, were available each year 
for the making of bombs, then using the limits 
on critical size given above as the amount of 
U-235 required for a bomb, the number of 
bombs which could be produced from all the 

1 Report of the National Academy of Sciences, quoted 
in section 4, page 49 of "Atomic Energy for Military 
Purposes", by H. D. Smyth. 

1 "A Report on the International Control of Atomic 
Energy", section II, chaptc-r 3, paragraph 10. 

prisonnes et utilises. Pour faire exploser Ia bombe 
ii su_ffit alors de rapprocher rapidement deux ou 
plusieurs morceaux de combustible qui reunis 
depassent la dimension critique. Sur Ia ~onstruc: 
tion des bombes atomiq ues, peu de rensei'gne
ments ant ete rendus publics, en. dehors du fait 
que la dimension critique avait ete predite en 
1941, entre des limites tres larges, comme devant 
ctre superieure a deux kilogrammes et inf erieure 
a cent kilo~ammes1

• Selan toutes probabilites, si 
la production de la bombe exige un personnel 
hautement qualifie et un outillage specialise, de 
vac;tes installations ne paraissent pas necessaires. 

Evaluation de la quantile d'energie ou du 
nombre de bombes disponibles 

II est bien difficile d'evaluer avec quelque pre
cision cc que l'utilisation de la production mon
dialc d'uranium pourrait donner, au total, soit 
en cncrgie electrique, soit en nombre de bombes. 
La production actuelle d'uranium, la quantile de 
produit rcquise par bombe, la fraction d'U-238 
( ou de thorium) utilisable pour la production 
d'cnergie sont autant de chiffres qui nous man
quent. On peut ccpendant, en se fondant sur les 
donnecs publiees en septembre 1945 par le Engi
neering and Mining Journal, evaluer a mille 
tonnes environ d'uranium element, la production 
annuelle pour 1939. 

On pourrait, a titre d'cxemple, supposer que 
mille tonnes d'uranium soient disponibles, chaque 
annce, pour la production d'energie electrique. 
Mille tonnes d'uranium naturel contiennent en
viron sept millc kilogrammes d'U-235. Cette 
quantile d'U-235, utilisee clans des usines de 
production d'energie dont le rendement global 
scrait de dix pour cent, pourrait foumir deux 
millions de kilowatts de puissance electrique pen
dant un an. Si la totalite de l'uranium ( et du 
thorium) pouvait etre employee, la puissance dis
ponible scrait de plusieurs ccntaines de millions 
de kilowatts. A ce propos, ii peut ctre interessant 
de citere un passage2 du Comite Lilienthal: 
"Pcut-on, grace a des reactcurs nucleaires regla
bles, sc procurer une quantile de chaleur. et 
d'cnergie qui soit a l'echelle de la consomma_tion 
mondiale actuellc? C'cst un probleme techmque 
quc nous avons etudie d'une fa~on assez appi:o
fondie ... Ni Jes ressources en substances radio
actives de base, ni le prix de ces substances ne 
nous paraissent devoir serieuscment limiter cette 
perspective". 
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Dans l'autre hypothcse, si l'on devait supposer 
que mille tonnes d'uranium naturel, contenant 
environ sept mille kilogrammes d'U-235, fussent 

• disponiblcs, chaque annee, pour fabriquer des 
bombcs, on pourrait dire alors, en prenant 
comme quantite d'U-235 necessaire a la fabrica
tion d'unc scule bombe les quantites limites in
diq uecs plus haut pour la dimension critique, que 

1 Rapport de l'Acadcmie nationale des Sciences, cite 
dans la section 4, page 491 de l'ouvrage de H. D. Smyth, 
Atomic Energy for Military Purposes (Emplois mill• 
taires de l'cncrgie atomique). 

'Report on the International Control of Atomic 
Energgy (Rapport sur le contrale international de l'cner
gie :itomique), section II, chapitre 3, paragraphe 10. 



available uranium would be between seventy 
and thirty-five hundred per year. 

Summary 
There are three nuclear fuels (U-235, Pu-239 

and U-233) which can be used in a sustained 
chain reaction yielding enormous quantities of 
heat, radiations, and radioactive materials. The 
consumption of one kilogramme per day of 
U-235 releases energy at the rate of approxi
mately a million kilowatts, and produces nearly 
a kilogramme of radioactive materials per day. 

The large-scale production of electric power 
from atomic energy appears feasible, though still 
in the developmental stage. 

The engineering design of a large-scale power 
plant will determine whether it requires concen
trated nuclear fuels such as are used for bombs 
or can use dilute or denatured fuel unsuitable 
for bomb manufacture; also, whether or not 
further production of nuclear fuel (Pu-239 or 
U-233) accompanies power production. 

Small installations for power production ap
pear unlikely for several reasons, one of which 
is the thick shields required to provide protection 
from radiation. 

The intense radiations and the substantial 
quantities of radioactive material available from 
a reactor may be expected to find important 
applications in medicine, industrial chemistry, 
and nuclear research. The availability of radio
active isotopes opens the way for the intensive 
use of tracer techniques in chemical, physio
logical and medical research. 

Comparatively small reactors will be adequate 
for most of these applications of radiations and 
radioactive isotopes. . 

The production of atomic bombs requires 
comparatively large quantities of concentrated 
nuclear fuels, and correspondingly large installa
tions for the separation of U-235 or the produc
tion of Pu-239 or U-233. Bomb manufacture is 
a highly specialized, but hardly a large-scale 
operation. 

Examples based on published information 
suggest that raw materials are readily available 
for the production of from seventy to thirty-five 
hundred bombs per year, or for the genera
tion of electric power at a rate of two million 
kilowatts, and possibly many times this rate. 

Chapter 3 

PEACEFUL USES OF ATOMIC ENERGY AND THEIR 
BEARING ON CONTROL 

Introduction 
In the foregoing chapters we have given a 

general description, based on published informa
tion, which is limited, but which we believe is 
reliable, of the various activities involved in the 
production and use of nuclear fuels. It is to be 
expected that, in a peaceful state of the world, 
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le nombre des bombes qui pourraient etre tin~es 
de la totalite de !'uranium disponible se situerait 
entre soixante-dix et trois mille cinq cents par an. 

Resume 
Trois combustibles nucleaires (l'U-235, le 

Pu-239 et l'U-233) peuvent etre employes clans. 
une reaction en chaine entretenue produisant 
d'enormes quantites de chaleur, de radiations et 
de substances radioactives. La consommation 
d'un kilogramme ·par jour • d'U-235 libere de 
l'energie au rythme d'un million de kilowatts en
viron et produit pres d'un kilogramme de subs
tances radioactives par jour. 

La production d'energie electrique en partant 
de l'energie atomique parait chose faisable, bien 
qu'encore au Stade de l'etude. 

Une usine grosse productrice d'energie exigera, 
suivant le plan adopte par sa construction, ou 
des combustibles nucleaires concentres, du genre 
de ceux qui sont utilises pour les bombes, ou un 
combustible dilue OU denature, impropre a la 
fabrication de bombes; les plans determineront 
egalement si la production d'energie sera accom
pagnee ou non de la production de nouveaux 
combustibles nucleaires (Pu-239 ou U-233). 

De petites installations pour la production 
d'energie paraissent peu probables, pour plu
sieurs raisons dont l'une est l'epaisseur des ecrans 
necessaires pour se proteger des radiations. 

On peut s'attendre a voir les intenses radia
tions et les grandes quantites de substances radio
actives engendrees par le reacteur trouver 
d'importantes applications en medecine, clans 
l'industrie chimique et clans les recherches nu
cleaires. La disponibilite d'isotopes radioactifs 
inaugure l'emploi intensif, clans les recherches 
chimiques, physiologiques et medicales, de me
thodes fondees sur l'emploi des indicateurs radio
actifs. 

Des reacteurs relativement petits suffiront a la 
plupart de ces emplois des radiations et des iso
topes radioactifs. 

La production de bombes atomiques demande 
des quantites relativement grandes de combus
tibles nucleaires concentres et, par suite, de 
grandes installations pour la separation de 
I'U-233. La fabrication des bombes est une ope
ration tres specialisee, mais on ne peut • pas dire 
qu'elle soit une operation industrielle majeure. 

Des calculs approximatifs, fondes sur les ren
seignements publics, font penser qu'on trouverait 
facilement chaque annee la matiere premiere 
pour la fabrication de soixante-dix a trois mille 
cinq cents bombes par an, ou pour la production 
de puissance electrique a raison de deux millions 
de kilowatts et meme de plusieurs fois cette 
quantite. 

Chapitre 3 

UTILISATIONS PACIFIQUES DE L
1
ENERGIE ATO

MIQUE ET LEURS RAPPORTS AVEC LE CONTROLE 

Introduction 
, Dans les chapitres precedents, nous avons, en 

nous fondant sur Ies renseignements publics, 
donne une description generale, restreinte sans 
doute, mais que nous croyons digne de foi, des 
diverses operations que comportent la production 
et l'emploi des combustib]es nucleaires. 11 y a lieu 



such activities will be carried on for beneficial 
purposes. Most of these same activities arc also 
involved in the production of atomic weapons. 
Each of them involves an element of danger, 
since attempts may be made to divert materials 
or to seize materials or installations with the aim 
of using them for the production of atomic 
weapons. In the following discussion, the words 
"danger" and "dangerous" will always be used 
with this connotation. In this chapter we propose 
to analyse the relative importantce of these dan
gers and to explore to some extent the problem 
of ~ible safeguards against them. 

As regards diversion, it may be observed gen
erally that the later the stage at which diversion 
occurs, the more immediate is the danger arising 
from it, because fewer subsequent operations, 
less time and fewer plants are then necessary to 
produce weapons. It should also be observed that 
attempts to divert materials at certain stages 
might be so planned as to take advantage of the 
fact that los.5CS in processing arc normal in metal
lurgical and chemical operations. The ease of 
diversion and the nature of necessary safeguards 
varies from stage to stage, and each will be 
considered in turn. It must be stres.,;cd, however, 
that all the operations arc interrelated, and the 
efTectivencs.<1 of safeguards at any one stage de
pends in large measure on the safeguards erected 
at other !ltagcs. 

In addition to diversion there is the po~ibility 
of seizure either of the fucl materials themselves 
or of the facilities for producing them. This will 
he dealt with in the final section of the chapter. 

Uranium and thorium are, as far as can be 
foreseen, the only naturally occurring substances 
from which nuclear fuel in significant quantities 
can be produced. Hence, these substances play a 
fundamental and unique role in the control of 
atomic energy. 

Mining operations 
Uranium and thorium are obtained from ore~ 

and deposits. It is clear that, unless appropriate 
saf cguards are taken ensuring that material 
cannot be diverted from the mining operations, 
attempts may be made to use it for weapons. 
The consequences of diversion at this stage will 
not immediately be serious, since it would re
quire considerable time and industrial activity
precisely how much would depend on the facili
ties available-before weapons could he pro
ducfd by clandc,c;tinc operations. 

In considering safeguards over mining opera
tions, the following circumstances will be help
ful. The mining operations, although widely 
diff crent for the rich deposits and for the low
grade deposits, would always be on a significant 
scale; they take place along conventional Jines 
and involve the handling of large quantities of 

d'~co~pter ,ue, da~ un monde en pahc, ces 
operations s accomphront pour des fins bien
fa!santes. Mais la production des armes ato
m19u~ comporte, elle aussi, la plupart des memes 
~~rations. Chacun~ d'elles comporte ·done· un 
ele~ent de danger, puisque l'on peut tenter de 
dctourner Jes produits ou de s'emparer: des pro
duits ou des installations, pour les employer a Ia 
production d'armes atomiques. Dans la discus
sion qui va suivre, Jes mots "danger" et "dange- ' 
reux" seront toujours employes dans eette accep
tion. Dans cc chapitrc, nous nous proposons 
d'analyser l'importance relative de ces dangers ct 
d'examiner, dans une certaine mesure, quelles 
precautions on pourrait ]cur opposer. 

Pour cc qui est du detournement, observons 
quc, d'une fa~on generate, le danger qui en re
suite est d'autant plus immediat que Jc stade 
auqucl le detournement se produit est plus 
avance, parce qu'il faudra moins d'operations, 
moins de temps et moins d'usines pour produire 
des armes. Faisons egalement remarquer quc lcs 
tentatives de dctournement de substances pour
raient etre combinces, a certains stades, de fa~on 
a tircr avantage du fait que dr.5 pertes en cours 
de fabrication sont chose normale dans Jes ope
rations metallurgiqucs ct chimiques. La difficulte 
du dctoumement et la nature des precautions a 
prendre varient selon les stades; chaque stade 
sera done considere a son tour. II faut cependant 
souligner _que toutes }es operations sont etroitc
mcntc; liecs entre cites, ct que l'efficacite des pre
cautions a l'un quelconque des stades depend, 
dans une large mesure, des precautions prises a 
d'autres stades. • •• 

En plus des risques de detournement, ie risque 
existe que quelqu'un s'empare des combustibles 
cux-memes ou des installations destinecs a les 
produirc. Cette question sera traitce dans la dcr
nicre section du present chapitre. . 

L'uranium et le thorium sont, autant qu'on 
peut le prevoir, les seules substances existant dans 
la nature a partir desquetles on puisse _Produire 
des quantites importantcs de combust1hlC;S nu
cleaires. D'ou ii rcsulte que ces substances JOUent 
un role fondamental ct occupent unc place 
unique dans le controle de l'energie atomique. 

32 

Exploitation miniere 
On tire l'uranium et le thorium de mincrais 

ct de depots. Il est e~dent que, a moins que nc 
soient prises des precautions appropriees, garan
tissant contre des detournements au cours des 
operations mini~rcs,. ii pourra se produire d~ 
tentatives pour employer ces substances ?a Ia fabn
cation d'armes. Le detourncrnent a ce stade 
n'aura pas des consequences d'une gravite im
mediate, puL,;qu'il faudrait un temps et une ac
tivitc industriclle considcrables-fonction l'un et 
l'autrc, d'.aillcurs, des installations disponibles
avant que des armes ne puisscnt ctrc fabriquees 
clandestinement. . 

En etudiant les precautions a prendre dans 
·rexploitatiori miniere ii scra utile de se rappeler 
lcs parlicularitcs suivantes: L'exploitation mi
nicre, bien que· trcs diff crente· pour les depo~ 
riches et pour les depots a faible teneur, aurait 
toujours lieu sur une echcJle importante; die se 
fait scion des procedes classiques ct eritraine le 



ore, concentrates and tailings. Hence it would 
appear feasible to keep track of the distribution 
of any significant quantities of material from the 
mines. Special significance must be attached to 
devising of adequate safeguards against the diver
sion of raw materials, since none of the subsequent 
operations can proceed without uranium, or 
pranium and thorium. 

Extraction from ore-concentrates and produc
tion of uranium and thorium compounds 

Extraction and production of- uranium and 
thorium compounds involve somewhat less bulk 
of material than has been considered in the pre
vious section and may take place in plants far 
removed from the mines, as is the case in 
Canada. The processes involved are carried out 
in chemical plants of ordinary size, and the prod
ucts are still somewhat bulky. The processes 
normally involve losses comparable with those 
in other industrial chemical activities. These 
provide an opportunity to conceal diversion by 
making it appear that only process losses have 
occurred. Therefore, only the application of 
very close and careful safeguards would provide 
an adequate assurance against the diversion 
from these plants of purified chemical com
pounds of natural uranium or thorium for the 
surreptitious production of explosive material 
for atomic weapons. 

Production of metal and preparation for insertion 
in reactors 

Preparation of the metal from the uranium 
or thorium compounds also involves process 
losses which may be used to conceal diversion 
of material. The quantities of materials handled 
are less, and the difficulties in detecting diversion 
are greater, than those in the chemical plants 
discussed in the previous section. There is also 
the possibility of diversion during the machining 
and the mechanical preparation of the metal 
for its insertion in atomic reactors. Just as in 
the previous case, very careful safeguards will be 
needed to prevent the danger resulting from 
such diversion. 

Production of nuclear fuels 

Production of nuclear fuels is the crucial 
stage in the operations. Both separation plants 
for the production of uranium enriched in 
U-235, and the reactors and extraction plants 
for the production of plutonium or U-233 
deliver nuclear fuel, which, under proper condi
tions, may be used directly for the manufacture 
of atomic weapons. According to the published 
statements available to us, the installations nec
essary for weapon manufacture arc relatively 
~mall, and the time required is relatively short 
if the necessary highly skilled personnel is avail
able and the procedure is known. If therefore 
the strictest safeguards are not taken to prevent 
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maniement de grandes quantites de minerais, de 
c_oncentres. et d~ resid~s. II p~raitrait done pos
sible de swvre, a partir des mmes, la repartition 
d~, toute _quantite impor,t~nte de matiere pre
miere. II unporte tout specialement d'etablir des 
precautions adequates contre le detournement 
des matieres premieres puisque aucune des ope
rations subsequentes ne pent s'effectuer sans ura
nium ou sans uranium et thorium. 

Extraction a partir des concentres de minerai et 
P:oduction des composes d'uranium et de tho
rium 

L'extraction et la production des composes 
d'uranium et de thorium portent sur un volume 
de produits legerement inferieur a celui que nous 
avons considere dans la section precedente; ces 
operations peuvent avoir lieu dans des usines 
tres eloignees des mines, comme c'est le cas au 
Canada. Les operations necessaires s'executent • 
dans des usines chimiques de dimensions ordi
naires et les produits qui en soot le resultat soot 
encore quelque peu volumineux. Ces traitements 
comportent normalement des pertes comparables 
a celles qui se produisent dans d'autres operations 
de chimie industrielle. Ces pertes fourniraient 
l'occasion de dissimuler un detournement, qui 
pourrait etre camoufle en pertes de fabrication. 
Par consequent, seule }'application de precautions 
tres strictes et tres minutieuses offrirait une garan
tie convenable contre le detournement, dans ces 
usines, de composes chimiques purifies d'uranium 
naturel ou de thorium en vue de la production 
clandestine de substances explosives destinees a 
des armes atomiques. 

Production du metal et preparation pour /'in
troduction dans les reacteurs 

La preparation du metal a partir des composes 
d'uranium ou de thorium comporte aussi des 
pertes de fabrication qui pourraient etre utilisees 
pour dissimuler un detournement de substance. 
Les quantites de substance manipulee soot moin
dres et un detoumement serait plus difficile a 
decouvrir que dans les usines chimiques etudiees 
dans la section precedente. Des detoumements 
sont egalement possibles pendant l'usinage et la 
preparation mecanique du metal pour son intro
duction dans les reacteurs atomiques. Exacte
ment comme dans le cas precedent, des precau
tions tres minutieuses seront necessaires pour pre
venir le danger resultant de tels detournements. 

Production des combustibles nucleaires 

La production de combsutibles nucleaires cons
titue le stade critique. Les usines de sepa
ration pour la production de !'uranium enrichi 
en U-235, aussi bien que les reacteurs et !es 
usines d'extraction pour la production de plu
tonium et d'U-233, fournissent du combustible 
nucleaire qui, dans des conditions appropriees, 
pcut etre directement employe a la fabrication 
d'armes atomiques. D'apres les elements d'infor
mation publies qui nous soot accessibles, les ins
tallations necessaires a la fabrication d'armes soot 
relativement petites et le temps necessaire est 
relativement court, quand on dispose du person
nel hautement qualifie qui est necessaire et quand 



the material in the installations producing 
nuclear fuel from being diverted, the danger is 
extremely serious. 

The technical nature of the processes involved 
in- the production of nuclear fuels is different 
for the different types of plant concerned. Very 
large installations are required, together with 
highly skilled personnel and methods differing 
widely from usual industrial methods. The final 
nuclear fuel product is very small in bulk com
pared with the quantities of material which are 
processed. It is possible that even those manag
ing such plants will not find it easy to keep 
track in a quantitative way of the flow of ma
terials, in much the same way as is the case in 
usual industrial refinery and extraction plants. 
These technical facts should be borne in mind 
when devising the safeguards against diversion 
mentioned above. It is clear that such safe
guards should reckon not only with the materials 
in the installations themselves, but also with the 
stocks of the purified product. 

Remarks on operation of secondary reactors 

Secondary reactors, i.e. reactors which are fed 
with nuclear fuel especially prepared from the 
products of separation plants or o( primary 
reactors, can be designed in various ways, 
depending on their purpose. Secondary reactors 
for research and medical purposes would be 
of low power and could be designed so as to 
contain insignificant quantities of nuclear fuel . 
These would be unimportant as possible sources 
o( d iver.-ion, unle.c;s present in large numbers. 

Secondary reactors for the production of 
electric power or industrial heating would be 
comparable in fuel consumption to primary re
actors, i.e. the reactors which are fed with 
natural uranium. If they regenerated f ucl, they 
would aITord opportunities for diversion similar 
to those afforded by large primary reactors, and 
in order to avoid this serious danger the same 
strict safeguards would be required for both. 
If the secondary reactors were designed so as 
not to regenerate fuel, safeguards would still be 
required in relation to the fuel supply and to 
the circumstance that, by re-design and re
building, the reactor might be converted to other 
purposes. 

It has been suggested1 that secondary reactors 
for electric power or industrial heating, designed 
so as not to regenerate explosive material, might 
operate on "denatured" fuel.' 1£ so, and to the 
extent that this proves to be technically feasible 
and effective, diverted material would not be 

• See Press release of U. S. Department of State, 
9 April 1946, and "Report on the International Con
trol of Atomic Energy" by the Lilienthal Board, section 
II, chapter 5, paragraph 10. 

• Sec Chapter 1. 

on con~ait le procede. Si, par consequent, lcs 
precautions les plus strictes ne sont pas prises 
pour eviter Jes detoumements de substance clans 
lcs installations qui produisent du combustible 
nuclcaire, le danger est extremement serieux. 

La nature technique des operations que com
por'te la production de combustible nucleaire 
varie suivant les differents types d'usine dont ii 
peut s'agir. II faut de tres grandes installations, 
en meme temps qu'un personnel hautement 
qualific ct des methodes tres differentcs des pro• 
cedes industriels courants. Le volume du com
bustible finalement produit est tres petit compare 
aux quantiles de substance traitees. Il est pos
sible que meme les directeurs de ces usines 
eprouvent, a suivre quantitativement la subs
tance en transformation, des difficultes analogues 
a cclles qui sc presentcnt dans Jes usines ordi
naircs de raffinage et d'cxtraction. On devra 
avoir prcscntes a l'esprit ccs donnees techniques 
quand on imaginera !es precautions a prendre 
contre le.s dctoumements en question. II est evi
dent que ces precautions devraient porter non 
seulement sur Jes substances qui se trouvent 
dans lcs installations clles-mcmes, mais aussi sur 
lcs stocks de produits purifies. 

Remarques mr le /onctionnement des reacteurs 
secondaires 

Lc.c; rcacteurs secondaircs, c'est-a-dire Jes reac
tcurs alimentes avec un combustible nucleaire 
specialement prepare avec les produits des usines 
de separation ct de reacteurs primaires, peuvent 
ctre conc;us de diff erentes fac;ons selon leur des
tination. Les reacteurs sccondaircs destines aux 
recherches et aux applications mcdicales seraient 
de faible puissance et pourraient etre conc;us de 
fac;on a contenir de faibles quantiles de combus
tible nucleaire. 11s seraient negligeables, en t~nt 
que sources possibles de detoumement, a mom~ 
cl'exister en grand nombre. 

Des reactcurs sccondaires pour la production 
d'cnergie electriquc ou de chaleur a usage ind~
tricl scraient comparables aux reac!eurs ,Pn; 
maires, c'est-a-dire aux reacteurs ahmentes a 
l'uranium naturel. S'ils rcgcncraient le combus
tible ils off riraient des occasions de detourne-, , 
ment semblablcs a celles des grands reacteurs 
primaires, et, pour eviler cc serieux danger, les 
mcmcs precautions strictcs devraient s'apphquer 
aux um ct aux autres. Si !cs reacteurs secondaires 
etaicnt conc;us de fac;on a ne pas regenei::cr le 
combustible, des precautions seraient encore ne
ccssaircs, a cause de l'approvisionnement en.com
bustible ct a cause du fait qu'on pourra1t, en 
changeant le plan du reacteur ct en le recons
truisant, l'aff ecter a d'autrcs usages. 

On a proposc1 que Jes reactcurs sec~ndaires 
destines a la production d'energie electnque ou 
au chauffage industriel et conc;us de fac;on a ne 
pas rcgcnerer la substance explosive, fonction
nent au combustible "denature"1

• De cette fac;on, 
. ct dans la mesure OU cctte proposition SC revelera 
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• Voir le communiquE de presse du mpartcment d'Etat 
des Etats-Unis en date du 9 avril 1946 ct Report on 
th, International Control of .Atomic Energy (rapport du 
ComitE Lilienthal), section II, chapitrc 5, paragraphe 10. 

• Voir chapitrc I. 



usable for weapons without further processing, 
involving large plants and appreciable time. 

Seizure of installations 
We have been discussing the possibilities of 

clandestine diversion of materials from the 
peaceful activities in the domain of atomic 
energy, but we must not overlook that with 
certain systems of control one would . have to 
consider the pooibility that plants or materials 
might be seized. This implies a danger, the 
seriousness of which would be greatest in the case 
of seizure of stocks of concentrated nuclear fuel, 
because from that stage weapons could be pro
duced most quickly and in relatively small 
plants. Next in order of seriousness would be 
the seizure of plants producing nuclear fuels. 
A wide geographical dispersal of stocks and 
plants and the restriction of stocks to minimum 
operating levels would reduce the risk that a 
large quantity would be involved in a single 
seizure. Seizures of mines or of facilities at other 
early stages would be of advantage to those de
siring to make weapons only if they had at their 
disposal a plant capable of producing nuclear 
fuel. 

Chapter 4 

Cr.ANOESTlNE ACTIVmES 

Clandestine manufacture of atomic weapons 
from nuclear fuels diverted from stocks or from 
the plants producing such fuels would be 
extremely difficult to discover, because the opera
tions involved can be carried out in compara
tively small installations which could easily be 
concealed. This emphasizes again the importance 
of preventing the diversion of nuclear fuels 
which we have stressed in the previous chapter. 

If it were sought to divert materials from 
earlier stages of production, or from undisclosed 
mines, into the production of atomic weapons, 
large and complicated installations would have 
to be clandestinely operated in order to produce 
the nuclear fuels. The construction of such 
plants involves a large-scale industrial effort and 
many tributary activities of unusual character. 
On the other hand, it might be possible to break 
up such plants into a number of smaller units 
and thus make detection more difficult. 

It would be difficult to carry on clandestine 
mining or concentrating of uranium or thorium 
or~ even if adequate knowledge of their geo
logical occurence were available. This is due to 
the large quantities of material which must be 
processed and the difficulty of concealing mining 
operations in general. 
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techniquement realisable et efficace, la substance 
detournee ne pourrait servir a fabriquer des 
armes sans un -nouveau traitement qui necessite
rait des usines importantes et imposerait un delai 
appreciable. 

Saisie d_'installations 

Nous avons discute jusqu'ici le detournement 
clandestin de matieres premieres au cours d'op6-
rations pacifiques clans le domaine de l'energie 
atomique. Une autre eventualite serait a con
siderer, avec certains systemes de controle: celle 
de la mainmise par la force sur des usines ou des 
stocks de matieres premieres. Cette eventualite 
represente un danger dont le maximum serait 
la saisie des stocks de combustible nucleaire 
concentre, parce qu'on pourrait alors fabriquer 
des armes tres rapidement dans des usines rcla
tivement petites. Vient ensuite, par ordre de 
gravite decroissante, la mainmise sur des usines 
produisant des combustibles nucleaires. Une large 
dispersion geographique des stocks et des usines, 
ainsi que la limitation des stocks a la quantite 
necessaire pour le fonctionncment des usines a 
leur cadence de production la plus basse, dimi
nuerait le risque de voir une grande quantite de 
matieres premieres saisies d'un seul coup. La 
saisie de mines ou d'installations placees aux 
premiers echelons du proc~us ne presenterait 
d'interet pour ceux qui desirent fabriquer des 
armes que s'ils avaient a leur disposition une 
usinc capable de produire du combustible nu
cleaire. 

Chapitre 4 

OPERATIONS CLANDESTINE$ 

La fabrication clandestine d'armes atomiques 
a partir de combustibles nucleaires detournes des 
stocks ou des usines qui Jes produisent serait 
extremement difficile a. deceler, parce que les 
operations qu'elle comporte peuvent s'effectuer 
clans des installations relativement petites qui 
pourraient ctre aisement dissimulees. Ccla montre 
de nouveau combien il est important d'empecher 
le detournement des combustibles nucleaires. 
C'est un point que nous avons deja souligne dans 
le precedent chapitre. 

Si !'on ~ayait de detoumer Jes substances a· 
des stades moins avances de la production, ou en 
exploitant des mines non declarees, pour les con
:-acrer a la . production d'armes atomiques, on 
aurait, pour produire des combustibles nucleaires, 
a assurer la marche clandestine d'installations 
importantcs et compliquees. La construction de 
tclles usines suppose un effort industriel de 
grande envergure et de nombreuses operations 
annexes d'un caractcre inaccoutume. II est vrai, 
d'autre part, qu'on pourrait morcder de telles 
usincs en un certain nombre d'unites plus petites, 
plus difficiles a deceler. . 

II serait difficile de poursuivre clandestmement 
]'extraction et la concentration des minerais 
d'uranium et de thorium, meme si l'on connais
sait de fai;on satisfaisante Jes conditions gcolo
giques de leur presence. Cela tient a?x grandes 
quantitcs de matieres premieres a tr::uter et a _la 
difficulte qu'il y a, d'une fai;on generale, a d,s
simuler Jes exploitations minieres. 



The maintenance and strengthening of the 
international community of scientists, the free 
exchange of scientific information and an in
creasing awaren~ among all scientists of one 
another's research activities would assist in mak
ing less likely the application of research talent 
to clandestine activities. 

It is clear that the major assurance against 
clandestine activities would lie in the existence 
of effective safeguards applied to known peaceful 
activities. 

Chapter 5 

FUTURE DEVELOPMENTS 

Both laymen and scientists are apt to believe 
that in the future scientific discoveries and tech
nical inventions will be made which will bring 
further development of the activities in the 
domain of atomic energy. This raises a new 
question regarding control. For example, the 
possibility has been considered in our discussions 
that some day a method might be devised by 
which the separation of U-235 from natural 
uranium could be realized by methods Jess elab
orate and costly than those actually used in the 
United States. It is clear that production of 
atomic weapons would thereby become easier. 

There is also the possibility that some day 
raw materials other than uranium and thorium 
might be found suitable for the production of 
nuclear fuel. At the moment, such a possibility 
is highly speculative. Whatever the future may 
bring, those charged with responsibility for 
maintaining saf cguards on atomic energy will 
best be able to make nee~ adaptations in 
these safeguards if they arc intimately asrociatcd 
with and participating in new developments in 
the entire field. 

Chapter 6 

SU)IMARV AND CONCLUSIONS 

The substances uranium and thorium play a 
unique role in the domain of atomic energy, 
since as far as we know these are the only raw 
mate.rials from which the nuclear fuel required 
for the development of atomic energy can be 
obtained. There is an intimate relation between 
the activities required for peaceful purposes and 
those leading to the production of atomic weap
ons; most of the stages which are needed for 
the former are also needed for the latter. The 
character of the different stages of the activities 
has been discussed in order to explore at each 
stage the clements of danger and to some extent 
the problem of safeguards against these dangers. 

With respect to mining operations, which arc 
of special significance as the first step in these ac
tivities, it appears hopcf ul that safeguards arc 
not too difficult. Particular attention should be 
paid to the installations in which concentrated 
nuclear fuel is produced, since the product lends 
itself immediately to the production of bombs. 

Que la communaute internationale des savants 
soit J?aintenue et renforcee, qu'on puisse echan
ger hbrement les informations scientifiques, quc 
tous Jes savants soient de mieux en mieux ins
truits des recherches poursuivies par chacun 
d'eux, et il deviendra de plus en plus improbable 
que les talents des chercheurs soicnt mis au ser
vice d'agissemen~ clandestins. 

11 est evident que la principale garantie contre 
!es agissements clandestins residerait clans !'exis
tence de precautions efficaces appliquees aux ope
rations pacifiques connues. 

Chapitre 5 

• EVOLUTION FUTURE 

Profanes comme savants sont enclins a penser 
quc dans l'avenir vont sc produire des decou
vcrtes scicntifiques ct des inventions techniques 
qui clargiront le domaine de l'encrgie atomique. 
Ccla pose une nouvelle question de controle. 
C'est ainsi que nous avons examine, dans nos 
discussions, la possibilite qu'on imagine un jour 
une mcthode qui permettrait de separer l'U-235 
de !'uranium naturel par des moycns moins com
p1iqucs ct mains coOtcux quc ceux que l'on cm
ploic actuellement aux Etats-Unis. 11 est evident 
que la production des armes atomiques en serait 
facilitee. 

11 est egalement possible qu'on trouve un jour 
que d'autres corps que !'uranium et le thorium 
peuvent servir de maticres premieres pour la pro
duction de combustible nucleaire. A l'heure ac
tue1le, une possibilite de cc genre est d'ordre tout 
a fait spcculatif; cepcndant, quoi que l'av~~~ 
nous apportc, ccux qui auront la responsabihte 
de faire observer les precautions relatives a 
l'encrgie atomique seront d'autant mieux places 
pour apporter a ces precautions les modificatiops 
necessaires, qu'ils seront plus etroitement assoc1es 
a tout cc que l'evolution, dans l'ensemble de ce 
domaine, apportera de nouveau, et qu'ils y par
ticipcront plus activement. 
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Chapitre 6 

RESUME ET CONCLUSIONS 

L'uranium ct le thorium jouent un role excep
tionnel dans le domaine de l'energie atomique, 
puisque, pour autant que nous sachions, cc sont 
les seulcs maticrcs premieres dont on p~ tirer 
le combustible necessairc a la production d'cner
gie atomique. 11 existe une relation etroite entrc 
lcs operations requiscs pour atteindre des fins 
pacifiques et celles qui mencnt a la production 
d'armcs atomiques; la plupart des etapes neccs
saircs pour Jes uncs sont aussi ncc~res pour 
Jes autrcs. Nous avons ctudie la nature de ces 
operations a leurs diff crents stades de fa~on a dis
cerner, pour chaque stade, Jes elements de danger 
ct, dans une certaine mesure, Jes problcmes poses 
par les precautions a prendre contre ces dangers. 

En cc qui conceme }'exploitation miniere, qui 
est d'une importance particuliere en tant que 
premier stade de ces operations, le fait que des 
precautions efficaces ne soient pas trop difficilcs 
a prendre doit nous apparaitrc de hon augurc. 
II faudrait apporter une attention particulierc 
aux installations ou se prepare le combustible 



-Unless appropriate safeguards are taken at each 
of these stages, it will be difficult to ensure that 
no diversion of material or installations will take 
place. , 

With regard to the question posed tiy Com
mittee 2, "whether effective control of atomic 
energy is pos.5ible", we do not find any basis 
in the available scientific facts for supposing tho 
effective control is not technologically feasible. 
Whether or not it is politically feasible, is not 
discussed or implied in this report, nor is there 
any recommendation of the particular system or 
systems by which effective control can be 
achieved. 
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nucleaire co~centre, puisquc ce produit se prete 
imrnediatement a la production • de bombes. A 
moins que des precautions appropriees ne soient 
prises a chacun de ces stades, il sera difficile de 
garantir qu'aucun detoumement de substances 
ou de dispositifs ne se produira. , 

En ce qui conceme la question posee par le 
Comite 2: "Un controle efficace de l'energie 
atomique est-ii pos.5ible?", nous ne trouvons, dans 
les donnees scientifiques dont nous disposons, 
aucun motif de supposer qu'un controle efficace ' 
ne soit pas realisable techniquement. Qu'un tel 
controle soit OU ne soit pas realisable politique
ment, c'est une question que le present rapport 
ne traite ni implicitement ni explicitement. Nous_ 
ne recommandons pas non plus, dans ce rapport, 
un systeme particulier ou des systemes particu
liers comme susceptibles de realiser un controle 
efficace. 



PICTORIAL CHART OF THE PROCESSES USING URANIUM TO PRODUCE ATOMIC ENERGY 

AEC C.3 
PS 113.1 
SOVlll 0 

Uron,um Ofe 
Concenlratts 

A.,l.J. 
..-..-,-._. 

-4.,4, I 

\kcnium Mttol 

._.. ...... . 
S~iol Uranium Compounds 

Appendix I 

HOSPITAL OR LABORATORY' 

RodioocliYe 

~ 
~ ~ 

Not•• Watte ptodvctt from th♦ vorioua ttOQH 1ft th• _,;.oc··•Mt moy· be . rt~roe♦ie•d to ffi;.,., th~ tnOft..,_ , 
or pl\ltOfthun .wtilch th•~ eontoln. r:c,., -'imP,Uolt:,, •wh-c,,,•roUen-e hov• not k•" 1•ho...,__ : l 



DfAGRAMME ILLUSTRE DES DlmRENTS PROCEOlfS UTIUSANT L'URAJllUM POUR PRODUIRE DE L'ENERGIE ATOMIQUE 

Mlntrols 
con,entrf• 
ll"uronlum 

VII "UIINT4TIOI/I/IJ,/ (FJ 

~ 
I ~ i. . 

Enerol• eleclrlqut 

h tit t>lu10,,1 

It~ 
~ 

J~i$;?,) l'$i:.-:);~~tl@:it~~:~l's'~~>lsl\~<l'l: ' 7 
~!/ 

Ncle- A cboqve 1100a, lea , .. Ictus ~"""" In repris pour ,ecupe,.,. l'uronluM ou i. pluloftllffl qu'ila eolllienlleld. 
Por soucl de dor1,, •• dioo,_. •• monlre PG• c .. ~rotkln1. 



KEY 

Uranium 238 8 235 in natural @ proportions os pure metal or 
pure chemical compound 

@N11cleor fuel . 

@ Purified Thorium 

@Ptu1or,lum 

_u_s_(,-u-1.' e.9., energy for heal 8 electric: 
rRooucu power; radioaclive fission 

produc:ts 8 iiotopn; radiations 

USfFUL 
PAOOUClS 

USHVl 
l'•OOUCTS 

ATOMIC ENERGY FLOW CHART Appendix. 2 

PRIMARY 
REACTOR 

CHEMICAL 
SEPARATION 

URANIUM 

URANIUM 
MINE 

CONCENTRATION 
PLANT 

REFINERY 

URANIUM 
BY-PRODUCTS 
FROM MINES 

ISOTOPE 
SEPARATION 

ONCE 

NUCLE 
UEL 

.. ,~: 
1.; 

SECONDARY 
REACTOR 

ii '"' 111 

t, 

THORIUM* 

THORIUM 
DEPOSITS 

CONCENTRATION 
PLANT 

REFINERY 

REACTOR 

CHEMICAL 
SEPARATION 

USHVI. 
,~ooucTS 

US(FUL 
PRODUCTS 

THORIUM 
BY-PRODUCTS 

• Note: Available information indicates 

utilization of thorium len thoroughly 

explored than that of uranium, but 

theoretically possible. 



LEGENDE 

• tkonlum 238 ti 23~ don, let 
A; proportion, noturellH eou• lo 
W form, de m,101 pur .ou de 

compoc• chlmlque pvr 

G GOmbustlble nucleolre 

@Thorium purifl6 . 

e P~utonl_um, 
• Por n,: ener9le ausceplil1le de 

-,.-0-00,- ,-, ... p~odulre ~• lo choleur ti de 
UTtUS l'enerol• electrlque; produita 

d• flsalon rodloocllve et Isotopes; 
. rodlollona. 

1'1100\IITS 
UTILE$ 

rRoou,r, 
UTILU 

Fc:HfV OOriCIVrl8lfiQOC UC CR OOOOCOUIOil UCO 
, ' 

OPERATIONS ·SUBIES· ·PAR LA MATIERE PREMIERE 
URANIUM 

MINE O'URANIUM 
SOUS·PROOUITS OE 

L'URANIUM EN PRO• 
VENANCE OE LA MINE 

SEPARATION 
OES ISOTOPES 

PROOUITS 
UTILES 

THORTU M $ 

GISEMENTS OE 
THORIUM 

SOUS·PROOUITS 
OU THORIUM 

PflOOUIT$ 
UTILC:S 

PROOUITS 
UT ILfS 

* Note. lea rensel9nement1 dlsponlbles 
lndlquent que t'utlllsotlon -CSU thorium 
n'o pos folt l'objet d'itudas aussi 
completes que cellt dt l\1ro11ium, 
moia qu'elle Ht th$oriquement possible. 

' (IN ,,,UEIITATION 113.2 R (F)1 



Appendix 3 

SO?.lE RELEVANT DATA ON COST AND SIZE OF 

U. S. ATOMIC BOMB PROJECT 

A. General (including construction and other 
activities) 

Dollars 

Funds appropriated to 30 
June 1945 ........................ $1,950,000,0001 

Construction workers at 
peak ...................... ... .. ..... 125,0002 

Operating personnel on 
6 Augu~t 1945 . . . . . . . . 65,0002 

Appendice 3 

QUELQUES DONNEF.S UTILES SUR U: PRDC ~'r LES 

DIMENSIONS DES INSTALLATIONS DES ETATS· 

UNJS POUR LA BOMBE ATOMIQUE 

A. Total des frais (y compris la construction 
et autres services) 

Dollars 

Credits au 30 juin 1945. . . . 1.950.000.0001 

Nombre maximum d'ouvriers 
employes a la construction. . 125.000' 
Personnel technique a la date 
du 6 aoi'it 1945 . . . . . . . . . . . 65.0002

. 

B. Major constrnction costs and indications of size of installntion3 

B. Principaux frais de construction et indications sur Les dimensions des installationt 

Exptnditurt Construction 
in million, worker, nt 
of dc>llnrs peak 

Installation Nombre maxi-
DI l'_enses ,n mum d'ott• 
n11/lion1 d, vritr, em• 

dollar, ploylltl la 
tonstruction 

-·-
Gasr-0111 difT usion 

Diffusion g:uruse 545 25,000 

Elrctromagnetic 

Electromagnctique 350 13,200 

Thermal diffusion 
10.5 DilTusion thcm1ique - -

-·-
Experiment.ii r('actor 
at Clinton 

12 3,247 
Rcacteur cxpfrimental 
de Clinton 

-

}hnford 3!i0 45.000 

Los Alamos 60 --

PART V 

FIRST REPORT ON SAFEGUARDS RE
QUIRED TO ENSURE THE USE OF 
ATOMIC ENERGY ONLY FOR PEACE-

FUL PURPOSES 

Chapter I 

GENERAL INTRODUCTION 

The major task before the Atomic Energy 
Commis.~ion is to make specific propoi.al~ for the 

' Press release by Secretary· of War Stimson, 6 August 
1945. 

'Press release by President Truman, 6 August 1945. 

• Tahn from the following publications: 

"Hearings before the Special Committee on Atomic 
Energy", United States Senate, 29 November 1945. 
Government Printing Office. 

ArticlM in EnJ!ineerinJ! N,ws.Reco,d, 13 Drcembcr 
1945. 
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Siu of ln stnllntion 

Dimensions dts instnllntions 

Four.story building, 
covering 60 acres 

½ mile long, ¾ mile across, 

Batiment a 4 ctages, 850 m. dr longueur, 410 m. de 
largcur, couvr.1nt unc- supcrficic de 340.000 m2 

175 separ.ue buildings, inc-lnoing 9 major processing 
structures 
175 bStiments distinct, dont 9 installations impor• 
tantes pour le traitrmcnt des produiu 

Main building, 525 x 82 ft., 75 ft. high 
Blitimcnt principal, 160 x 25 m., 25 m. de hauteur 

D('sign('d for I ,000•kilow.itt capacity 

Prevu pour une capacite de 1.000 kw. 

600 square-mile site. 3 huge reactors and ch~rnical 
srparation plants. 780,000 cubic >·ards of concrete. 
Emplacement de 1.500 km2. Trois reactcurs. de tr~s 
grandes dimensions et 3 usincs de scparatJon ch,-
miquc. 700.000 metres cubes de bcton. 

--

CINQUIEME PARTIE 

PREMIER RAPPORT SUR LES M;ESURES 
DE PRECAUTION NECESSAIRES POUR 
ASSURER L'UTJLISATJON DE L'ENER
GIE ATOMIQUE A DES FINS PUREMENT 

PACIFIQUES 

Chaf,itre I 

INTRODUCTION GENERALE 

La tache la plus importantc qui incombe a la 
Commi~ion de l'cnergic atomique consiste a 

' Communiqu~ de presse du Secrctairc a la guerrc 
Stimson, 6 ao0t 1945. 

• Communique de pressc du President Truman, 6 aotu 
1945. ~ 

• Renseigncrnents empruntcs aux publications ci-des• 
sous: 

HearinJ!t before the Special Commilltt on Alomie 
Energy, Scnat des Etats-Unis, 29 nov('mbn- 1945, 
Government Printing Office. 

Articles in Enf!inu,inf! News•Ruorrl, 13 dfcembrc 
1945. 



control of atomic energy in order to foster its 
use only for peaceful purposes and to prevent its 
use for destructive ends. This task has led us to 
an analysis of the types of safeguard necessary to 
afford protection against the hazards of viola
tions and evasions. The report contains the first 
findings of Committee 2, limited to this aspect of 
the general problem. These findings have led to 
the conclusion that a single international control 
agency must be responsible for the system of 
safeguards and control. The Committee has not 
discussed the general characteristics of such an· 
agency or its exact powers in the way, for ex
ample, of development, research, or the interna
tional planning of atomic energy production.· 
Nor has it considered how the various safeguards 
would be administered·· in practice as part of an 
overall system. 

The report has been prepared in accordance 
with the following resolution adopted by Com
mittee 2 on 8 October l 946: 

"That Committee 2 proceed to examine 
and report on the safeguards required at each 
stage in the production and use of atomic 
energy for peaceful purposes to prevent the 
possibilities of misuse indicated in the report 
of the Scientific and Technical Committee; 
that the Committee may hold informal meet
ings as it may decide, at which scientific rep
resentatives may take part in the discussions.'' 

The programme of work adopted by Commit-
tee 2 on 21 October 1946 called for the consid
eration of three distinct kinds of possible misuse: 
diversion of materials, clandestine operations, 
and seizures of material or facilities. It was pro
posed that measures to prevent these possibilities 
of misuse be considered for each of the following 
stages in the production and use of atomic 
energy for peaceful purposes: uranium and 
thorium mines, concentration plants, refineries, 
chemical and metallurgical plants, primary re
actors and associated chemical separation plants, 
isotope separation plants, and secondary reacton:. 

In the course of its deliberations, the Commit
tee heard statements from a number of technical 
experts who furnished information on all the 
important stages from the raw material to the 
production of concentrated nuclear fuel and on 
other matters. The Committee desires to express 
its thanks to the Canadian, the United King
dom, • and the U nitcd States delegations which 
arranged for these experts to attend meetings of 
the Committee. A list of these experts and the 
topics on which they tendered information is 
given in Annex 8. 

In the course of the Committee's work, defini
tions of certain types of safeguard have ~ccn 
formulated and have been used throughout this 
report. "Control" a.c; used in this report is a gen-
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formuler des propositions precises quant au 
controle de l'energie atomique pour en favoriser 
l'usage a des fins purement pacifiques et pour 
empecher qu'elle ne serve a des fins de destruc
tion. Cette tache nous a amenes a analyser les 
types de mesures de precaution necessaires pour 
prevenir les possibilites de- violations ouvertes ou 
detournees. Le rapport contient les premieres 
constatations du Comite 2 limitees a cet aspect 
du probleme general. Ces constatations ont con~ 
duit a la conclusion que le regime de precaution 
et de controle doit etre confie atix soins d'un 

. organe international de controle. La Commission 
,n'a pas parle des caracteristiques generales de 
cette institution ni. de ses pouvoirs exacts en 
matiere, par exemple, de production, de recher
ches ou d'organisation internationale de la pro-, 
duction de l'energie atomique. Elle n'a pas non 
plus examine !'application pratique des diverses 
mesures de precaution en tant que partie d'un • 
systeme global. 

Le rapport a ete prepare conformement a la 
resolution suivante adoptee par le Comite 2 en 
date du 8 octobre 1946: 

"Que le Comite 2 ·procede a une etude et 
fasse rapport sur les mesures de sauvegarde 
exigees a chaque stade de la production et de 
l'emploi de l'cnergie atomique a des buts paci
fiques, afin de prevenir les possibilites d'abus 
indiquees clans le rapport du Comite scienti
fique et technique; que le Comite puisse tenir 
a son gre des reunions de caractere non offi
ciel, aux debats desquelles des representants 
scientifiques seront invites." • 
Le programme de travail adopte par le Co-

mite 2, a la date du 21 octobre 1946, prevoyait 
l'examen de trois categories distinctes d'abus 
possibles: detournements de matieres premieres, 
operations clandestines, saisie des matieres pre
mieres OU installations. On a propose d'examiner 
les mesures tendant a empecher que· ces abus nc 
se produisent a aucun des stades _ suivants de la 
production et de !'utilisation de l'energie ato
miq ue a des fins pacifiques: mines d'uranium 
et de thorium, usines de concentration, raffineries, 
usines chimiques et metallurgiques, • reacteurs 
primaircs et usinr.s de separation chimiques an
nexees a ces reacteurs, usines de separation des 
isotopes et reacteurs secondaires. 

Au cours de ses deliberations, le Comite a en
tendu lcs exposes d'un certain nombre de spe
cialistes qui ont fourni des reriseignements sur 
tous les stadcs importants des operations depuis 
la manipulation des maticres jusqu'a la produc
tion des combustibles nucleaires concentres, ainsi 
que sur d'autrcs questions. Le Comite desire 
adrcsscr ses rcmerciements aux delegations du 
Canada, du Royaumc-Uni ct des Etats-Unis qui 
ont pris lcs dispositions necessaires pour permettre 
a ccs tcchniciens ·d'assister aux seances du Co
mitc. U nc listc de ces spccialistcs comportant 
!cur noms ct !'indication des sujets -sur lesquels 
ils ont fourni des rrnsci.~nrmcntc; figure a !'An
nexe 8. 

Au cours des travaux du Comite, la terminolo
gic conccrnant certains types de precautions a etc 
dcfinic; c'cst crtte terminologie qu'on emploie 
dans le present rapport. Le mot "controlc" tel 



eral term which includes any or all types of 
safeguards. The types of safeguards which have 
been specifically defined are as follows: 

1. Accounting for materials means the sys
tematic measurement and reporting in prescribed 
form of quantities of key materials entering and 
leaving an establishment or installation, in proc
ess, and in storage. It includes prescription of 
the points at which measurements must be taken, 
the methods of measurement, and the manner in 
which the data are summarized into accounts. 
Accounting is normally accompanied by meas
ures of analysis and auditing to ensure conform
ity between the accounts and the facto;. Analysis 
may be limited to an indirect check of the ac
counts to test them for consistency. In order to 
be thoroughly eff ectivc, howe\'er, accounting 
for materials must alo;o be extended to direct ancl 
simultaneous auditing checks of the accuracy 
with which individual measurements arc inrnr
poratcd into summary accounts and the ,·alidity 
of the measurements themselves. This necessi
tates adequate independent observation of the 
measurements, tests of the accuracy of scales and 
other measuring instruments, and pos.,;ibly inde
pendent duplicate measurements either on a 
sampling basis or as a whole. It also implies the 
right to obtain c.xplanations of discrepancies. 
When auditing is extended to independent di
rect checks, it becomes one clement in inspection. 

~- I ns/Jection means close and careful imk
pcndcnt scmtiny of operations to detect possible 
evasions or violations of prescribed methods of 
operation. In addition to direct auditing meas
ures as described above, inspection may include 
observation of points of ingress to and egress 
from an establishment or installation to ensure 

, that materials and supplies arc flowing in the 
prescribed manner, observation of the activities 
within the establishment or installation, and 
measures in the form of aerial or ground survey 
and otherwise to guard against clandestine ac
tivities. To be fully efTccti\'c, the power of inspec
tion may require that the operations be carried 
on in a specified manner in order to facilitate 
the inspection. In this event, inspection verge.i
on supervision. 

3. Suprrvision means continuous association 
and co-operation in day-to-day operations with 
the management, together with authority to re
quire that the management comply with certain 
conditions so as to facilitate the execution of 
measures of control. For example, it may include 
the right ta require that plants he designed and 
constrncted in such a manner as to hinder diver
sion of materials, the right to require that the 
processes be conducted in a specified manner, or 
the right to order cessation of operations to take 
a complete inventory of materials in prorcss. The 
more extensive the intervention of the supervisors 

qu'il est ,e~ploye _clans le present rapport, est un 
terme, gcn~ral qm englobe toutes les categories 
de P;e;au~1~ns. Les cate~ori~s de precautions qui 
ont etc spec1fiquement defimes sont les suivantes; 

1. La comptabilite des matieres premieres 
consiste a mesurer et signaler clans les formes 
prescrites !es caractcristiq ues des matieres pre
mieres-cl es, a l'entree OU a la sortie d'un etablisse
mcnt ou d'une installation en cours de traitement 
ou a l'entrepot. II faudra en outre indiquer Jes 
points ou devra avoir lieu le mesurage,- indiquer 
aussi !cs methodes a employer, ainsi que le sys
tcme qu'on emploiera pour resumer, clans la 
comptabilite, les donnecs obtenues. II est normal, 
en comptabilite, de procedcr a des analyses et a 
des verifications, pour s'assurer que les chiffres 
correspondent aux faits. L'analyse peµt se horner 
a unc verification indirectc des comptes pour s'as
surcr qu'ils sont cohercnts. Toutefois, pour etre 
complctcment cfficacc, la comptabilite des ma
ticres dcvra comportcr unc verification directe et 
simultanec portant sur le <lcgrc de precision avec 
lcq ucl lcs mesurcs rclevecs ont etc portees dans la 
comptabilite, ct l'cxactitu<lc <le ces mesures. A 
ccttc fin, ii est nccessairc de prcvoir que les me
surcs seront rclevecs en presence d'un temoin 
indcpcndant ct qualific. II faut aussi verifier 
!'exactitude du materiel de pesage et autres ap
parcils utilises pour !cs mesures des caracteris
tiq ucs, et peut-ctrc procedcr a des contre-pesees 
portant, soit sur des echantillons soit sur !'en
semble. Toutc difTercncc clcvra ctrc justifiee. La 
verification distinctc ct clircctc est un des aspects 
de l'inspcrtion. 
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2. L'inspection wnsistc a surveiller rigou
rcusemcnt ct minutieuscmcnt lcs operations afin 
de dccclcr, le cas cchcant, !cs fraudes ct Jes viola
tions des rcglcs etablies pour ccs operations. 
Outrc le controlc direct mcntionne ci-dessus, 
!'inspection pourra comporter la surveillance. des 
acccs d'un ctablisscmcnt OU d'une installation, 
en vuc de s'assurcr quc le mouvcment des ma
ticrcs premieres ct du materiel s'effectue scion 
lcs rcglcs etablics, la surveillance des operations , 
a l'intcricur d'un etablisscment OU d'une installa
tion, enfin pour cmpccher Ics activites clandes
tincs, des mcsures tcllcs quc le survol par des 
avians, !'inspection du terrain ou toute autre 
mcsure. Pour donncr a !'inspection toutc s?n 
cfficacitc, ii pourra ctrc neccssairc de prescnrc 
quc les operations sc deroulcnt suivant un plan 
determine en vue de la rendrc plus facile. L'ins
pcction confine alors a la surveillance. 

3. La surveillance consistc en unc association 
ct une collaboration constantc avcc le personnel 
de direction clans lei- operations quotidienncs. 
Elle impliquc cgalcmcnt le pouvoir d'exigcr quc 
la direction, pour facilitcr }'application des mc
surcs de controlc, sc conformc a certaincs condi
tions. Ccs conditions pcuvcnt comprcndre notam
mcnt le droit d'cxigcr quc lcs locaux des usincs 
soicnt construits ct dispo.c;cs de fai;on a rcndre 
trcs difficiles !cs detourncments de maticrcs pre
mieres, ct que les operations se dcroulcnt d'unc 
ccrtaine manicrc. La surveillance implique egalc
ment le droit d'ordonner la cessation des travaux 



into such matters, the closer supervision ap
proaches management itself. 

. 4. Management means direct power and au
thority over day-by-day decisions governing the 
operations themselves, as well as advisory respon
sibility for planning. Managerial control means 
internal control of a plant by a director or man
ager. Management .by the international control 
agency means that the management is estab
lished by and is responsible to such an agency. 

• Management is normally a prerogative of own
ership, but need not imply ownership. 

5. Licensing is a type of safeguard in which 
the degree of control is determined by the licens
ing agreement. It means the granting of permis
sion to conduct certain activities under specified 
conditions. The conditions may include account
ing and reporting requirements, rights of inspec
tion or supervision, conformity with approved 
plant design or processes, etc. Similar results may 
be obtained through the leasing of establishments 
or installations from the international control 
agency or through a management contract, 
where the conditions are specified in the lease 
or contract, but leasing is not a prerequisite of 
licensing. 

As explained above, Committee 2 has stressed 
the specific types of safeguard which should be 
applied at the several stages in the production 
and utilization of atomic energy. By this method, 
the Committee has sought to reach conclusions 
concerning individual elements of control. While 
this method is a logical one and enables a study 
to be made of the separate parts of the problem, 
the findings thereby arrived at must be viewed 
in the light of the general objective of securing 
an effective and enforceable system of control. 
The detailed findings contained in Chapters 2 to 
8, inclusive, are interrelated. The co-ordination 
of safeguards is discussed to some extent in Chap
ter 8, but further measures of co-ordination 
must be considered before formulating a com
prehensive system of control. 

The specific control measures mentioned in 
the findings are not meant to be definitive, but 
rather to be indicative of the various types of 
safeguards applicable at each stage. In devising 
a definite system of control, provision must be 
made for flexibility in adapting safeguards to 
a rapidly developing technology. The findings 
are, moreover, of a technical nature. It has been 
a."5umed in the preparation of the report that the 
stafT of the international control agency would 
be technically competent and loyal to the agency 
and that it would exercise its functions thor
oughly, but without encroaching on matters be
yond the requirements of the implementation of 
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pour proceder a ~n inventaire complet des ma
tieres premieres en cours de traitement. Une -
surveillance de ce genre, lorsqu'elle devient de 
plus en plus stricte et s'applique a un domaine 
de plus en plus etendu, devient de la direction . 

4. La direction comporte aussi bien une res
ponsabilite directe portant sur les decisions quo
tidiennes qui reglent les operations- proprement 
<lites, qu'une responsabilite consultative clans 
!'elaboration des- plans; le fait de diriger nor
malement est une prerogative du proprietaire. 
Toutefois, il n'implique pas necessairement que 
celui qui dirige soit proprietaire. 

5. L'autorisation ou octroi de permis differt 
des categories mentionnecs ci-dessus en ce sens 
que le dcgre de controle est determine par l'au
torisation ou le pcrmis accordes. Cette mesur_e 
consiste a octroyer l'autorisation d'entreprendre 
certains travaux clans des conditions bien deter
minees. Ces conditions pouvent prevoir que des 
verifications seront effectuees et que des rapports 
seront etablis. Elles peuvent comporter le droit 
d'inspection OU de surveillance, et la necessite 
pour l'exploitant d'organiser des locaux et d'uti
liser des procedes de traitement suivant la ma
niere qui aura ete approuvee, etc. La location 
d'etablissements ou d'installations conscntic par 
l'organisme de controle ou l'octroi d'un contrat 
de direction peuvcnt donner des resultats ana
logues, si les conditions mentionnees plus haut 
figurent clans le bail ou le contrat, mais le bail ne 
constitue pas une condition prealable a l'octroi 
du permis. 

Commc il a ete explique ci-dessus, le Comite 2 
a mis en valeur les differentes categories de pre
caution qu'on devrait appliquer aux differents 
stades de la production et de !'utilisation de 
l'energie atomique. Par cette methode, le Comite 
s'est efforce d'arriver a des conclusions relatives 
aux elements individuels du controle; cette me
thode etant logique et permettant d'etudier isole
ment les elements' du probleme, il convient d'en 
examiner les conclusions a la lumiere des buts 
generaux que le Comite s'est fixes relativement a 
la realisation d'un systeme de controle efficacc et 
pratiq uement applicable. Les conclusions de
taillees figurant clans Jes Chapitres 2 a 8 inclus 
sont interdependantes. Dans le Chapitre 8, on 
traite jusqu'a un certain point de la coordination 
des mcsures de precaution, mais on devra envi
sager d'autres mesures de coordination avant de 
pouvoir crecr un systcme de controle de vaste 
portee. 

Les mesures precises de controle mentionnees 
. clans lcs conclusions n'ont pas un caractcre defi
nitif, mais constituent plutot une indication des 
diff crentes categories de mesures de precaution 
applicablcs a chacun des stadcs. Quand on pre
parera un systcme definitif de controle, i1 con
vicndra de prcvoir la souplesse necessaire pour 
quc cc systcme puisse adapter les mesures de 
precaution a unc technique qui evolue trcs vite. 
De plus, lcs conclusions sont de nature technique. 
Tl a fte pose en principc, lors de la preparation 
du rapport, que le personnel de l'institution inter
nationale de controle serait techniquement com
petent et agirait en toute loyaute vis-a-vis de l'im-



its m1Ss10n. It has been assumed, furthermore, 
that the agency would treat with the necessary 
discretion information which it acquire.~. 

In considering the types of safeguards to be 
applied at particular points, the objective has 
been to provide effective control with the least 
interference in normal activities. An inefTective 
system of control would be worse than none. 
The interference in a country's normal activities 
introduced by an effective system of control 
would be small compared with the distmhances 
which would result from the dcf ence measure~ 
necessary for protection against atomic weapons. 

In the preparation of tli-is report there has 
• been no discussion of the type or character of the 
international control agency in which control 
authority i, to be vested. The overall power.; 
required by an authority depend upon the func
tions entrusted to it. Only the functions of 
providing safeguards against diversion from 
declared establishment, and of discovering clan
destine operations have been considered. The 
question of seizure of atomic energy establishments 
or materials by a nation intending aggrc~sion has 
only been recognized as a problem for future 
consideration. The findings, therefore, do not 
represent a plan for atomic energy control, but 
only some of the elements which should be in
corporated in any rnmplrte and cff<'ctive pfan. 

Chapter 2 

SAFEGUARDS ~l~CF.SSAR\' TO DF.TECT AND !'RE· 

VF.NT THE DIVERSION OF URANIUlll AND THORIUM 
FROM DF.Cl.AR!m · MINF.S AND 1'111,1.S 

I ntrodllction 
In the general problem of safeguards, the 

mines and ore deposits occupy a special position. 
A complete control at this stage would give a 
starting point from which it might be pos.~iblc 
to keep t rack of potentially dangerous material 
through all its later stage<-. In this connexion, the 
report of the Scientific and Technical Commit
tee states: "A special significance must be at
tached to the devising of adequate safeguard~ 
against the divcr.;ion of raw materials, since none 
of the subsequent operations can proceed with
out uranium, or uranium and thorium." 

Fi11din1:s for mininf! mul milling of uranium 

l. In considcrin{! the diversion of 1trani1tm 
at the mining and millin[! stage, one need 011/y 
be concerned with substantial quantities of mate
rial. Occasional petty theft by miners or mill 
operativts would not be a mnlln of conse.q11r.nr.r. 

The diversion of many tons of ore would be 
required to make a few pound~ of the ft11i:1hcd 
nuclear fuel. 

ti~ution, qu'il exerccrait ses fonctions conscien
c1;usement mais s~ns empicter sur des questions 
depassant les besoms de l'exercice de sa mission. 
11 a ete ~osc en_ prin_cipe, de plus, que l'organe 
observera1t la discretion ncccssaire rclativement 
aux renseignements re~us. 

En examinant les categories de mcsures de 
precautio~ ~ app~iquer a des points partieulicrs, 
la Comnuss1on s est preoccupce d'intervenir le 
moins possible clans le cours normal des opera
tions. Un regime de controle inefficace serait pire 
que !'absence totalc de controle. L'ingerence d'un 
regime cfficacc de controle dans le cours normal 
clc l'activite cl 'un pays serait minime en compa
raison des trouhlcs qui rcsulteraient de la neces
sitc de mesures de defense ncces.5aircs a la 'pro-
tection contrc Jes armes atomiques. • 

La redaction du present rapport n'a pas donne 
lieu i', des discussions sur le type ou le caractere 
de )'institution intcrnationale de controle qui 
scra it invcstie du pou\'oir de rcglcmentation. Les 
pouvoir.- d'cnscmble ncccssaircs a une autorite 
dependent des fonctions dont clle a la charge. On 
n'a examine que lcs fonctions lcnclant a realiser 
lcs mcsnrcs de precaution contre lcs detoume
mcnts au prejudice d'ctablisscmcnts declares, 
ainsi quc lcs fonctions tcndant a dccouvrir les 
operations clandcstines. La question de la saisie 
cl'etahlisscmcnts d 'cncrgic atomique ou de ma
ticrt~s premieres par une nation animce d'intcn• 
tions a~rc.,c;ivcs n'a etc considcree que comme 
un prohli:mc a examiner plus tard. En conse
quence, le~ conclusions ne constituent pas un 
plan ctahli ('tl \'UC du controlc de l'cnergie ato
miquc, mais simplcment quclqucs-uns des ele
ments qu'il y aura lieu cl'incorporcr a un plan 
complct rt rffirarc. 

ChapitrP. 2 

PRF.CAUTIONS NECF..SSAIRF:S POUR DECELER ET 
F..l\lPECHER LES DETOURNEMENTS D'URANIUM ET 

OF. THORltJllf J)ANS LES MINES ET USINES DE· 
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GLAREF.S 

lntrod11ction 
Les mines ct lcs giscmcnls de minerai occupcnt 

une place a part ·clans le problcme general des 
mcc.urc.~ de precaution. Un controlc complet ef
fcctuc a cc point pent donner llll point de depart 
pour s11inc la trace, au cour:1 des phases ulte
ricmcs de sa transformation, de tout produit 
rnsceptiblc de <lcvenir dangcrcux. A ce sujct, le 
rapport du Comitc scicntifiqne ct technique de
clare: "Il importe tout spccialement d'etablir 
des precautions adcquntes contre le detourne
mcnt de maticres premieres, puisquc aucune des 
operations wh~cquentcs ne pent s'efTcctuer sans 
uranium, ou sans uranium ct thorium". 

Conclusions relatives a l'e.xtrartion r.t au traite
mcnt de l'nra11i1tm 

1. En r.xaminant /es detournements d'ura
nittm au r,ours de l'cxtraction et du traitement, 
11011$ 11C devons nous preocw/1er que de quantiles 
im/>ortmrtes de matierr.s /Jrcmieres. Le vol occ~
sionncl commis par les mincurs Ott par les e~
ployfs d'ruine serait ·d'importance negligeable. 

Le dctourncment d'un nombrc important de 
tonnes scrnit nccessaire pour arriver a fabriqucr· 
qudqnr.i; livrei- de comhustihlc nuclr.aire. 



2. Safeguards to prevent diversion should be 
determined, to some extent, by the richness of 
the ore mined. They should be stringent at rich 
mines and might be . less strict for low-grade 
deposits. 

The uranium content of ores varies consider
ably, ranging from very rich uranium ore to 
deposits containing small fractions of one per 
cent of uranium. When considering the latter, 
the following points should be kept in mind: 

• Ores with a low •. uranium content are some
times found in deposits which can be worked by 
open pit methods. This means that operations 
may be scattered over a wide area, and such 
controls as could be set up at points of egress 
(e.g. from a mine shaft) would not be possible, 
unless the whole area were under guard and, 

• if feasible, enclosed .. It is probable that in the 
future substantial amounts of uranium will be 
derived from very low-grade ores containing 
other valuable elements. Clearly, more rigorous 
safeguards would become necessary as the ura
nium becomes concentrated. One must also not 
overlook dumps of tailings from various mines 
and mills, and even from certain chemical plants, 
because these, too poor to have been. worked so 
far for uranium, might contain a very appreci
able total amount of this metal. 

Knowle_dge of ore reserves in certain known 
mines would be a further safeguard against diver
sion. However, in most mines, sampling methods 
to prove ore reserves would be inaccurate and 
difficult to apply as a control measure. 

3. The system of accounting, guarding, and 
inspection of uranium mines and mills could fol
low the normal patterns ordinarily used in the 
control of mining and milling operations. 

Assuming that egress from the mines or mills 
is under control by guards checking the contents 
and destination of shipments, it would appear 
that substantial or systematic theft of ores or 
concentrates would probably be detected. 

In addition to the physical guarding, of its 
property, the management normally has a system 
of control in its plants to ensure efficient operation. 
The controls used by the management arc de
signed primarily with a view to detecting techni
cal inefficiencies and ensuring and maintaining 
maximum recovery. They give a very close 
check on the flow of material over a long period 
of time, though they may be inaccurate over 
short periods. 

Adequate facilities for weighing, assay, and 
analysis arc required by the inspectorate. In the 
simplest case of inspection, the operating con-

47 

2. Les mesure de precaution · tendani J erri
pecher Les detournements devront dans une cer
taine mesure etre fonction de la richesse du mine
rai. Elles devront etre rigoureuses dans Les mines 
a riche • teneur et pourraient etre moins strictes. 
pour Les gisements a basse teneur. 

Les teneurs des minerais d'uranium varienf 
considerablement depuis des minerais tres riches 
en uranium jusqu'a des depots qui ne contien~ 
nent que de petites fractions d'un pour cent 
d'uranium. En ce qui concerne ces derniers, il y 
a lieu de se souvenir constamment des points 
suiva.nts: les minerais qui ne contiennent que 
peu d'uranium se trouvent quelquefois clans des 
gisements exploitables a ciel ouvert. 11 en resulte • 
une large dispersion de !'exploitation, qui em
peche l'exercice des mesures de,controle que l'on 
peut appliquer a des points de sortie (par exem
ple un puits de mine) a moins que l'on n'assure 
la garde de la totalite de la zone miniere et que 
l'on entoure, si possible, cette zone d'une cloture. 
11 est probable qu'a l'avenir, on extraiera des 
quantites considerables d'uranium de minerais a 
tres basse teneur qui contiennent . egalement 
d'autres elements de valeur. 11 est evident que 
la necessite de precautions rigoureuses s'accen
tuera en meme temps que le degre de concentra
tion de !'uranium. Hne faut pas non plus negli
ger les tas de residus 'provenant de diverses 
mines, et meme de certaines usines de produits 
chimiqucs, parce que ces residus, trap pauvres 
pour qu'on ait tente d'en extraire !'uranium, peu
vent contenir cependant clans leur ensemble une 
quantite ~res appreciable de ce metal. . 

Une precaution supplementaire contre les de
tournements serait de connaitre les reserves en 
minerai de certaines mines connues. Dans la plu
part des mines, cependant, les methodes d'echan
tillonnages destinees a etablir !'existence des re
serves de minerai seraient inefficaces et d'une 
application difficile en tant que mesures de 
controle. 

3. Un systeme de comptabilite, de garde et 
d'inspection dans Les mines et [es usines traitant 
!'uranium, pourrait se calquer sur Les methodes 
habituellement employees pour controler Les ope
rations d'extraction et de traitement. 

Si l'on admet que les issues des mines et usines 
se trouvent surveillees par un service de garde 
qui procede a une verification du tonnage et de 
la destination des envois de matieres premieres 
ou de produits, il semblc qu'aucun vol important 
OU systcmatique de minerai OU de concentres ne . 
puisse echapper a la detection. • 

Outre la surveillance effective par un service 
• de garde, la direction dispose clans ses usines d'un 
systcmc de controle destine a assurer la marchc 
cfficace de !'exploitation. Les controles auxquels 
proccde la direction sont etablis, en prin~ipe, de 
manicrc a deceler les insuffisanccs techmques et 
a assurer ct maintenir une recuperation maxima. 
Ils donnent un controle trcs prccis de l'ecoule
ment des matieres premieres sur une pcriode pro
longee bicn q u'ils puissent se reveler inefficaces 
sur des periodcs de courte duree. 

Le corps des inspec_teurs devra po~seder des 
rrioyens suffisants pour les pesees, essa1s et ana
lyses. Dans le cas d'inspcction le plus simple, les 



trols used by the mine and mill management 
rn11ld he examined and verified with compara
tive ease by the inspectorate. In other cir
cumstances, it might be necessary to duplicate 
controls by having a complete independent and 
reliable assaying and sampling laboratory. One 
such laboratory could ~n·icc a numher of mines 
an<l milk 

4. A11 adequate system of mspectio11 tould 
l,e so organized as 110/ Iv interfere serivuslr u-itl, 
normal mining and milling operations. 

Inspection of mint"S and mills is not a new 
problem, but one that has been solved satisfac
torily by government authorities inspecting man
agements to pre\'ent the diversion of the rnw 
materials under go\'crnmcnt control. It has been 
pro\'cd possible for an independent inspectorate 
to review the accounting procedure~ ui:c-d hy the 
mana~emcnt, check the weighing anti as..,aying 
equipment, make independent ohsen·ations, etc., 
without scriomly hampcrin~ the management. 
Experience of this kind has hcen particularly 
in the field of precious mineral'-, where \'Cl)' 
small diversions arc important; inspection to 
dctef.t large scale di\'ersions shoulcl he even lei:.,; 
of an interference. 

5. The insJ,ectora/e must lwue 1111rr.strirted 
,,ccen to all eq11ifJme111 a,11/ all phases of tlie 
c,peratio11.s anti /111ve facilities for i11de/1en1fr11t 
wei.~hi11~. assar, a11d analysis. 

It is clear that its complete independence of 
the local management nrni:t be unquestioned. 

6. The number of ~11ards and irisJ,ectors rc
q1tired for uranium mines mid mills would 110/ 
be great as com/inred with tire of1erati11.f!. staff. 

The duties of the inspectors would requin· 
\'al)·ing degrees of technical skill and rnulcl nnt 
he re~arclcd ai: purely police function!'. Per.-on~ 
rnuld be regarded a!' qualified to H'l"\'c as tht 
head of a mine or mill inspectorate if, in addi
tion to profc.,<:ional training and experience a~ 
engineer.;, they were gh·en a short cour.:c of /:pe
dal instruction. 

7. The e<m1 /1aris011 of wei1,:hts awl assays of 
the sliiJ,J1cd 11111/erial at the exit from the mill 
,md 011 arrival fll tlesti11atio11 would J,rovicle a 
11Pcessnr)' cherk 01i /,ossible dii•ersio11 in /rn11sit. 

Such checks arc normally carried out in min
ing and refining and would he all the more im
pnrtant in the case of uranium concentrate!'. 

Summary 

inspecteurs pourraicnt verifier et examiner ladle~ 
ment !es controlc1- in<l11striels auxquels sc livre la 
direction des mines ct des usines. En d'autres 
circonstances, ii pourrait etre necessaire de dou
bler ccs controles, grace a un laboratoire d'ana
lyse ct d'cchantilJonnage completement indepen
dant et digne de confiancc. Ce laboratoire pour
rait des.<:i-n ·ir 11n n·rrnin nomhre de mines et 
cl'usint's. 

4. Orw111is11tio11 d'l!11 systeme approprie ne 
s'i,11misra11t pas ,fr /<u;on ge11ante dnns les opera
tions d'extrartio11 et de traitemenl. 

L'inspection des mines ct des usine.~ n'est pas 
un problcmc nouveau, mais un probleme deja 
rcsolu de fa~on satisfaisante par les autorites 
gOU\'Crncmentales qui ont cu a proceder a des 
in~pections pour empcchcr le dctournement de 
matii:rcs premieres d'ou !'on tire des produits 
placf!.; l-OUS le controlc de l'Etat. L'experience 
montre qu'un service <!'inspection independant 
pc11t parcourir la comptabilitc in<lustrielle tenue ' 
par la direction, controler le materiel de pesage er 
d'analy)-c, re livrcr 1, des observations indepen
dantcs, etc., :-ans pour ccla dfrangcr scricusement 
la direction. On a pnrticulicremcnt fait de.,; ex
pcriencc·s de cc genre clans le domaine des 
m{,taux prccit'UX Oil <le trcs pctit~ dctournements 
ont cl<' !'importance. Une inspection destinee a 
drr<'lcr lcs clctourncnwnt<. s11r urn:· grande echelle 
~rrait encore moins gf·namc. 

:1. ;\",:reHilf, /JOl/1" /r ror/1J 1/i>J ins/JeCteUTS, 
1fm·oir arrrs sa11.r rhrn•c tl tout le materiel et ,l 
1011./r.J /rs /1haus des oj1lratio t1S de traitement e.t 
,l'avoir la /10ssibilit/ d'rffectucr des /1esrfJ, des 
rw,is rt drs a11al_vsn. 

II e!<t friclrnt que l'indcpenclancc complete des 
inspcctcur:- a l'r~anl de la direction de l'11sinc 
011 ck la mine doit t,trc hon- ck clo11tc. 

6. Lr 11ombrc de gardes et d'inspecteurs ne
rcs.wircs ponr mrveillcr /cs mines r.t usines d'ura-
11ium ne serait J1as considerable en comparaison 
du /1r.rson11el employr. /1011r l' rxlrnction et le 
lrnitn11n1t. 

Le.<: fonction~ ck.-; inspectcurs cxigcrnicnt 1111 

dci;:rc variable ck connais.<.anccr- tcdmiqucs et on 
ne pourrait pas k" consiclfrcr commc de simples 
f onctions de pol ire. On pourrait jugcr que ccr
tainci- p<'rmnnci- l'eraicnt qualififrs pour diriger 
rin'-pcr tion d'11nc mine 011 cl ' une usinc, si, en 
plus clc lcur inl'trurtion profes.<.ionnellc ct de leur 
experience cl'ingcnicurs, elks rcrevaient unc for
mation l-pccialc l'Ontmairc. 

7. La comparaison drs f,oids et deJ teneurs 
de.r mnrrhandiscs cx/1fdiles a la sortie de l'ttSine 
et ,i l 'arrh•ie 11 dcsli11atio11 co11stil11erait le c011-

lrolr. ll((('SJaire dr.r dhournr.mrnls h•n1t11ds en 
/ra11.ril. 

On efTect11c normalemcnt cc g-enrc de controlc 
dan!' l<'s minei- ct clans lcs raffincric~. II scrait 
d·aut:mt plus important clans Ir ras des concen
trr-1- d'11rani11m. 

Rhumr 
Adequate safeguards against diversion from 

dcdared mines and mills are po~sihle hy a syi::- , 
On p<·11t a~"llr<'r des precautions efficacci

contn· ks clhourncm<'nts clam lc-i: mine~ et Jes 
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Lem of inspection, including guards, similar to_ 
normal managerial operating controls, provided 
that the inspectorate has unrestricted access to 
all equipment and operations and has facilities 
for independent weighing, assay, and analysis. 

Findings for mining and milling of thorium 

1. The danger inherent in the diversion of 
t_horium is less immediate than i,n the case of 
uranium. 

Thorium cannot be used by itself for the pro
duction of atomic energy; it requires reactors 
which also use natural uranium or nuclear fuel. 

2. The control of thorium wottld be in some 
re.spects more difficult than in the case of ura
nium. 

The. most common occurrence of thorium • is 
in monazite sands; and the great extent of soine 
deposits, which may be scattered over hundreds 
of miles, together with the ·relatively simple 
equipment required, makes illicit removals rela
tively easy. In view of the generally low content 
of thorium in the sands, however, only a large 
quantity of material would be significant, and 
frequent or large-scale illicit operations would 
probably be readily discovered. 

3. Controls for thorium could still be of the 
same type as those for uranium. 

The problems involved in the cqntrol of diver
sion from declared thorium deposits are funda
mentally the same as those met in the control of 
uranium. A system of inspection applied to 
operations for extracting monazite from sands 
could follow the same general pattern of mate
rial accounting by technical methods together 
with guards to check shipments and prevent un
authorized removal. 

The guarding and patrolling at monazitc 
sand deposits would be relatively more impor
tant than in the cai-e of most uranium occur
rences. 

Summary 

Effective control of the raw material and 
concentrates· of thorium is possible through a 
system of inspection similar to that found ade
quate for uranium. 

Chapter 3 

SAFEGUARDS NECESSARY TO DETECT AND PRE• 
VENT THE DIVERSION OF URANIUM AND THORIUM 

FROM DECLARED REFINERIES AND CHEMICAL AND 
METALLURGICAL PLANTS· 

Introduction 

In connexion with the problem of safeguards 
at refinerie.c; and chemical and metallurgical 

usines_ declarees gr.ace a un. sy_steme d'inspection 
ct de garde . comparable aux operatio~s _.de 
controle n<:>rmalement. eff ectuees par la dircctiqn, 
pourvu que le corps des inspecteurs a,it librement 
acces a toutes les _installations et operations et • 
qu'il ait toutes facilites pour proceder en toute 
• independance a des pesees, a des e~ais et a des 
analyses. 
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Conclusions relatives a /'extraction et au traite
ment du thorium . 

. . 
1. Le danger inherent au detoµrnement du 

thorium est moins imminent que d(lns le cas de, 
!'uranium. 

On ne peut pas employer le thorium tout seul 
~n vue de la production de l'energie atomique; 
des reacteurs sont necessaires, qui emploient 
egalement l'uranium naturel ou le combustible. 
nucleaire. • 

2 . . A certains egards le controle du thorium 
serait plus difficile que celui de l'uranium. 

La presence du thorium est particulierement 
frequente clans Jes sables a monazite; la grande 
etendue de certains gisements, qui peuvent cou
vrir des ·centaines de milles, ainsi que le materiel 
relativement simple necessaire a !'extraction, 
facilitent dans une certaine mesure les preleve-:: 
ments clandestins. Cependant, en raison de la 
teneur generalement faible en thorium des sables, 
!teule une grande quantite de matiere premiere 
aurait de l'importance et des prelevements illicitcs 
frequents ou sur .une grande,. echelle seraient 
probablement bientot decouverts. 

3. Les controles pourraient etre pour le tho
rium de la meme nature que pour ['uranium. 

Les problemes poses par le controle des de
tournements clans Jes depots de thorium declares 
sont sensiblement les memes que ceux que -l'on 
rencontre pour le controle de l'uranium. Un sys
teme d'inspection applique aux operations de 
traitement des sables a monazite pourrait etre 
etabli suivant le meme plan general: inventaire 
des matieres premieres par. des methodes tech
niques, systeme.de garde pour controler les expe
ditions et empccher Jes detournements cland~-
tim. . . 

Les operations de garde et de patrouille autour 
cks depots de sable a monazite seraient relative
mcnt plus importantes que dans le cas de la plu
part des gi!-ements d'uranium. 

Resume 

On peut. eff ectuer un controle efficace des 
minerais et des concentres de thorium par 11n 
systcmc d'inspection comparable a celui qui 
parait approprie pour l'uranium. 

Chapitre 3 

PR~:CAUTIONS NECESSATRES POUR DECELER ET 

F.MPECHER LES DtTOURNEMENTS D
1
URANIUM ET 

DE THORIUM DANS LES RAFFINERIES ET USINES 
CHIMIQUES ET METALLURGIQUES DECLAREES • 

. . . ' ' . . . ' . . . • -
Introduction • 

Au sujct des mesures de precaution a prendre 
clans le.8 raffineries et mines chimiques 0ti metal-



plants, the report of the Scientific and Technical 
Committee states: "Only the ·application of 
very close and careful safeguards would provide 
an adequate assurance against the diversion from 
those plants of purified chemical compounds of 
natural uranium or thorium for the surreptitious 
production of explosive material for atomic 
weapons". 

Findings 
1. Total diversion, to be dangerous, would 

still be measured in terms of tons; but, because 
of. the greater purity of the materials involved, 
the quantities concerned would be smaller than 
in the mining and milling stages. 

2. An adequate S)•Stem of inspection of 
uranium refineries and chemical a11d metallurgi
cal plants could follow the normal patterns 
ordinarily used in the control of similar industrial 
operations. 

As in the case of mines, a system of guards 
should be provided to control cgrcs,; from the 
plant and to check the content and destination 
of shipments. 

Methods of assay and measurement as a 
basis of accounting have been so developed that 
at some refineries and chemical and metallurgical 
plants the uncertainty ( technically, the "prob
able error") on the balance sheet asscs.,;cd over 
a period of about a year can be kept by good 
management to about one per cent of the ma
terial entering the plant. It is possible in such 
plants to make a material balance with this ac
curacy at any time hy a clean-up of the ma
terial undergoing processing. This naturally 
interrupts operations, but could reasonably be 
required at regular intervals and in addition 
whenever the suspicion of diversion arises. With
out a clean-up, the uncertainty in the balance 
over periods of about a month may be several 
times as great and may vary widely. 

Facilities for independent as.5ay and analysis 
would be part of any inspection system. These 
might take the form of a central laboratory 
serving a large number of different plants. 

' . 

3. An adequate system of inspection could 
be so organized as not to inter( ere seriously with 
normal refining and chemical and metallurgical 
operations. 

As in the case of mines, this kind of inspection 
is not a new problem, but one that has been 
met and solved in commercial practice. 

It is a matter of common practice for the 
management to shut the plant down at intervals 
and clean the material out of the various stages 
of the process. This enables a more accurate. ac
counting to be made of the flow of material 
through the plant. · 

An additional safeguard, applicable only to 
refineries treating the ore concentrates, is a 
cross check by comparison of the uranium bal-
ance with the balance of radium. • 

lurgi~ues, le, rappo';, du Comite scientifique et 
techmq uc declare: Seulc I' application de me
surcs de precaution trcs . strictes et minutieuses 
garantirait suffisammcnt contre le detournement,. 
dans ccs usincs, de composes chin11ques purifies 
d'uranium ou de thorium naturel en vue de la 
production clandestine des matieres explosives 
destinccs aux armcs atomiqucs". 

Conclurions 

l. Pour etre dangereux, le total des detourne
ments devrait encore se mesurer a la tonne, mais 
en raison de la plus grande purete des composes 
chimiques, Jes quantiles critiques seraienl ·moin• 
dres qtt'au stade de l' extraction et. du broyage. 

2. Une methode satisfaisanle ·d'inspection des 
raffineries d'uranium et des usines chimiques el 
metallurgiques pourrait se conformer aux me
thodes normalement employees pour le controle 
d'o/nfrations industrie/les de ce genre. 

Comme clans le cas des mines, il faudrait pre
voir un systcme de garclcs qui controleraicnt la 
sortie de l'usine et vcrifieraicnt le contenu et la 
destination des expeditions. 

Les mcthodes d'analyse ct de mesurc pour lcs 
verifications comptablcs ont etc si perfectionnecs 
quc, dans certaincs raffincrics ct usines chimiques 
ct mctallurgiqucs, la marge d'imprecision (l' "er~ 
reur probable", en termcs techniques ) de l'in• 
vcntaire sur une pcriode d'environ un an peut 
ctrc maintenuc par une bonne gcstion a environ 
un pour cent du total des produits qui entrent 
dans l'usine. 11 est pos.,ible, dans ccs installations, 
d'ctablir l'invcntaire avec une precision de ce 
genre a n'importe qucl moment .en dressant le 
bilan complet des produits traitcs. II en resul~e 
naturcllement une interruption des travaux, maJS 
on pourrait sans exagcration l'exiger a des inter
vaJlcc; rcgulicrs ct, en outre, chaque fois qu'on a 
lieu de croire a des dctournements. Sans cctte 
mcsure de precaution, la marge d'imprccision d_e 
l'inventaire pour des pcriodes d'environ un mois 
chacune peut etre de plusieurs fois plus elevee et 
varier considcrablcment. 

• Toute mcthodc d'inspection dcvrait comport~r 
la .facultc d'cssayer ct d'analyscr Jes . pro?Utts 
d'une manicrc indcpenclante. 11 pourratt exister, 
a cette fin, un laboratoire central dcsscrvant un 
grand nombre d'ui-ines difTcrcntcs. 
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3. On f,ourrait organiser un systeme d'inspec• 
tiori satisfaisant, sans gener serieusemmt le· fJTO• 

cessus normal du ralfinage ct de-s opcrafions. chi-
miques cl mltallurgiques. • • 

Comme dans le cas des mines, le problcmc 
que pose la ·ncccssitc de ccs inspections·~'est pas 
nouveau. On- l'a deja rencontre .~t resolu clans 
l'industrie. •• •• 

JI arrive courammcnt que la direction arrcte 
les operations de temps· cit temps ct fassc l'invcn
taire complet des produits soumis a chaque ope~ 
ration; Cctte mcthode permet de tcnir une comp
tabilitc plus cxacte des · produits qui travcrsent 
l'usine. 

Unc precaution supplemcntaire . applicable 
seulement aux raffineries qui traitcnt des conccn·
tres de ininerai consiste a comparer le rcndcmcnt 
en .uranium ef le rendemerit en r:irtinm. 



4. The inspectorate niusi have unrestricted 
access to all equipment and all phases of ,the 
operations, and have facilities for. independent 
weighing, assay and analysis. It must also have 
the right to require the plant to be shut down 
for purposes of clean-up and accounting at ap
propriate times, and also - to require efficient 
operating procedure, assuming to this extent a 
supervisory character. 

5. The number of guards and inspectors re
quired would not be great as compared with the 
operating staff. 

• The duties of the inspectors would require 
varying degrees of technical skill, and could not 
be regarded as purely police functions. 

A person could be regarded as qualified to 
serve as the head of the inspectorate of a refin
ery, chemical or metallurgical plant if, in addi
tion to having a suitable professional degree and 
experience, he were given a f cw months of spe
cial instruction. 

6. The comparison of weights and analysis 
of the shipped material when leaving refineries 
or chemical and metallurgical plants and on 
arrival at destination would provide a necessary 
check on possible diversion in transit. 

Such checks are normally carried out in deal
ing with chemicals and would be all the more 
important in the case of pure uranium metal or 
compounds. 

Summary 

Adequate safeguards against diversion from 
declared refineries and chemical and metal
lurgical plants are possible by a system of 
inspection, including guards, similar to normal 
managerial operating controls, provided that the 
inspectorate has unrestricted access to all equip
ment and operations and has facilities for inde
pendent weighing, assay, and analysis, and 
provided that it has the right to require the 
plant to be shut down for purposes of clean-up 
and accounting at appropriate times and to re
quire efficient operating procedure. 

At these stages, there is· no fundamental differ
ence between the processes for thorium and for 
uranium. 

Chapter 4 

SAFEGUARDS NECESSARY TO DETECT AND PRE

VENT THE DIVERSION OF URANIUM FROM 
.. ' ' 

DECLARED ISOTOPE SEPARATION PLANTS 

I ntrod uc.tio n 

The ·separation • of • U-235 • from natural 
uranium and the enrichment of the,U-235 con
tent of natural uranium may play an important 
part in the peaceful use of atomic energy. 

Although it is possible_ that many • different 
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4. Le corps des inspecteurs doit avozr acces 
sans reserve a toutes les installations et a tous les • 
st~des des operations et jouir des facilites neces
sazres . pour proceder independamment 'a des 
pesees, essais et analyses. Il doit aussi avoir le 
droit d'ordonner la fermeture de l'usine pour • 
inventaire complet lorsqu'il le jugefa a propos. Il • 
doit aussi avoir le droit d'exiger un bon rende--

• ment dans le processus des operations et leurs 
fonctions prennent alors le caractere de fonctions 
de surveillance. 

5. Le· nombre des gardes et des inspecteurs · 
necessaire serait peu eleve par rapport a l'effectif 
du personnel d' exploitation. ' 

Les fonctions exercees par les inspecteurs exige
raient une somme plus ou moins grande de 
connaissances techniques et ne sauraient etre 
considerees comme de simples fonctions de police. 

On pourrait considerer une pers~nne comme 
q ualifiee pour diriger le corps des insp_ecteurs 
d'une raffinerie ou d'une. usine technique ou' 
metallurgique, si elle possede les diplomes suffi
sants et a rei;u en outre une formation speciale 
pendant quelques mois. 

6. La comparaison des poids et ['analyse des 
produits expedies au moment ou ils quittent 
les raffineries ou les usines techniques et metal
lurgiques et au moment ou elles arrivent a des
tination constitueraient le controle necessaire sur 
les detournements possibles durant le transit. 

Ces controles sont couramment eff ectues lors
qu'il s'agit de produits chimiques et ils revetiront 
une importance d'autant plus grande s'il s'agit 
d'uranium pur ou de ses composes. 

Resume 

On peut assurer des precautions suffisantes 
contre le detournement clans les raffineries et les 
usines chimiques et metallurgiques par un sys
teme d'inspection et de garde analogue aux 
controles normalement exerces par les directeurs 
d'entreprise, pourvu que le corps des inspecteurs 
ait acces sans reserve a toutes les installations, et 
a tous les stades des operations, et ait la faculte 
de proceder independamment a des pesees, essais 
et analyses, et pourvu qu'il ait le droit d'ordonner 
la f errrieture de l'usine pour inventaire com pl et 
en temps opportun, ainsi que d'exiger un hon 
rendement clans le processus des operations . 
. Aces stades, ii n'existe pas de differences essen

tielles entre la methode applicable au thorium et 
celle qui convient a }'uranium. 

Chapitre 4 

PRECAUTIONS NECESSAIRES POUR DECELER ET 

EMPtCHER • LES DETOURNEMENTS D'URANIUl\I 

DANS LES USINES DE SEPARATION DES IS.OTOPES 

DECLAREES 

Introduction 

La separation de l'U-235 de }'uranium naturel 
et l'enrichissement de }'uranium naturel peuvent 
jouer un role important clans }'utilisation paci
fique de l'energie atomique. 

Sans perdre de vue la possibilite de trouver de 



processes may be _<lc;vised for the separation of 
the i~otope U-235 from naturally occurring 
u_ranium, • existing plants fall into two main 
groups: (a) . electromagnetic separation plants; 
( b) plants based on diffusion processes. • . 

Isotope separation plants may increase the 
concentration of U-235 in uranium in -varying 
degrees, including that necessary for direct use 
in an atomic weapon. The necessity for adequate 
safeguards against diversion presents itself there
fore, in these plant,;, in an acute form. 

In this connexion, the report of the Scientific 
and Technical Committee states : "Production 
of nuclear fuels is the crucial stage in the opera
tions. . .. separation plants for the production 
of uranium enriched in U-235. . . . deliver 
nuclear fuel which, under proper conditions, 
may be used directly for the manufacture of 
atomic weapons . ... If, therefore, the strictest 
safeguards arc not taken to prevent the material 
in · the installations producing nuclear fuel from 
being diverted, the clanger is extremely serious." 

Findings 
I. Present electromagnetic and diffusion sepa

ration plants haue in common the foil owing fea
tures which are of importance in tfptermining 
the necessarr safeiuards: 

(a ) The complexity and large extent of 
plnnts capable of separating significant quan
tities of U-235; 

( b) The large amount of material at any 
time in various stages of ronrentration in I he 
plants; 

(c) The difficulty, under the presently 
available methods of measurement and with 
present processes, of any strict accounting of 
U-235 brtwn11 the in/mt and out/ml ma
terials; 

( d ) The lnrge sin/! required lo opernte the 
/1/ants; 

(e) The nbse11ce from the /1/a11ts of the 
rndiation ha:ards which pro11idr tzalttral safe
guards in rr.rtai,z fihasrs of thr o/1erntion of 
rear/ors. 

2. Thr nnture of the plants and the kind of 
/1rocesscs to which the . malarial is subjected do 
not /1rcc/11dc the ap/1/ication of adequate saf I'· 
guards. 

3. The necessary dose mpcwision of tlie 
processes and the necessary sr.curity measures 
could 011/y be provided by mana,!!,erinl operation 
by the intrrnatio11al rontrol agrncy of the wholr. 
/1'a11t. 

Summary 
:\l present, it is not possible to place reliance 

on the method of-obtaining a material balance 
of uranium isotopes in the case of iwtopc separ:i, 
tion plants. This is one of the important reasons 
whv there must be internal · control · of such 
plants hy a dirt>r.tor or mana~er. and why th<' 
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nombreux procedes diffcrents de separation ·de 
!'isotope U-235 de ruranium qui se rencontre 
dans I.a nature, on peut ranger Jes usines, exis, 
tant:s en ?eu': categories p~ncipales: a) .usines 
de separation electromagnetique; b) usines utili
sant les procedes de diffusion. 

Les usines de separation des isotopes peuvent 
augmenter la co!')centration de l'U-235 dans 
!'uranium a des degres divers, .y compris celui qui 
est necessairc pour l'utilisation directe dans une 
arme atomique. 11 est done au plus haut point 
necessaire qu'on prenne dans ces usines des pre
cautions appropriees contre les·detournements. 

• Ace propos, le rapport du Comite scientifique 
et technique porte que: "La production de com
bustibles nuclcaires est l'etape principale , .. les 
usines de separation pour la production de !'ura
nium enrichi en U-235 fournissent du combus
tible nucleairc qui, clans des conditions appro
priees, peut etre directement employc a . la 
fabrication d'anncs atomiques ... Si, par conse
quent, lcs precautions Jes plus strictes ne sont pas 
prises pour evitcr Jes detourncments de matieres 
premieres dans les usines qui produisent du com
bustible nucleaire, le danger est . extreniement 

, . ,, 
scncux. 

Conclusions 
1. Les usines actuelles de separation par pro

cede electromagnetique ou par diffusion posse
dent les caracteristiques communes suivantes, qui 
sont essentielles pour la dltermination des pr/
cautions necessaires: 

a) Complexite el J!randes dimensions des 
usines qui pellvent separer des quantiles im; 
portantes d' U-235; 

h ) Gra11des quantiles de matieres premieres 
qui se trouvent a tout moment dans /es wines 
a des degres divers de concentration; 

c) Difficulte, avec /es methodes de mesures 
n.ctuellement utilisables et les procedes actuels. 
de suivre rigoureusement l'U-235 entre l'enlrh 
des matihn /mimihe.s el leur sortie,· _ 

d ) lmportanc~ du personnel necessairr 
pour faire fonctionner Jes wines; 

c) AhsP11ce dans Les usines des dangers 
causes par la radiation qui constitue une pro
tection nature/le contre Les detoumements au 
cours de certain es phases d11 f onctionnemrnl 
des reartr11rs. 

2. La nature des usines et des procede~ aux
qt,els la matiere premiere est soumise n'exclut 
/1as l'appliration. dr. mesures de /JTecaution ap
/1ropriles. 

3. Seu! le fonctionnement de l'usine entierc 
sous la direction d'un organe international de. 
controle pourrait asmrer la stricte surveil/ana 
d('S f,rocedcs el les memres de sf.write qui sont 

( . n,.rcssmrr..r. 

Rlwml 
A l'heurc actuelle, ii n'est pas pos.5iblc de 

rompter, dans le cas des tisincs de separation d~ 
i!-otopcs,· sur la mcthode qui consiste a obtenir 
,m hilan-maticres des isotopes de !'uranium. C'est 
la tm des motifs principaux de soumettre ces 
usinrs :m rontrole interieur exerce par les soim 



management must be-established by and be re
spq~ible • to the international control agency. 
Eve:n-if • the material balance could. be greatly 
improved, the .. inh.erent danger of the -operation 
would still require management by the inter-
national control agency. • 

Chapter 5 

SAFEGUARDS NECESSARY TO DETECT AND PRE· 

VENT THE DlVERSION OF URANIUM, THORIUM AND 

PLUTONIUM FROM DECLARED NUCLEAR REACTORS 

AND ASSOCIATED CHEMICAL EXTRACTION PLANTS 

Introduction 
-. Reactors may vary greatly in size and desig~. 
Present reactors include the large units at Han
ford, designed for the production of plutonium 
from natural uranium, and small reactors for 
research purposes. Other reactors may be de
signed primarily for the production of power, 
but may produce nuclear fuel as well. 

The chemical plants associated with reactors 
are for the extraction of the fissionable and 
radioactive materials_ produced in the. readors 
and therefore they . introduce the problem of 
safeguards against the • diversion of materials 
which, even in relatively small quantities, could 
be used for the. imme_diate manufacture of 
atomic weapons. . . . . 

In this connexion, the report of the Scientific 
and Technical Committee states: "Production of 
nuclear fuels is the crucial stage in the opera
tions. . . . The reactors and extraction plants 
for the production of plutonium or U-233 de
liv<;r nuclear fuel which, under proper condi-

• tions, may be used directly for the manufacture 
of atomic 'Weapons·. ; : ; If,· therefore, the strict
est safeguards are not taken to • prevent the 
material in the installations producing nuclear 
fuel from being diverted, the danger is extremely 
serious." . 

Available information indicates that the utili
zation of U-233 as nuclear fuel, which can be 
made from thorium by neutron absorption, 
though less thoroughly explored than that of 

, plutonium, is theoretically possible. It is believed 
that safeguards similar to those for uranium and 
plutonium would be required for thorium and 
U~233. 

Some types of secondary reactors use feed ma"
terial which is so enriched that it must be verv 
dosely safeguarded. Except in this respect, 
primary and secondary reactors which produce 
nuclear fuel pres.ent similar control problems. 

Fin din as .... 

' I. The preparation of natural uranium in an 
appropriate form for insertion in reactors re
quires safeguards similar essentially to those for 
the /1rrredin.f! chemical and metnllurgicn[ plants. 
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<l u <lirecteur • et voila pourqµoi la directi.on c:ioit 
etre . etablie. par !'institution _-_intematicmaJe_ de 
controle· envers laquelle ell~ .. ser~ respm:1-sa~l~. 
Meme si l'on ameliorait de beaucoup le bilari
matieres, le danger inherent a -ces operations 
exigerait encore sa direction par les soins de 
l'organe international de controle. 

Chapitre 5 

PRECAUTIONS NECESSAIRES POUR DECELER ET 

EMPECHER LE DETQURNEMENT DE L'URANIUM, 

DU TliORIUM ET DU PLUTONIUM QUI SE TROUVENT 

DANS LES, REACTEURS NUCLEAIRES DECLARE~ ET 

LES USINES ANNEXES D'EXTRACTION. _CHIMIQUE 

I ntrod uc tion 
Les reacteurs pe~vent etre de dimensions ·e1 de -

conceptions tres diverses. Parmi les reacteurs 
actuels figurent les grands groupes d'Hanford, 
construits pour la production du plutonium a 
partir de !'uranium nature! et les petits reacteurs 
de recherches. D'autres reacteurs peuvent etre 
construits essentiellement pour la production 
d'energie et neanmoins produire egalement du 
combustible' nucleaire. 

Les usines chimiques annexees aux reacteurs 
sont destinees a !'extraction des matieres pre
mieres fissiles et radioactives produites clans le 
reacteur et par consequent elles posent le pro
bleme des precautions contre les detournements 
de matieres premieres qui, meme en quantites 
relativement petites, pourraient etre utilisees a la 
fabrication immediate d'armes atomiques. 

A ce propos, le rapport du Comite scientifique 
et technique porte que: "La production de com
bustibles nucleaires est l'etape principale ... Les 
reacteurs et les usines de separation pour la pro~ 
duction du pluotonium ou de l'U-233 fournissent 
du combustible nucleaire qui, clans des condi
tions appropriees, peut etre directement employe 
a la fabrication d'armes atomiques ... Si, par 
consequent, les precautions les plus strictes ne 
sont pas prises pour eviter les detourneinents de 
matieres premieres clans !es installations qui pro
duisent du combustible nucleaire, le danger est 
extremement serieux." 

Des renseignements dont on dispose, il resulte 
que l'emploi comme combustible nucleaire de 
l'U-233 qui peut etre fabrique a partir du tho1 

rium par absorption de neutrons, est theorique
ment possible, bien qu'il ait ete mains soigneuse
mcnt etudie que celui du plutonium. On croit 
que des precautions analogues a celles que ne
cessitent !'uranium et le plutonium seraient rc-
quises pour le thorium et l'U-233. • • 

Certains modcles de reacteurs secondaires sont 
_alimentes par des _maticres premieres enrichies a 
un point tel qu'il faut les proteger tres etroite
ment. Sau£ sur ce point, les reacteurs primaires 
et sccondaires qui produisent du combustible nu~ 
clcairc prcsentent des problemes de controle ana~ 
logues. 

Conclusions 
1. . La preparation de ['uranium nature[ sous 

une f orme convenant a ['introduction . dans les 
reacteurs exige des precautions essentiellement 
semblables a celles que requierent les usines chi
miques et metallurgiques precitees. 



2. The international control agency musl en
sure that no uranium or thorium is surreptitious[,, 
placed in or around the reactor. . . : ·. 

:, ·uranium or thorium surreptitiously pla~cd in 
or around the reactor would absorb excess neu
trons and thus generate fissionable materials 
which might escape detection. 

3. The injurious radiations from fission prod
ucts provide a natural assistance to safeguarding 
against diversion of slugs from the time they are 
exposed to the neutrons in a working reactor 
until the radioactive fission products are removed 
in the chemical extraction plant. 

Unless they were · transported in containers 
of conspicuous weight and bulk, slugs which 
have been in the reactor for any length of time 
would emit radiations which would be both easy 
to detect and likely to he fatal to those attempt-
ing diversion. • 

4. The international control agency should 
supervise the design of the reactors and their 
associated chemical extraction plants to the ex
tent necessary to preclude features that would 
make safeguards against diversion difficult. It 
should also see that construction proceeds ac
cording to design. 

It is pos.sible otherwise that devices might be 
put in place during the construction of the re
actor or plant through which slugs might be 
withdrawn with comparative safety. 

5. The international control agency should 
continuously obtain all relevant information on 
the operation of the · reactor by observation and 
measurement. 

This information should include data on the 
reactor's characteristics and performance, in 
order that estimates can be made on the amount 
of plutonium produced and in order that mis
use of the reactor can be detected. 

6. The diversion of nuclear fuel during the 
purification process would be extremely grave 
and might be very difficult to detect. 

Diversion becomes easier as concentration is 
completed and purification proceeds, because 
both the bulk and radioactivity of the material 
are decreased, making detection more difficult 
and diminishing the hazard to those engaged in 
illicit work. 

7. As now in operation, the extraction pro
cedure is such that the diversion of purified 
ntlC/ear fuel might be ·camoufla.£!.ed· as normal 
operating losses. • • • 
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2. L'institution internationa/e de controle doit 
fournir ['assurance qu'aucune quantile d'ura
nium ou de thorium n'est placee clandestinement 
a l'interieur ni autour des reacteurs. 

• L'uranium_ et le thorium places · clandestine
ment a l'intericur OU autour du reacteur absorbe
raient des neutrons en execs et donneraient ainsi 
nais.sance a des substances fissiles qui pourraient 
ne pas etre dec?uvertes. . • 

~- Les r~diations nuisibles emises par Les pro
dulls 1e fis~ton rendent naturellement p(us aisees 
/es precautions contre les detournements de /in
gots, entre le moment ou ils sont exposes aux 
neutrons, dans un reacteur en cours de fonc
tionnement, jusqu' au moment ou les produits de 
fission radioacti/s sont portes a l'usine d'extrac
tion chimique. 

A moins qu'on ne Jes transporte dans des re
cipients de poids et de dimensions marquants, les 
!ingots qui ont sejourne clans le reacteur pendant 

• une certaine duree emettraient des radiations qui 
seraient a la fois faciles a deceler et probablc
ment fatales pour ceux qui tenteraient le de
tournement. 

4. L'institution internationale de controle de
vrait surveiller le plan des reacteurs et des usines 
annexes d' extraction chimique, dans la mesure 
necessaire pour exclure Les caracteristiques . qui 
rendraient difficiles les precautions contre /es de
tournements. Elle deurait aussi uei/ler a ce que 
la construction se f asse con/ ormement au plan 

Autrement, il serait possible que soienl mis en 
place, au cours de la construction du reactcw 
OU de l'usine, des dispositifs grace auxquels on 
pourrait retirer Jes lingots avec une sccurite r~a-
tive. • 

5. L'institution internationale de controle de
vrait obtenir de f Of On continue tous renseigne
ments utiles sur le f onctionnement du reacteur, 
obtenus tl !'aide d'observations ou de mesures. 

Ces renseignements devraient comprendre des 
donnes sur Jes caracteristiques et le fonctionnc
ment du reacteur afin qu'on puisse prevoir la 
quantite de plutonium qui sera produite et afin 
qu'on puisse decouvrir Jes mauvais emplois du 
reacteur. 

6. Les detournements de combustible nu
cleaire au cours de la purification seraient ex
tremement graves et pourraient etre Ires diffici/es 
a decouvrir. 

La facilite des dctournements augmente au 
cours de l'achcvement de la concentration et de 
la continuation de la purification, parce que la 
dimension et la radioactivite des matieres pre
mieres diminucnt, rendant ainsi la decouvertc 
plus difficile et redui1-ant les risques coun1s par 
ceux qui s'adonnent a un travail illicite. 

7. D'apres le mode actuel d'application, le 
procede d'extraction est tel que /cs detourne
.m.ents ·de combustible nucleaire purifil pour
raient etre camou/Us sous des apparcnces de 
pertes normales en cours de production. 



.. . 

•• The amount of nuclear fuel in the slugs can- · 
not be accurately determined to begin with, 
and-the losses· during chemical ·treatmeJ:!t intro
duce further uncertainties. The task of control 

• would be facilitated if in the future methods for 
establishing an accurate balance sheet could be 

. developed. • -

8. Div':.rsion of purified nuclear fuel is difficult 
to detect. Assurance against such diversion, 

. therefore, requires that the international control 
agency itself carry .out the functions of manage
ment in the case of chemical_ extraction plants. 

9. The international control agency must 
establish the strictest possible safeguards against 
diversion of highly enriched or pure nuclear fuel 
during processing, ~torage, and shipment. 

The nuclear fuel in these conditions is in its 
ultimate form and can be put to use in an 
atomic weapon within a few days. 

10. From the nature of things, it is .not pos
sible at the present moment to decide in a gen
eral way the type . of control which will offer 
adequate safeguards against diversion from re
actors, but, in many cases, management by the 
international control agency may be the only 
adequate safeguard. Secondary power reactors 
may be fully as dangerous as primary reactors 
of equivalent capacity, since either may be used 
to produce nuclear fuel. 

11. Satisfactory safeguards in the case of 
small reactors for research purposes and their 
associated chemical plants could be provided by 
a system of licensing and periodic inspection by 
the international control agency. 

Small reactors for research purposes are those 
not capable of prod1,1cing nuclear fuel at a rate 
significant for military purposes. More stringent 
safeguards might be required where a number 
of such reactors with a large total content of 
nuclear fuel or a large potential production exist 
in any country, or territories under the same na
tional jurisdiction, since a number of these 
reactors in combination may be fully as danger
ous as a large reactor .. 

Summary 

• A. At present, it is not possible to place reli
ance on the method of obtaining a material 
balance of plutonium in the case of reactors and 
associated chemical extraction plants. This is one 
of the important reasons why the chemical ex
traction plants and, in some cases, the reactors 
should be subject to internal control by a director 
or manager and why the management must be 
established by and be · responsible to the inter
national control agency. Even if the material 
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La q~antite de ~ombwtibie·nudeairc.contenue 
• dans les !ingots ne peut pas etre determinee avec 
precision des le debut, et les pertes au coUJ'S du 
traitement chimique ajoutent encore a cette in~ 
certitude. Le travail de controle serait plus aise 
si, a l'avenir, des methodes7cl'etablisscment d'un 
·bilan • precis ·pouvaient etre mises a~ ,point. - • 

' 8. Les detournements de combustible nu-
cleaire purifie- sont difficiles a decouurir. Une • 
garantie contre ce detournement exige, par • • 
consequent, que ['institution internationale de 
controle exerce elle-meme Les f onctions de direc-
tion des usines d'extraction chimique. -

9. L'institution internationale_de controle doit 
etablii Les mesures de protection Les plus•rigou
reuses possibles contre Les detournements de com
bustible nucleaire Ires enrichi OU pur au COUTS 

du traitement, du magasinage et du chargement. 

Dans ces conditions, ·Je combustible nucleaire 
se trouve sous sa forme finale et quelques jours 
suffisent pour qu'il soit mi~ en reuvre dans une 
arme atomique. • • 

10. La nature des choses empeche a l'heure 
actuelle de determiner d'une fafon generale 'le 
mode de controle qui offrirait une protection 
appropriee contre Les detournements dans Les 
reacteurs, mais dans de nombreux cas la direc
tion par les soins de l'organe internatio_nal de 
controle peut etre la seule precaution appropriee. 
Le danger· que presentent !es reacteurs secon
daires peut etre aussi grand que celui que presen
tent ks reacteurs primaires de capacite equiva
lente, puisque les uns et les autres peuvent etre 
utilises pour la production de combustible nu-
cleaire. • • 

11. L'institution internationale de controle 
pourrait assurer, grace a un systeme d'autorisa
tions et d'inspections periodiques, une protection 
satisf aisante pour Les petits reacteurs destines aux 
recherches et Les usines chimiques annexes. 

Les petits reactcurs destines aux recherches 
sont ceux dont la production de combustible nu
cleaire ne saurait jouer un role dans Jes applica
tions militaires. De.~ precautions plus rigoureuses 
pourraient etrc necessaires lorsqu'il cxiste, dans 
un pays ou clans des tcrritoires places sous la 
meme souverainete, un certain nombre de ces 
reacteurs contenant au total unc grande quantite 
de combustible nucleaire ou ayant un grand po
tentiel de production, puisqu'un certain nombre 
de ces reacteurs reunis pourrait etre exactement 
aussi dangereux qu'un grand reacteur. 

Resume 

A. A l'heure actuelle, on ne saurait se fier a 
la mcthode employee pour obtenir un bilan
maticres du plutonium, clans le cas des reacteuri
et des usines d'extraction chimique annexes. 
C'est la un des motifs principaux de soumettre 
Jes usines d'extraction chimique et, dans certains 
cas les reacteurs, au controle intemc assure par 
un directeur et voila pourq uoi la • direction de
vrait etre etablie par l'organe international de 
controle envers lequel elle. serait responsable. 



balar:ice could be greatly improved, the inherent 
danger of the operations would still require man
agement by the international control agency. 

B. The safeguards required for the control 
of reactors will depend on their size and design 
and especially on their content and possible rate 
of production of nuclear fuel. The safeguards 
available to the international control agency 
should . include licensing and inspection, super
vision, and management of the operation of 
reactors. In addition, close supervision of the de
sign and construction of reactors is essential in 
all cases. 

C. Periodic inspection, together with licens
ing, is an adequate safeguard in the case of small 
research reactors and their associated chemical 
plants, unless their total content of nuclear fuel 
or potential rate of output in any area is of 
military significance. 

D. Adequate safeguards for chemical extrac
tion plants associated with aU except small 
research reactors are only possible through 
management by the in ternational control agency. 

£. Adequate safeguards during the prepa
ration of high grade or pure nuclear fuels in a 
suitable form for insertion in secondary reactors, 
and during the storage and shipment of such 
fuels, arc only possible through management by 
the international control agency. 

Chapter 6 
SAFEGUARDS NECESSARY TO ENSURE TJIE 

OETECTION OF CLAN DESTINE ACTIVITIES 

I ntrodttction 
Like all problems in atomic energy, the 

detection of clandestine operations is greatly 
simplified by the technical facts of the field. Never
thelc.c;s, general and political considerations play a 
larger pan in the effect iveness and acceptability 
of any system for the detection of clandestine 
operations than in most other parts of the prob
lem: Thus, any fonn of general inspection by an 
international control agency raises problems 
which arc beyond the scope of this present en
quiry. They will need most careful consideration 
wlwn the functions. powers, and organization of 
the agency are defined. It will be here that the 
rnnOicts between the requirements of the inter
national control agency on the one hand and 
considerations of national sovereignty and pres
ent practice on the other will have to be resolved. 
Throughout this chapter of the report, we shall 
not always state, but shall always as.c.ume, that 
adequate restraints have been provided against 
the ahm;c by the international control agency 
of the wide powers which it mui-t necec.sarily he 
given and that it will conduct its activiti~ in 
c-onfnrmity with th<' e.c;t:ihfo,h<'cl regulation!<. 

Me~e si l'on ameliorait de beaucoup .le bilan
matleres, le danger inherent aux operations exi
gerait tou jours la direction par les soins de 
l'organe international de controle. . · . . . 

B. Les mesures de precaution r~u~es pour 
controler Jes reacteurs dependront des dimen
sions de ces reactcurs, ainsi que de leur fonne et 
plus particulierement de leur contenu et de leur 
capacite eventuelle de production de combustible 
nucleaire. Les precautions a la disposition de 
!'institution internationale de controle devraierlt 
comprendre l'octroi de perrnis et !'inspection, la 
surveillance ct la direction du fonctionnement 
des reacteurs. En outre, il est essentiel dans tous 
Jes cas de surveiller etroitement le plan et la cons
truction des reacteurs. 

C. Les inspections periodiques ainsi que l'oc
troi d'autorisations constituent une precaution 
efficace dans le cas de petits reacteurs de .re
cherches et des usines d'extraction chimique an
nexes, a moins que leur contcnu total de com
bustible nuclcaire ou lcur capacite eventuelle de 
production dans une region q uelconque ne revete 
unc importance militaire. • 

D. Ce n'est que grace a la direction par !'ins
titution internationale de controle qu'il est pos
sible de prendre les precautions appropriees pour 
Jes 11sines d'cxtraction chimique associees a tous 
les rcacteurs, Jes petite; reacteurs de recherches 
cxceptes. . . 

E. Ce n'est que par l'intermediaire d'une 
direction assurce par !'institution intcrnationale 
de controle qu'on pcut prendrc des precautions 
efficace.~ au cours de la preparation des combus
t ibles nucleaires, a haute teneur OU purs, sous 
unc forme qui convient pour l'introduction clans 
Jes rcacteurs secondaires ct pendant le magasi
nage et le chargement de ces combustibles. 

Chapitre 6 
PRECAUTIONS NECESSAIRES POUR ASSURER. LA 

DECOUVERTE DES OPERATIONS CLANDESTINES_. 

Introduction 
Commc tous Jes problcmcs touehant a l'ener

gie atomique, la decouverte des operations clan
destines est grandement simplifiee par Jes don
nees techniques. Ncanmoins, quant a l'efficacite 
et l'acceptabilite de tout systcme de decouverte 
d 'opcrations clandcstincs, Jes considerations gcne
ralcs et politiqucs jouent un role plus grand que 
clans la plupart des autrcs aspecLc; du probleme. 
Ain!-i, toutc forme d'inspection generale confiec 
aux so ins d 'une institution internationale de 
controlc soulcve des problcmes qui sortcn_t du 
cadre de la presente cnquctc. Ils neccssitcront un 
examen trcs attcntif lorsqu'on ctablira les fonc
tions, lcs pouvoirs ct !'organisation de !'institu
tion. C'est alors qu'il faudra rcsoudre !es conflits 
entrc Jes besoins de !'institution intcrnationalc 
de controle d'une part, ct, d'autre part, la 
souverainetc nationale ct lcs usages prcscnLc;. 
Dans Jc present chapitre du rapport, nous nc 

, dirons pas toujours mais nous supposcrons tou
jours qu'on aura drcsse des barricres cfficaces 

• contre les al)Us que fcrait l'in~titution interna
tionale de controle des larges pouvoirs qui doi
vcnt ncccssairement Jui ctrc confercs, et qu'elle 
excrcera son activite conformcment aux rcg-Je
mentations en vig-ueur. 
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Measures for the detection of clandestine op
erations in. the realm of atomic energy must be 
based on information from a variety of sources, 
co-ordinated and evaluated by a central agency. 
The control of declared activities will itself pro
vide much useful information. This information, 
combined with geological . data, aerial and 
ground surveys ( see note by Professor Alexan
drov in finding 5 ) , and periodic reports on spe
cified subjects, will aid in directing attentions to 
areas and operations which might be involved 
in clandestine activities. 

. It is essential that, within properly defined • 
limits, the international control agency be 
granted freedom of travel, the right of access 
for inspection, and the right to conduct aerial or 
ground surveys, if there is to be assurance that 
i:landestine activities on a significant scale will 
be found. Reasonable and proper use of these 
rights is netessary to avoid undue inte:rference 
with activities unrelated to atomic energy, and 
appropriate restraints are necessary. Even so, 
it seems inevitable that any system of inspection 
adequate to ensure the detection of clandestine 
activities will result in knowledge and inspection 
of activities unrelated to atomic energy. Particu
lar restraints should therefore be provided against 
the misuse or disclosure of information secured 
by the international control agency in the course 
of its activities. 

It appears impracticable and undesirable to. 
attempt the routine inspection of the total indus
trial operations of a nation in order to detect 
possible clandestine activities in the realm of 
atomic energy. Consequently, the problem of 
detecting clandestine operations at stages sub
~equent to mining and milling involves, first, the 
establishment of reasonable grounds for suspect
ing clandestine operations in a particular plant 
or area, and, second, the direct inspection of 
buildings and installations to the extent nece~sary 
to resolve reasonable doubts. Stringent safe
guards against clandestine mining and milling 
operations, together with strict control against 
diversion from authorized activities at all stages, 
will reduce the necessity for extensive inspection 
of ordinary manufacturing and processing in
stallations, in which interference would he most 
irksome. 

Findings 

I. The right of authorized personnel of the 
international control agency to direct access and 
ins/1ection, subject to a/1/JTo/niate restraints, and 
the ril!,ht to travel without restraint, is emmtial 
in the ddection of dnndestine artivities. 

Direct inspection is the most reliable means 
of detecting clandestine activities: hence the 

Pour prendre les mesures destinees a deceler 
Ies operations clandestines clans le domaine de 
l'energie. atomique,· on doit s'inspirer de ren
seignements provenant de sources tres diverses 
qu'un organe central coordonne et apprecie. Le 
controle des operations declarees fournira par 

' Iui-meme beaucoup de renseignements utiles. Ces 
renseignements, joints a des donnees d'ordre • 
geologique, a des inspectiop.s aeriennes et terres
tres (voir note du professeur Alexandrov clans 
Ia conclusion 5) et a des rapports periodiques 
sur des questions particulieres, contribueront a 
attircr !'attention sur les regions qui pourraient 
abriter des operations clandestines et les opera
tions qui pourraient s'y rapporter . 

II .est indispensable que !'institution interna
tionale de controle rec;oive, clans des limites bien 
definies, le droit de se deplacer librement, le droit 
d'inspection et le droit d'effectuer des observa
tions aeriennes et terrestres, si l'on veut etre 
assure de pouvoir deceler les operations clandes
tines d'une certaine importance. Pour ne pas 
gener indument les operations qui n'ont aucun 
rapport avec l'energie atomique, ii faut faire de 
ces droits un usage raisonnable et discret et ii est 
souhaitable d'y apporter les reserves qui con
viennent. Meme clans ce cas, ii semble inevitable 
que tout systeme d'inspection propre a assurer la 
decouverte des activites clandestines ait pour re
sultat de faire connaitre et inspecter des activites 
qui n'ont aucun rapport avec l'energie atomique. 
II conviendrait, en consequence, de prevoir des 
precautions particulieres contre le mauvais usage 
ou la revelation de renseignements obtenus par 
!'institution intemationale de controle au cours 
de ses activites. 

II ne parait ni praticable ni desirable d'inspec
ter de fac;on reguliere !'ensemble des attivites in
dustrielles d'un pays pour decouvrir d'eventuelles 
operations clandestines clans le domaine de 
l'energie atomique. En consequence, quand ii 
s'agit de decouvertes des operations clandestines 
aux stades posterieurs a !'extraction et au 
broyage, il faut tout d'abord qu'il existe des 
motifs raisonnables pour soupc;onner des opera
tions clandestines clans une usine ou une region 
donnees et, en second lieu, ii ne faut proceder a 
une inspection directe des batiments et des instal
lations que clans Ia mesure necessaire pour dis
siper des doutes bien fondes. Des mesures de 
precaution secondaires contre les operations d'ex
traction et de broyage clandestines, en meme 
temps qu'un controle rigoureux en vue d'em
pccher lcs dctourncments, a toutes les phases des 
operations autorisees, rendront mains necessaires 
des inspections approfondics des installations de 
fabrication ct de traitement en general clans les
q uelles unc intrusion serait tres mal venue. 

Conclusions 

1. Le droit d'acces et d'inspections directes 
avec les reserves appropriees et le droit de se de
/!lacer sans entrave sont indispensables au per
sonnel autorise de ['institution internationale de 
controle, pour la decouverte des operations dan
drstines. 

L'inspection directe est le moyen le plus sur 
de deronvrir des operations clandestines; c'est 
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right of inspection wherever suspicion exists con
stitutes an important safeguard. It would in 
general be necessary to · require that demon
strable grounds for suspicion exist as a justifica
tion for inspcc!ion and to . establish • reasonable 

. legal procedures for the regulation of inspection. 
The procedures must not delay legitimate access 
by the international control agency. However, 
there are activities and installations which arc 
so closely linked to atomic energy activities or so 
readily converted to such activities that their 
existence per se is cause for suspicion and justi
fication for inspection. This includes all mining 
operations in areas known or likely to contain 
uranium or- thorium in significant amounts. It 
includes chemical or metallurgical plants proc
essing concentrates which contain even small 
proportions of uranium or thorium. It includes 
also certain types of industrial installations; and 
these should be specified. 

2. The -character and scale of operations using 
known processes for the production of significant 
quantities of nuclear fuels provide useful indica
tions of their existence. 

Some of the signposts which point to the ex
istence of thrse operations are: 

(a) Mining operations must be substantial. 

( b) Large or characteristic installations are 
-required in the case of isotope separation 
plants, primary reactors, and chemical e.xtrac
tion plants. 

(c) Large amounts of power are required 
for isotope separation plants. 

( d) Large quantities of fresh water are re
quired, principally as a cooling medium, in 
the case of certain reactors. Consequently, 
such plants arc likely to be located on rivers 
or lakes. 

( e) In the case of reactors and associate 
chemical extraction plants, radioactive wastes 
are produced. 

(/) Extensive shielding against radiation is 
required in the case of reactors and associated 
chemical extraction plants. 

The above signposts apply to present types of 
plant. Rapid technical developments and changes 
in procc<;SCS arc to be expected, but there is no 
technological baste; for expecting that develop
ment,; in forthcoming years will permit the 

' t1i;e of installations . which arc not large enough 
in comparii;on with other industrial installatiom 
to attract attention. The importance of this con
i;ideration lies in the fact that the size of the 
installations is the best guarantee that their exist
ence in suspected areas could be detected b)'. 
aerial surveys. It might be possible to suhdiviclc 
certain operations in an effort to escape detec:-
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pourquoi le: droi,t de proceder)1. une inspection 
~outes les fo15 q u on a des soup~ons constitue une 
1r:ip?rtan~e mesur~ de_ precaution. D'une fa~on 
ge~erale, il faudra1t ex1ger qu'il existat des motib 
~og1~ues de soup~~n pour qu'une inspection soit 
JUStlfiee, et etabhr des procedures juridiques 
convenables pom: reglementer les inspections. Ces 
~roce?ures n: do1vent pas retarder pour l'institu• 
t~o~ . mternationalc_ d~ controle une inspection 
leg1time. Cependant, il y a des operations et des 
installations qui sont si etroitement liees aux ope
rations concernant l'energie atomique, OU . qui 
sont si aisement adaptables a ecs activites, que 
leur existence constitue· par elle-meme une cause 
de soup~on et de justification des inspections. On 
entend par la des operations minieres dans Jes 
regions dont on sait ou dont on suppose qu'elles 
contiennent de l'uranium ou du thorium en 
quantites importantes. On entend aussi par la 
les usincs chimiques ou metallurgiques qui trai
tent des concentres contenant meme de petites 
proportions d'uranium ou de thorium. On en• 
tend aussi enfin, par la, certains types d'installa
tions industrielles et ceux-ci devraient etre de• 
termines. 

2. La nature et l'envergure des operations au 
cours desquelles sont utilises !es procedes connus 
pour la production de quantiles importantes de 
combustibles nucleaires constituent des indices 
utiles de leur existence. 

Parmi les indices qui permettent de supposer 
qu'il existe des operations de ce genre, on peut 
citer les suivants: 

a ) Les operations minieres doivent etre 
d'une importance considerable. 

b) Les usines de separation des isotopes, Jes 
reacteurs primaires et les usines d'extractfon
chimiq ue comportent necessairement des ins• 
tallations considerables ou caracteristiques. 

c) Les usines de separation des isotopes 
exigent de grandes quantites d'energie. 

d) Certains reacteurs consomment de 
grandes quantites d'eau fraiche, principale• 
rnent clans les operations de refroidissement 
Ccs usines seront done vraisemblablement 
situees au bord de rivieres OU de lacs. 

e) Les reacteurs et les usines annexes d'ex· 
traction chimique produisent des rcsidus radio
actifs. 

/) Les reacteurs et les usines annexes d'ex• 
traction chimique exigent que l'on prenne de 
grandes precautions co_ntrc le danger prescnte 
par les radiations. 

Les indices ci-dcssus s'appliquent au type ac
tucl d'usincs. II faut s'attendre que la technique 
des proccdes de traitemcnt cvoluera ct SC trans• 
formera rapidement, mais ii n'existe aucune rai• 
i-on technique pour supposer que lcs pro~rci; 
realises au cours des prochaincs annccs pcrmct· 
tront d'utiliser des installations qui nc seront pas 
aussi vastes par comparaison avec d'autrcs ins
tallations. L'importance de ces considerations 
reside dans le fait que la dimension des installa
tions est la meilleure garantie que les inspections 
acricnncs deccleraient leur existence clans la 
n;~ion Ott on la soup~onne. On pourrait sub-
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tion, but this would entail an increased number 
of installations. 

3. The international control agency would 
need periodic reports from States on categories· 
of information directly related to the production 
and use of atomic energy. Certain ancillary in
formation would also be desirable. 

Categories of information on which States 
should submit reports include: 

(a) Geological formations in which ura
nium and thorium might occur. 

( b ) Mining operations large enough to be 
_ ·potential sources of uranium or thorium. 

( c) Production, shipments, location, and 
:use of specialized equipment and supplies 
such as:. mass spectrometers, diffusion bar
riers, gas centrifuges, electromagnetic isotope 
separation units, very pure graphite in large 
amounts, heavy water, and beryllium or beryl
lium compounds in large amounts. 

Categories of information which would be 
desirable include: 

(a) Large engineering construction. 

( b) Large producers or consumers of heat 
or electricity. 
4. The international control agency should 

co-ordinate the available information and there
by determine what areas and installations re
quire further inspection to resolve reasonable 
doubt that they contain clandestine activities. 

Information of value in the detection of clan
destine activities will become available to the 
international control agency in the course of its 
control of declared activities. Information about 
activities in specific areas could be secured by 
an appropriate combination of aerial and ground 
surveys ( discussed in finding 5). General infor
mation related to the production and use of 
atomic energy could be provided by a system of 
periodic reports from all national governments 
( discus.5cd. in finding 3). Although no one of 
these types of information alone provides com
plete assurance that clandestine activities would 
be detected, the correlation of such information 
provides a guide to areas and activities requiring 
direct inspection for clandestine operations. 

5. Aerial survei•s, combined with ground sur
veys and direct inspection, are essential in some 
circumstances for the detection of clandestine 
operations. 

Aerial surveys arc essential in : some circum
stances to the detection of clandestine operations 
in areas difficult of access or sparsely populated. 
The international control agency must therefore 
be granted the right, under appropriate limita-
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diviser certaines operations pour essayer d'eviter -
qu'on ne fes· decele, mais ceci entrainerait une 
augmentation du nombre des installations:. . 

3. L'institution internationale de controle au~ 
razt besoin de rapports periodiques emanant des 
Etats et fournissant des categories de renseigne
ments directement en rapport avec la production 
et !'utilisation de l'energie atomique. Certains 
renseignements accessofres seraient aussi desi-
rables. . • • 

Les categories de renseignements sur lesquds • • _ 
les Etats devront presenter des rapports sont: • 

a) Formations geologiq ues susceptibles de 
renf ermer de !'uranium ou du thorium. 

b) Operations d'extradion suffisamment • 
importantes pour qu'elles puissent eventuelle~ 
ment fournir de !'uranium ou du thorium. 

c) Production, expeditions, emplacement et 
utilisation de matericls et de produits speciaux 
tels que: Spectrometre de masse, barrieres de 
diffusion, centrifugeuses a gaz, installations 
electromagnetiq ues de separation des isotopes, 

. graphite tres pur en stocks importants, eau 
lourde et beryllium OU composes de beryllium 
en quantites importantes. 
Les categories de renseignements qu'il serait , 

souhaitable de faire figurer dans les rapports sont 
les suivantes: . 

a) Construction de grandes installations 
mecaniques. 

b) • Gros producteurs ou consommateurs de 
chaleur OU d'electricite.. . • .' . • : .· . 

• " • • • •• • • < 

4. L'institution internationale • de controle 
devrait coordonner les renseignements dont elle 
dispose et · determiner ainsi quelles regions et 
quelles installations il f aut soumettre a une ins
pection plus poussee pour dissiper tout soup,on 
raisonnable d'operations clandestines. 

L'institution internationale de controle tirera. 
de l'exercice de ses fonctions de controle des ac
tivites declarees, des renseignements tres utiles 
pour la decouverte des operations clandestines. 
Grace a une combinaison appropriee . d'inspec
tions aeriennes et terrestres ( question discutee 
dans la conclusion 5), on pourrait obtenir des 
renseignements sur les activites exercees dans des 
regions determinees., Un systeme de rapports 
peric:idiq ues emanant de tous les gouvemements 
pourrait foumir des renseignements generaux 
relatifs a la production et a !'utilisation de l'ener
gic atomiquc (question discutee dans la conclu
sion 3). Bien que prises isolement, aucune de ces 
categories 'de renseignements ne donne la certi
tude complete de decouvrir des operations clan
destincs, le recoupement de ces renseignements 
foumit des indications quant aux regions et aux 
operations pour lesquelles s'impose une inspec
tion directe des possibilites d'operations clandes
tines. 

5. La photogra/1hie aerienne, se joignant au 
ref eve terrestre et a ['inspection directe, est essen
tielle dans . certaines circonstances pour de~eler 
les operations clandestines. • 

La photographie aerienne est essentielle en 
ccrtaines circonstances pour deceler les operations 
rlandestines dans les regions d'acces difficile ou 
a population clairsemee. L'institution internatio
nalc de controle doit done obtenir le droit, subor-



tions, to conduct such surveys. In some cases, it 
will be necessary for the agency to have the per
manent right to conduct periodic aerial surveys 
over areas where uranium and thorium ores 
are known, or likely, to be found. Air surveys 
should also be authorized in other cases where 
grounds for suspicion of clandestine operations 
are shown in accordance with the procedural 
requirements referred to in finding l1. 

As a source of information, aerial photog
raphy provides a record that is factual, objective, 
de~nite, and permanent. Moreover, aerial sur
veys reduce the time and cost of securing infor
mation, especially in examining large areas for 
unreported mining activities. 

Aerial surveys constitute one source of infor
mation about geological formations. The com
pleteness , of this information varies with the 
character of the terrain, but must ordinarily be 
supplemented by ground surveys. Aerial surveys 
have been used successfully to locate areas in 

• which the occurrence of uranium ores appeared 
probable and was later confirmed by ground 
exploration. 

Periodic aerial surveys of areas known, or 
likely, to contain uranium or thorium ores can 
readily discover the existence of mining opera
tions. Ground inspection would be required to 
determine the products of the mines. 

Aerial surveys are particularly useful for de
termining the existence or non-existence of in
<lustrial installations in an area in which clandes
tine activities are suspected. The interpretation 
of aerial photographs of highly industrialized 
areas is more difficult than in the case of non
industrial areas, but may be a fairly reliable 
guide in either case. Aerial photographs gi\'e 
considerable information about the general char
acter of the operations conducted in an in~talla
tion : power requirements; water requirements: 
and the flow of raw materials and producti-. 
However, direct ground inspection is nece~~ary 
to determine accurately the character of the 
operations. 

New installations, or extensive modification~ 
in existing installations, arc readily detected by 
comparison of aerial photographs taken at sue·
('c~ivc intervals. Camounage i'l not very effective 
against photographic aerial survey, but makes 
it difficult to determine the nature of the installa
tions under observation. 

'Note : During the course of the discussion or the pro
po~als concerning the detection of clandestine activity by 
mrans of aerial photoRraphy and ground surveys, Pro
fr~ior Alexandrov (USSR) stated that the proposals 
under discussion did, to n great extent, touch more on 
rconomic and other spheres not related to atomic energy 
than on the question of the detection of clandestine 
ac tivity in the mining and refining of uranium and 
thorium ores. On this basis, Professor Alexandrov de
clined to participate in the discussion of those sections 
of the document dealing with this type of detection. 
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donnc a~x reserves appropriees, . de proeeder a 
ces r; leves. Dans certains cas cet organisme devra 
posseder ~n ~e~manen~e 1~ droit de procecier ;i 
d~ ,releves a~n~ns _penod1ques_ d~ les regions 
ou l on conna1t I eXIStence de mmerais d'uranium • 
et de_ thorium ou qu'on croit susceptibles d'en 
renfermer. II faudra aussi permettre ces releves 
aeriens dans d'autres cas ou l'on a lieu de croire 
a des operations clandestines, comme ii est in
diq ue dans la conclusion 11• 

En tant . qu~ .source de renseignements, la 
photographic aenenne fournit une documenta
tion positive, objective, precise et permanente. 
Elle permet, en outrc, de reduire le temps pas.sc 
a obtenir les renseignements et les frais que eom
porte cette qperation, en particulier lorsqu'il 
s'agit de decouvrir, sur de grandes etendues, des 
operations d'extraction non signalees. 

La photographic aerienne constitue une source 
de renseignements sur Jes formations geologiques. 
Suivant la nature du terrain, on peut obtenir des 
renscignements plus ou moins complets, mais ii 
faut ordinairement lcs completer par des inspec
tions terrestres. On a pu par ce demier moyen 
rcussir a determiner !'emplacement des regions 
ou la presence de minerais d'uranium semblait 
probable et dont la prospection a ulterieurement 
confirme l'existence. 

L'inspection acrienne, quand on Ja limite a des 
regions qu'on sait contenir des minerais d'ura
nium ou de thorium, ou qu'on croit susceptibles 
d'en renfermer, peut faciJement • deceler l'exis
tence d'operations d'extraction. Pour determiner 
la nature des produits miniers, ii faudra faire 
appcl a l'inspcction du terrain. 

La photographic aerienne est particulierement 
utile pour determiner l'existence ou }'absence 
d 'installations industrielles clans une region ou 
l'on soup~onne l'existence d'operations clandes
tincs. L'interpretation de la photographic ae
rienne de zones tres industrialisees est plus diffi
cile quc pour Jes zones non industrielles, mais 
clle constitue, clans un cas comme dans l'autre, 
un guide rclativement sur. La photographic 
aerienne fournit des renscignements trcs impor
tants sur le caractcre general des operations qui 
se poursuivent clans une installation donnee : 
bcsoins en energie; besoins en cau; debit des 
maticres premieres et des produits. Toutefois, 
l'inspection directe du terrain est necessaire si 
l'on ,·cut determiner avec exactitude la nature 
des operations. • 

On dccouvre facilement Jes nouvclles installa
tions ou les modifications considerables aux ins
tallations cxistantes grace a la comparaison de 
photographies acricnnes prises a des epoques suc
eessives. Le camouflage n'a guere d'efficacite 
contrc le relcve photogrammctrique, mais rend 
difficile a determiner la nature des insta1lations 
o~ervccs. 

'Au cours de la d iscussion des propositions relatives a 
la recherche des operations clandestines au moycn de la 
photographic aericnne et d<"s relcves terrcstrcs, le profes
mir Al<'xandrov (URSS) a declare que la proposition a 
l'ctude, dans une large mcsure, touchait plus a des do
maines cconomiques ou autres n'ayant aucun rapport 
av('c l'cnergie atomique qu'A la question de la decouvcne 
d'opcrations clandcstines d'cxtraction ou de raffinagc de 
minerais d'uranium et de thorium. Pour cc motif1 le pro
fesseur Alexandrov refusa de participcr a la discussion 
relative a la partic du document traitant de Cf' gen~ 
d'inspection. 



6. Ground surveys are a useful means for the 
detection of clandestine operations; under cer
tain conditions, the right to conduct such surveys 
is essential. 

The principal objectives of ground surveys 
would be to locate mines and large industrial 
buildings, to conduct geological surveys, to make 
physical measurements useful in locating clande
stine activities, such as seismic measurements to 
detect blasting, and to sample materials for radio
active elements. 

In crowded, built-up areas, ground surveys 
will ordinarily provide a satisfactory and reason
ably convenient means for determining the 
existence or non-existence of operations which 
warrant direct inspection. Generally speaking, 
investigation by ground parties would be likely 
to pick up less irrelevant information than inves
tigation by aerial surveys. Moreover, certain 
types of installation cannot be investigated ade
quately from the air. Examples range from 
underground structures and installations located 
in densely wooded areas to ordinary industrial 
buildings which may be detected with ease, 
but without reliable indication of the activities 
involved. Direct inspection may not be required 
if ground investigation discloses no basis for 
suspicion. 

Ground surveys can be conducted with maxi
mum efficiency if aerial surveys are available 
as an indication of the areas and installations 

• which warrant attention, as well as the areas 
which can be ignored without appreciable risk. 

The right to conduct ground surveys is essen
tial, but should be subject to appropriate restric
tions similar to those required for inspection. 

7. Safeguards against the dangers of clande
ftine mining would be provided by the right of 
inspection coupled with air and ground surveys 
based on adequate geological knowledge. Neither 
air survey nor ground survey alone provides 
adequate information; both are essential, and 
they must be used in combination. 

All available geological knowledge, whether 
acquired directly or indirectly, is needed by the 
international control agency to determine the 
areas to which air and ground surveys should be 
directed for the detection of possible clandestine 
mining and milling. Aerial surveys of such areas, 
which should be provided for in accordance with 
finding 5, will ordinarily reveal any unreported 
operation, or changes in a known installation, 
but will not usually indicate the character of 
the operations. Ground surveys may be required 
in areas not readily evaluated by aerial photog
raphy, e.g., heavily wooded areas or caves. 

It is assumed that all declared mines produc
ing uranium or thorium would be under con
trols designed to prevent the diversion of these 

6. L'inspection terrestre constitue un inoyen. 
utile de deceler Les operations clandestines; dans: 
certaines circonstances, le droit de proceder a 
cette inspection est essentiel. 

• L'inspection terrestre a pour objectif principal 
de decouvrir les mines et les grands batimenur 
industriels, de faire des releves geol<;>giques et des 
niesurages physiques utiles clans la recherche des 
operations clan destines ( par exemple, les mesu
rages sismiq ues destines a deceler le travail a 
explosifs) et d'echantillonner les matieres pre
mieres pour y deceler les elements radioactifs. 

Dans les zones ha.ties et tres peuplees, }'ins
pection terrestre fournira d'habitude un moyen 
satisfaisant et assez commode pour determiner 
!'existence ou }'absence d'operations motivant 
}'inspection directe. En general, les groupes d'ins
pection terrestres recueilleront des renseignements 
plus utiles que n'en fournit le releve aerien. En 
outre, certains genres d'installations ne se pretent 
guere a }'inspection aerienne: par exemple, les 
installations souterraines et les installations situees 
en foret dense, ou bien les batiments industriels 
ordinaires facilement decouverts mais sans qu'on 
puisse juger nettement des operations qui s'y 
poursuivent. L'inspection directe ne sera pas ne
cessaire si }'inspection terrestre ne revele aucun 
motif de soup<;on. 
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L'inspection terrestrc atteindra son maximum 
d'efficacite si l'on dispose de photographies 
aeriennes indiquant les zones et installations qui 
exigent }'attention aussi bien que les zones qu'on 
peut laisser de cote sans grand risque. 

Le droit de proceder a !'inspection du terrain 
est essentiel, mais doit etre subordonne a des re
serves appropriees, semblables a celles que neces-
site !'inspection directe. • 

7. Le droit d'inspection, ainsi que Les inspec
tions aeriennes et terrestres f ondees sur des ren
seignements geologiques suffisants, constituent des 
mesures de precaution contre le risque d' extrac
tion clandestine. Employes isolement, ni /'ins
pection aerienne, ni l'in_spection terrestre ne cons~ 
tituent a elles seules une mesure de protection 
su!fisante, mais il faut Les employer simultane
ment. 

L'institution de controle a besoin de tous les 
renseignemcnts geologiques, d'origine directe ou 
indirecte, pour determiner les regions clans les
q uelles on dcvra avoir recours aux inspections 
aeriennes et terrestres, afin de deceler lcs instal
lations d'cxtraction et de broyage du minerai 
susceptibles de s'y trouver. La photographic 
aericnne de ces regions faite en conformite de la 
conclusion 5 rcvclera, en general, toute operation 
non encore signalee ou tout changement apporte 
a une installation deja connue, mais generale
ment elle ne f era pas connaitrc le genre des ope
rations dont ii s'agit. Certaines regions difficiles 
a prospecter par la photographie aerienne, en 
raison, par exemple, de !'existence de forets 
denses ou de grottes, necessiteront une inspection 
terrestre. 

Nous presumons que toute mine declaree pro
duisant de l'uranium ou du thorium se trouvera 
soumise a des controles destines a empecher le 



materials. All other mines would hav~ to be in
spected at appropriate intervals to make sure 
that they wd not produce uranium or thorium 
as by-products, except where the geological 
formations exclude the possibility of uranium 
or thorium deposits. 

In areas where the occurrence of uranium.or 
thorium is known or probable on the basis of 
geological information, periodic aerial surveys 
could provide an adequate check on the exist".' 
enc<; of unreported mining operations. However, 
the character of these operations could only be 
determined by inspection at the mine and sam
pling of the ore and the products from the mine. 

The detection of suspected clandestine mining 
operations might, on occasion, be facilitated by 
inspection of transportation facilities and mate
rials being transported to or from areas known, 
or likely, to contain uranium or thorium deposits. 
In some cases the means of transportation re
quired for unreported operations located in re
mote areas would provide an indication of the 
existence of activity of an unknown character. 
In cases involving transportation by water or by 
hydroplane, the usefulness of this method of 
detecting possible clandestine activities may be 
quite limited. 

8. Clandestine refineries and chemical and 
metallurgical plants may not differ from con
ventional chemical processing plants to a de
gree which would aid in their detection. 

Plants for the chemical and metallurgical 
treatment of uranium and thorium concentrates 
need not be so large as to attract attention. 
While the existence of these plants could prob
ably be detected by aerial surveys if they were 
conducted, there would be little to indicate that 
they were engaged in clandestine operations. 
However, these plants alone would not consti
tute a serious threat, since . their product would 
have to be fed into isotope separation plants or 
reactors which do have distinguishing character
istics. 

9. The detection of clandestine bomb manu
facture as such is almost impossible; it is there
fore vital that any unauthorized accumulation 
of essential nuclear I uels be prevented. 

Plant installations for the manufacture of 
bombs are small compared with those required 
for the production of nuclear fuels, and they 
have no distinguishing features to faciJitate de
tection. As long as bomb design requires an un
usual quality and variety of research personnel, 
the activities of such personnel might indicate 
where bombs were being produced clandestinely; 
however, once the design of atomic weapons 
had been developed; the need for scientific per
sonnel would be reduced, and the value of a 
knowledge of the activities of key personnel 
would therefore be slight. Because of the wffi
culties in detecting clandestine bomb manufac
ture and because of the extremely short time 
and small facilities required to produce the 
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d~tournement de c;es prpduits. II. faudra pro
~der, ~n les espa<;ant comme il convient, a des 
1~specbons• d~ to,utes _ les autres mines, pour 
s assurer que 1 on n en tire pas de l'uranium ou 
du thorium comme sous-produits, sauf si la na
t~r.e_ d,es fo~tions geo~ogiq~es exclut toutes pos
$lbihte~ d~ gisements d uranmm ou de thorium. 
, , D~ les re?ions ou; ~'apr~ les rens~i~ements 
geolog1q ues, 1 on conna1t ou l on estime probable 
la presence d'uranium ou de thorium une ins
pection aerienne de caractere restreint permettra 
de verifier efficacement s'il existe des operations 
d'extraction non declarees. Neanmoins on ne 
pourra determiner la nature de ces. operations 
que par l'inspection de la mine et l'echantillon• 
nage du minerai et des produits de la mine. 

La decouverte d'une exploitation miniere 
clandestine pourra parfois etre facilitee par l'.ins
pection des moyens de transport et des matieres 
premieres transportees dans des regions ou I' on 
sait qu'existent ou pourraient exister des gise
ments d'uranium ou de thorium. Dans d'autres 
cas, Jes moyens de transport necessaires aux ope
rations non declarees en des regions eloignecs 
seront l'indice de !'existence d'une activite de 
nature inconnue. Dans les cas ou le transport sc 
fait par voie navigable ou par hydravion, cette 
methode de recherche d' operations clandestines 
eventuelles pourra n'offrir qu'une utilite tres 
limitee. 

8. • JI se peut que Les raffineries ainsi que les 
usines chimiques el metallurgiques ne se distin
guent pas assez des usines chimiques ·ordinaires 
pour qu'on·puisse les decouvrir. • 

11 n'cst pas necessaire que. ces usines soient 
vastes au point d'attirer l'attention. Bien que 
l'inspection acrienne puisse deceler l'existence de 
ces usines, il y aurait peu d'indices permettant 
de constater que ces usines se livrent a des ope
rations clandestines. Toutefois la presenc_e de ces 
usines ne constituerait pas a elle seule une menace 
serieuse, ctant donne qu'il faudrait fournir leur 
production a des usines de separation des iso
topes OU a des reacteurs qui, eux, ont des carac
teristiques distinctives. 

9. La dlcouverte de la fabrication clandestine 
de bombes. est a peu pres impossible; il est done 
de toute premiere importance d'empecher toute 
accumulation non autorisle de combustibles nu
cUaires essentiels. 

L'outillage nccessaire a la fabrication • de 
bombes est restreint en comparaison avec celui 
que necessite la production de combustibles nu
cleaires, et il ne comporte aucune particularitc 
distinctive qui en facilite la decouverte. Tant 
que l'elaboration du plan des bombes exigera 
un personnel de rechcrche d'une qualite et d'une 
variete exceptionnelles, l'activite d'un tel person
nel pourra indiquer ou des bombes se fabriqucnt 
de facon clandestine. Toutefois, lorsque auront 
etc elabores les plans des engins atomiques, on 
n'aura plus bcsoin d'un personnel scientifique 
aussi considerable ct, en consequence, Jes rcn
seignements sur l'activite de cc personnel n'au
ront qu'unc utilite limitee. A cause de la diffi
culte que presentc la recherche de la fabrication 



bomb if the necessary fissionable material is 
available, it is essential that stringent safeguards 
be taken at earlier stages. Accordingly, the pre
vention of clandestine bomb manufacture must 
begin with the establishment of safeguards 
against diversion and clandestine production of 
raw materials and- must be applied at all stages 
in the production and use of fissionable material. 

Summary 

A. The international control agency will re
quire broad privileges of movement and inspec
tion, including the rights to conduct surveys by 
ground and air. These privileges should, how
ever, be very carefully defined to ensure against 
misuse. 

B. Reports and returns on relevant matters 
will be required from national governments. 

c~ The international control agency should 
co-ordinate all relevant information to determine 
what areas may be suspected of containing 
clandestine activities. 

D. Isotope separation plants, reactors, and 
chemical extraction plants, as well as mines, 
have distinguishing features which would facili
tate the detection of clandestine activities at 
those stages. 

E. Detection of clandestine refineries and 
chemical and metallurgical plants is more diffi
cult than detection of clandestine operations at 
other stages in the processing of nuclear fuel. 

F. The detection of clandestine bomb manu
facture as such is almost impossible; it is there
fore vital that any unauthorized accumulation 
of essential nuclear fuels be prevented; 

Chapter 7 

SAFEGUARDS AGAINST THE S:eIZURE OF ATOMIC 

ENERGY ESTABLISHMENTS OR MATERIALS 

"Seizure" means the overt removal of declared 
peaceful activities from the exercise of effective 
authority by the international control agency. 
The seriousness of seizure of atomic plants and 
materials would depend on the stage in the 
production of nuclear fuels at which seizure oc
curred. The relative dangers of the material at 
various stages have been considered and are set 
forth in the earlier findings. The problem of 
erecting safeguards against the dangers from 
seizure is before the Commission., but has not 
yet been given more than preliminary considera
tion. However, it is possiblo at this time to indi
cate the scope of the problem and some of the 
considerations involved. 

The agreed finding of the Scientific and 
Technical Committee in this connexion, as 
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clandestine des bombes et a cause du peu de 
temps -et de l'outillage restreint requis pour la 
fabrication des bombes quand on dispose des 
matieres fissiles necessaires, il est essentiel de 
prendre des mesures de precaution rigoureuses 
aux premiers stades. En consequence, les mesures 
propres a empecher la fabrication clandestine de 
bombes doivent comprendre d'abord !'elabora
tion de sauvegardes contre le detournement et la 
production clandestine de matieres premieres. II 
faut les appliquer a taus les stades de la produc
tion et de !'utilisation des substances fissiles. • 

Resume 

A. L'institution internationale de controle 
devra disposer d'une grande liberte de mouve
ment et d'inspection, notamment du droit de pro
ceder a des releves terrestres OU aeriens: II faudra, 
toutefois, definir nettement ces droits, afin d'em
pecher qu'on n'en abuse. 

B. Les gouvernements nationaux devront 
faire parvenir des rapports et des etats sur les 
su jets pertinents. 

C. L'institution internationale de controle 
devra coordonner taus les renseignements utiles, 
afin de determiner ainsi dans quelles regions on 
peut soup~onner !'existence d'operations clandes
tines. 

D. Les usines de separation des isotopes, les 
reacteurs et les usines d'extraction chimique, aussi 
bien q ue les mines, ont des particularites distinc
tives qui faciliteront la decouverte des operations 
clandestines a ces stades. 

E. La decouverte des raffineries et des instal
lations chimiques et metallurgiques est plus diffi
cile que la decouverte des operations clandestines 
a d'autres stades de la production du combustible 
nucleaire. 

F. La decouverte de la fabrication clandes
tine de bombes, elle-meme, est a peu pres impos
sible. II est done de toute premiere importance 
d'empecher toute accumulation non autorisee de 
combustibles nucleaires essentiels. 

Chapitre 7 

MESURES DE PRECAUTION CONTRE LA SAISIE DES 

INSTALLATIONS OU DES MATIERES PREMIERES 

SERVANT A LA PRODUCTION DE L'ENERGIE 

ATOMIQUE 

On entend par "saisie" }'action de soustraire 
deliberement des operations pacifiques declarees 
a l'autorite effective qu'excrce l'organe inter
national de controle. La gravite de la mainmise 
sur les installations et les substances atomiques 
dependrait du stade de production des combus
tibles nucleaires, ou se produirait la saisie. On a 
etudie et expose clans les conclusions qui prece
dent les dangers relatifs des substances aux divers 
stades du processus. La Commission est saisie du 
probleme de }'elaboration de sauvegardes contre 
les dangers inherents a la saisie, mais elle n'en a -
fait encore qu'une etude preliminaire. Toutefois, 
on peut, des maintenant, indiquer l'ampleur du 
probleme et certaines des considerations en jeu. 

Void a quelle conclusion est arrive le Comite 
scientifique et technique a ce sujet, ainsi qu'en 



stated in iL5 report, is: "We have been discussing 
the pos.sibilities of clandestine diversion of ma
terials from the peaceful activities in the domain 
of atomic energy, but we must not overlook that 
with certain systems of control one would have 
to consider the possibility that plants or ma
terials might be seized. This implies a danger, the 
seriousness of which would be greatest in the 
case of seizure of stocks of concentrated nuclear 
fuel, because from that stage weapons could be 
produced most quickly and in relatively small 
plants. Next in order of seriousness would be the 
seizure of plants producing nuclear fuels. A wide 
geographical dispersal of stocks and plantc; and 
the restriction of stocks to minimum operating 
levels would reduce the risk that a large quantit}1 

would be involved in a single seizure. Seizure of 
mines or of facilities at other early stages would 
only be of advantage to those desiring to make 
weapons if they had at their disposal a plant 
capable of producing nuclear fuel." 

Political and general considerations arc para
mount· in the matter of safeguards against seiz
ure. No technical measures are likely to prevent 
seizure by a nation that has determined upon 
aggression, and such measures as could be ad
ministered by an international control agency 
could hardly give complete satisfaction from 
the point of view of safety. There may, however, 
be some measures of a technical nature which 
could be applied through an international con
trol agency; these measures would assist fo 
forestalling seizure and would tend to minimize 
the military advantages that ;m aggre.,;sor could 
expect from seizure. 

The nature of the evidence reviewed by the 
Commission to date suggests that itc; further de
liberations on the subject of ~eizurc should in
clude consideration of the following topics: 

1. Seizure as it applies to materials and 
plants uncier different typ~ of safcguarci. 

2. The desirability of the geographical dis
persal of plants and storks of materials. 

3. The possibility of the reduction of in
ventories of materials in procc."-5 or in i::toragc. 

4. The po~,;ihility of making the materials 
for power unsuitable for weapons. 

5. The de$irability of providing for the 
damaging or ck,;truc-tion of plants before they 
can be i-cizcd. 

Summar)' 
Problems relating to seizure have been rnn

sidered thus far only in preliminary terms. The 
major questions of seizure arc political rather 
than technical. It appear... however, that techni
cal measures could reduce the militarv :uivant
ag~ and therefore the dangeN: of sei1.11(c. 

64 

fait foi son rapport: "Nous avons d1'scu•-' • ,. . I d , U, JUS· 
qu 1c1. e etournement clandestin de matieres 
premier~, au co~rs d'operations pacifiques dans 
le domame de I energie atomique. Une autre 
eventualite serait a considerer, avec certains sys
temes de controle: c' est celle de la mainmise par 
la force sur des usincs ou des stocks de matieres 
premieres. C~tte eventu~lite rep.resente un danger 
dont le maximum sera1t la saisie des stocks de 
combu7tible nucleaire concentre, parce qu'on 
pourra1t alors fa?riquer d.es armes tres rapide
men~ clans des usmes relativement petites. Vient 
ensu1te, par ordre de gravite decrois.5ante, la 
mainmise sur des usines produisant des combus
tib!es nudeaires. Une large dispersion geogra
ph!que des stocks et des usines, ainsi que la funi
tat10n des stocks a la quantite necessaire pour le 
fonctionncment des usines a lcur cadence de 
production la plus basse, diminuerait le risque 
de voir une quantite de maticres premieres saisie 
d'un scul coup. La saisie de mines ou d'installa
tions placces aux premiers echelons du processus 
ne prcsenterait d'interct pour ccux qui desirent 
fahriquer dc.c: armes que s'ils avaient a leur dis
position une usine capable de produire du com
bustible nuclcaire." 

Les considerations d'ordre juridique et general 
predominent dans Jc domaine des precautions a 
prendre contre la saisie. Aucune mesure d'ordrc 
technique ne pourrait empecher la saisie par une 
nation ayant decide de recourir a l'agre6.$ion. Les 
mesures appliquees par l'institution intematio
nale de controle ne donneraient guere satisfac
tion du point de vue de la securite. Cependant, 
!'institution internationale de controle pourrait 
appliquer certaines mesures d'ordre technique qui 
aideraient a prcvenir la saisie et auraient pour 
cff et de diminuer les a vantages militaires qu'un 
agres.~eur en pourrait attendre. 

L~ temoignages recueillis par la Commission 
jusqu'ici indiqnent quc ses deliberations futures 
sur la question de la saisie devraient comprendre 
)'examen des sujets suivants: 

I . Saisie de matieres premieres ct d'instal
Jations, sous le regime de differents modes de 
~auvegardes. . 

2. Utilite de la dispersion geographique des 
installations et des stock,; de matiercs pre
mieres. 

:t Possibilitc de reduction des quantitcs de 
substances soumi,;c.,; au traitemcnt ou gardees 
Cll cntrcpot. 

4. Possibilitc de rendre inutilisables dans 
Jes armes Jes substances gcneratrices d'energie. 

5. Utilitc de prcvoir Jes moyens d'endom
magcr 011 de dctruire Jes installations quand on 
craint la saisie. 

Remme 
Jusqu'ici, on n'a examine que de fac;on pre

liminaire Jes problcmes relatifs a la saisie d'ins• 
tallations. La plupart de ces prohlemes sont 
d'ordre politique plutot que technique. II scmblc 
toutefois que certaines mesures d 'ordre technique 
seraient de nature a reduire Je.,; avantages mili
taires de la mainmi~ ct, par consequent. 1~ 
dangers de saisie. 



Chapter 8 

. _CO:-P~I~ATION- OF SAFEGUARDS 

Introduction 

The preceding chapters of this report have _ 
discussed the safeguards required at each stage 
in the production and use of atomic energy to 
prevent the dangers indicated in the report of 
the Scientific and Technical Committee. In de
signing an effective and comprehensive system 
of control, attention must be given not only to 
the safeguards required at the . several stages, 
but also to the interrelation among those safe
guards. Of particular importance in this con
nexion is the scheduling of operations at suc
cessive stages in such a way that stocks of 
dangerous material are kept to a minimum. 

The co-ordination of safeguards raises further 
important questions as to the nature, organiza
tion, and powers of the international control 
agency responsible for the control of atomic 
energy. Preliminary investigations have indicated 
that, when considering the powers of the inter
national control agency, further attention will 
have to be given to the interrelation between 
controls at various plants and the degree of 
control over uranium and thorium through all 
of the processes. These subjects have not as yet 
been considered by the Committee. 

Findings 

1. In addition to material accounting at each 
individual step in atomic energy processes, the. 
international control agency should provide for 
material accounting checks between points of 
shipment and receipt of material as a means of 
detecting possible diversion in transit. 

2. The international control agency' should 
control the storage and shipment of uranium 
and thorium materials to the degree necessary 
for security purposes. • 

3. The international control agency should 
itself store and • handle all enriched or pure 
nuclear fuel in transit. This does not necessarily 
imply ownership, either of the materials or of the 
transit or storage facilities, questions which have 
not )'el been discussed. 

4. Since stocks of concentrated or pure 
nuclear fuel are acutely dangerous, operations 
at successive stages in the production of atomic 
energy should be so scheduled that stocks of ma.; 
terials in transit and in storage are minimized_, 
but without inter/ ering unduly with the develop
ment and effectiveness of peaceful activities. 

Chapitre 8 

COORDINATION DES MESURES DE.PRECAUTION - - ....... . 

I ntr9du,~ tion 

_ Dans les chapitres precedents du present rap
port, nous avons etudie les precautions neces
saires a chaq ue stade de la production et de 
l'utilisation de l'energie atomique, pour prevenir 
les dangers indiques clans le rapport du Comite 
scientifiq ue et technique. En elaborant 'un sys
teme de controle efficace et complet, on doit 
songer non seulement aux precautions requises 
aux divers stades mais aussi aµx rapports mu-

. tuels qui unissent ces precautions. A cet egard, 
il est d'une importance particuliere d'etablir le 
programme des operations aux stades successifs 
de fa~on a reduire au minimum les stocks de 
. produits dangereux. 

La coordination des precautions souleve d'au
tres questions importantes quant a la nature, a 
l'organisation et aux pouvoirs de l'institution in
ternationale de controle chargee du controle de 
l'energie atomique. Les enquetes preliminaires 
ont indique que, lorsqu'on etudiera les pouvoirs 
de l'institution internationale de controle, il fau
dra aussi preter attention aux relations mutuelles 
entre les controles clans les diverses usines et au 
degre de controle a exercer sur l'uranium et le 
thorium pendant toute la duree du traitement. 
Le Comite n'a pas encore examine ces questions. 

Conclusions 

1. Outre la comptabilite-mtitieres a chaque 
- stade • de la production de l'energie atomique, 
['institution internationale de controle devra pre
vofr la verification de cette comptabilite entre les 

_ points d'expedition et de reception, afin de de
celer les detournements possibles en cours de 
route. 

2. • L'instiiution internationale de controle de-
• vra surveiller l' entreposage et l' expedition des 

substances contenant .de ['uranium et du thorium 
dans-la mesure exigee par la securite. 

3. L'institution internationale de controle de
vra elle-meme entreposer et manipuler en route 

• tout combustible nucleaire enrichi ou pur, ce qui 
n'implique pas forcement la possession des ma
tieres premieres ni des moyens d'expedition ou 
d'entreposage, questions· qu'on n'a pas encore 
ltudiees. 

4. Vu le grave danger que presentent les 
stocks de combustibles nucleaires concentres ou 
purs; les operations aux stades successifs de la 
production de l'energie atomique devraient etre 
prevues _de telle sorte que les stocks de matieres 
premieres en route ou en entrepot soient reduits 
au minimum, mais sans nuire indfiment au de
veloppement ou a l'e/ficacite des operations paci
fiques. 
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ANNEX 1 

Chronological calendar of meetings of the Atomic Energy CommlHlon and its· commit. 
tees during the period 14 June to 31 December 1946 

ANNEXE 1 

Releve chronologique des seances de la Commission de l'energie atomique et de ses 
comites pendant la periode s'etendant du 14 iuin au 31 decembre 1946 

Month 
Mois 

June 

July 

August 

September 

October 

Day 
/our 
14 
17 
18 
19 
25 
27 
28 

1 
2 
3 
5 
8 

11 
12 
17 
18 
18 
19 
24 
25 

26 
26 
30 
30 
31 

1 
2 
2 
6 
6 
7 
7 
8 
9 
9 

20 
21 
22 
26 
27 
28 
29 
30 

3 
6 

18 
26 

2 
7 
8 

14 
15 
17 
21 
22 
24 I 

Meeting 
Seance 

1st 
J st 
2nd 
2nd 
3rd 
3rd 
1st 

1st 
2nd 
4th 
3rd 
4th 
5th 
2nd 
1st 
5th 
1st 
1st 
2nd 
1st 

3rd 
3rd 
2nd 
2nd 
4th 

Srd 
4th 
1st 
5th 
5th 
6th 
3rd 
7th 
4th 
8th 
9th 

10th 
11th 
12th 
13th 
14th 
15th 
16th 

. 17th 
18th 
19th 
2nd 

6th 
20th 

7th 
1st 
1st 
2nd 
8th 
3rd 
4th 

Commission or Committee 
Commission ou Comite-

Atomic Energy Commission (Commission de l'cnergie atomique) 
Committee on Rules of Procedure (Comite du reglement) 
Committee on Rules of Procedure 
Atomic Energy Commission 
Atomic Energy Commission 
Committee on Rules of Procedure 
Working Committee (Comitc de travail) 

Sub-Committee l (Sous-Comite 1) 
Sub-Committee 1 
Atomic Energy Commission 
Sub-Committee 1 
Sub-Committee 1 
Sub-Committee 1 
Working Committee 
Committee 2 (Comite 2) 
Atomic Energy Commission 
Legal Advisory Committee (Comite juridique consultatif) 
Scientific and Technical Committee (Comite scientifique et technique) 
Committee 2 
Informal discussion (Discussions officieuscs), Scientific and Technical 

Committee 
Working Committee 
Committee 2 
Informal discussion, Scientific and Technical Committee 
Legal Advisory Committee 
Committee 2 

Informal discussion, Scientific and Technical Committee 
Informal discussion, Scientific and Technical Committee 
Informal discussion, Legal Advisory Committee 
Committee 2 
Informal discussion, Scientific and Technical Committee 
Informal discussion, Scientific and Technical Committee 
Legal Advisory Committee 
Informal discussion, Scientific and Technical Committee 
Working Committee 
Informal discussion, Scientific and Technical Committee 
Informal discussion, Scientific and Technical Committee 
Infonnal discussion, Scientific and Technical Committee 
Informal discussion, Scientific and Technical Committee 
Informal discussion, Scientific and Technical Committee 
Informal discussion, Scientific and Technical Committee 
Informal discussion, Scientific and Technical Committee 
Informal discussion, Scientific and Technical Committee 
Informal discussion, Scientific and Technical Committee 

Informal discussion, Scientific and Technical Committee 
Informal discussion, Scientific and Technical Committee 
Informal discussion, Scientific and Technical Committee 
Scientific and Technical Committee 

Committee 2 
Informal discus~ion, Scientific and Technical Committee 
Committee 2 • 
Informal discussion, Committee 2 
Informal conversation; Committee 2 
Informal conversation, Committee 2 
Committee 2 
Informal conversation, Committee 2 
Informal conversation, Committee 2 
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Month 
Mais 

November 

December 

lJay 
four 

28 
31 

4 
11 
13 
14 
18 
21 
25 
27 
27 

2 
5 
5 
6 
9 

12 
13 
16 
17 
18 
19 
20 
26 
27 
30 

Meeting 
Seance 

5th 
6th 

7th 
8th 
6th 
9th 

10th 
11th 
12th 
3rd 

13th 

14th 
15th 
7th 

16th 
17th 
18th 
19th 
9th 
8th 

10th 
11th 
9th 

12th 
5th 

10th 

Commission or Committee 
Commission OU Comite 

Informal conversation, Committee 2 
Informal conversation, Committee 2 

Informal conversation, Committee 2 
Informal conversation, Committee 2 
Atomic Energy Commission 
Informal conversation,Committee 2 
Informal conversation, Committee 2 
Informal conversation, Committee 2 
Informal conversation, Committee 2 
Scientific and Technical Committee 
Informal conversation, Committee 2 

Informal conversation, Committee 2 
Informal conversation, Committee 2 
Atomic Energy Commission 
Informal conversation, Committee 2 
Informal conversation, Committee 2 
Informal conversation, Committee 2 
Informal conversation, Committee 2 
Committee 2 
Atomic Energy Commission 
Committee 2 
Committee 2 
Atomic Energy Commission 
Committee 2 
Working Committee 
Atomic Energy Commission 

ANNEX 2 

List of representatives and advisers to the United Nations Atomic Energy Commission, 
14 June to 31 December 1946 

ANNEXE 2 

Liste des membres de la Commission de l'energie atomique des Nations Unies pour la 
periode du 14 iuin au 31 decembre 1946 (representants et conseillers techniques) 

Australia -Australie 
The Rt. Hon. H. V. Evatt 
Mr. Paul Hasluck 
Prof. M. L. E. Oliphant 
Dr. G. H. Briggs 
Maj. Gen. J. A. Chapman 
Mr. R. L. Harry, 

Brazil - Brlsil 
Capt. Alvaro Alberto da Motta e Silva 
Major Orlando Rangel 
Mr. Ramiro Saraiva Guerreiro 
Mr. Alfredo Pessoa 

Canada 
General the Hon. A.G. L. McNaughton 
Mr. G. C. Bateman 
Mr. Gordon E. Cox 
Mr. George IgnatiefT 
Mr. G. M. Jarvis 
Dr. G. C. Laurence 
Dr. O. M. Solandt 
Mr. J. D. Stewart 

China- Chine 
His Excellency Dr. Quo Tai-chi 
Dr. C. L. Hsia 
Dr. Wei Hsieh-ren 
Mr.H. W. Lee 
Dr. K. C. Wang 

Egypt - Egypte 
Col. Mohamed Khalifa Bey 
Mahmoud Fawzi Bey 
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France 
His Excellency M. Alexandre Parodi 
Prof. Frederic Joliot-Curie 
Prof. Pierre Auger 
Dr B. Goldschmidt 
Dr J. Gueron 
Prof. F. Perrin 
M. L. Kowarski 
Cdt Mirles 
M. Franc;ois Lacoste 
M. de la Tournelle 
M. Franc;ois de Rose 

Mexico - M exique 
His Excellency Dr. Luis Padilla Nervo 
Dr. Manuel Sandoval Vallarta 
Gen. Manuel Cabrera Carrasquedo 
Mr. Nabor Carrillo 
Mr. Carlos Graef Fernandez 
Mr. Peon del Valle 

Netherlands - Pays-Bas 
His Excellency Dr. E. N. van Kleffens 
Prof. H. A. Kramers 
Jonkhecr G. Beelaerts van Blokland 
Mr. Robert Fack 

Poland - Pologne 
His Excellency Dr. Oscar Lange 
Mr. Jerzy Michalowski 
Mr. lgnacy Zlotowski 
Mr. J. Katz-Suchy 
Mr. Ksavery Pruszynski 
Mr. J. Pienkowski 
Mr. Alexander Rudzinski 
Mr. H. Soltan 



U11io11 of Soviet Socialist Republics-
Union des Republiques socialistes sovietiques 

His Excellency Mr. A. A. Gromyko 
Prof. S. P. Alexandrov 
Prof. D. V. Skobeltzyn 
Mr. E. M. Kondratiev 
Mr. M.J. Mescheryakov 
Mr. N. I. Molyakov 
Mr. V. Tepliakov 
Mr. Victor Vavilov 

United Kingdom - Royaume-Uni 
His Excellency the Rt. Hon. Sir Alexander 

Cadogan 
Sir James Chadwick 
Mr. Maurice Bathurst 
Mr. Paul Falla 
Mr. V. G. Lawford 
Dr. W. B. Mann 
Mr. R. T. G. Miles 
Mr. W. G. Penny 
Sir George P. Thomson 

l Tnitl'd States of America-Etats-U11is d'Amerique 
Mr. Bernard M. Baruch 
Mr. Ferdinand Eberstadt 
Maj. Gen. Thomas F. Farrell 
Mr. John M. Hancock 

Belgium, Colombia, and Syria have been elected 
to replace Egypt, Mexico and the Netherlands, 
whose terms of membership expire on 31 Decem
ber 1946, as members of the United Nations 
Atomic Energy Commission. The chief representa
tives of the new member States are: M. M. J. 
Nisot, Belgium; His Excellency Dr. Eduardo 
Zuleta Angel, Colombia; and His Excellency Mr. 
Faris el Khoury, Syria. 

ANNEX 3 

Summary records of meetings of 
Sub-Committee 1, held on 1, 2, 5, 8 

and 11 July 1946 
Sun-CoMMITTEE 1: FIRST MEETING 

Held at the Henry H1tdson Hotel, 
Monday, I July 1946, at 2:45 p.m. 

The following were present: 
Chairman: 

Mr. EvATT (Au~trnlia) 

Mr. JoLTOT-Cu1ue (Frnn<"e) 
Mr. SANDOVAL VALLARTA (Mexico) 
Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist 

Republics) 
Sir Alexander CADOGAN (United Kingdom) 
Mr. EnERSTADT (United States of America). 

The Committee appointed Mr. EVATT (Aus
tralia) to be C11AtRMAN, 

The CtuTUIAN invited a general discus~ion and 
suggested that it should be possible to fonnulatc 
seven or eight propositions for discussion in the 
Working Committee. 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics) thought that, while the chart prepared 
by the United States delegation was helpful, the 
Sub-Committee should first take up the study of 
two or three points of principal importance. The 
statements made by the representatives of the 
United States and the USSR on the Commi$.~ion 
were among such points. 
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United States. of, Am~rfca (continued) 
Etats-Ums d,Ameriqu, (suite) .· 

Mr. Fred Searls, Jr. 
M_r. Herbert B. Swope 
Dr. Richard C.'Tolman 

Mr. R. Gordon Arneson • 
Dr. Robert F. Bacher 
Mr. John R. Burton, Jr. • 
Mr. Joseph Chase 
Dr. Arthur H. Compton 
Mr. John Parks Davis 
Mr. Charles Fahy 
Dr. Paul C. Fine 
Mr. Denna F. Fleming 
Dr. Lincoln Gordon 
Maj. Gen. Leslie R. Groves 
Mr. John B. Howard 
Mr. Henry G. Ingraham 
Mr. Albin E. Johnson 
Mr. Clarence L. Karl 
Mr. Wilbur E. Kelley 
Mr. Franklin A. Lindsay 
Dr. J. Robert Oppenheimer 
Dr. Isador I. Rabi 
Lt. Col. John R. Ruhoff 
Dr. Charles A. Thomas 
Dr. Harold C. Urey 
Mr. Joseph Volpe, Jr. 

La Belgique, la Colombie et la Syrie ont ete elues 
en qualite de membres de Ia Commission de l'ener
gic atomique des Nations Unies en remplacement 
de l'Egyptc, du Mexique et des Pays-Bas dont Jes 
mandats expirent le 31 decembre 1946. Les chefs 
des delegations des nouveaux Etats membres sont 
respectivement: M. M. J. Nisot, Belgique; 
Son Excellence le Dr. Eduardo Zuleta Angel, 
Colombie; et Son Excellence Faris el Khoury, 
Syrie. 

ANNEXE 3 

Comptes rendus des seances du 
Sous-Comite 1, tenues les 1, 2, 5, 8 

et 11 iuillet 1946 
Sous-CoMni 1: PREMIERE sr.,,i-.cE 

Tenue a l'hotel Henry Hudson, 
le lundi I er juillet 1946, a 14 h. 45. 

Etaicnt presents: 
Prlside11t: 

M. EVATT (Australie) 

M. JouoT-CURIE (France) 
M. SANDOVAL VAI,LARTA (Mexique) 
M. GROMYKO (Union des Republiquei; so

cialistcs sovictiqucs) 
Sir Alexander CADOGAN (Royaumc-Uni ) 
M. EnERSTADT (Etats-Unis d'Amcrique). 

Le Comite designe M. EVATT (Australie) comme 
President. 

Le PRESIDENT propose une discussion generate 
ct estime qu'il doit ctre possible d'elaborcr sept 
ou huit propositions aux fins d'examcn par le Co
mite de travail. 

M. GROMYJ<O (Union des Republiques socialis
tes sovietiques), tout en reconnaissant l'utilitc du 
tableau prepare par la delegation des Etats-Unis, 
pensc quc le Sous-Comite devrait examiner tout 
d'abord deux ou trois questions d'importance pri
mordiale. Les declarations faites par Jes reprcscn
tants des Etats-Unis ct de l'URSS a la Commi~
sion comptcnt pnnni cclles-ci. 



In reply to a question by Sir Alexander CADO
GAN (United Kingdom), the CHAIRMAN said that 
the aim of the Sub-Committee should be to clear 
the ground in order to bring the real issues divid
ing the representatives on the Commission into 
focus. While it would be possible to discuss each 
item listed in the chart separately, the items could 
not be disassociated. He instanced items 14 and 
19, to which the representative of the USSR had 
called special attention. In the opinion of many 
members, these items were closely related to many 
other items. 

The CHAIRMAN then read and distributed copies 
of the following statement: 

"TENTATIVE PROPOSALS BY THE CHAIRMAN OF THE 
ATOMIC ENERGY COMMISSION 

"Examination of the statements made by the 
members of the Atomic Energy Commission 
suggests that most nations are agreed in principle 
that (a) there should be established some form 
of international atomic energy authority, and 
( b) all nations should accept such restrictions 
of their national rights in the field of atomic 
energy as may be necessary to ensure that 
atomic weapons are • eliminated and that the 
peaceful uses of atomic energy are developed 
and made available. 

"Therefore, in the first instance, attention 
might usefully be devoted to consideration of 
whether we can recommend that such an 
authority should be established, and, if so, what 
arc the basic principles to be contained in any 
treaty including the principle of (a) a right to 
share in the scientific, medical and industrial 
benefits to be derived from the controlled devel
opment of atomic energy, and ( b) the principle 
of a duty to accept obligations in order to en
sure that the misuse of atomic energy shall be 
effectively prevented. 

"Accordingly, in order to explore the possi
bility of making recommendations covering all 
the main aspects of the problem as discussed in 
the Commission, the following general principles 
should be examined: 

I. There should be a single international 
instrument providing for (a) a comprehensive 
plan for the international control and devel
opment of atomic energy; ( b) the establish
ment of an international atomic energy au
thority to administer and carry out the plan 
and to be vested with wide discretionary 
powers; ( c) as part of the plan, undertakings 
by member nations not to me atomic energy 
for purposes of war; and (d) the several parts 
of the plan to come into effective operation 
under terms and conditions which arc just 
and equitable, having regard to its overriding 
purposes. 

2. That, for the purposes of carrying out 
the plan, the international authority should 
be vested with all necessary rights in the rele
\·ant raw materials, processes, plant~ and the 
products of plants. 

3. That an cff ective system should be es
tablished for preventing breaches of the agreed 
restrictions and controls. 

4. That the international authority shall 
be required to promote and carry out plans 

• Repondant a Sir Alexander CADOGAN (Royawne
Uni)' le PRESIDENT declare que le Sous-Comite 
doit s'efforcer de deblayer le terrain a la Commis
sion et de mettre en Jumiere Jes questions sur 
lesquelles les representants ne sont pas d'accord. 
Bien qu'il soit possible de discuter separement les 
points inscrits audit tableau, le PRESIDE NT estime 
que ceux-ci doivent etre consideres cornme formant 
un tout. II cite les points 14 et 19 sur lesquels le 
representant de l'URSS a attire !'attention. De 
nombreux membres sont d'avis que les points en 
question sont etroitement liges a bcaucoup d'autres. 

Le PRESIDENT donne lecture de la declaration 
suivante dont ii fait distribuer des exemplaires: 

"PROPOSITIONS PROVISOIRES PRESENTEES PAR LE 
PRESIDENT DE LA COMMISSION DE L'ENERGIE 
ATOMIQUE 
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"De !'examen des declarations faites par les 
membres de la Commission de l'energie ato
mique, ii ressort que la plupart des nations se 
sont mises d'accord, en principe, sur les points 
suivants: a) ii ·devrait etre institue, sous une 
forme quelconque, une institution internationale 
de controle de l'energie atomique; b) toutes Jes 
nations devraient accepter que soient apportees 
a leur souverainete nationale, dans le domaine 
de l'energie atomique, Jes restrictions necessaires 
pour assurer !'elimination des annes atomiques 
ainsi que le dcveloppement de !'utilisation de 
l'energie atomique a des fins pacifiques et pour 
le benefice general. 

"En consequence, ii serait hon d'ctudier en 
premier lieu la question de savoir si nous pou
vons recommander la creation d'une institution 
de controle et, clans !'affirmative, quels sont Jes 
principes fondamentaux qui devraient figurer 
dans un traite, notamment le principe etablis
~ant: a) le droit de participer aux bienfahs d'or
dre scientifique, medical et industriel resultant 
du controle du developpement de l'energie ato
mique; b) la necessite d'accepter certaines obli
gations en vue de garantir que sera efficacement 
interdit !'usage de l'energie atomique. 

"II conviendrait done, afin de pouvoir envisa
f;er la possibilite de formuler des recommanda
tions portant sur tous Jes principaux aspects du 
probleme discutes par la Commission, d'exami
ner Jes principes gencraux suivants: 

I. II devrait exister un instrument inter
national unique prevoyant: a) un plan de
taille concernant le controle et le developpe
ment internationaux de l'energie atomique; 
b) la creation d'une institution intematio
nale de controle de l'cnergie atomique chargce 
d'administrer et d'appli9uer ce plan, et dotee 
de larges pouvoirs discretionnaires; c) comme 
faisant partie du plan, que les nations mem
bres s'engagent a nc pas utiliser l'cnergie 
atomique a des fins de guerre; d) que Jes 
differentes parties du plan soient mises a exe• 
cution conformcment a des modalites ct selon 
des conditions justes et equitables, compte 
tenu des objectifs primordiaux dudit plan. 

2. Tous les droits nccessaires en ce qui 
concerne, clans le domaine de l'energie ato
mique, Jes matieres premieres, les procedes, 
Jes usines et produits de celles-ci devraient 
etre conferes a l'institution internationale, 
pour Jui perlettre d'executer le plan en qucs• 
tion. 

3. Un systeu1e efficace devrait etre insti
Lue en vuc d'empccher Jes violations des res
trictions ct des controlcs accept.es. 

4. L'institution internationale devrait avoir 
pour tache de provoquer et d'executer des 



for the development 0£ atomic energy for 
peaceful purposes. 

5. That scientific information on nuclear 
processes and their application to peaceful 
purposes should be exchanged, care being 
taken at each stage not to prejudice the effec
tiveness of' the agreed safeguards against mis
use. Such exchange of information should 
take place by interchange of personnel and 
through open publication. 

6. That the general plan should provide 
that, at times and under conditions to be fixed 
by the international authority, the manufac
ture of atomic bombs should cease and all 
existing bombs should be dismantled." 

Mr. EnERSTADT (United States of America) 
considered that the Sub-Commitee should first 
determine the number and order of questions to be 
discussed in order to compile a list of proposals 
and allocate time for discus~ion of eac:h of these 
questions. 

Mr. GROMYKO said that the members of the 
Sub-Committee should first exchange views on the 
most important questions in order to understand 
each other's points of view. Although all questions 
were related, they could not be discussed simulta
neously. They should be divided into categories. 

Mr. EnERSTADT suggested that points 1 to 6, 
contained in the memorandum prepared by the 
Australian representative, might be taken as the 
basis of discussion. 

Mr. GnoMYKO said that all members of the 
Commission seemed to be agreed that measures 
should be taken to prevent the use of atomic 
weapons. To achieve this agreed task, two main 
proposals had been submitted respectively by the 
Union of Soviet Socialist Republics and the United 
States. Therefore, these proposals should be the 
first to be discussed. 

The CuAtRMAN observed that the USSR pro
posal was to prohibit the use of atomic bombs at 
the outset unconditionally, while the United States 
plan was to prohibit its use as a part of a general 
system of control. There was, therefore, agreement 
on objectives, but differences of view upon the 
method of achieving these objectives. The C11A1R
.MAN asked Mr. Gromyko whether he favoured 
the establishment of an atomic development au
thority. 

Mr. GRolllYKO replied that it was not of the first 
importance to decide this question, as the estab
lishment of such an authority would not provide 
a quick and effective solution of the immediate 
problem facing the Commission. 

Mr. EnERSTADT enC]uircd whether the USSR 
representative would regard the establishment of 
an atomic development authority as a second step. 
Mr. GROMYKO replied that this question should be 
considered later, but that the first step should be 
to outlaw tlie use of the atomic bomb. Mr. EnER· 
STADT then enquired whether the representative 
of the USSR regarded the atomic development 
authority as a question that could be discussed be
fore the conclusion of the proposed convention. 
Mr. GROMYKO pointed out that paragraphs 3 and 
4 of his proposal provided the answer to this ques• 
tion. Other questions were, however, more urgent. 

The CnArRMAN thought that the question of the 
conclusion of suc-,h a convention could not be con
sidered as more urgent than other questions. 
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plans. en vue de developpement de l'energie 
atom1que pour des fins pacifiques. 

5. Les infonnatioru scientifiques • concer
nant Jes travaux de physique nucleaire et leur 
af!plica!i<?n a , ~es fins pacifiques devraient 
faire I OJet d echanges, toutes precautions 
etant prises a chaque stade pour ne pas por
ter prejudice a l'efficacite des mesures de 
sauvegarde contre un usage abusif. Ces echan
ges d'informations devraient se faire au moyen 
d'echanges de personnel et de publications 
accessibles a tous. 

6. Le plan general devrait prevoir que 
cesse, au moment juge opportun et selon des 
conditions deterrninees par !'institution inter
nationale, la fabrication des bombcs atomiqucs 
et que soient detruites toutes Jes bombes exis
tantes." 

M. EBERSTADT (Etats-Unis d'Amerique) es
time que le Sous-Comite doit d'abord fixer le 
nombre ct l'ordre des questions devant faire l'objet 
de discussions afin de pouvoir ctablir une liste de 
propositions ct consacrcr le temps nccessairc a la 
discussion de chacune de ccs questions. 

M. GROMYKO declare que Jes membres du Sous
Comite devraient d'abord proceder a un echange 
de vues sur )es questions Jes plus importantes, ce 
qui permettrait a chacun de comprendre la these 
des autres. On ne peut discuter simultanement 
toutes Jes questions, bien qu'elles soient liees les 
unes aux autres. II conviendrait de Jes diviser en 
categories. 

M. EBERSTADT suggere de prendre comme base 
de discussion les points 1 a 6 du memorandum pre• 
pare par le represcntant de I' Australie. 

M. GROMYKO declare que tous Jes membres de 
la Commission semblent etre d'accord sur la neces
site de prendre des mesurcs visant a interdire l'em
ploi des armes atomiques, A cette fin, deux propo
sitions principales ont etc soumises par !'Union des 
Rcpubliques socialistes sovietiques et par Jes Eta~ 
Unis respectivement. Elles devraient etre exami

nees en premier lieu. 
Le PnesIDENT fait remarquer que la proposition 

de J'URSS vise a interdire forrnellement l'usage de 
la bombe atomique des l'origine, alors 9ue le_ p)an 
des Etats-Unis considere que cette mterd1c~on 
doit faire partie d'un systeme general de control:. 
Le but est done le mcme clans les deux cas, mais 
ii y a une divergence d'opinion eoncernant Jes mc
thodes permettant de l'atteindre. Le PRESIDENT 
demande .\ M. Gromyko s'il est en faveur de la 
creation d'une institution de controle. 

M. GROMYKO repond qu'il n'est pas tres impor
tant de trancher cettc question etant donne que 
la creation d'unc institution de ce genre n'appor
tcra pas une solution rapide et efficace au pro
blemc urgent que doit rcsoudre la Commission. 

M. EnERSTADT dcmande si le representant de 
l'URSS considerc que la creation d'une institu~on 
de controle doit ctre envisagce en second lieu. 
M. GROMYKO declare que cettc question scra exa
minec plus tard, mais qu'il faut tout d'abord d~cla
rcr hors b loi l'cmploi de la bombe atom1que. 
M. EnERSTADT dcmandc alors si le reprcsentant de 
J'URSS cstimc que la question de la creation d'une 
institution de controlc pcut etrc discutec avant la 
signature de la convention proposec. M. GROMYKO 
fait remarqucr qu'on trouve une reponse a cette 
question aux paragraphes 3 et 4 de sa propre pro
position. D'autrcs problemes presentent un carae
tc-re de plus grande urgcnce. 

Le PRESIDENT estime que la conclusion d'une 
tclle convention ne saurait ctre considcree comme 
unc question plus urgente que les :mtres. 



Sir Alexander Cadogan declared that Mr. 
Gromyko's desire for the outlawing of the atomic 
weapon could only be achieved through the rapid 
planning of an adequate system of control. If this 
system of control were agreed upon, then there 
would be little difficulty in agreeing upon the con
vention. 

Mr. SANDOVAL VALLARTA (Mexico) thought that 
if the Sub-Committee could agree upon the estab
lishment of the atomic development authority, 
then other questions would be clarified. 

Mr. JouoT-CURIE (France} felt that it was im
material whether the Sub-Committee commenced 
its proceedings with discussion of a convention or 
of the atomic development authority because the 
two matters were closely connected. 

The CHAIRMAN wished expressly to emphasize 
that all the members of the Commission, with the 
possible exception of Poland, agreed on the out
lawing of atomic weapons subject to the establish
ment of an effective system of control with power 
to fix the time and conditions for the destruction 
of the bombs. He observed that there was nothing 
in the USSR representative's speech which ex
cluded the establishment of an atomic develop
ment authority. 

Mr. GROMYKO then stated that long debates 
about the control of the atomic weapon could not 
be afforded unless a convention outlawing it was 
signed immediately. In his opinion, several aspects 
of the United States plan could not be reconciled 
with the principles of the Charter. Therefore, he 
could not agree either to the United States plan as 
a whole, or to the separate parts of it, as these 
parts were subordinated to one or two ideas that 
were incompatible with the functions and organ
ization of the Security Council. 

The CHAIRMAN thought that there might be 
some misunderstanding about the question of vot
ing. In his opinion, the United States proposals 
did not contemplate a change in the system of vot
ing in the Security Council, but referred only to 
the system of voting in the proposed atomic de
velopment authority, it was, therefore, unnecessary 
to discuss the matter at the present stage. 

Mr. EBERSTADT explained that the references in 
the United States plan to the system of voting did 
not involve any alteration in the present status 
~nd operations of the Security Council, but were 
mtended to prevent violators· of the control agree
ment from escaping just punishment. Mr. GRO
MYKO enquired whether or not the United States 
representative wanted the atomic development au
thority to function independently of the Security 
Council. Mr. EnERSTADT replied that his Govern
ment had an open mind on this question, but that 
there were certain advantages in the atomic de
velopment authority being an organ of the United 
Nations. The United States would submit detailed 
suggestions on the relationship of the atomic de
velopment authority to the United Nations and, 
more particularly, to the Security Council, and the 
question of enforcement. 

The CuAmMAN, speaking as the representative 
of Australia, said that his Government considered 
!11at the atomic development authority should be 
m the United Nations Organization, but as it had 
not been contemplated in the Charter, it would 
hav~ t~ be brought into relationship with the Or
garuzation, and could not be regarded as one of 
its principal organs. He was opposed to any special 
system of voting within the atomic development 
authority. 

Mr. GROMYKO maintained that, if the atomic 
development authority were to be set up inde-
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Sir Alexander CADOGAN declare qu'on ne peut 
satisfaire au desir de M. Gromyko de mettre hors 
la loi les armes atomiques, qu'en prevoyant, sans 
delai, un systeme de controle approprie. Si l'accord 
se fait sur le systeme de controle, il n'y aura guere 
de difficultes pour se mettre d'accord sur la 
convention. 

M. SANDOVAL VALLARTA (Mexique) estime que 
si le Sous-Comite peut s'entendre sur la creation 
de l'institution de controle, les autres questions se
ron t eclaircies. 

M. JouoT-CURIE (France) est d'avis qu'il irn
porte peu que le Sous-Comite discute en premier 
lieu la question d'une convention ou celle de l'ins
titution de controle, car les deux questions sont 
intimement liees. 

Le PRESIDENT souligne que tous les membres de 
la Commission, a }'exception peut-etre de la Po
logne, acceptent de mettre hors la loi les armes 
atomiques, sous reserve que soit institue un systeme 
efficace de controle disposant du pouvoir de deter
miner a quel moment et dans quelles conditions 
les bombes seront detruites. II fait observer qu'il 
n'existe rien, dans la declaration du representant 
de l'URSS, qui exclue la creation d'une institution 
intemationale de controle. 

M. GROMYKO declare alors que l'on ne peut se 
permettre de discuter longuement du controle des 
armes atomiques si l'on ne signe pas sans retard 
une convention mettant celles-ci hors la loi. 
D'apres lui, certains aspects du plan soumis par 
la delegation des Etats-Unis sont incompatibles 
avec les principes de la Charte. II ne peut, en 
consequence, accepter ni }'ensemble du plan des 
Etats-Unis, ni ses diverses parties, etant donne que 
celles-ci s'appuient sur une ou deux notions qui 
ne peuvent se concilier avec les fonctions et l'or
ganisation du Conseil de securite. 

Le PRESIDENT pense qu'il y a peut-etre un ma
lentendu en ce qui conceme le mode de scrutin. 
Selon lui, les propositions des Etats-Unis n'envisa
gent pas de modifier le mode de scrutin en vigueur 
au Conseil de securite; elles visent seulement le 
mode de scrutin au sein de }'institution internatio
nale de controle. II est done inutile de discuter ce 
point a l'heure actuelle. 

M. EnERSTADT precise que les mentions qui sont 
faites du mode de scrutin dans le plan des Etats
Unis n'impliquent aucune modification des fonc
tions et du statut actuels du Conseil de securite; 
elles visent seulement a empecher ceux qui viole
raient les accords de controle d'echapper a de 
justes sanctions. M. GROMYKO demande si le 
representant des Etats-Unis desire que l'institution 
de controle fonctionne independamment du Conseil 
de securite. M. EnERSTADT repond que son Gou
vemement est pret a accueillir toutes les sugges
tions a cet egard, mais il y a certains avantages 
a cc que l'institution de controle soit un des orga
nes des Nations Unies. Les Etats-Unis soumettront 
des propositions detaillees concemant les relations 
entre l'institution de controle et les Nations Unies 
et, en particulier, le Conseil de securite, et la 
question de l'application des mesures de controle. 

Le PRESIDENT, parlant en qualite de representant 
de l'Australie, declare que son Gouvernement es
time que l'institution de controle doit faire partie 
de l'Organisation des Nations Unies; toutefois, 
etant donne que cette institution n'a pas ete prevue 
par la Charte, ii faudra la mettre en relations 
avec l'Organisation; elle ne pourra pas etre consi
deree comme un de ses organes principaux. II 
s'oppose a l'adoption d'un mode de scrutin special 
au sein de l'institution de controle. 

M. GROMYKO soutient que si }'institution de 
controle constitue un organe independant, seule-



pcndently and only brought into relationship with 
the Securit)' Council, it would be impossible to 
reconcile its functions with the . Charter of the 
United Nations, because the power and responsi
bilities of the Security Council had to remain as 
they . were prescribed by the Charter, no matter 
how many organs were to be created. 

Mr. EnERSTADT pointed out that the Charter 
contained no specific reference to the functions of 
the Security Council in this connexion. He called 
attention to provisions for inspection in the As• 
sembly resolution of 24 January 1946. In reply to 
a question by Mr. GROMYKO, asking why atomic 
bombs were still being manufactured, he stated 
that the United States Government was as anxious 
a~ any other Government to dispose of these 
bombs, but only after effective measures of safe
guard had been taken. He thought that a conven
tion outlawing atomic bombs might by itself only 
serve to cause irritation and accentuate interna
tional suspicion. 

The CHAIRMAN expressed the hope that the 
represcntativt~ of the USSR would agree to discuss 
the establishment of an atomic development au
thority, if the relationship between the authority 
and the Security Council and the 4ucstion of the 
system of voting within tht! authority were first 
clarified. 

The meeting rose at 4.15 p.m. 

Su11-Co11n,11rn:E I : SECOND MEETINO 

Held at the Henry Hudson Hotel, 
Tuesday, 2 ]111)' 1946, at 2.30 fi.m. 

The following wrrc present: 

Chairman : 
Mr. EVATT (Australia) 

Mr. joLtoT-Ct1Rm (Fr:rnre) 
Mr. SANl>OVAL VALLARTA (1'.fcxico) 
~fr. GROMYKO {Union of Soviet Socialist 

Republirs) 
Sir Alexander CAoOOAN ( United Kingdom) 
Mr. Enf.RSTADT (Unitrd States of America). 

The CnAtRMAN opened the meeting by reading 
a mrmorandum ~11bmittcd by thr Uni_tcd States 
rl'prescntath·c on the basis of the discussions of tlw 
prt>viom mccling of the S11b-Com111ittcc. /\ memo
randum of a ~imilar natnrr. wa~ suhmittc·d hr the 
Frrnrh n·pn·"·ntati\'I'. 

The CHAIRMAN propmcct that the m<·t·tiug he 
t;1kcn up with a discm sion on the rdationship of 
any intnnational authority to the Unitt·d Nations 
and, in particular, to the Security Council. He 
point<'d out that thr. functions of the Scrurity 
Council w<·rc defined in Chapters VI and VII of 
the Charter and that Article 103 provided that, in 
the <'vent of any conflict between the obligations 
of Mt"mbcrs undrr the Charter and the ohligations 
unclrr any international agreement, the obliga
tions under the Charter shall prevail. Therefore, 
any authority ~r t up hy intPmatinnal agrccmC'nt 
would nnt h<' ahl<' to int<'rfrrr with the jurisdiction 
nf the Srcurity Cnuncil. He cmphasi,:('d that the 
nnl\' wav in whirh the Ch,utcr rnuld he modifird 
wa; hv ;mcndmc:nt in ac<'ordancc with th<' tc-nn~ of 
the Charter. He did not think that the machinerv 
nf in~pcction and other routine administrative mat·• 
t('f'-s were matte~ for the juri~dictinn of the Sr-
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mcnt rattache au Conscil de securite ·11 scra • l 
'bl d'h • ' II l -poss1 e armoniser ses fonctions avec la Chart 

d~~ Nations Unies, car Jes pouvoirs et Jes responsa~ 
b1li tes du Conseil de securite doivent demeurer 
te!s qu'ils ont ete etablis par la Charte, quel que 
so1t le nombre des nouveaux organes crees. 

M_. EnERSTADT fait ressortir que la Charle ne 
conttent aucune mention speciale des fonctions du 
Comeil de securite a cet egard. II attire l'atten. 
tion sur Jes dispositions relatives a l'inspection qui 
figu rent dans la resolution de l'Asseinblee d~ 24 
janvicr 1946. Repondant a M. GROMYKO, qui de
mandc pourquoi on continue de fabriquer des 
bombcs atomiques, ii declare que le Gouvemement 
des Etats-Unis est aussi dcsireux que n'importe 
qucl autre Gouvemement de detruire ces bornbes 
mais qu'il faut d'abord que soient adoptees de~ 
mcsures efficaces de gara-ntie. II estirne qu'une 
convention mettant Jes bombes atorniques hors la 
Joi n'aurait d'autres consequences que de causer 
de !'irritation et d'accroitre la mefiance entre Jes 
nations. 

. . 
Le PRESIDF.NT cxprimc alors le dcsir que le 

rcpresentant de l'URSS veuille bien accepter de 
discuter la creation d'une institution intemationale 
de controle apres qu'auront etc precisees la ques
tion des relations cntre cet organe et le Conseil 
de securite, et cclle du mode de scrutin au sein de 
cct organe. 

La !-eance est levee a 16 h. 15. 

Sous-CoMtTi'..:. I: DEuxrkM►: SEANCE 

Tenue a l'hotel Hemy Hudson, 
le mardi 2 juillet 1946, a 14 h. 30. 

Etaicnt presents: 

President: 
M. EVATT (Australic) 

M. J oL10T-CuR1e (France) 
.M. SANDOVAL VALLARTA (Mexique) 
M. GROMYKO Union des Republique~ so

socialistes sovietiques) 
Sir Alexander CADOGAN (Royaume-Uni) 
M. EnERSTADT (Etats-Unis d'Amerique). 

Le PRis10F.NT ouvre la seance en donnant lec
ture d'une partic d'un memorandum presente par 
k rcpresentant drs Etats-Unis, s'inspirant des de
lihfrations de la preccdente seance du Sou,
Comite. Le represcntant de la France presrnte un 
111rmorandum analogue. 

Le PRESIDENT propose de consacrt."r cette scancr 
:1 la discussion des rapports qui doivent c.xister 
t·ntrc une imtitution intr.mationalc de controlr 
q1wlconquc ct les Nations Unics, en particulier Ir 
Conscil de securite. II indique que Jes fonction~ 
du Conseil sc trouvmt defini~ aux Chapitrcs VI 
ct VII de la Chartc ct qu'aux termes de l'Article 
103, s'il s'cleve un conflit cntrc Jes obligations impo
sers aux Mt'mbrc~ par la Chartc t•t ccllcs dccoulant 
cl'un accord international, cc sont les obligations 
dictees par la Charle qui l'cmportent. Aucune ins
titution etablie par un accord inti-mational nr 
p1·ut done cmpicter mr la rompetcncc du Comeil 
de sc:curite. II soulignc qu'on ne peut modifier la 
Charle qu'en adoptant 11n ;11nendcmcnt confonnC'· 
mi:nt aux tcrmes dt· la Chartc. 11 n'estime pas qut· 
Ir mecanisme de !'inspection ct Ir~ autres aff:iin·~ 
administrativcs cour.rntrs relcvcnt du Conseil de 
~ecuritc, dont la mission est seulemcnt de connaitre 



curity Council, which was authorized simply to 
deal with threats to the peace, and breaches of the 
peace and acL<; of aggression.· • 

Mr. JouoT-CURIE (France) concurred in this 
,iiew of the functions of the Security Council in 
relation to the authority. 
• Mr. EBERSTADT (United States of America) was 

o( the opinion that the maximum autonomy 
should be conferred upon the authority for the 
conduct of its ·routine functions and especially 

. its complete control of raw materials. The powers 
which it was proposed to confer upon the author
ity could only be conferred by an enabling treaty, 
not by the United Nations of itself, and it was de
sirable that the final power on questions of gov
ernance, methods of inspection and personnel 
should reside, if possible, within the authority. 
There should be a body within the United Nations 
which should review the administrative decisions 
of the authority and exercise surveillance of its 
personnel, and to which violations could be certi
fied by the authority. He added that such a certi
fication, based on investigation by the authority, 
should constitute a prima f acie case against the 
accused, who should, however, be entitled to a 
hearing, and that a decision which was reached 
upon the basis of a report by the authority and 
with judicial support should be enforced. He hoped 
that a niche could be found for this b_ody in 'the 
United Nations, and that its ties with the Assem
bly, the Security Council, the Economic and Social 
Council, and Trusteeship Council could be worked 
out satisfactorily. . 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics) reiterated his wish that members of the 
Sub-Committee should express their view on 
the USSR proposal for a convention outlawing the 
atomic weapon. He stated that no matter what 
system of control was adopted, such a system 
would have to be carried out by a certain body, 
and he stressed that the Security Council was the 
appropriate body to carry· out all decisions relating 
to the control of atomic energy, because it was 
charged under the Charter with the main respon
sibility for the maintenance of international peace 
and security. In reply to a question by the Chair
man as to whether "all decisions" would include 
those relating to the commercial use of atomic 
energy, he said that it would be absolutely wrong 
to establish any kind of authority exercising the 
same functions as those assigned to the Security 
Council, because this would result in a dualism 
harmful to the whole system of the United Nations. 
His proposals in paragraphs 3 and 4 of document 
AEC/8 provided for systems of control and of 
sanctions. These could only be carried out by the 
Security Council. 

The C11AtRMAN pointed out that the Assembly 
also was empowered to deal with questions of in
ternational peace and security and even of disarm
ament. He thought that the question of whether 
a matter relating to atomic energy was one for the 
Security Council or for the authority was depend
ent upon the circumstances, and instanced the 
exploitation of raw materials in contravention of 
the charter of the authority, which might be simply 
for profit and not for the purposes of aggression. 
There would be a great field for the authority to 
cover, which would in any event be outside the 
jurisdiction of the Security Council. 

Sir Alexander CADOGAN (United Kingdom) did 
not think that there was any risk of encroaching 
on the rights of the United Nations or the Security 

des menaces contre la- paix, _des violations de la -
paix et des actes d'agression. 

M. JouoT-CURIE • (France) approuve • cette 
conception des competences respectives du Conseil 
de securite et de !'institution de controle. 

M. EBERSTADT (Etats-Unis d'Amcrique) estime 
qu'on devrait laisser l'institution exercer ses fonc
tions courantes avec le maximum d'autonomie et 
specialement lui conferer un droit de controle com
plet sur !es matieres premieres. On ne pourrait Jui 
accorder !es pouvoirs envisages qu'au moyen d'un 
traite special et non par une decision des Nations 
Unies elles-memes. II serait souhaitable de doter, . 
si possible, !'institution du droit de decision final 
en matiere de reglementation, de methodes d'ins- . 
pcction et de personnel. Les Nations Unies de: 
vraient, elles, posscder un organe charge d'exami
ner les decisions administratives de l'institution, 
d'cxercer une surveillance sur son personnel et de 
connaitre de toute violation que cette derniere aurait 
attestee et dont elle l'aurait saisi. II ajoute qu'une 
tclle attestation, fondee sur une enquete de !'insti
tution, laisserait presumer de la culpabilite de 
!'accuse, mais que celui-ci aurait toutefois le droit 
de se faire entendre et qu'on devrait mettre a exe
cution une decision qui serait fondee sur un 
rapport de l'institution et aurait revetu le caractere 
d'une mesure judiciaire. II espere qu'on pourrait 
trouvcr aux Nations Unies une place pour cet or
gane et fixer d'une maniere satisfaisante les rap
ports qu'il doit entretenir avec l' Assemblee gene
rale, le Conseil de securite, le Conseil economique 
ct social et le Conseil de Tutelle. 
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M. GROMYKO (Union des Republiques socialis
tcs sovietiques) reaffirme son dcsir de voir les 
membres du Sous-Comite se prononcer sur sa pro
position de mettre hors !a loi l'arme atomique. II 
declare que quel que soit le systeme de controle 
adopte, cc controle devrait s'exercer par l'interme
diaire d'un organe quelconque et il souligne que, 
responsable au premier chef, en vertu de la 
Charte, du maintien de la paix et de la securite 
internationales, le Conseil de securitc se trouve 
etrc l'organe approprie pour mettre a execution 
toutes decisions conccrnant le controle de l'energie 
atomique. Repondant au President qui Jui deman
dait si !'expression "toutes decisions" couvrait ega
lcment lcs decisions se rapportant a !'utilisation 
commerciale de l'cnergie atomique, il declare qu'il 
serait parfaitement inopportun de conferer a une 
institution quelconque les memes fonctions que 
ccllcs dont le Conseil de securite sc trouve investi, 
car ii en rc:sulterait une dualite prejudiciable a 
toutc la structure des Nations Unies. Ses proposi
tion cxposces dans Jes paragraphes 3 et 4 du docu
ment AEC/ 8 prevoient des systcmes de controle 
ct de sanct ions. Scul, le Conseil de securitc pourrait 
Jes appli9ucr. • 

Le PRESIDENT indiquc que l' Assemblce se trouve 
egalcment habilitee a connaitre des questions inte
rcssant la paix intemationale, la sccurite, voire le 
desarmcmcnt. 11 estime que, pour decider si une 
question SC rapportant a l'encrgie atomique releve 
du Conscil de securite ou de l'institution, ii fau
drait tcnir comptc des circonstances, ct cite l'exern
plc d'unc exploitation de matieres premieres qui 
~c fcrait en violation de la constitution de !'institu
tion mais ne se proposcrait qu'un intcret lucratif 
ct non des buts d'agression. II y aurait la un vaste 
domaine dans lequel }'institution exercerait son 
activite et qui, en tout etat de cause, cchapperait 
a la competence du Conseil de securite. 

Sir Alexander CADOGAN (Royaume-Uni) ne 
croit pas qu'on risque d'empieter sur !es droits des 
Nations Unies OU du Conseil de s~curitc; ii suffit 



Council if the terms of reference· of the Commis
sion were borne in mind which necessitated the 
submission of all reports and recommendations by 
the Atomic Energy Commission to the Security 
Council. The Security Council could therefore be 
relied upon to protect its own rights. The Atomic 
Energy Commission might suggest to the Security 
Council that it grant a .certain degree of autonomy 
to the authority or alternatively that the Security 
Council define matters which it wishes expressly 
to reserve to itself. 

Mr. GROMYKO wished at this point to make it 
clear that, in discussing this subject, he was refer
ring to the relationship of a system of measures 
and the Security Council, not of an atomic devel
opment authority and the Security Council. 

The CHAIRMAN proposed that at the next meet
ing discussion should ta~e place on the possible 
functions and powers of an agency for control of 
atomic energy and the relationship of such an 
agency, in some detail, to the Security Council, 
which · 'were two · points that were closely inter
related in the view of the representative for the 
USSR. He did not believe that such an agency 
could be completely independent, because of the 
risk of conf1icting jurisdictions which would under
mine the system of the Charter, but that, on the 
other hand, there was a vast field for this agency 
which need not intrude upon the jurisdiction of 
the Security Council. He thought that the Sub
Committee could be of great assistance in more 
precisely defining these respective areas of func
tions and operations. 

Mr. EnERSTADT emphasized the provision for 
"successive stages" in the work of the Commission, 
as contained in the Assembly resolution of 24 
January 1946. He thought that paragraph 1 (b) 
of the French memorandum could be amended to 
mean that the convention would become effective 
at the time and in the manner provided for in the 
treaty. 

Mr. GROMYKO proposed the establishment of a 
special committee to consider all measures for the 
prevention of the use of atomic energy for harm
ful purposes. This committee should deal with the 
tasks provided for in paragraphs ( b), ( c), and 
(d) of the Moscow resolution and similar para
graphs in the General Assembly resolution. 

The CJIAIRMAN thought that such a recommen
dation might be made to the Working Committee, 
but that this should not preclude general discus
~ion by the Sub-Committee of measures, system, 
and organization of control. The further elabora
tion of the United States proposals might be the 
basis of discussion. 

Mr. GROMYKO then proposed a recommendation 
to the Workiug Committee of the Atomic Energy 
Commission to establish, as one of its special com
mittees, a committee on information. 

Mr. EnERSTADT thought it advisable to postpone 
the appointment of committees until the need for 
them arose. 

The CIIAIRllfAN thought that one of the special 
committees should be on raw materials, another 
on exchange of information, and another on sanc
tions. Before making such recommendations, the 
Sub-Committee had to discuss the question of a 
system of measures of control and the relationship 
between this system of control and the functions 
of the Security Council. 

The meeting rose at 4.30 p.m. 

en effet de se rappeler qu'aux tennes de son man
dat, la Commission de l'cnergie atomique doit sou
mettre tous rapports et recommandations au 
Conscil de securite. On peut done faire confiance 
au Conseil de securite, pour qu'il defende ses pro
pres d~oits. La Commission de l'energie atomique 
pourra1t proposer au Conseil de sccurite de conce
der un certain degre d'autonomie a l'institution ou 
bien de definir Jes questions que le Conseil entend 
expressement se reserver. 

M . GROMYKO desire preciser a ce propos qu'en 
discutant la question ii se preoccupe de la position 
du Conseil de securite par rapport a un ensemble 
determine de mesures et non des relations qui 
pourraient exister entre une institution chargce 
des recherches et travaux atomiques et le Conseil 
de sccurite. 

Le PRESIDENT propose de discuter a la seance 
suivante Jes fonctions eventuelles ct Jes pouvoin 
a conferer a une institution de cont.role de 
l'energie atomique ainsi que, d'une maniere assez 
detaillce, !cs relations que cette institution doit 
entretcnir avee le Conseil de securite, deux points 
qui, dans l'opinion du representant de l'URSS, sc 
trouvent etroitcment lies. Il ne croit pas qu'en 
raison du risque d'un eonflit de competence, 
conflit qui saperait le systeme de la Charte, on 
puisse confcrer a une telle institution une complete 
indepcndance, mais que d'autre part, beneficiant 
d'un vaste champ d'action, cette institution n'au
rait nul besoin d'empieter sur la competence du 
Conseil de securite. II pense que le Sous-Comitc 
pourrait etre d'un grand secours en dcfinissant 
d'une maniere plus precise ces domaines respectifs 
de fonctions e t d'activites. • 

M. EnERSTADT insiste pour que, comme le pre
voit la resolution du 24 janvier 1946, on assigne 
au travail de la Commission des "stades successifs", 
et ii pense qu'on pourrait amender le paragraphe 
1 b) du memorandum fran~s de maniere a faire 
entrer en vigueur la convention au moment et de 
la maniere fixes par le traite. 

M. GROllfYKO propose de creer un comite spe
cial, charge d'examiner toutes les mesures propres 
a empecher que l'on utilise l'energie atomique a 
des fins nuisibles. Ce comite assumerait Jes taches 
specifiees aux paragraphes b), c) et d) de la reso
lution de Moscou ainsi qu'aux paragraphes ana
logues de la resolution de l'Assemblee generale. 

Le PRESIDENT estime quc l'on pourrait faire une 
tcllc recommandation au Comite de travail sans 
pour ccla empecher le Sous-Comite d'engager une 
discussion gencrale sur Jes modalites, le systeme et 
)'organisation du controle. Un expose plus dctaille 
des propositions des Etats-Unis pourrait servir de 
base de discussion. 

M. GROMYKO propose alors de recommander au 
Comitc de travail de la Commission de l'energie 
atomique de Creer, CC11llme un de scs comites spe
ciau,,:, un comite d'infom1ation. 

M. EnERSTADT estime souhaitable d'ajourner la 
creation des comites jusqu'a ce qtie le bcsoin s'en 
fasse sen ti r. 

Le PRESIDENT cstimc que l'un des comites spc
ciaux devrait s'occuper des matieres premieres, un 
autre de l'echange des renscignements et un autre 
encore des sanctions. Avant de formuler ces recom
mandations, le Sous-Comite devrait discuter la 
question d'un systcme de mesures de controle et 
Jes relations qui doivent s'etablir entre ce systeme 
et Jes fonctions du Conseil de securite. 

La seance est levee a 16 h. 30. 



Sus- COMMITTEE 1 : T IIIRD MEETING 

.Held at the Henry.Hudson Hotel, 
• Friday, 5 July 1946, at 11 a.m. 

The following were present: 

Chairman: 
Mr. EvAtT (Australia) 

Mr. JoLIOT-CuRm (France) 
Mr. PEON DEL VALLE (Mexico) 
Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist 

Republics) 
Sir Alexander CADOGAN (United Kingdom) 
Mr. EBERSTADT (U nitcd States of America). 

The CHAIRMAN opened the meeting by stating 
that the business before the Sub-Committee was 
discussion on measures of control and on the re
lation of such measures to the United Nations and, 
in particular, to the Security Council. He invited 
the United States representative to speak on his 
proposals. 

Mr. EBERSTADT (United States of America) 
read memorandum No. 2, submitted by his dele
gation. 

The CHAIRMAN interposed to ask whether the 
proposed vesting in the international authority of 
all property in uranium and thorium would re
quire a treaty between the nations. The representa
tive of the United States replied in the affinnat_ive, 
but emphasized that a recommendation that the 
authority take title to the deposits in the ground 
was not contemplated owing to the legal, practi
cal, and financial obstacles. The authority should, 
however, be empowered to take necessary steps 
short of that title to ensure that there was no di
version of uranium and thorium whilst it was being 
processed. He also stressed the utmost importance 
of the question of location of plants, which should 
be dealt with in the treaty. 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics) asked how the question of inspection 
would work. Mr. EBERSTADT replied that it was 
his desire to reduce the volume of inspection and 
the number of inspectors to the minimum. This 
could be achieved by the authority maintaining 
effective control of the dangerous raw materials. 
As to research, surveillance could be better carried 
out by qualified research experts than by inspectors 
\\i th a policing function. The inspectors would be 
members of the international authority, and their 
responsibility and duties would be predominantly 
to this authority. 

Mr. GROMYKO then asked how this system of 
inspection could be reconciled with the sovereign 
rights of States. The representative of the U nitcd 
States replied that he could sec no insuperable 
difficulties, and instanced the Charter of the 
United Nations, which granted certain privileges 
of movement to members of the Organization and 
its staff. 

The CHAIRMAN asked the representative of the 
United States to elaborate his views on the point 
at which ownership or control of material became 
the property of the international authority and 
also how the system of inspection would be related 
to the actual control of the materials by the au
thority itself. 

Mr. EBERSTADT replied that this was one of the 
most complex and sensitive clements in the whole 
plan of control. It was a most difficult question to 
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Sous-C o Mrrn 1: T R01s1nMn snAN an • 

Tenue a l'hotel H enry Hudson-, 
le vendredi 5 juillet 1946, a· 11 heures. 

Etaient presents: 

Presi.dent: 
M. Ev~TT (Australie). 

M. JouoT-CURIE (France) 
M. PEON DEL VALLE (Mexique) 
M. GROMYKO (Union des Republiques so-

cialistes sovietiques) . 
Sir Alexander CADOGAN (Royaume-Uni) 
M. EBERSTADT (Etats-Unis d'Amerique). 

Le PRESIDENT. fait connaitre que le Sous-Comite 
doit discuter des mesures de controle et des rap
ports entre ces mesures et )'Organisation des Na
tions Unies :et, en particulier, le Conseil de secu
rite. II invite le representant des Etats-Unis a 
commenter Jes propositions qu'il a soumises. 

M. EnERSTADT (Etats-Unis d'Amerique) donne 
lecture du memonrandum No 2, soumis par sa 
delegation. -

Le PRESIDENT prend la parole pour demander 
si le fait de placer, ainsi qu'on l'envisage, tout 
}'uranium et le thorium sous le controle de l'insti
tution internationale entra!nera la conclusion d'un 
traite entre Jes nations. Le representant des Etats
Unis repond par }'affirmative; mais ii souligne que 
l'on n'envisage pas de fonnuler une recommanda
tion visant a donner a l'institution des droits de 
propriete sur les gisements non encore exploites, en 
raison de difficultes d'ordre juridique, pratique et 
finanoier. L'institution doit cependant, a l'exclu
sion de ces droit, etre habilitee a prendre Jes me
sures necessaires pour assurer qu'il ne se produise 
aucun detournement d'uranium ou de thorium au 
cours des operations de traitement de ces minerais. 
II souligne aussi !'importance primordiale de la 
question de !'emplacement des usines, question qui 
doit etre mentionnee dans le traite. 

M. GROMYKO (Union des Republiques socialis
tes sovietiques) demande quelles seront les moda
lites d'inspection. M. EBERSTADT repond qu'il de
sire reduire au minimum l'ampleur de l'inspection 
ainsi que le nombre des inspecteurs. On atteindrait 
ce but en chargeant l'institution d'exercer un 
controle efficace des matieres premieres dangereu
ses. Ence qui coneeme Jes travaux de recherches, • 
des experts competents en la matiere s'acquitte
raient de maniere beaucoup plus satisfaisante de la 
surveillance que des inspecteurs charges seulement 
de fonctions de police. Les inspccteurs seront mem
bres de l'institution intemationale et c'est surtout 
cnvers cette institution qu'ils seront responsables. 

M. GROMYKO demande alors comment · on 
pourra concilier ce systemc • d'inspection avec Jes 
droits souverains des Etats. Le representant des 
Etats-Unis repond qu'il ne voit aucune difficulte 
insurmontable et cite l'excmplc de la Charte des 
Nations Unies qui a accordc cer tains privileges de 
deplacement aux membrcs de !'Organisation ainsi 
qu'au personnel. 

Le PRfs mENT dcmande au representant des 
Etats-Unis de preciser dans quelle mesure, d'apres 
Jui, la propriete OU le controle des matieres pre
mieres appartient a !'institution internationale et 
de preciser egalement le rapport qui existerait 
entre le systeme d'inspection et le controle reel 
des matieres premieres par )'institution meme. 

M. EBERSTADT repond que c'est la l'un des ele
ments les plus complexes et les plus delicats de tout 
Jc systeme de controle. II est tres difficile de deter-



determine when uranium and thorium reached a 
stage when the title of the authority attached to 
them. lt would be unnecessarily cumbersome for 
the authority to exercise control, in the normal 
sense, of mining operations, but, on the other 
hand, it must have authority to ensure the deliv
ery of the by-products of the raw materials, ura
nium and thorium. The treaty should lay down 
certain guiding principles in this respect, but he 
doubted whether an assurance by itself from the 
miners of uranium to the effect that so much had 
been produced and turned over to the authority 
would be adequate protection. There were con
siderations of a geological, legal, geographical and 
political character which would have to be taken 
into account in determining the measures to be 
taken by the authority in each instance, but the 
core of control was dominion over uranium and 
thorium. 

The CHAIRMAN asked whether the authority 
should not on occasions have the power to acquire 
the materials even though they were still in the 
ground, in order to ensure that the necessary mate
rials were produced for the use of atomic energy 
for peaceful purposes. 

Mr. EnERSTADT answered that the authority 
should possess the power to shut down or to take 
over property when the owners were recalcitrant 
or were diverting uranium to improper uses, and 
that, as regards the adequacy of supply, the au
thority should be able to increase it by appropriate 
measures, particularly in the field of price fixing. 
He wished to distinguish between the powers of 
the autl1ority and the exercise of those powers. 

Mr. GROMYKO enquired how the facilities were 
to be distributed throughout the world. Mr. EBER• 
STADT replied that this was such a difficult ques
tion, involving not only economic, but political 
considerations, that it was one which should be 
treated, at any rate in principle, by treaty, leaving 
perhaps to the authority the task of applying the 
principles. 

Mr. GROMYKO then enquired how these facilities 
were to be manned and managed and what kind 
of relationship would be established in this respect 
between the authority and the member States. 

Mr. EnERSTADT replied that the facilities which 
the authority owned would be manned and man
aged by its own personnel but that did not neces
sarily imply that every employee in the facility 
would be one of the authority's own personnel. As 
to plants which were not owned by the authority, 
there would have to be very complete supervision 
over personnel operating the plant, but his views 
were not fixed on such a question as whether these 
employees could be nationals of the country 
wherein the plant was located. 

Mr. GROMYKO asked whether or not the United 
States plan envisaged the production of atomic 
weapons by the United Nations. In reply, Mr. 
EoERSTADT said that the plan assumed that nations 
would not only forgo research in the field of atomic 
C.'<plosivcs, but would also forgo the manufacture 
of atomic c.'<plosives. The quc5tion whether the 
authority should be empowered to rn.1nufacture 
and stock atomic weapons was one for discussion 
by the Commission and consideration in drawing 
up the treaty, but he doubted whether his Gov
ernment would agree to vesting in the authority 
the power to decide whether or not it should make 
and stock atomic weapons. 
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miner a quel stade !'uranium et le thorium-devront 
relever du controle de l'institution. II serait inutile
~ent gena~t quc l'institution exer~at un controle, 
~ une m~me';'e normale, ~ur Jes operations d'extrac
ho~ m~is, d autre part, ii fa~t qu'elle puisse exiger 
la. hvra1~on ?es sous-prod_u1ts des ~atieres pre
ffileres, I uraruum et le thonum. Le traite doit poser 
certains _Principes directeurs a cet egard. Toutefois, 
le representant des Etats-Unis se demande si 
!'assurance fournie par ceux qui sont responsables 
de !'exploitation des mines d'uranium que Ia quan
titc produite a etc integralement declaree a !'ins
ti tution eonstitueront une garantie suffisante. Des 
consid.erations d'?~dre geologique, juridique, geo
graph1que et politique devront intervenir lorsqu'il 
s'agi\~ d~ d~terminer Jes mesures que devra pren
dre l mst1tut1on dans chaque cas, mais le fond du 
probleme du controle, c'est la possession de l'ura
nium ct du thorium. 

Le PRESIDENT demande si !'institution ne pourra, 
parfois, avoir le droit d'acquerir les matieres pre
mieres, meme si elles sont encore dans le sol, afin 
de s'assurer que sont produites Jes matieres premie
res necessaircs a !'utilisation de l'energie atomique 
a des fins pacifiques. 

M. EnERSTADT repond que ('institution doi t pou
voir ordonner la fermeture ou prendre a sa charge 
toute exploitation dont Jes proprietaires ne se sou
mcttent pas au reglement ou detoument de J'ura
nium pour des usages abusifs; enfin, en ce . qui 
conccme Jes quantites a foumir, ('institution doit 
pouvoir Jes augmenter par des mesures appropriees, 
en particulier clans le domaine du controle des 
prix. 11 souhaite etablir une distinction en~ les 
pouvoirs de )'institution et l'exercice de ces 
pouvoirs. 

M. GROMYKO demande quelle sera la reparti• 
tion des installations a travers le monde. M. EBER
STADT repond que c'est la un point si delicat, im
pliquant des considerations non seulement econo
miqucs mais aussi politiques, qu'il devrait, du 
moins en principe, etre regle par le traite, !'insti
tution se voyant peut-etre confier le soin d'ap
pliquer les principes. 

M. GROMYKO dcmande alors comment seront 
cxploitecs ct dirigees ccs installations, et quel genre 
de relations seront etablies a cet egard entre !'insti
tution et Jes Etats membres. 

M. EBERSTADT repond que ces installations, qui 
sont la propriete de !'institution, seront exploitees 
ct dirigces par son propre personnel, ce qui n'im
plique pas necessairement que tous les employes 
des installations appartiendront au personnel de 
!'institution. Quant aux usines n'appartcnant pas 
a )'institution, ii faudra exercer une surveillance 
minutieuse sur le personnel qui y travaille, mais il 
n'a pas encore d'opinion arretee sur la question 
de savoir si les cmployes dcvront etre des ressortis
sants du pays ou l'usine est situee. 

M. GROMYJ.:O dcmandc si le plan des Etats-Uni.c; 
cnvirngc ou non la production d'armes atomiques 
par lcs Nations Unies. M. EoERSTADT repond que 
le plan presume que lcs nations non sculcment 
rcnonccront a poursuivre des recherches dans le 
domainc des explosifs atomiqucs mais s'absticn
dront egalement de fabriqucr des explosifs ato
miquc5. Quant a la question de savoir si l'institu
tion aura le droit de fabriquer des anncs atomiqucs 
ct de constitucr des stocks, c'cst la un point quc 
dcvra discuter la Commission ct que l'on den:i 
examiner au moment de l'claboration du tr:iitc : 
le rcpresentant des Etats-Unis n'est pas sur toute
fois quc son Gouvcrncmcnt acccpter:iit de confc. 
rcr a !'institution le pouvoir de decider si oui OU 

non cite doit fabriqucr des armes atomiques ct 
constitucr des stocks. 



Mr. GROMYKO asked what measures were pro
posed to carry out the transition from the present 
situation to the situation as outlined in the United 
States plan. Mr. EBERSTADT emphasized, in reply, 
that this transition would take place in stages, but 
he thought that a time should be assigned for con
sideration of this question in greater detail. His 
memorandum merely raised the question, and did 
not attempt to present a solution to it. 

Mr. JouoT-CURIE (France) stated that it was 
the opinion of his delegation that one of the 
first stages in the plan of control should be the 
cessation of all manufacture of atomic weapons, 
and he requested the views of the United States 
representative on this point. Mr. EBERSTADT said 
that his view was contained in the speech made 
by Mr. Baruch: " ... '"'.hen adequate systems for 
control of atomic energy, including the renuncia
tion of the bomb as a weapon, have been agreed 
upon and put into effect ... " There had never 
been any reluctance expressed by his delegation to 
meet the requirements entailed by the cessation 
of production of the bomb. 

The CHAJRMAN said that he understood the 
United States position to be: willingness to cease 
manufacture, and therefore stocking of atomic 
weapons, subject to a general plan of control being 
adopted and put into operation. His own Govern
ment supported this position. 

Mr. JouoT-CuRIE considered that the manufac
ture of atomic weapons should cease during the 
period of negotiation on this question in order to 
appease public opinion and encourage the discus
sions. 

Mr. EBERSTADT answered that his Government 
could not comply with such a request, because it 
regarded that action as a result of the discussions 
rather than a starting point, and he concurred 
with the views of the Chairman that public opin
ion in the United States was an important con
sideration in this respect. 

Mr. GROMYKO then asked the United States 
representative to explain the position of his Gov
ernment with regard to its unwillingness to sign 
the convention outlawing the use of atomic weap
ons. Mr. EBERSTADT replied that he thought it 
would be difficult to find in history an instance of 
a more generous attitude upon the part of any 
nation in dedicating a new and powerful weapon 
to the cause of peace. He did not, however, regard 
such a convention as a fulfilment of the mandate 
given to the Commission. There would be accusa
tions that the convention was being violated; 
these charges could not easily be refuted and, 
therefore, international suspicion would be ac
centuated. Moreover, history had proved the in
effectiveness of such treaties in many instances
for example, the Kellogg Pact. It had been shown 
that even the German failure to use poison gas was 
in no way related to the Geneva Convention, but 
was due to the fear of retaliation. There was no 
suggestion in the convention on the disposition of 
plans or any mention of research, and the penalties 
contemplated by the convention did not attach to 
what were the major elements of preparation of 
atomic bombs. In view of the existing facilities for 
their manufacture, the removal of atomic energy 
as a threat to peace required a far more drastic 
approach to the question than a simple convention 
outlawing it. 

The CHAIRMAN considered that the USSR pro
posal was a request that the United States should 

M. • GROMYKO demande quelles sont les mesures 
proposces pour permettre une transition entre la 
situation actuelle et la situation prevue par le plan 
des Etats-Unis. Dans sa reponse, M. EnERSTADT 
souligne que la transition se fera par etapes mais 
ii estime qu'en devrait prevoir une date a Iaquellc 
on exami,:ierait cette question de maniere plus 
approfond1e. Son m~morandum souleve simplc
ment la question et n'essaie pas de la resoudre. 

M. JouoT-CuRJE (France) declare que, selon 
l'avis de sa delegation, une des premieres me
sures du plan de controle devrait etre l'arret 
de toute fabrication d'armes atomiques, et ii de
mande l'avis du representant des Etats-Unis a ce 
sujet. M. EBERSTADT declare que son point de· vue 
est expose clans le discours de M. Baruch: 
"lorsqu'on se sera mis d'accord sur des systemes 
efficaces de controle de l'energie atomique et que 
l'on aura renonce a la bombe en tant qu'arme et 
lorsqu'on aura applique ccs principes ... ". Jamais 
sa delegation n'a manifeste de reticence devant 
Jes consequences de l'arret de la fabrication des 
bombes. • 

Le PRESIDENT declare que, s'il a bien compris, 
la position des Etats-Unis est la suivante: les Etats
Unis sont disposes a suspendre la fabrication et par 
consequent la constitution de stocks d'annes ato
miques si un plan general de controle est adopte 
ct mis en vigueur. Son propre Gouvernement ap
prouve cette position. 

M. JoLIOT-CURIE est d'avis que l'on devrait 
suspendre la fabrication des armes atomiques pen
dant qu'ont lieu Jes negociations sur cette question, 
afin de calmer !'opinion publique et de faciliter les 
discussions. 

M. EnERSTAOT fait connaitre que son Gouverne
ment ne peut pas acceder a une telle requete, car 
ii considere que cette mesure doit etre le resultat 
des discussions plutot que leur point de depart. 
Comme le President, ii estime que !'opinion pu
blique aux Etats-Unis constitue un element un
portant du probleme. 
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M. GROMYKO demande alors au representant 
des Etats-Unis d'expliquer pourquoi son Gouverne
ment n'est pas dispose a signer une convention 
proscrivant l'emploi des annes atomiques. En re
ponse, M. EBERSTADT declare qu'a son avis il 
scrait difficile de trouver dans l'histoire un plus 
grand exemple de generosite que celui d'un pays 
qui a dedie a la cause de la paix un engin nou
veau et puissant. II ne considere pas cependant que 
c'est a la conclusion d'une telle convention que 
sc borne la tache confiee a la Commission. JI 
arriverait que certains pays soient accuses de vio
ler la convention; de telles accusations seraient 
difficiles a refuter et ne feraient qu'accroitre la 
mefiance internationale. L'histoire a prouve, en 
outrc, a maintes reprises, l'inefficacite de tels trai
tes, et M. Eberstadt cite l'exemple du pacte Kel
logg. II est etabli que si les Atlemands se sont 
abstenus de faire usage des gaz toxiques, ce n'a 
cte nullcmcnt par respect pour la Convention de 
Gcneve, mais par crainte des represailles. La 
convention ne contient aucunc indication sur !'uti
lisation des plans et ne fait pas mention de la 
question des recherches; les sanctions prevues par 
la convention ne se rapportent pas aux operations 
qui constituent Jes elements principaux de la pre
paration des bombes atomiques. Etant donne Jes 
moycns dont on dispose pour fabriquer ces bombes, 
il est necessairc, pour supprimer la menace que 
constitue l'energie atomique pour la paix, de pren
dre des mesures beaucoup plw energiques qu'une 
simple convention en proscrivant !'usage. • 

Le PRtsmENT considere la proposition de 
l'URSS comme • une requete adressee ~ux Etats-



stop the manufacture of atomic weapons, destroy 
their existing stock-piles, and give to the rest of 
the world its exclusive information on how to 
make them, in return for a mere promise by other 
countries not to use them. Such unilateral action 
would hardly satisfy public opinion in the United 
States. In his opinion, the United States proposal 
was a gift which should not be refused. 

Mr. GROMYKO thought that a better gift would 
be to outlaw the use of this gift and to destroy it. 
The CHAIRMAN observed that an even greater gift 
to the world would be for all countries to reduce 
their armies and stop manufacturing explosives. 

Mr. EnERSTAOT pointed out that, in the opinion 
of a large section of his people, the convention 
outlawing atomic bombs was a disarmament pro
posal of which the implementation was virtually 
unilateral. 

The CHAIRMAN then opened discussion on the 
question of the relationship of measures of control 
to the United Nations and, in particular, to the 
Security Council. In his opinion, the Security 
Council took action whenever there were situa
tions of the kind described in Chapters VI and 
VII of the Charter and, in these cases, the fact 
that there would be an atomic energy authority in 
operation would not prevent the Security Council 
from exercising its jurisdiction. The Security 
Council could not intervene in the routine work 
of the authority unless there existed such a situa
tion or dispute. The method of electing the au
thority would have to be determined by the nations 
at a special conference. 

Mr. GROMYKO maintained that the Security 
Council could establish, according to the Charter, 
any auxiliary organs • which it considered necessary 
for carrying out its functions with relation to mat
ters pertaining to peace and security. There would 
therefore be no difficulty if the Security Council 
were to be the highest authority capable of taking 
decisions relating to atomic measures. 

The C1fAIRMAN considered that there would be 
difficulties both in principle and in organization. 
A subsidiary organ could only be appointed with 
functions which could be exercised by the Council 
itself and could not extend such functions. The 
danger of linking the authority with the Security 
Council was that countries would be unwilling to 
enter into any plan which did not provide for the 
application of sanctions, as in the United States 
plan, to any country which violated the charter of 
the authority. There must be a multilateral treaty 
establishing mctl1ods of control between nations 
which desired to confonn to it. The authority itself 
would then carry out these measures of control. 
He added that he did not think it was in the prov
ince of the Commission to consider amending the 
Charter of the United Nations, but that was a 
matter which could be considered in more detail 
later. 

The meeting rose at 1 p.m. 

Sun-COMMl'ITEE 1: FOURTU MEETING 
Held at the Henry Hudson Hotel, 
Monday, 8 July 1946, at 2.30 p.m. 

The following were present: 
Chairman: 

Mr. EVATI' (Australia) 

Mr. LAcosTE (France) 
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Unis. pour q!-1'il~ cessent de fabriquer des annes 
a!om1ques, detnusent Jes stocks actuels et commu. 
m9~ent au reste du monde des renseignements 
qu il.s s~nt seuls a connaitre sur Jes methodcs de 
fa?ncati?n; en echange, Jes autres pays s'engage
ra1en~ s1mplement a ne pas utiliser Ies annes 
a~om!ques. Une ·.tell_e ac~o~ !111ilaterale pourrait 
d1ffic1lem~nt satisfa1~ 1 opm1on publique aux 
Etats-Ums. A son av1s, la proposition des Etats
Unis est un cadeau qu'il ne faut pas refuser. 

M. GROMYKO estime qu'il serait bien preferable 
de proserirc !'utilisation de ce cadeau et de le de
truire. Le PREs~~NT_ fait observer qu'un don que 
le monde apprcc1era1t encore bien plus serait la 
reduction des armees ct l'arret de la fabrication 
des explosifs dans tous Jes pays. 

M. EBERSTADT. fait remarquer ·que, de l'avis 
d'une grande partie du peuple americain la 
convention proscrivant l'usage des bombes 'ato
miques constitue une proposition de desannement 
dont l'application serait pratiquement unilaterale. 

Le PRESIDENT entame alors une discussion sur 
la question des relations des mesures de controle 
avec Jes Nations Unies et, en pariiculier, avec le 
Conseil de securite. A son avis, le Conseil de secu
rite a agi chaque fois qu'ont surgi des situations 
du genre de celles qui sont prevues aux Cbapitres 
VI et VII de la Charte et, clans ces cas-la, le fait 
qu'il cxisterait une institution chargee du controle 
de l'energie atomique ne s'opposerait pas ace que 
le Conseil de • securite cxc~at ses pouvoirs. Le 
Conseil de securite ne pourrait intervenir clans les 
travaux reguliers de !'institution que s'il existait 
unc situation ou un differend de cet ordre. Le 
mode d'election des membres de '!'institution de
vrait etrc determine par les differentes nations lors 
d'une conference speciale. 

M. GROMYKO maintient que le Conseil de secu
rite pcut creer, conformement a la Charte, tout 
organismc subsidiaire qu'il jugerait necessaire a 
l'accomplisscmcnt de ses fonctions touchant les 
questions relatives a la paix et a la securite. II 
n'y aurait done pas de difficu1te pour que le Conseil 
de securite soit l'autorite la plus haute, capable de 
decider des mesures a prendre en roatiere d'ener
gic a tomique. 

Le PRESIDENT estimc qu'il y aurait des difficul
tes, de principe aussi bien que d'organisation. On 
ne pourrait eonfier a un organisroe subsidiaire que 
des fonetions que le Conseil de securite lui-meme 
peut exercer et eet organisme ne pourrait pas 
etendre ses fonctions. Si !'institution etait rattachee 
au Conseil de securite, on risquerait de voir cer
tains pays se montrer peu disposes a accepter un 
plan qui ne prcvoirait pas l'application de sanc
tions a un pays qui violerait la constitution de 
!'institution, comme le prevoit le plan des Etats
Unis. 11 faut qu'il y ait un traite multilateral qui 
etablisse des methodcs de controle pour Jes nations 
qui desircnt s'y conformer. L'institution elle-meme 
pourrait alors assurer l'application de ces mesurcs 
de controle. Le President ajoute qu'a son avis ii 
n'cst pas du ressort de la Commission d'cnvisager 
d'apporter des modifications a la Charte des Na
tions Unics, mais que cc point pourrait etrc ctudie 
plus en detail ultcrieurement. 

La seance est levee a 13 heurcs. 

Sous-CoMJTE 1: QUATRIEME SEANCE 
Tcnuc a /'hotel Henry Hudson, 

le Lundi 8 juillet 1946, a 14 h. 30. 
Etaient presents: 

President: 
M . .EVATI' (Australic) 

M. LACOSTE (France) 



Mr. PADILLA NERVO (Mexico) 
Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist 

Republics) 
Sir Alexander CADOGAN (United Kingdom) 
Mr. EBERSTADT (United States of America). 

The CHAIRMAN opened the meeting by circulat
ing and reading a memorandum which he had 
prepared on the relationship between measures of 
control and the United Nations. In explaining the 
memorandum, he stated that the functions which 
could be exercised by the atomic energy agency 
and the penalties and sanctions it would employ 
would be very different from those competent to 
the Security Council under the Charter. The 
Charter made it clear that the functions of any 
subsidiary organs which the General Assembly or 
the Security Council established would be limited 
to a performance of functions belonging to the re
spective parent bodies. It was.obvious,that, if there 
were to be measures of control, there would have 
to be an agency to operate them. This agency 
could not be, under the Charter, a subsidiary or
gan of the Security Council or the Security Coun
cil itself; therefore a new body would have to be 
set up. Under the Charter, however, the Security 
Council could not be impeded in the exercise of 
its proper functions by any new authority. 

The CHAIRMAN invited discussion of the points 
raised in this memorandum. 

Mr. EBERSTADT (United States of America) ex
pressed warm appreciation of the Australian mem
orandum, and, in particular, he saw tremendous 
advantages in the accomplishment of the task of 
the Commission without any amendment to the 
Charter. 

Sir Alexander CADOGAN (United Kingdom) ex
pressed agreement with the thesis that an inter
national atomic agency should have considerable 
autonomy in the day-to-day execution of the treaty. 
On the other hand, the agency would have a con
siderable responsibility to the Security Council in 
those aspects of its work of preventing the danger
ous misuse of atomic energy. He agreed that a 
multilateral international treaty should be con
cluded conferring special powers on the agency 
without prejudice to the question of whether or 
not it would have to report periodically to the 
Security Council. Some kind of machinery for 
emergency reaction to any irregularity or aggres
sion might possibly be based on the inherent right 
of self-defence recognized in Article 51 of the 
Charter. 

The CHAIRMAN stated that the Security Council 
could create a body subsidiary to itself, but only 
in respect of functions which it could perform it
self. lbe functions of an atomic agency would be 
mixed functions having a bearing on security and 
a bearing on welfare. 

He considered it was important to avoid any 
ambiguity in the meaning of the term "sanctions." 
In Chapter VII of the Charter, sanctions were all 
matters of great importance to be reserved for 
very serious cases, whereas sanctions of the atomic 
energy agency might vary from some small pen
alty, such as the suspension of a license, to more 
serious measures. 

Mr. PADILLA NERVO (Mexico) considered that 
the degree of independence of the proposed agency 
would be measured by its power to enforce its own 
decisions. He wondered whether the proposal for 
the creation of this authority had to be discussed 

M. PADILLA NERVO (Mexiqu~) 
M:: GROMYKO (Union des Republique so

cialistes sovietiques) 
Sir Alexander CADOGAN (Royaume-Uni) 
M. EBERSTADT (Etats-Unis d'Amerique). 

Le PRESIDENT donne lecture d'un memorandum 
qu'il a prepare concemant les relations entre les 
mesures de controle et !'Organisation des Nations 
Unies. Commentant le memorandum, il declare 
que les fonctions attribuees a !'institution de 
controle de l'energie atornique et les penalites et 
sanctions que celle-ci pourra imposer auront -un 
caractere tres different des penalites et des sanc
tions que le Conseil de securite a le droit d'infliger 
aux termes de la Charte. La Charte etablit claire
ment que les organes subsidiaires crees par I' Assem
blee generale OU le Conseil de securite se bomeront 
a l'exercice des fonctions devolues aux organismes 
qui les ont crees. S'il doit y avoir des mesurcs de 
controle, il faut manifestement un organisme pour 
les mettre en c:euvre. Aux termes de la Charte, cet 
organisme ne peut etre ni un organe subsidiaire 
du Conseil de securite, ni le Conseil de securite 
lui-meme: il faudra done creer un nouvel orga
nisme. Neanmoins, aux termes de la Charte, aucun 
nouvel organisme ne peut gener le Conseil de 
securite clans l'exercice de ses fonctions. 

Le PRESIDENT invite les membres presents a 
presenter leurs observations sur les points souleves 
clans son memorandum. 

M. EnERSTADT (Etats-Unis d'Amerique) fait un 
eloge chaleureux du memorandum australien. II 
voit, en particulier, d'immenses avantages a ce que 
la Commission puisse s'acquitter de sa illche sans • 
qu'il soit necessaire d'amender.la Charte. 

Sir Alexander CADOGAN (Royaume-Uni) est 
d'accord pour reconnaitre qu'une institution inter
nationale de l'energie atomique doit jouir d'une 
large autonomie en ce qui conceme les details de 
!'execution du traite. D'autre part, cet organisme 
sera responsable, clans une tres large mesure, de
vant le Conseil de securite, en ce qui conceme les 
efforts qu'il fera pour empecher toute utilisation 
dangereuse de l'energie atomique. 11 admet qu'il 
faudra conclure un traite international multilateral 
conferant a cet organisme des pouvoirs speciaux 
sans prejudice de la question de savoir si, oui ou 
non, il devra presenter des rapports periodiques 
au Conseil de securite. Peut-etre pourrait-on pre
voir un mecanisme pour riposter, clans les cas 
d'urgence, a toute irregularite OU agression, en se 
fondant sur le droit de legitime defense reconnu 
par I' Article 51 de la Charte. 

Le PRESIDENT declare que le Conseil de securite 
peut creer un organe subsidiaire, mais uniquement 
pour accomplir des fonctions qui relevent de son 
mandat. Les attributions d'une institution de con
trole de l'cnergie atornique seront des "attributions 
mixtes", qui porteront a la fois sur des questions 
de securite et sur des questions de progres materiel 
ct social. 
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II importe, a son avis, d'eviter toute ambiguite 
sur la signification du mot "sanctions". Les sanc
tions prevues au Chapitre VII de la Charte sont 
des mesures extremement importantes, qu'il faut 
reserver pour les cas tres graves. Au contraire, les 
sanctions prises par !'institution de controle de 
l'energie atomique pourront varier, depuis les 
penalites legeres, telles que le retrait temporaire 
d'une licence, jusqu'aux mesures plus serieuses. 

M. PADILLA NERVO (Mexique) estime que l'in
dependance de l'organisme projete se mesurera 
au pouvoir dont il jouira pour faire appliquer ses 
propres decisions. 11 se demande si, aux termes du 
paragraphe 5 de la resolution de Londres relative 



in the Security Council before it was submitted to 
the General Assembly, under the temis of refer
ence in paragraph 5 of the London resolution. The 
Commission, in his opinion, might remain in ex
istence for as long as an atomic development au
thority was not established to take its place. 

The CHAIRMAN stated that as the General As
sembly had no executive power or control and 
neither had the Security Council, except in certain 
cases under Chapter VII of the Charter, a control 
system could only be established by some new 
agreement between. the nations. The recommenda
tion of the Commission would have to go not only 
before the Security Council, but also before the 
Assembly, so that all the interested organs could 
be informed; and then some procedure would have 
to be adopted to reach agreement upon an inter
national treaty. 

Mr. LACOSTE (France) stressed that it was not 
only the Security Council, but various other organs 
of the United Nations that would have to be 
brought into relation with the authority; 
: The CHAIRMAN considered that as the elimina-
• tion of atomic weapons as envisaged in the Lon
don resolution meant disarmament; and as there 
was no obligation to disarm in any respect under 
the Charter, such action and the terms and condi
tions under which it would be undertaken could 
not be lawfully carried out under the Charter, but 
only under some other binding instrument. He 
reiterated his doubts as to the effectiveness of 
treaties. by themselves, and pointed out that the 
terms of reference of the Commission contained 
specific mention of measures of control, to the ex~ 
tent necessary to ensure the use of atomic energy 
for peaceful purposes only. The . Assembly had 
therefore intended the Commission to make con
crete proposals as to how this purpose· was to be 
achieved. 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics) stated that the USSR proposals consti
tuted an alternative to those of the United States, 
and were not limited only to the proposals for a 
convention. For instance, the committee on the ex
change of scientific information might fonction 
permanently under the Atomic Energy Commission 
because the question of advancing information was 
not of a temporary character. There was no pro
vision in the Charter of the United Nations which 
would justify the functioning of any organ dealing 
with matters relating to the maintenance of peace 
and security independently from the United 
Nations, and he could not sec what question could 
be regarded as relating to the maintenance of 
peace and security if it were not the question of 
atomic energy. Moreover, the conclusion that the 
Atomic Energy Commission was established for 
the purpose of preparing a recommendation to the 
General Assembly and should then be dissolved 
was fallacious. It should continue to prepare rec
ommendations for the Security Council from time 
to time as a permanent body, without prejudice to 
the preparation of a convention outlawing the use 
of atomic weapons. 

. The CHAIRMAN said _that a control system for 
'atomic energy could not be obtained under Chap
ter VII of the Charter, and that the Commission 
would not be carrying out the duties laid upon it 
by the Assembly, nor would any advance be made 
in controlling atomic energy, if the sole result of 
its work was to continue the Commission in per
manent or indefinite session. It would require a 
new treaty to establish the Security Council as the 
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a_u m_andat de la Commission, la proposition rela
tive a la creation de cette institution devra etre 
discutee par le Conseil de securite avant d'etre 
soumis~ a l' Assemblee generale. A son avis, la 
Commission pourrait continuer tant qu'on n'aura 
pas cree une institution charg6e des recherches et 
des travaux atomiques pour la remplacer. 

Le PRESIDENT declare que I' Assemblee gene
rale et le Conseil de securite n'ayant aucun pou
voir executif ou de controle, sauf clans certains cas 
prevus au Chapitre VII de la Charte, il faudrait 
un nouvel accord entre !es nations pour etablir un 
systeme de controle. La recommandation • de la 
Commission devrait etre presentee non seulement 
au Conseil de securite, mais aussi a l'Assemblee, 
afin que tous !es organes interesses soient infonnes. 
II s'agirait alors de trouver une procedure qui per
mit d'aboutir a la conclusion d'un traite interna-
tional. • 

M. LACOSTE (France) souligne qu'il faut rat
tacher !'institution, non seulement au Conseil de 
securite mais aussi a divers autres organes des 
Nations Unies. • 

Scion le PRESIDENT, !'elimination des annes 
atomiques, telle qu'elle est erivisagee clans la reso
lution de Londres, exige le desarmement. Mais, 
comme la Charte n'impose nullement !'obligation 
de desarmer, cette mesure, avec les conditions et 
Jes modalites d'application qu'elle implique, ne 
peut juridiquement etre realisee en vertu de la 
Charte: elle requiert !'existence de quelque autre 
instrument imperatif. Le President redit son peu 
de confiance clans l'efficaeite des traites pris en 
cux-memes et fait remarquer que le mandat de la 
Commission mentionne expressement la detenni
nation des mesures de controle necessaires pour as
surer !'utilisation de l'energie atomique a des fins 
exclusivement pacifiques. L'Assemblee a done 
charge Ia Commission de faire des propositions 
concretes sur la maniere d'atteindre ce but. 

M. GROMYKO (Union des Republiques socialis
tes sovietiques) declare qu'il faut choisir entre Jes 
propositions de l'URSS et celles des Etats-Unis, 
car les premieres ne se bornent pas a envisager la 
signature d'une convention. Par exemple, le Comite 
pour l'echange des renseignements scientifiques 
pourrait fonctionner d'une fai;on permanente sous 
le controle de la Commission de l'energie atomique, 
parce que le probleme de l'echange de renseigne· 
ments n'a pas un caractere temporaire. II n'y a 
clans la Charte des Nations· Unies aucune disposi
tion qui justifie l'activite d'organes charges de 
s'occuper de questions relatives au maintien de la 
paix et de la securite, independamment des Nations 
Unies. II ne voit pas bien quelle question pourrait 
etrc consideree comme relative au maintien de la 
paix et de la securite, si ce n'est la question de 
l'cncrgie atomique. En outre, !'argument selon 
Icquel la Commission de l'encrgie atomique a ete 
creee pour soumettre une recommandation a !'As· 
semblee gcnerale et doit ensuite etre dissoute est 
follacieux. La Commission devra continuer, en 
qualite d'organisme permanent, a soumettre de 
temps a autrc des rccommandations au Conseil de 
securite, sans que cela empeche la preparation 
d'unc convention proscrivant !'usage des armcs 
atomiqucs. 

Scion le PRESIDENT, ii est impossible d'etablir 
un systemc de controlc de l'encrgie atomique en se 
fondant sur le Chapitre VII de la Charte; la 
Commission nc remplira pas les obligations don! 
l'a chargee l' Asscmblee et n'aura fait faire aucun 
progres au controle de l'energie atomique, si le 
seul resultat de scs travaux est de prolonger son 
existence d'une manierc permanentc ou indefinie. 
Un nouveau traite est necessaire si l'on veut faire 



.idministrative authority for. the control of atomic 
-energy since that would require a great addition to 
the existing functions of the Security Council. It 
was most unlikely that the nations would enter into 
such a treaty. 

Sir Alexander CADOGAN drew an analogy be
tween the power of the Security Council to pre
pare and make recommendations to the Member 
States of the United Nations for the control of 
atomic energy, and its preparatory functions under 
Article 26 of the Charter, where it states that the 
Security Council is to be responsible for formu
lating plans to be submitted to the Members of the 
United Nations for the establishment of a system 
for the regulation of armaments. 

Mr. PADILLA NERVO pointed out that, under 
Chapter VII, Article 39, of the Charter, the Secu
rity Council was obliged to determine when there 
existed a threat to the peace and that, therefore, 
it could pre-detennine which violations of the 
treaty should constitute a threat to peace, and 
would have jurisdiction to make preliminary de
cisions in this respect. But the main problem was 
to decide what authority and functions the inter
national agency should possess. 

The CHAIRMAN said that two important ques
tions had arisen in discussions of the Sub-Com
mittee; first, the relationship of the convention 
proposed by the USSR representative to the system 
of control, and secondly, the relationship between 
the authority proposed by the United States repre
sentative to the United Nations. 

He proposed that a meeting of the Working 
Committee should be called to render an account 
of the proceedings of the Sub-Committee_ He sug
gested that upon the recommendation of 'Sub
Committee 1, several technical committees be es
tablished to deal with such questions as measures 
of control, exchange of information, inspection, 
and development of atomic energy for peaceful 
purposes. He also wished to propose to the Work
ing Committee the retention of a general commit
tee, such as the existing sub-committee, for the 
co-ordination of the work of these technical com
mittees, and that, associated with this general com
mittee, there should be a small drafting or legal 
committee. 

Mr. GROMYKO thought that it would be very 
difficult to establish separate committees on such 
interrelated questions as control and development. 

After some discussion, it was agreed that the 
CHAIRMAN should make his report to the Working 
Committee at the end of the week and submit this 
report to the Sub-Committee for its consideration 
in the rourse of the next few days. 

The meeting rose at 4.35 p.m. 

Sun-Co:MMITIEE 1: FIFTH MEETING 
Held at the Henry Hudson Hotel, 
Thursday, 11 July, 1946, at 11 a.m. 

The following were present: 
Chairman: 

1fr. EvATI (Australia) 

Mr. LACOSTE (France) 
Mr. PADILLA NERVO (Mexico) 
Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist 

Republics) 
Sir Ale."ander CADOGAN (United Kingdom) 
1fr. EnERSTADT (United States of America). 
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du Conseil de securite l'organisme administratif 
charge du controle de l'energie atomique, car cela 
implique un accroissement considerable des pou
voirs actuellement devolus au Conseil de securite. 
II est tres improbable que les nations acceptent de 
signer un pareil traite. ' 

Sir Alexander CADOGAN trace un parallele entre 
le pouvoir qu'a le .Conseil de securite d'etablir et 
d'adresser aux Etats Membres de !'Organisation 
des recommandations relatives au controle de 
l'energie atomique et ses fonctions preparatoires 

. prevues par I' Article 26 de la Charte, aux termes 
duquel le Conseil de securite est charge d'elaborer 
des plans qui seront soumis aux Membres de !'Or
ganisation en vue d'etablir un systeme de regle
mentation des armements. 

M. PADILLA NERVO fait remarquer qu'en vertu 
du Chapitre VII, Article 39, de la Charte, ii in
combe au Conseil de securite de constater s'il 
existe une menace contre la paix. Le Conseil peut 
done etablir a l'avance quelles sont les violations 
du traite qui constitueront des menaces contre la 
paix et ii a competence pour prendre a cet egard 
des decisions preliminaires. Mais le grand pro
blerrie est de decider quels sont les pouvoirs et les 
attributions qu'il convient de conferer a !'institu
tion internationale de controle de l'energie 
atomique. 

Le PRESIDENT signale que les discussions qui ont 
cu lieu au sein du Sous-Comite ont fait ressortir 

, deux questions importantes: d'une part, les rela
tions entre la convention proposee par le repre
sentant de l'URSS et le systeme de controle, et 
d'autre part, les rapports entre les Nations Unies 
ct !'institution proposee par le representant des 
Etats-Unis. 

II propose de convoquer une reunion du Comite 
de travail pour lui presenter un compte rendu des 
discussions qui ont eu lieu au Sous-Comite. II 
'.,uggere que, conformement a la recommandation 
du Sous-Comite 1, plusieurs comites techniques 
soient crees pour traiter des questions telles que les 
mesures de controle, les echanges de renseigne
ments; la verification et les recherches relatives 
a l'emploi de l'energie atomique a des fins paci
fi.ques. II desire egalement proposer au Comite de 
travail de maintenir, a titre de bureau, un comite 
tel que le sous-comite existant, pour effectuer la 
coordination des travaux de ces comites techniques. 
II propose, enfin, de designer un petit comite de 
redaction ou un groupe juridique qui sera charge 
d'apporter son concours au bureau. 

M. GROMYKO pense qu'il sera extremement 
difficile d'etablir des comites distincts pour traiter 
des questions aussi etroitement liees entre elles quc 
c<'lle du controle et celle des recherches scienti
fiques sur l'emploi de l'energie atomique. 

Apres discussion, le Sous-Comite decide que le 
President presentera son rapport au Comite de 
travail a la fin de la ·semaine, mais le soumettra 
cl:ms quclques jours au Sous-Comite. 

La seance est levee a 16 h. 35. 

Sous-Co111ITE 1: CINQUIEME SEANCE 
Tenue a l'hotel Henry Hudson, 

le jeudi 11 juillet 1946, a 11 heures. 
Etaient presents: 

President: 
M. EvArr (Australie) 

M. LACOSTE (France) 
M. PADILLA NERVO (Mexique) 
M. GROMYKO (Union des Republiques so

cialistes sovietiques) 
Sir Alexander CADOGAN (Royaume-Uni) 
M. EnERSTADT (Etats-Unis d'Amerique). 



The CHAIRMAN invited discussion on the mem
orandum which he had prepared on the relation
ship of measures of control to the United Nations 
and on the question of the functions and compo
sition of committees required for carrying out the 
task of the Atomic Energy Commission. He 
pointed out that the establishment of a system of 
control on an international basis should not be 
made conditional on an amendment of the voting 
provisions of Chapter VII of the Charter, because 
it could not be altered except by the consent of 
each of the five Great Powers. He did not, how
ever, think that the statements on this question 
made by the representatives of the United States 
and the USSR respectively in the Commission 
were in conflict, because the former did not imply 
that there had to be an amendment of the "veto" 
power in the Security Council in relation to Chap
ter VII, but wished that any new convention on 
atomic energy into which the nations entered 
should be worked out so that there would be no 
exceptions or immunities which any nation could 
invoke in relation to the breaches of that conven
tion. 

He considered that the organs of the United 
Nations had no direct executive authority except 
in the case of the Security Council under Chapter 
VII, and consequently could not give executive 
power to a subsidiary organ. All the international 
bodies that had been set up with executive powers, 
such as the International Monetary Fund and the 
International Civil Aviation Organization, had 
had these powers explicitly conferred upon them 
by treaty. A system of control would only come 
into operation if the controls were embodied in 
regulations, and some source of executive power 
must be found in a treaty or convention imposing 
sanctions if these regulations were broken. 

The C11AJR~IAN proposed to recommend to the 
Working Committee at its next meeting the estab
lishment of the following committees: (I) A co
ordination or general committee to co-ordinate the 
work of all other sub-committees and to submit 
recommendations to the Working Committee. He 
thought that this committee might have the same 
composition as Sub-Committee I. (2) A committee 
on controls and inspection, which might recom
mend specific proposals for the consideration of 

· the Working Committee. It might consist of five 
or six representatives. (3) A legal committee to 
examine the relationship between the system of 
measures of control, recommended by the com
mittee on control and inspection, and the United 
Nations. It should also advise on all drafting ques
tions and ultimately submit a draft treaty to the 
Working Committee for its consideration. It should 
be a small committee. ( 4) A general scientific and 
technical panel of all twelve nations, consisting of 
one scientific adviser from each delegation. This 
panel would examine, in particular, the exchange 
of infonnation problems and the proposals for the 
peaceful use of atomic energy. 

Mr. EnERSTADT (United States) requested that 
a memorandum on the relationship between the 
authority and the United Nations, which he had 
been unable to complete in time for the meeting 
might be included in the records of the Sub-Com: 
mittec. He thought that the committee structure 
outlined by the CnAIRMAN was a very logical one 
but he suggested that there might be a legal panci 
instead of a legal committee. 

Sir Alexander CADOGAN also endorsed the pro
posals of the C~airman, but thought that, during 

Le PRisIDENT invite les membres a disc~ter le 
1:1emorandum qu'il a prepare concernant Jes rela-

. hoI?s entrc !'institution de controle et Jes Nations 
Ume~, et la ques~i~n de I~ compositi<?n et des 
fonct1ons des com1tes qu'ex1ge !'execution de Ia 
ta~he assign~e a la _Commission de l'energie ato
m1que. II fa1t ressorttr que la creation d'un systeme 
de cont.role sur une base internationale ne doit pas 
etre subordonnee a une modification du mode de 
scrutin P!cvu au C,hapitre VII de la Charte, qui 
ne peut etre change qu'avec !'approbation de cha, 
cune des cinq grandes Puissances. II n'estime pas 
toutefois qu'il y ait conflit entre les declarations 
faites a ce sujet a la Commission par Jes represen
tants des Etats-Unis et de l'URSS, respectivement, 
etant donne que le premier ne suggerait pas qu'il 
ctait neccssaire d'amcndcr le droit de "veto" au • 
scin du Conseil de securite tel qu'il est prevu au 
Chapitrc VII de la Charle, mais exprimait le desir 
quc toutc convention nouvelle conclue par Jes 
Etats, concernant J'encrgie atomique, fut redigee 
de tclle fa~on qu'aucune nation ne put invoquer 
d'cxception ou d'immunite en cas de violation de 
laditc convention. 

II estime que lcs organcs des Nations Unies ne 
possedant pas de pouvoirs executifs directs, sauf 
dans le cas du Conseil de sccurite, conformement 
au Chapitrc VII, ne peuvcnt done pas deleguer 
de pouvoirs executifs a un organe subsidiaire. Tous 
lcs organismes intemationaux tels que le Fonds 
monetairc international ct !'Organisation de !'avia
tion civilc intemationalc, dotes des Porigine de 
pouvoirs cxecutifs, sc sont vu conferer ceux-ci ex
plicitcmcnt par' traite. Un systeme de controle ne 
pcut €trc applique s'il ne comporte pas un regle
mcnt, ct un traite ou unc convention imposant 
des sanctions en cas d'infraction aux reglements 
devra prevoir, en quelquc sorte, un pouvoir exe
cutif. 

Le PRESIDENT propose alors de recommander au 
Comite de travail de constitucr lors de sa pro
chainc seance Jes comites suivants: 1) Un bureau 
charge de coordonner les activites de tous Jes 
autrcs sous-comites et de presenter des recomman
dations au Comite de travail. II est d'avis que ce 
comite doit avoir la meme composition que le Sous
Comitc I. 2) Un comite d'inspection et de controle, 
pouvant recommander des propositions determinees 
aux fins d'cxamcn par le Comite de travail. Ce co
mite pcut etre compose de cinq OU six representants. 
3) Un comite juridiquc charge d'etudier !es rela
tions entrc le systcme de mcsures de controle 
rccommande par le comite d'inspection et de 
controlc ct lcs Nations Unies. Cclui-ci devra don
ncr son avis sur toutcs Jes questions de redaction 
ct soumcttrc finalcment un projet de traite au 
Comite de travail qui l'examinera; ce comite devra 
etrc rcstrcint. 4) Un groupc general technique et 
scientifiquc rcprescntant lcs douzc nations, ct 
compose de conscillers scientifiqucs a raison d'un 
par delegation. Cc groupe scra charge d'cxaminer, 
en particulier, la question des cchanges d'informa
tions ct Jes propositions visant a !'usage de l'ener
gic atomiquc a des fins pacifiqucs. 
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M. EnERSTAoT (Etats-Unis d'Amcriquc) de• 
mandc qu'un memorandum coneernant. Jes rela
tions entrc !'institution de controle ct Jes Nations 
Unics, qu'il n'a pas pu tcnnincr en temps voulu 
pour la seance, figure aux proccs-vcrbaux des 
seances du Sous-Comite. II cstime tres logique 
la structure des comites csquissec par le President, 
mais ii suggcrc de rcmplaccr Jc comite juridique 
par un groupc juridique, . 

Sir Alexander CADOGAN (Royaumc-Uni) appuic 
egalcment Jes propositions du President, mais est 



the greater part of the work of the committee of 
controls and inspection, the legal committee might 
be amalgamated with it, and on occasions the rep
resentatives on the latter might substitute for the 
representatives on the former. It might then be
come a drafting committee· at a later stage. He 
strongly supported the proposal for a scientific and 
technical panel, because any plan for measures of 
control would not make progress without scientific 
and technical consultation. 

Mr. LACOSTE (France) preferred that a scien
tific and technical panel should consist not of 
representatives of States, but of two or more rep
resentatives of each country, who would represent 
the scientific field covered by their country. He 
also thought that the control and legal committees 
should be closely linked and might possibly hold 
joint sessions. 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics) reiterated his conviction that the creation 
of an autonomous organ to deal with the control 
of atomic energy was impossible. In no circum
stances could he accept this proposal. The division 
of sanctions into two categories, those to be ap
plied by the Security Council and those by the 
international authority, was quite impracticable. 
As regards the question of the "veto," he main
tained that, if the convention was drafted in ac
cordance with the principles of the Charter, there 
would be no "veto" problem because the question 
of "veto" could only arise when the Security 
Council took important decisions, notably those 
concerning atomic energy. On the other hand, a 
convention which was not drafted in accordance 
with the principles of the Charter and was inde
pendent of it would be impossible. He could not 
accept the proposition that the Security Council 
could be deprived of its authority and that an 
organization could be created to consider impor
tant questions which appertained to the Security 
Council. 

He proposed that Sub-Committee 1 should be 
retained to deal with the work that it was pro
posed to assign to the co-ordination committee. 
He thought that the proposed functions of the 
committee on control and inspection were too nar
row, and that it would be necessary to set up a 
single committee to prevent the harmful use of 
atomic energy. The exchange of scientific infor
mation was so important that it would be neces
sary to set up a committee on this question, but it 
was not urgent to establish a legal committee or 
group. 

The CHAIRMAN replied that such a body was 
essential, because, under the Charter, the Security 
Council could not be vested with powers addi
tional to those which it already possessed, although 
it might, by treaty, be given these additional pow
ers. He thought it would be found impracticable 
to give these powers to the Security Council and 
to make it the controlling body for atomic energy, 
because the Security Council was intended to deal 
with general questions and situations of the kind 
specified in the Charter, and not to consider detailed 
questions of quotas and prices and routine admin
istration. He denied that all sanctions could be 
grouped together in one category. The term was 
used in Chapter VII of the Charter in the most 
special sense. If there were to be sanctions, they 
had to be applicable to all nations alike. Countries 
which possessed raw materials vital to the devel
opment of atomic energy would not, in his opin
ion, provide them unless they were assured of a 
system of control under which no "veto" could be 
employed and that their products would be sup-
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d'avis. qu~; pendant la majeure partie des travaux 
du comite d'inspection et de controle, le comite 
juridique doit fusionner avec celui-ci, et que clans 
certains cas, les represeiltants du comite d'inspec
tion pourraient etre remplaces par ceux du comite 
juridique qui pourrait devenir ulterieurement un 
comite de redaction. II appuie fortement la pro
position visant a. creer un groupe technique et 
scientifique.car aucun plan concernant les mesures 
de controle ne peut etre etabli sans consultations 
techniques et scientifiques. 

M. LACOSTE (France) estime preferable que le 
groupe technique et scientifique soit compose non 
pas de representants des Gouvernements, mais de 
deux ou plusieurs personnalites de chaque pays 
representant les milieux scientifiques. II estime aussi 
que le comite de controle et le comite juridique 
devraient etre en relations etroites et meme tenir 
des seances mixtes. 

M. GROMYKO (Union des Republiques socialis
tes sovietiques) affirme a nouveau sa • convic
tion qu'il est impossible de creer un organisme au
tonome charge·du controle de l'energie atomique. 
II ne peut en· aucun cas accepter une.telle propo
sition et la division des sanctions en deux catego
ries, celles qu'appliquera le Conseil de_ securite et 
celles qu'appliquera !'institution internationale de 
controle, est irrealisable. Quant a la question du 
"veto", ii soutient que si la convention est redigee 
conformement aux principes de la Charte, ii ne se 
pose aucun probleme, car la question du "veto" 
ne peut se presenter que lorsque le Conseil de 
securite doit prendre d'importantes decisions, 
concernant notamment l'energie atomique. D'autre 
part, ii est impossible de concevoir une convention 
qui ne soit pas redigee conformement aux principes 
de la Charte et qui en' soit independante. 
M. Gromyko ne peut pas approuver la proposition 
visant a deposseder le Conseil de securite de son 
autorite, et a creer une organisation chargee d'etu
dier les questions importantes relevant de la com
petence du Conseil de securite. 

II propose de conserver le Sous-Comite 1 et de 
le charger du travail que l'en veut assigner au 
comite de coordination. II estime que les attribu
tions envisagees pour le comite d'inspection et de 
controle sont trop restreintes et qu'il est neces
saire de creer un comite unique charge d'empecher 
!'utilisation de l'energie atomique a des fins nuisi
bles. L'echange d'informations scientifiques pre
sente une telle importance qu'il sera necessaire de 
charger de cette question un comite special, mais 
ii n'est pas urgent de creer un groupe ou un co
mite juridique. 

Le PRESIDENT estime qu'un organe de ce genre 
est indispensable. En effet, conformement a la 
Charte, le Conseil de securite ne peut etre investi 
d'autres pouvoirs que ceux qui lui sont deja de
volus, mais un nouveau traite pourrait lui conferer 
des pouvoirs supplementaires. II est d'avis qu'il 
ne convient pas de doter le Conseil de securite de 
ces pouvoirs et d'en faire l'organe de controle de 
l'energie atomique, etant donne que le Conseil de 
securite a pour mandat de traiter de questions et 
de situations generales specifiees dans la Charte, 
et non des questions de detail telles que le contin
gentcment, les prix et les affaires administratfves 
courantcs. II n'admet pas que toutcs les sanct10ns 
puissent etre groupees sous une seule rubrique. Le 
termc est employe au Chapitre VII de la Charte 
clans un sens bien determine. S'il doit y avoir 
des sanctions, elles doivent etre applicables a toutes 
Jes nations sans distinction. A son avis les pays 
possedant des matieres premieres indispensables au 
devcloppement de l'energie atomique ne les livre
ront pas a moins d'avoir l'ass~ance qu'il existe un 



plied to all nations alike. It was a question not so • 
much of the "veto" as of the principle of estab
lishing a law by which everybody would be bound. 

He agreed to recommend the establishment of 
a control committee under a broader definition 
than that which he had originally proposed, so 
that the question of a convention could. be in
cluded. The legal committee would have work to 
do from the outset, because it was essential that 
the work of the Commission be conducted on an 
absolute basis of sound law. He did not think that 
anybody would wish the Security Council to be 
the administrative agency for atomic energy. 

He proposed to submit to the Working Commit
tee, on his own responsibility, a general report of 
the stage reached by the Sub-Committee in its 
discussions, concluding with some personal recom
mendations. 

Mr. EnERSTADT thanked the Chairman for the 
extremely fair and effective way in which he had 
conducted the meetings. Mr. LACOSTE associated 
himself with this statement. 

The meeting rose at 1.15 p.m. 

ANNEX 4 
WORKING DOCUMENTS SUBMITTED BY 
MEMBERS OF THE ATOMIC ENERGY 

COJ\·lMISSION 

The Secretariat submits for the consideration 
of the committees of the Working Committee of 
the Atomic Energy Commission a complete set of 
those documents which have been placed before 
Sub-Committee 1, but which have not been pub
lished previously by the Secret:iriat: 

12 July 1946 
Atomic Energy Commission 
general report to the Working Committee 
by H. V. Evatt (Australia) 
(Chairman, Sub-Committee 1) 

I July 1946 
Tentative proposals by the Chairman of the 

Atomic Energy Commission 
by H. V. Evatt (Australi:1) 

1 July 1946 
Point of view of the French delegation on 

questions of principle which have been dis
cussed in the first mrcting of Sub-Com
mittee 1 

2 July 19·16 
Mrmorandum No. 1 submitted by the United 

States representative on the Atomic Energy 
Commission 

5 July 19·16 
Memorandum No. 2 submitted by the United 

States representative on the Atomic Energy 
Conunission dealing with the functions and 
powers of the proposed atomic develop
ment authority 

8 July 19·16 
Analrsis of the rdationship between organ

ized measures for the international control 
of ntomic energy and the United Nations 

by H. V. Evatt (Australia) 

systeme de controle ne permettant pas l'exercice 
du _droit de "veto" et garantissant que toutes Jes 
na~ons auro~t ace~~ a ,!curs produi!S· II s'agit 
moms du dr01t de veto que du prmcipe selon 
lequel doit etre institue un reglement auquel cha
cun est tenu de se conformer. 

Le PReslDENT convient de recommander la crea
tion d'un comite d e controle ayant des attributions 
plus largcment definies que cclles qui avaient etc 
proposecs tout d'abord, de fac;on a pouvoir y in
clure la question de la convention. Le comite juri
dique aura, des l'origine, une tache a assumer car 
ii est indispensable quc !cs travaux de la Commis
sion s'appuicnt sur des regles incontestables du 
point de we juridique. II ne croit pas qu'on puisse 
souhaiter quc le Conseil de securite devienne l'or
gane administratif pour les questions concernant 
l'energie atomique. 

11 propose de presenter au Comite de travail, 
sous sa proprc rcsponsabilite, un rapport general 
concernant le point ou en sont arrivees les discus
sions du Sous-Comite, ct dans lequcl ii formulera, 
en conclusion, quelques rccommandations person
ncllcs. 

M. EnERSTADT rcmercic le President d'avoir 
dirigc Jes debats avce cfficacite ct equite. M. LA
cosTE s'associe a cettc declaration. 

La seance est levee a 13 h. 15. , 

ANNEXE 4 
DOCUMENTS DE TRAVAIL SOUMIS PAR 
LES MEMBRES DE LA COMMISSION DE 

L'ENERGIE ATOMIQUE 

Le Secretariat soumet a !'examen des comites 
institucs par le Comite de travail de la Commission 
de l'cnergie atomique une scric complete des docu
ments qui ont etc prcsentcs au Sous-Comite 1, 
mais n'ont pas encore etc publics par le Secretariat: 
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12 juillct 19·16 
Commission de l'energie atomique 
rapport general au Comite de travail 
par H. V. Evatt (Australic) 
(President du Sous-Comite 1) 

1 er ju ill et 19·16 
Propositions provisoircs presentees par le 

President de la Commission de l'cnergie 
atomiquc 

par H. V. Evatt (Australie) 

lcr juilkt 1946 . 
Point de vue de la dcMgation fran~aise sur 

lcs quc.~tions de principe debattues au cours 
de la premiere seance du Sous-Comite 1 

2 juill<.'t 1916 
Memorandum No I soumis par le rcprcsentant 

des Etats•Unis a la Commission de l'ener
gic atomiquc 

5 juillct I 9·16 
Memorandum No 2 soumis par le rcpresentant 

dr~ Et:it~•Uni!I a la Commission de l'ener
gic atomiquc, conc-ernant !cs fonctions ct 
pouvoil"li de !'institution internationale de 
rnntrolc de l'cnergic atomiquc 

8 juillet HH6 
Analyse des relations entrc lcs mesurcs insti

tuccs en vue du controlc international de 
l'cncrgie atomiquc ct l'Organk,tion d<-~ 
Nations Unies 

par H. V. Evatt (Australic) 



12 July 1946 
Memorandum No. 3 submitted by the United 

States representative on the Atomic Energy 
Commission dealing with the relations be
tween the atomic development authority 
and the organs of the United Nations. 

General report to the Working Committee 

by H. V. Evatt (Australia) 

Pursuant to authority conferred upon me as 
Chairman of the Working Committee of the 
Atomic Energy Commission at a meeting held on 
28 June 1946, I appointed to membership of Sub
Committee 1 the representatives of France, Mex
ico, the United Kingdom, the United States of 
America and the Union of Soviet Socialist Re
publics, together with the Chairman of the Atomic 
Energy Commission. In this latter capacity I sat 
as a member of the Sub-Committee and acted as 
its Chairman. 

TERMS OF REFERENCE 

The duties of Sub-Committee 1 were broadly 
to consider the principles and proposals presented 
to the Atomic Energy Commission and ascertain 
the area of actual or prospective agreement having 
in view the ultimate preparation of the framework 
of an international instrument for the control and 
development of atomic energy to secure its use for 
peaceful purposes only. 

The Sub-Committee held five meetings on 1, 
2, 5, 8 and 11 July respectively. At every meeting 
the entire membership was present. After the first 
two meetings I directed that every country not al
ready represented on the Sub-Committee could 
be represented by an observer if so desired. Ad-

- vantage was taken of this direction. 

At its five meetings Sub-Committee 1 considered 
the main principles of the various proposals pre
;;ented to the Atomic Energy Commission and the 
Sub-Committee itself. Full opportunity was af
forded to all members to present views and addi
tional proposals and to ask questions of others in 
the interest of clarification. There was a frank 
exchange of views, the value of which should be
come evident as the task of the Commission is 
carried forward. 

WORKING DOCUMENTS 

As an aid to its discussion, the Sub-Committee 
had before it six documents prepared by the 
United States, Australian and French delegations, 
as follows: 

(a) Chart prepared by the United States 
representative showing the attitude of delega
tions on specified topics and proposals made to 
the Atomic Energy Commission. (This chart has 
been amended by delegations in several re
spects) ; 

( b) Tentative proposals by the Chairman of 
the Atomic Energy Commission, Mr. Evatt 
(Australia), submitted 1 July. (Suggesting the 
examination of certain general principles of a 
multilateral treaty on atomic energy); 

( c) Document containing the point of view 
of the French delegation on questions of prin-
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12 juillet 1946 . 
Memorandum No 3 soumis par le representant 

des Etats-Unis a la Commission de l'encrgie 
atomique concernant Jes relations entre 
!'institution internationale de controle de 
l'energie afomique et Jes organes des Nations 
Unies: • 

Rapport general presente au Comite de travail 

par H. V. Evatt (Australie) 

En vertu des pouvoirs qui m'ont ete conferes en 
qualite de President du Comite de travail de la 
Commission de l'energie atomique, lors d'une 
seance tenue le 28 juin 1946, j'ai designe comme 
membres du Sous-Comite 1 Jes representants de la 
France, du Mexique, du Royaume-Uni, des Etats
Unis et de ]'Union des Republiques -socialistes 
sovietiques, ainsi que le President de la Commis
sion de l'energie atomique. C'est a ce titre que j'ai 
fait partie du Sous-Comite et assume Jes fonctions 
de President. 

MANDAT 

La tache du Sous-Comite 1 consistait, en resume, 
a examiner Jes principes et Jes propositions soumis 
a la Commission de l'energie atomique et a deter
miner la mesure clans laquelle !'accord est realise 
OU semble realisable en ce qui concerne la prepara
tion ulterieure des grandes lignes d'un instrument 
international relatif au controle et aux travaux 
atomiques, en vue d'assurer l'utilisation de l'energie 
atomique a des fins pacifiques exclusivement. 

Le Sous-Comite s'est reuni cinq fois, !es 1, 2, 5, 
8 et 11 juillet. A chaque reunion, tous Jes membres 
etaient presents. Apres Jes deux premieres seances, 
j'ai decide que tous Jes pays qui n'etaient pas dtja 
representes au Sous-Comite auraient la faculte d'y 
envoyer un observateur s'ils le desiraient. II a ete 
fait usage de cette faculte. 

Au cours des cinq seances, le Sous-Comite 1 a 
examine Jes principes essentiels dont s'inspiraient 
Jes diverses propositions soumises a la Commission 
de l'energie atomique et au Sous-Comite lui-meme. 
Tous Jes membres ont eu amplement !'occasion 
d'exposer leurs vues, de faire des propositions addi
tionnellcs et de poser des questions aux autres 
membres afin de faire toute la lumiere. On a pro
cede en toute franchise a un echange de vues dont 
toute l'utilite devra apparahre nettement au fur 
et a mesure que progresseront Jes travaux de la 
Commission. 

DOCUMENTS DE TRAVAIL 

Pour faciliter Jes debats du Sous-Comite, six 
documents prepares par Jes delegations des Etats
Unis, de l'Australie et de la France Jui ont ete sou
mis, a savoir: 

a) Un tableau, prepare par le representant 
des Etats-Unis et faisant ressortir ]'attitude des 
diverses delegations a l'egard de diverses ques
tions ou propositions soumises a la Commission 
de l'energie atomique. (Les delegations ont ap
porte plusieurs retouches a ce tableau) ; 

b) Des propositions provisoires, preparees par 
M. Evatt (Australie), President de la Commis
sion de l'energie atomique, et soumises le ler juil
let. (Suggerant ]'examen de certains principes 
generaux d'un traitc multilateral concernant 
l'energie atomique); 

c) Un document _exposant le poi?t de vue _de 
la delegation frarn;aise sur Jes questions de prm-



ciple discussed in the first meeting of Sub-Com
mittee 1, submitted 2 July; 

(d) Memorandum submitted by Mr. Eber
stadt on behalf of the U nitcd States delegation, 
submitted 2 July; 

(e) Memorandum No. 2 submitted by the 
United States representative, dealing with the 
functions and powers of the proposed atomic 
development authority, submitted 5 July; 

(/) Analysis of the relationship between or
ganized measures for the international control 
of atomic energy and the United Nations Or
ganization (particularly the Security Council) 
by the Chairman of the Commission, Mr. Evatt 
(Australia), submitted 8 July. 

The procedure in Sub-Committee 1 was infor
mal throughout, and no votes were taken. The ob
servations which follow arc therefore made upon 
my own responsibility in order to assist the future 
work of the Commission. 

Three important questions of principle, detailed 
consideration of which will be essential before any 
final plan can be draf tcd, were examined during 
the discussions. 

1. Proposed international convention 

Whether it is desirable to negotiate an inter
national convention dealing solely with the out
lawing of atomic weapons and the destruction of 
existing stocks, or whether on the other hand the 
obligation not to make or me such weapons should 
be included within the framework of a broad gen
eral plan, an essential part of which should be 
an effective system of controls to make sure that 
atomic energy would be employed for peaccf ul 
purposes only. The opinion of the majority of the 
Committee favoured the second alternative. Such 
alternative is ha.sic to the United States proposals 
as explained by their representative in the Sub
Committee and also by Mr. Baruch in his opening 
address. Moreover, for reasons which I mention 
below, I am of the opinion that the second alter
native is the only roursc whirh is really consistent 
with the terms of rdcrcnrc of the Atomic Energy 
Commission itself (Assembly resolution section 5, 
paragraphs (b) and ( d). 

2. International control 

The general type of international controls and 
measures necessary for inclusion within the frame
work of a general plan, including in such ro11trols 
the establishment of a sperial international agrncy 
vested with executive power to detenninc and en
force rontrols and aho to promote development 
of atomic energy for peardul purposc-s. 

The grneral type of possible control mramrcs 
and _the_ funrtion_s of rnr!1 a1! internatio.nal a,grncy 
arc mdKatcd with rlanty 111 the Umted States 
dormncnts (d) and (r) listnl above. 

3. Relationship of controls lo the United Nations 

The relationship between organi1,cd measures 
for the international rontrol of atomic tnrr~• and 
the United Natiom, particularly the Serurity 
Counril. 

_A~ to this, a ju~stie anal_Ysi~ of the legally per
!m.~s1hlc. and yract1cable p~mc1ples of relationship 
1s rontamrd m the Australian document (/) listed 
above. This dorumcnt was prepared by me on the 
hypothesis that the United Nations Charter re-
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cipe debattues. ,au cours de la premiere , 
d S C 1 . seance 

u ous- om1te , et soumis le 2 juillet · 
d) Un memorandum soumis le 2 juiliet 

M. Eberstadt au nom de la delegation d Et ptar 
U nies. es a s-

e) _Le memora~dum ~o ~' concernant les 
fonctions ct pouvo1rs de l institution de cont "l 
d l,, . . . roe 

e ;ncrg1e atom1que, so1;1rms le 5 juillet par le 
represcntant des Etats-U ms; 

. n ~•analyse des relations entre les mesures 
mstituecs en vuc du controle international de 
l'en_ergic atomiq~c ~t l'Organisation des Nations 
u ~1es ,( en particuhcr le Conseil de securite)' 
prcparec pa~ ~- Evatt (~ustralie), President 
de la Comm1ss1on, ct soum1sc le 8 juillet. 

Les debats du Sous-Comite 1 ont cu constam
mcnt un caracterc officicux ct on n'a procede a 
aucun vote. Les observations qui suivent sont done 
fonnulecs sous ma proprc rcsponsabilite et ont 
pour objet de facilitcr lcs travaux ulterieurs de la 
Commission. 

Trois questions importantcs de principe qu'il 
sera csscntiel d'cxaminer en detail avant d~ pou
voir ebauchcr un plan definitif, qucl qu'il soit ont 
ete examinees au cours des dcbats. ' 

1. Convention internationalc projetee 

Est-ii desirable de ncgocier unc convention inter
nationalc traitant unit1ucment de la misc hors la 
loi des armes atomiqucs ct de la dcstruc"tion des 
stocks cxistants, ou, au contraire, )'obligation de ne 
pas fabriqucr ou de nc pas employer de tcllcs armes 
doit-cllc constituer l'un des clements d'un plan 
general dont l'unc des pieces cssenticlles scrait un 
systcmc cffieacc de controlc garantissant quc l'ener
gic atomiquc nc serait employee qu'a des fins paci
liqucs? La majorite du Comitc s'est prononcee en 
favcur de la secondc solution. Ccttc dcrniere est 
en cffct l'unc des picrres angulaircs du projet des 
Etats-Unis tel qu'il a etc expose par le rcprcscntant 
de cc pays au Sous-Comitc, ainsi que par 
M. Barurh dans son discours d'ouvcrturc. En outre, 
pour lrs raisons quc j'indiquc plus loin, je suis 
d'avis quc la secondc solution est la sculc qui soit 
rccllement en ham1onic avcc lcs tcnncs du mandat 
de la Commission de l'cncrgic atomique cllc-meme 
(section 5, paragraphcs 5 b) ct d) de la resolution 
de I' Assembler) . 

2. Co11tr6lc i11tcrnatio11al 
Caraetcrc general des mcsurcs ct des contro!es 

internationaux qu'il est indispensable de faire 
figurer dans le radrc d'un plan general! c~mp_or
tant, entre autres, l'ctablissement d'une mst1tut1on 
internationalc spcrialc qui serait invcstic du pou
voir de dctcm1iner ct d'imposer lcs mcsures de 
rontn"1lc, ainsi quc d'cneourager le dcve~oppcment 
de l'cnngic atomiquc pour des fins pac1fiqucs. 

Le rarartcrc general des mcsurcs de c~mt~olc 
gu'on prut rnvisagrr ct les fonetions d'un~ mst~tu
tion intcrnationalc de re genre sont exposes cla1r<;· 
nwnt dans lcs documents d) ct c) des Etats-Ums 
mrntionncs ri-drssus. 

3. llrlatio11s mire lrs mrsurcs de co11trolc ct lcs 
Natio11s Unirs 

Rrlatiom cntrc lrs mrsurrs instituces en vuc du 
rmlln1lc international de l'fnergie at01~1iqt!c ct 
l'O~.inisation cir$ Nations Unirs, en particuher le 
Consril de scruritc. . . 

En re gui conrrrnc re point, unc an~lysc JUn
dique dr~ prinriprs aclmissiblcs ct apphcablcs en 
droit figure dans le document austrahen /) men
tionne d-dcssus. Cc document a etc prepare prr 
mes soim, sur la base de l'hypothcse que a 



mains for the time being in its present form. The 
Australian delegation has always favoured at least 
the limitation of the "veto" power to the specific 
sanctions (e.g. commercial boycott, the levying of 
war by the United Nations against a proved 
aggresssor) which the Security Council may impose 
under Chapter VII of the Charter. Indeed, 
Australia took a leading part in the proposals 
made at the San Francisco Conference to restrict 
the "veto", and recent experience confirms 'the 
wisdom of such proposals. , 

However, in order to , make specific proposals, 
"with the utmost dispatch", for the limitation of 
the use of atomic energy to peaceful purposes, 
practical common sense dictates that such specific 
proposals should not be dependent for their. effi
cacy upon the remote possibility of complete and 
prompt removal from the Charter of the '.'veto" 
upon sanctions, a "veto" which is possessed by each 
permanent member of the Council. 

PLACE OF CONTROLS IN THE INTERNATIONAL PLAN 

As regards the first question, above, all mem
bers of the Sub-Committee agreed in principle 
that at a stage to be determined, an .international 
agreement not to produce or use atomic weapons 
for purposes of war should be entered into. It was 
contended by the representative of the USSR that 
an agreement of this kind should be entered into 
immediately, i.e. before the establishment of a 
general plan for an effective international control 
of atomic energy. However, the majority of the 
Sub-Commmittee (including the United States of 
America, which alone possesses atomic weapons) 
were strongly of the opinion that: 

(a) A mere convention outlawing the use of 
atomic weapons could not be regarded as ade
quate, especially having regard to past experi
ence of the inefficacy of certain international 
pacts; 

(b) Atomic weapons could and should be 
eliminated by direct measures of inspection and 
control; 

( c) This system of control would make the 
proposed convention largely superfluous while 
ensuring the carrying into effect of its disarma
ment objectives. 

NEED FOR EFFECTIVE GUARANTEES 

This conclusion appears inescapable if due ac
count be taken of the instruction given to the 
Atomic Energy Commission in section 5, para
graph ( b) of the resolution adopted by the Gen
eral Assembly on 24 January 1946, i.e. to "make 
specific proposals for the control of atomic energy . 
to the extent necessary to ensure its use only for 
peaceful purposes". It is clear that a convention 
unaccompanied by controls could not possibly be 
regarded as sufficient to "ensure" the use of atomic 
energy for peaceful purposes only. That objective 
can be achieved only by effective controls and 
guarantees amounting to a practical physical cer
tainty that atomic bombs will not be used for 
military purposes because they cannot be brought 
into existence. As between continuous and positive 
controls (including inspection), and a mere con
vention to disann (which at present would apply 
in fact only ngainst the U nitcd States), the Assm
bly by implication prrfcrrcd the former course. 
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Charte des Nations Unies ne subirait pour !'instant 
aucune modification. La delegation australienne 
a toujours preconise au moins une limitation du 
droit de "veto" aux cas particuliers des sanctions 
( boycottage commercial, guerre menee par les 
Nations Unies contre un agresseur avere) que le 
Conseil de securite peut imposer, conformement 
au Chapitre VII de la ,Charte. L'Australie a tres 
certainenment joue un role preponderant clans 
tons les efforts qui ont ete faits a la Conference 
de San-Francisco pour limiter le ''veto", et la 
sagesse des propositions formulees clans ce dessein 
se trouve confirmee par !'experience recente. 

Cependant, si nous voulons mettre sur pied, "le 
plus rapidement possible", des propositions precises 
pour limiter !'utilisation de l'energie atomique a des 
fins purement pacifiques, le bon sens pratique nous 
dit que de telles propositions ne doivent pas subor
donner les mesures qu'elles preconisent a l'even
tualite tres incertaine d'une abrogation complete et 
prochaine des dispositions de la Charte concernant 
le droit de "veto" en matiere de sanctions, qui 
appartient a chacun des membres permanents du 
Conseil. 

MESURES DE CONTROLE SUR LE PLAN INTERNATIONAL 

, En ce qui concerne la premiere question men
tionnee ci-dessus, tousles membres du Sous-Comite 
ont reconnu, en principe, qu'il, conviendrait de 
conclure, a une epoque a determiner, un accord 
international comportant !'interdiction de fabri
quer ou d'employer des armes atomiques a des 
fins de guerre. Le representant de l'URSS a affirme 
qu'un accord de ce genre devrait etre conclu 
immediatement, c'est-a-dire avant qu'on ait etabli 
un plan general assurant un controle international 
cffectif de l'energie atomique. Cependant, la ma
jorite du Sous-Comite (y compris !es Etats-Unis 
d' Ameriquc, qui sont !es seuls a posseder des armes 
atomiques) a ete nettement d'avis que: 

, a) On ne peut pas se contenter d'une simple 
convention proclamant la mise hors la loi de 
l'cmploi des armes atomiques, surtout si l'on 
tient compte de !'experience qui montre l'ineffi
cacite de_ certains pactes internationaux; 

b) Les armes atomiques peuvent et doivent 
etre eliminees par des mesures directes de sur
veillance et de controle; 

C) Ce systeme de controle rendrait la con
vention proposee presque superflue, tout en as
surant la realisation de ses objectifs en matiere 
de desarmement. 

NECESSITE D'INSTITUER DES GARANTIES EFFICACES 

Cctte necessite s'impose si l'on tient dfiment 
comptc de !'instruction donnee a la Commission de 
l'cnergie atomique, a la section 5, paragraphe b), 
de la resolution adoptee par l'Assemblee generale, le 
24 janvier 1946, a savoir "faire des ~roposit!?ns d~
tcrminees en vuc d'assurer le controle de I energ1e 
atomiquc clans la mcsure neccssaire pour assurer 
son utilisation a des fins purcmcnt pacifiques". II 
est evident qu'unc convention ne s'accompagnant 
pas de mcsurcs de controlc nc saurait etre conside
rcc commc suffisante pour "assurer" !'utilisation 
de l'encrgic atomique a des fins purcment paci
fiques. Cc but ne pourra etrc atteint qu'au moycn 
de controlcs ct de garantics cfficaces, equivalant 
a unc certitude pour ainsi dire materiellc que !es 
bombcs atomiqucs nc scront pas utilisees a des 
fins militaircs parcc qu'ellcs n'auront pas pu etre 
fabriquecs. Entrc un controlc s'excr<;ant de fa<,;on 
continue et positive ( comprenant un systeme d'ins
pection) et unc simple convention de desarmement 



'rbat course is in accordance with the assessment 
of the situation made by the majority of the Sub
Committee solely in a desire to reach a satisfactory 
solution of a great problem. 

It seems to follow that in order to arrive as rap
idly as possible at the stage where atomic weapons 
can be eliminated effectively and permanently, it 
is essential to proceed with the detailed prepara
tion of an adequate system of international control. 
This system is an integral feature of the Baruch 
plan, and in the opinion of the majority of the 
Commission as expressed in the public and private 
discussions, it is demonstrably just and equitable in 
the interests of all humanity 

MEASURES FOR INTERNATIONAL CONTROL 

The Sub-Committee discussed in general terms 
the measures suggested by the United States for 
the control of atomic energy. The United States 
representative contended-and this view found 
strong support in the Sub-Committee-that 
effective control can be ensured only by the estab
lishment of an atomic energy agency with broad 
powers of ownership, managerial control and su
pervision, leasing, licensing and inspection. 

POWERS AND FUNCTIONS OP ATOMIC ENERGY 

AGI\NCY 

There was also considerable support for the 
view that this agency should: 

(a) Have power to obtain complete control 
over or ownership of all uranium, thorium, or 
other potential source of atomic energy; 

( b) Be empowered to conduct investigations 
and surveys of sources of atomic energy; 

(c) Own or rigidly control all facilities for 
the production of U-235, plutonium and such 
other fissionable materials as it determines to be 
dangerous; 

( d) Control such other facilities and activities 
in the field of atomic energy as would be dan
gerous in other hands; 

( e) Have free and unhindered access to, and 
power to control, license and inspect all other 
facilities which possess, utilize or produce the 
materials which arc a source of atomic energy; 

(/) Have the exclusive right of research in 
the field of atomic explosives; 

(g) Foster and promote the non-dangerous 
use and wide distribution of atomic energy for 
beneficial purposes under licenses or other suit
able arrangements that it may establish; 

(Ii) Ile authorized to make and issue such 
rules and regulations and take such action as is 
necessary to accomplish the purposes assigned 
to it. 
It was clcar from our discussions that it is essen

tial to proceed at once to a more detailed cxamin<\) 
tion of actual control measures and their applica
tions. What next should be considered arc specific 
proposals rathcr than statements of principle. 
When this is completed it should be possible to 
make progress toward resolving the difficult ques
tions of the precise functions and powers of the 
atomic energy agency and its precise relationship 
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(qui d1ailleurs, a l'hcure actuclle, ne viserait pra
tiquement que !es Etats-Unis), c'est le controle 
que I' Assemblee a pref ere implicitement. Cette 
ligne de conduite est en harmonie avec le jugement 
que la majorite du Sous-Comite a porte sur la 
situation, en ~'inspirant uniquement du desir de 
trouver une solution satisfaisante a un grand 
probleme. . 

II semble done que, pour arriver aussi rapide
ment que possible au stade ou !es armes atomiques 
pourront etre eliminees de fac;on effective et per
manente, ii soit essentiel de poursuivre l'etude de
taillee d'un systeme adequat de controle interna
tional. Un tel svsteme constitue un element essen
tiel du plan Baruch et, de l'avis de la majorite des 
membres de la Commission, a en juger d'apres 
!es discussions tant privees que publiqucs, cc sys
teme s'impose comme juste et equitable, clans 
l'interet de l'humanite tout entiere. 

MESURES A ADOPTER POUR ASSURER LE C6NTROLE 

INTERNATIONAL 

Le Sous-Comite a examine, clans !curs grandes 
lignes, !es mesures suggerees par !es Etats-Unis 
pour controler l'energie atomique. Le representant 
des Etats-Unis, appuye par de nombreux membres 
du Sous-Comite, a soutenu qu'un controle efficace 
ne pourrait etre assure que par la creation d'une 
institution, investie de pouvoirs etcndus quant a la 
propriete, a la gestion et au controle, a la location, 
a l'octroi de licences et a l'inspcction. 

POUVOIRS ET FONCTIONS DE L
1
INSTITUTION DE 

CONTROLE DE L1ENERGIE ATOMIQUE 

Nombre de membres ont egalement ete d'avis 
que cette institution devrait: 

a) Etre habilitee a s'assurei: le controle com
plet OU meme la propriete de tout !'uranium, de 
tout le thorium, et des autrcs sources potentielles 
d' energie atomique; 

b) Etre investie du pouvoir de proceder. a des 
investigations ct a des cnquetes sur !es sources 
d'energie atorriique; 
' C) Posseder en toute propriete OU controler 
etroitement toutcs !es installations pouvant pro
duire l'U-235, le plutonium et telles autres subs
tances fissiles qu'clle pourra declarer dange
reuses; 

d) Controler tclles autrcs installations et ac
tivites clans le domaine de l'energie atomique 
qui seraient dangereuses en d'autres mains; 

e) Avoir librc acccs a toutes autres installa
tions qui possedcnt, utilisent ou produisent les 
matieres premieres constituant une source d'ener
gie atomique et avoir le pouvoir de !es controler, 
de !es autoriser et de !cs inspectcr; 

/) Avoir le droit exclusif de faire des recher- -
ches clans le domaine des cxplosifs atomiques; 

g) Encourager ct intensifier !'utilisation inof
fensive ainsi qu'unc large distribution de l'encr
gic atomiquc a des fins bicnfaisantcs, au moycn 
d'un systeme de licences ou de tels autrcs ar
rangements appropries qu'cllc pourra etablir; 

h) Etrc autorisee a ctablir ct a promulguer 
tellcs reglcs ct tels reglcmcnts ct a prcndre tellcs 
mcsures qui scront neccssaircs pour attcindrc !cs 
buts qui lui sont assigncs. 
Nos discussions ont fait rcssortir qu'il ctait indis

pensable de proccdcr immcdiatcmcnt a un examen 
plus dctaille des mcsurcs actucllcs de controlc ct 
de !curs modalitcs d'application. II convicndrait 
d'etudicr cnsuitc dc-s propositions dctcrminecs plu
tot que des declarations de prinripc. Cc travail 
unc fois accompli, • nous dcvrions ctrc micux en 
mcsurc de rcsoudrc !es difficultcs que poscnt !cs 
questions des fonctions ct des pouvoirs precis de 



with the org~ns of the United Nations, in particu
lar the Security Council. 

RELATIONSHIP TO THE UNITED NATIONS 

In the Sub-Committee there was general sup
port for the view that if the system of control were 
inaugurated it should be established by a single 
treaty which would define the obligations to be 
accepted by member States and at the same time 
establish the control agency, and define its form 
of organization, functions and powers. So far as 
necessary, the same instrument could define the 
relationship between the agency and the various 
organs of the United Nations. Further study is 
required to define exactly what that relationship 
should be. It seems to me clear, however, that the 

·control agency must be constituted in such a way 
that it can, within its defined powers of inspection 
and control, act witho_ut undue delay. 

The questions of the "sanctions" which such 
an atomic energy agency should be authorized to 
impose, the voting procedures within the atomic 
energy agency, and the division of functions be
tween such an agency and the Security Council of 
the United Nations are all difficult, but they must 
be faced and overcome. That can be done only 
by a continuance of the frank exchange of views 
which has characterized the work of the Sub
Committee. 

It was suggested during the Sub-Committee dis-
-cussions by the representative of the USSR that 
it is, or may be, unnecessary to confer enforcement 
powers on an atomic energy agency, because any 
necessary enforcement action could be taken by 
the Security Council. While it is generally recog
nized that the Security Council must retain its 
defined e'\ecutive powers so long as the Charter 
of the Umted Nations remains in its present form, . 
it is in my opinion, legally and practically impos- • 
sible for the functions of the Security Council to • 
be enlarged in order to include the multifarious 
and detailed executive decisions involved in the 
administration of a treaty providing for the con
trol and development of atomic energy. In my 
opinion, the Security Council has, under the 
United Nations Charter, no executive powers of 
such a character. Its executive powers exist only 
in situations where a threat to the peace, breach 
of the peace or act of aggression has been proved 
to exist in accordance with Chapter VII. 

The urgent problem facing us is to devise means 
by which power may be given by an international 
treaty to an atomic energy agency to control and : 
supervise atomic energy development in such a 
way that neither threats to the peace nor breaches _ 
of the peace nor acts of aggression can be caused . 
by the employment of atomic weapons. In other 

_ words our objective is to make the control system 
so effective that plans for violation or evasion
whether of a major or a minor character-may be 
detected at the earliest stages and prompt measures 
taken for effective prevention. 

If, however, the control system of the interna
tional agency were in any particular case shown 

-to be inadequate or ineffective, the .machinery of 
the Security Council could be invoked either by a 
complainant State or, if it were so agreed, by the 
atomic energy agency whenever the special situa
tions mentioned in Chapter VII of the United 
Nations Charter seemed likely to occur. 
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!'institution de controle de l'energie atomique 
ainsi que ses relations exactes avec Jes organes de~ 
_Nations Unies, et en particulier avec le Conseil 
de securite. 

RELATIONS AVEC LES NATIONS UNIES 

• Au Sous-Comite on a generalement appuye la 
these suivante: si le systeme de controle est institue 
ii. devra l'etre par uh traite unique definissant le~ 
obligations auxquelles devront se soumettre lcs 
Etats membres, creant en meme temps !'institution 
de controle, • et fixant son organisation, ses fonc
tions et -ses pouvoirs. Le meme instrument pour
rait, s'il y a lieu, preciser quelles seront !es relations 

• entre !'institution et !es divers organes des Nations 
Unies. La definition exacte de celles-ci exigerait 
une etude complementaire. • II me semble toutefois 
evident que !'institution de controle doit etre cons
titue de maniere a pouvoir, clans !es limites de ses 

-droits d'inspection et de controle bien definis, agir 
sans retard indu. 

Les "sanctions" • qu'une telle institution de 
.controle de l'energie atomique devrait etre auto
risee a appliquer, le mode de scrutin au sein de 
.!'institution de confrole et la repartition des fonc
tions entre ladite institution et le Conseil de secu
rite des Nations Unies sont autant de questions 
ardues que l'on doit aborder et resoudre. On ne 
saurait y parvenir qu'en restant fidele a cette atti
tude de franchise clans les echanges de vues qui 
a caracterise les travaux du Sous-Comite. 

Au cours des debats du Sous-Comite, le repre
sentant de l'URSS a suggere qu'il est peut-etre 
inutile de conferer a !'institution de controle le 
droit d'appliquer des sanctions, puisque toute 
mesure de coercition pourrait etre prise par le 
Conseil de securite. Bien qu'il soit generalement 
admis que le Conseil de securite doive conserver 
ses pouvoirs aussi longtemps que la Charte des 
Nations Unies gardera sa forme actuelle, _ii me 
semble impossible, du point de vue juridique et 
pratique, d'elargir les attributions du Conseil de 
securite jusqu'a y inclure !es decisions executoires 
cliverses et detaillees que peut entrainer !'adminis
tration d'un traite prevoyant le controle et le deve
loppement de l'energie atomique. A mon avis, le 
Conseil de securite ne jouit d'aucun pouvoir de 
cette nature aux termes de la Charte des Nations 
Unies. Une dispose de pouvoirs executifs que clans 

.Jes cas ou !'on peut prouver qu'il existe une menace 
contre la paix, une rupture de la paix ou un acte 
d'agression, conformement aux termes du Cha
pitre VII. 

• Le probleme immediat auquel nous devons nous 
attaquer consiste a trouver Jes moyens qui permet
traient de conferer a une institution de controle de 
l'energie atomique, par un accord international, le 
pouvoir de controler et de verifier le developpe
ment de l'energie atomique de telle fai;on que ni 
les menaces contre la paix, ni les ruptures de la 
paix, ni !es actes d'agression ne puissent avoir pour 
origine l'emploi d'armes atomiques. En d'autres 
termes, notre but est de rendre le systeme de 
controle si efficace, que toutes tentatives en vue de 
violer OU d'eluder ce controle--et quel que soit leur 
degre de gravite-soient decelees des le debut et 
que des mesures immediates soient prises pour !es 
reprimer efficacement. 

Si, toutefois, clans un cas particulier, le systemc 
de controle par !'institution internationale s'averait 
inapproprie ou inefficace, l'Etat plaignant, ou, s'il 
en etait ainsi decide, !'institution de controle, pour-

1rait recourir au mecanisme du Conseil de securitc 
, quand Jes situations mentionnees au Chapitre VII 
de la Charte des Nations Unies semblent sur le 
point de se produire; 



THE "VETO,, 

I return to a frank consideration of the "veto". 
Mr. Baruch, in his opening speech said: "I want 
to make it very plain that I am concerned here 
with the 'veto' power only as it affects this particu
lar problem. There must be no 'veto' to protect 
those who violate their solemn agreements not to 
develop or use atomic energy for destructive pur
poses." 

On behalf of Australia I have endorsed this 
statement, which I do not interpret as a demand 
for an amendment of the United Nations Charter 
in relation to the method of voting in the Security 
Council when that body is dealing with the imposi
tion of sanctions under Chapter VII. In point of 
fact, such an amendment would be legally impos
sible without the consent of each of the five per
manent members: for the individual "veto" in 
respect of voting in the Security Council is pro
tected by the individual "veto" in respect of 
United Nations Charter amendment. 

I also interpret the remarks of Mr. Gromyko 
that "efforts directed to undermine the unanimity 
of the members of the Security Council upon 
questions of substance are incompatible with the 
interests of the United Nations" as indicating a 
resolve on the part of the USSR not to consent to 
any alteration of the Charter at least so far as it 
affects voting in the Security Council on questions 
of sanctions under Chapter VII. 

I am convinced that in the end the solution of 
our task will be in the preparation, for submission 
first to the Security Council and eventually to the 
United Nations, of a multilateral treaty embodying 
four vital subject matters: 

(a) An overall plan for international control 
of atomic energy and its development for peace
ful purposes; 

( b) The charter of an international atomic 
energy agency with wide powers to administer 
the plan and put it into effect; 

( c) Obligations by member States not to use 
atomic energy for purposes of destruction; 

(d) Terms and conditions under which the 
several parts of the plan shall become operative 
in just and equitable sequence. 

It seems to me plain that the broad principle, 
advocated so strongly by Mr. Baruch as United 
States representative in the words above quoted, 
would be carried into substantial effect provided 
it is understood from the outset that every party 
to the atomic energy treaty will be subject to the 
rules of conduct laid down either in the treaty 
itself or by the international control agency estab
lished by such treaty. It follows from the same 
principle of the rule of law that no system of 
"veto" could possibly be permitted in the proce
dure of the atomic energy agency, simply because. 
that would mean a right or privilege to claim a 
special immunity or exemption from the rules and 
regulations of conduct, thus subverting the main 
purposes of the overall plan. For such reasons each 
and every nation entering into the atomic energy 
treaty must be bound by all its obligations. 

It is apparent that there are two ways in which 
the binding effect of the system of international 
controls could be evaded and practical immunity 
from its general rules gained by a nation. The first 
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LE ccVET01t 

Je reprends une franche discussion d~ la ques
tion du "veto". M. Baruch, clans son discours 
d'ouverture, a dit: "Je veux marquer bien nette
ment que je ne m'occupe ici du droit de 'veto' 
que . da1:1s la mesure. ou il concerne ce probleme 
particuher. II ne do1t pas y avoir de 'veto' pour 
proteger ceux qui violent leur engagement solennel 
de ne produire ni utiliser l'energie atomique a des 
fins destructrices." 

Au nom de l'Australie, j'appuie cette declara
tions que je n'interprete pas comme une demande 
d'amendement de la Charte des Nations Unies 
touchant le mode de scrutin en vigueur au Conseil 
de securite lorsque celui-ci traite de !'application 
de sanctions, conforrnement aux termes du Cha
pitre VII. En fait, un amendement de cet ordre 
serait juridiquernent impossible sans le consente
ment de chacun des cinq membres permanents, 
car le "veto" individuel relatif au mode de scrutin 
au Conseil de securite est couvert par le "veto" 
individuel relatif a un amendement de la Charte 
des Nations Unies. • 

J'interprete egalement les remarques de M. Gro
myko selon lesquelles "les efforts diriges contre 
l'unanimite des membres du Conseil de securite 
sur les questions de fond sont incompatibles avec 
les interets des Nations Unies" comme indiquant 
que l'URSS est resolue a n'admettre aucune modi
fication de la Charte, tout au moins clans la mesure 
ou celle-ci interesserait le mode de scrutin au 
Conseil de securite sur la question des sanctions 
prevues au Chapitre VII. 

Jc suis persuade que, finalement, il nous appar
tiendra de preparer, pour etre soumis .d'abord au 
Conseil de securite, puis aux Nations Unies, un 
traite plurilateral portant sur quatre questions 
d'interet primordial, a savoir: • 

a) Un plan d'ensemble pour le controle de 
l'energie atomique et pour son developpement a 
des fins pacifiques; 

b) La charte d'une institution internationale 
de controle de l'energie atomique, dotee de pou
voirs etendus visant !'administration et !'execu
tion de ce plan; 

c) L'engagement de la part des Etats mem
bres de ne pas utiliser l'energie atomique a des 
fins destructrices; 

d) Les modalites et les conditions de l'_entree 
en vigucur des differentes parties de ce plan par 
etapes et de maniere equitable. 
II me parait evident que le principe general en 

faveur duquel M. Baruch, en qualite de represen
tant des Etats-Unis, plaide clans la phrase citee 
plus haut, se trouvcrait cffectivemcnt applique s'il 
etait entendu, des l'origine, quc chacune des parties 
signataires du traite de l'energie atomique serait 
tenuc de se conformer a la lignc de conduite fixee 
par lcs termes du traite, ou par !'institution intcr
nationale de controlc creec par celui-ci. II decoulc 
de cc meme principe de droit qu'on nc saurait 
admettre un droit de "veto" clans le fonctionne
ment de !'institution de controle de l'energic ato
mique, pour la simple raison que celui-ci equivau
drait au droit OU au privilege de reclamer une 
immunite OU une exemption spccialc de !'applica
tion des regles de conduitc, cc qui irait a l'encontre 
des fins essentielles du plan general. Chaquc nation 
signataire du traite de l'encrgic atomiquc doit, 
pour les raisons enoncecs ci-dessus, etre liee par 
toutes les clauses de celui-ci. 

II est clair qu'il existe deux manieres, pour un 
pays, de se soustraire aux obligations du systcmc 
de controle international, et d'obtenir, en quelquc 
sorte, l'immunite a l'egard de !'application du 



method would be to include openly and directly 
in the proposed treaty provisions for granting such 
immunity to one or more nations. But it is evident 
that the great majority of the nations could not 
be expected to endorse privileges and immunities 
which would destroy the practical effectiveness of 
international control. • • 

The second method of achieving the same result 
would be by way of indirection, i.e. to confer upon 
the Security Council the additional function of 
administering the control system. In this second 
case the result would be that el:1-ch permanent 
member of the Security Council, by exercising the 
existing privilege of "veto" could in effect confer 
immunity upon itself or any other country in any 
particular case of enforcemenf of controls. This 
second indirect method seems as inadmissible as 
the first and as little likely to secure general ac
ceptance. 

For these reasons it will, in my view, become 
increasingly apparent that in order to carry out: 
the principles of the Baruch proposals and the 
mandate given to the Atomic Energy Commission 
by the Assembly, a special international agency 
for atomic control and development will have to 
be established by multilateral treaty-such agency 
being vested with administrative and executive 
powers, and being made responsible to the signa
tory nations and also brought into special relation
ship with the United Nations. 

Tentative proposals by the Chairman of the 
Atomic Energy Commission 

by H. v; Evatt ( Australia) 

Examination of the statements made by the 
members of the Atomic Energy Commission sug
gest that most nations are agreed in principle that 
(a) there should be established some form of in
ternational atomic energy authority, and ( b) all 
nations should accept such restrictions of their 
national rights in the field of atomic energy as may 
be necessary to ensure that atomic weapons are 
eliminated and that the peaceful uses of atomic 
energy are developed and made available. 

Therefore, in the first instance, attention might 
usefully be devoted to consideration of whether 
we can recommend that such an authority should 
be established, and, if so, what are the basic prin
ciples to be contained in any treaty including the 
principle of (a) a right to share in the scientific, 
medical and industrial benefits to be derived from 
the controlled development of atomic energy, and 
( b) the principle of a duty to accept obligations in 
order to ensure that the misuse of atomic energy 
shall be effectively prevented. 

Accordingly, in order to explore the possibility 
of making recommendations covering all the main 
aspects of the problem as discussed in the Com
mission, the following general principles should 
be examined: 

1. There should be a single international instru
ment providing for (a) a comprehensive plan for 
the international control and development of 
atomic energy; ( b) the establishment of an in
ternational atomic energy authority to administer 
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reglement general. La premiere methode consiste
rait a inclure explicitement et directement clans le 
traite en question des dispositions tendant a accor
der cette immunite a une ou plusieurs nations. 
Mais, de toute evidence, l'on ne peut attendre de 
la grande majorite des nations qu'elles consentent 
des privileges et immunites qui detruiraient l'effi
cacite pratique du controle international. 

La seconde methode par laquelle on atteindrait 
le meme resultat serait une methode .indirecte, 
consistant a confier au Conseil de securite la fonc
tion supplementaire d'administrer le systeme de 
controle. Dans ce cas, on aboutirait au resultat 
suivant: cliaque membre permanent du Conseil de 
securite, en faisant usage du privilege de "veto" 
existant, pourrait en fait conferer l'immunite a 
lui-meme OU a tout autre pays clans n'importe quel 
cas de mise en application des mesures de controle. 
Cette seconde methode indirecte semble aussi inad
missible que la premiere, et parait avoir aussi peu 
de chance de recueillir !'approbation generale. 

Pour Jes raisons ci-dessus il deviendra, a mon 
avis, de plus en plus evident qu'en vue d'appliquer 
les principes contenus clans les propositions Baruch, 
et de remplir le mandat assigne par l'Assemb1ee. a 
la Commission de l'energie atomique, il est neces
saire de creer par un traite plurilateral une insti
tution de controle de l'energie atomique dotee de 
pouvoirs executifs et administratifs, responsable de
vant les autorites signataires et reliee de maniere 
speciale aux Nations Unies. 

Propositions provisoires presentees par le 
President de la Commission de l'energie 

atomique • 

par H. V. Evatt (Australie) 

De !'examen des declarations faites par les 
membres de la Commission de l'energie atomique, 
il ressort que la plupart des nations se sont mises 
d'accord, en principe, sur les points suivants: 
a) ii devrait etre institue, sous une forme quel
conque, une institution internationale de controle 
de l'energie atomique; b) toutes les nations de
vraient accepter que soient apportees a leur souve
rainete nationale, clans le domaine de l'energie 
atomique, les restrictions necessaires pour assurer 
l'elimination des armes atomiques ainsi que le 
developpement de !'utilisation de l'energie ato
mique a des fins pacifiques et pour le benefice_ 
general. ' 

En consequence, ii serait bon cl'etudier, en pre
mier lieu, la question de savoir si nous pouvons 
recommander la creation d'une institution de ce 
genre et, clans !'affirmative, quels sont les principes 
fondamentaux qui devraient figurer clans un traite, 
notamment le principe eta~lissant: a) le droit de 
participer aux bienfaits d'ordre scientifique, medi
cal et industriel resultant du developpement con
trole de l'energie atomique; b) la necessite d'ac
cepter certaines obligations en vue de garantir que 
sera efficacement interdit le mesusage de l'energie 
atoniique. 

11 conviendrait done, afin de pouvoir envisager 
la possibilite de formuler des recommandations 
portant sur tous les principaux aspects du probleme 
discute par la Commission, d'examiner Jes prin
cipes generaux suivants: 

1. 11 devrait exister un instrument international 
unique prevoyant: a) un plan detaille concernant 
le controle et le developpement internationaux de 
l'energie atomique; b) la creation d'une institution 
internationale de controle de l'energie atomique 



and carry out the plan and to be vested with wide 
discretionary powers; ( c) that, as part of the plan, 
undertakings by member nations not to use atomic 
energy for purposes of war; and (d) that the 
several parts of the plan to come into effective 
operation under terms and conditions which arc 
just and equitable, having regard to its overriding 
purposes. 

2. For the purposes of carrying out the plan, 
the international authority should be vested with 
all necessary rights in the relevant raw materials, 
-processes, plants and the products of plants. 

3. An e!Tective system should be established 
for preventing breaches of the agreed ·restrictions 
and controls. 

4. The international authority shall be required 
to promote and carry out plans for the develop
ment of atomic energy for peaceful purposes. 

5. Scientific information on nuclear processes 
and their application to peaceful purposes should 
be exchanged, care being taken at each stage not 
to prejudice the e!Tcctivcness of the agreed safe-

. guards against misuse. Such exchange of informa
tion should take place by interchange of personnel 
a_nd through open publication. 

6. The general plan should provide that; at 
times and under conditions to be fixed by the 
international authority, the manufacture of atomic 
bombs should cease and all existing bombs should 
be dismantled. 

Point of view of the French delegation on ques
tions of principle which may have been dis
cussed in the first meeting of Sub-Committee 1 

1. Convention and Control 
(a) The ideas of supervision and guarantees 
arc inseparable from the convention. 

( b) The convention would become· effective 
at the stages and in the manner provided by 
the treaty. 

2. Authority of Control 
(a) There should exist a special international • 
control authority to be established by the Gen
eral Assembly. 
(b) The authority should report to the Secur
ity Council on its control and administrative 
activities, and should notify the Council of all 
breaches of mies \\'hich it may have been able 
to detect. 
(c) The authority should be the necessary 
technical counsel to the Security Council. The 
Security Council should rdl'r to the authority, 
for advice, all questions placed before it on 
matters bearing on development or control of 
atomic energy. 
(d) The Security Council should be the only 
authority responsible for decisions taken in the 
interest of peace and for the security of the 
United Nations. 

Memorandum No. 1 submitted by the United 
States representative on the Atomic Energy 

Commission 

After giving careful consideration to the views 
r-xprcssc-d by the Chairman of our Sub-Committee 

h ' cl' cl • • d' • c argee • a mm1strcr et apphquer ce plan et 
d~tee de lar&es pouvoirs discretionnaires; c) co~me 
fa1sant partie du plan, que les nations membres 
s'engagent a ne pas utiliser l'energie atomique a 
des fins de guerre; d) que Jes differentes parties 
du plan seront mises a execution conformement a 
des modalites et selon des conditions justes et equi
tables, compte tenu des objectifs primordiaux dudit 
plan. 

2. Tous les droits necessaires en ce qui con
cerne, clans le domaine de l'energie atomique, Jes 
matieres premieres, lcs procedes Jes usines et prci
duits de celles-ci devraient etre ~onferes a }'institu
tion internationale de controle, pour Jui peimettre 
d'executer le plan en question. • 

3. Ull systeme efficace devrait etre. institue en 
vue d'empecher les violations des restrictions et 
des controles acceptes. 

4 .. L'institution intemationale de controle de
vrait avoir pour tache de provoquer et d'executer 
des plans en vue du developpemcnt de l'energie 
atomique pour des fins pacifiqucs. 

_5. Les informations scientifiques concernant Jes 
travaux de physique nucleaire et leur application 
a des fins pacifiques devraient faire l'objet 
d'cchanges, toutes precautions etant prises a chaque 
stadc pour ne pas porter prejudice a l'efficacite 
des mesures de sauvegarde contre un usage abusif. 
Ccs echanges d'informations dcvraient se faire au 
moycn d'echangc de personnel ct de publications 
accessibles a tous. 

6. Le plan general devrait prevoir que cesse, 
au moment juge opportun ct scion des conditions 
detcrminees par ]'institution internationale de 
coritrole, la fabrication des bombes atomiques et 
quc soient dctruites toutes Jes bombes existantes. 

Point de Vue de la delegation fran~aise sur les 
questions de principe debattues au cours de la 

premiere seance du Sous-Comite 1 

1. Convention ct controle 
a) Les notions de • controlc et de garantie 
d'application sont inseparables de la conven-

. tion clle-meme. I 

b) La convention entrerait en vigueur aux 
stades et de la inaniere prevus clans le traite. 

2. Organisme de controle 
a) II devrait cxister une institution internatio
nale speciale de controle ct d'administration, 
qui serait crcee par l'Asscmblec. 
b) C'cst au Conseil de sccurite que cette ins-

. titution rendrait comptc de sa mission de 
controle et d'administration ct signalcrait les 
infractions qui scraicnt decclecs. 

c) L'institution serait le conseillcr technique 
nccessairc du Conscil de sccudite, qui Jui rcn
verrait, pour avis, • toutc question dont ii serait 
saisi concernant l'usagc ou le controle de 
I'cnergic atomiquc. 

d) Le Conscil de securitc restcrait le seul or
ganc pouvant prcndrc unc decision concernant 
l'intcrct • de la paix ct la securite des Nations 
Unics. 

Memorandum No 1 soumls par le representant 
des Etats-Unis a la Commission de l'energie 

at~mique 

•. Aprcs avoir ctudie attcntivcmcnt ks considcra
tiom exposecs hicr par le President, au cours de 



at its first meeting yesterday and to the comments 
of the other members of this Sub~Committee, the 
United States delegation has concluded that the 
recommendations of the Chairman of our Sub
Committee offer a sound and expeditious approach 
to the solution of our problems. Accordingly, the 
United States delegation concurs in and endorses 
them. . 

In furtherance th~reof, we submit this memor
andum· in "the hope that it may aid the Sub-Com
mittee in conducting its deliberations and reach
ing its conclusions. The· memorandum is an at
tempt to outline in logical sequence a number of 
the more important points upon which the Com
mission itself will undoubtedly desire the views of 
this Sub-Committee. It does not purport to be 
complete. There will certainly be many additional 
points requiring this Sub-Committee's considera
tion. 

A. The control and development of atomic 
energy must be international and should be en
trusted to an agency which for present purposes 
is called the atomic development authority. • 

B. The authority would be created by a.tr~aty, 
which should include a form of charter for the 
a~!l10rity and some very important additional pro
v1s1ons. 

C. The preamble of the treaty should • express 
the following principles: 

( 1) The preservation of international peace 
and security in accordance with the purposes 
and principles stated in the Preamble and Chap
ter I of the Chartet of the United Nations; • 

(2) The safeguarding of all peoples against 
the use of atomic weapons; 

( 3) The development and wide distribution 
of atomic energy and its by-products for pur
poses of raising the welfare and standard of life 
of the peoples of the world and of contributing 
to their science and culture; 

( 4) The realization of these ends ·through 
international co-operation, through an interna
tional agency for the development and control 
of atomic energy and through a system of inter
national enforcement. 

D. The treaty should contain provisions: 
( 1) Defining the relations between the au

thority and the Security Council, the General 
Assembly, the International Court of Justice, 
and the other organs of the United Nations; 

(2) Defining the mutual rights and obliga
tions of the several signatory States and the 
authority, including the relations between the 
authority and any atomic energy control agen
cies of the signatory States; 

( 3) Governing the sequence and timing of 
the steps in the transition from the present con
ditions to the conditions which will prevail once 
the authority is in effective control of atomic 
energy; 

( 4) Specifying the time when and the condi
tions under which the national and private pos
session, manufacture, and use of atomic weapons 
shall be outlawed; 

(5) Defining the violations which shall con
stitute international crimes, and specifying the 
sanctions to be employed for such violations; 

(6) Relating to signature, ratification, entry 
into force and amendment of the treaty; and 
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la premiere seance du Sot1s-Comite, ainsi que !es 
interventions des autres membres de celui-ci, la 
delegation des Etats-Unis est arrivee a la conclu
sion que Jes recommandations du President du 

.. Sous-Comite proposent des moyens surs et commo
des pour resoudre Jes problemes qui nous preoc
cupent. En consequence, la delegation des Etats
Unis s'y associe et y donne son accord. 

Pour contribuer au succes de ces recommanda·
tions, ·e11e soumet le present memorandum, dans 
l'espoir qu'il pourra aider le Sous-Comite clans la 
conduite de . ses . debats • et !'elaboration de ses 
conclusions. La delegation des Etats-Unis a essaye, 
clans ce memorandum, de presenter, clans un ordre 
\ogique, un certain nombre des points Jes plus 
1mportants sur lesquels la Commission desirera 
sans aucun doute connaitre Jes vues du Sous-Co
mite. Ce memorandum n'a pas la pretention d'etre 
complet. II y a certainement de nombreuses autres 
questions que le Sous-Comite devra examiner. 

A. Le controle et Jes recherches concernant 
l'energie atomique doivent etre organises sur le 
plan international et etre confies a une institution 
qui sera designee ici sous le nom d'institution. de 
controle de l'energie atomique. • 

B. L'institution de controle serait creee par un 
traite qui devrait comporter une constitution de 
}'institution et un certain nombre de dispositions 
additionnelles tres importantes. 

C. Le preambule du traite° devrait proclamer 
Jes principes suivants: 

1) Le maintien de la paix et de la securite 
internationales, conformement aux buts et prin
cipes exposes clans le Preambule et au Cha
pitre Ier de la Charte des Nations Unies; 
. 2) La protection de tous Jes peuples contre 
l'emploi d'armes atomiques; 

3) Le developpement et une large repartition 
de l'energie atomique et de ses sous-produits afin 
d'ameliorer le bien-etre et de relever le niveau 
de vie des peuples du monde et de contribuer 
au developpement de leur science et de leur 
culture; 

4) La realisation de ces fins par une collabo
ration internationale, au moyen d'une institu
tion internationale chargee des recherches et du 
controle de l'energie atomique, et d'un systeme 
destine a assurer !'application sur le plan inter
national de la reglementation adoptee. 
D. Le traite devrait comporter des dispositions: 

1) Definissant Jes relations entre !'institution 
et le Conseil de securite, I' Assemblee generale, la 
Cour internationale de Justice et Jes autres or
ganes des Nations Unies; 

2) Definissant Jes droits et Jes obligations reci
proques des divers Etats signataires et de !'institu
tion, et notamment les relations entre !'institu
tion et toutes institutions de controle de l'energie 
atomique des Eta ts signataires; 

3) Fixant l'ordre et le ·rythme de succession 
des etapes par lcsquelles on passera de la situa
tion actuellc a la situation qui existera au 
moment ou !'institution controlera de fa~on 
effective l'energie atomiquc; 

4) Precisant l'epoque a laquelle" la propriete 
nationale ou privcc, la fabrication et l'emploi 
des armes atomiques seront mis hors la Joi, et 
Jes conditions auxquclJes cette mcsure sera 
appliquee; 

5) Definissant les violations qui constitueront 
des crimes internationaux et precisant Jes sanc
tions applicables dans ce cas; 

6) Reglant Jes questions relatives a la signa
ture, a la ratification, a la misc en vigueur et a 
la modification du traite; 



( 7) Concerning any necessary amendment of 
the charter of the United Nations. 

E. The charter of the atomic development 
authority should state the following purposes of 
the authority: 

( 1) To prevent the possession, manufacture 
or use of atomic weapons for mass destruction; 

(2) To foster the beneficial, non-dangerous 
uses of atomic energy; 

(3) To have managerial control or owner
ship of all atomic energy activities potentially 
dangerous to world security; 

( 4) To control, inspect, and licence all other 
atomic energy activities; 

(5) To engage in atomic energy research and 
development; and 

(6) To assure that the benefits derived from 
such research and development shall be avail
able to the peoples of all the signatory States so 
long as each State and its people support the 
authority and observe their obligations under 
the treaty and charter. 

F. The charter should contain specific pro
visions governing topics under the following 
principal headings: 

1. Functions and powers of the atomic develop
ment authority 

Subject to application in the manner to be 
designed by the charter, the authority should be 
granted the following powers: 

(a) To obtain and maintain complete and 
exclusive control or ownership of all uranium, 
thorium, and other material which may be a 
source of atomic energy wherever present in 
potentially dangerous quantities, whether in raw 
material, by-product, processed, or other form; 

( b) To conduct continuous investigations and 
surveys of sources of atomic energy throughout 
the world, in aid of the proper exercise of the 
foregoing and the authority's other functions 
and powers; 

(c) To acquire, construct, own and exclu
sively operate all facilities for the production of 
U-235, plutonium and such other fissionable 
materials as may be specified by the authority, 
and to maintain supplies of fissionable materials 
adequate to fulfil the purposes of the authority; 

{d) To define and determine, in the manner 
set forth in the charter, any other facilities or 
activities in the field of atomic energy which 
would be dangerous unless controlled by the 

• authority, and to supervise and have complete 
managerial control of all such activities and 
facili tics; 

( e) To have unhindered access to, and power 
to control, licence and inspect all other facilities 
which possess, utilize or produce materials which 
arc ..a source of atomic energy, and all other. 
activities which utilize or produce, or arc 
capable of utilizing or producing atomic energy; 
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7) Specifiant tous amendements qu'il pour
rait etre necessaire d'apporter a la Charte des 
Nations Unies. 
E. La constitution de !'institution internationale 

de controle devrait definir comme suit les buts de 
cette institution: 

1 ) Empecher la possession, la fabrication ou 
l'emploi d'armes atomiques pouvant servir a la 
destruction en masse; • 

2) Encourager les applications bienfaisantes 
et inoffensives de l'energie atomique; 

3) Regler les questions de gestion ou de pro
priete relativement a toutes les activites se rap
portant a l'energie atomique, pour autant 
qu'elles peuvent impliquer un danger pour la 
securite mondiale; 

4) Controler, inspecter, et regler par un sys
teme de licences toutes les autres activites 
concernant l'energie atomique; 

5) Entreprendre des recherches sur l'energie 
atomique et en developper ses applications; 

6) Veiller a ce que les bienfaits derives de 
ces recherches et de ces applications soient mis 
a la disposition des populations de tous les Etats 
signataires, aussi longtemps que les Etats et leurs 
populations soutiendront !'institution et respecte
ront les obligations qu'ils auront assumees aux 
termes du traite et de la constitution. 
F. La constitution devrait comporter des dispo

sition specifiques regissant les sujets mentionnes 
sous les principales rubriques ci-apres: 

1. Attributions et pouuoirs de l'institution de 
contrdle de l'energie atomique 

Sous reserve des modalites d'application qui 
seront definies clans la copstitution, !'institution 
devrait etre investie du pouvoir: 

a) De s'assurer et de maintenir un controle 
complet et exclusif OU un droit de propriete sur 
tout !'uranium, sur tout le thorium ainsi que sur 
toutes autres matieres premieres qui peuvent 
etre une source d'energie atomique, partout ou 
ces produits existent en quantites susceptibles 
d'etre dangereuses, soit sous forme de minerai, 
de sous-produits, de produits traites, ou sous 
toute autre forme; 

b) De proceder d'une fac;on permanente a 
des enquetes et a des etudes sur les sources 
d'energie atomique clans le monde entier, pour 
faciliter l'exercice des pouvoirs prevus au para
graphe ci-dessus ainsi que des autres attribu
tions et pouvoirs de !'institution; 

c) D'acquerir, de construire, de posseder et 
de diriger, a titre exclusif, toutes les installa
tions permettant la production de l'U-235, du 
plutonium, et de tels autres produits fissiles qui 
pourront etre designes par !'institution, et de 
maintenir des reserves suffisantes de produits 
fissiles pour permettre a !'institution de realiser 
ses fins; 

d) De definir et de determiner, selon les mo
dalites prevues par la constitution, toutes autrcs 
installations ou activites clans le domaine de 
l'energie atomique qui seraient dangereuses si 
elles n'etaient pas controlees par !'institution, 
ainsi que d'excrcer le controle et d'assurcr la 
direction complete de toutes ces activites et ins
tallations; 

e) D'avoir librement acces a toutes les autrcs 
installations qui possedent, utilisent ou produi
sent des matiercs premieres constituant une 
source d'encrgie atomique, ainsi qu'a toutes les 
autres activites qui utilisent, produisent, ou qui 
sont en mesure ou d'utiliser ou de produire 
l'energie atomique, et d'avoir le droit de -les 
controler, de leur accorder les licences et de les 
inspecter; 



{f) To have the exclusive right of research 
in the field of atomic explosives; • 

(g) To foster and promote the non-danger
ous use and wide distribution of atomic energy 
for beneficial purposes under licences or other 
suitable arrangements established by the author-
ity; and • 

{h) Subject to the provisions of the treaty 
and charter, to have power to take other nec
essary action and to issue rules and regulations. 

2. Composition, organization and location of the 
atomic development authori~y 

(a) All signatory States to be members of 
the authority. 

( b) Conditions upon which States not mem
bers of the United Nations may become parties 
to the treaty. 

( c) The authority to be organized to func-
tion continuously. • 

{d) Governing board. 
{ 1 ) Composition and qualifications. 
(2) Method of nomination and selection. 

(3) Terms of office. 
( 4) Voting procedure. 
( 5) Powers and duties. 
( 6) Compensation. 

( e) Executive management. 
( 1) Number and titles of executive officers. 

(2) Qualifications and method of selection. 

(3) Terms of office. 
( 4) Powers and duties. 
( 5) Compensation. 

{f) Staff and consultants. 
(g) Subordinate boards, divisions, and other 

units. 
{h) Location of the authority. 

G. Provisions for enforcement should be in
cluded in the treaty: 

( 1) Definitions of conduct constituting viola
tions. 

(2) Consequences of such violations, includ
ing the procedures to be followed in detecting, 
establishing, remedying or punishing such viola
tions: 

(a) Administrative action by the authority.· 

( i) Special investigations. 
(ii) Revocation or denial of licences. 

(iii) Other action. . 
( b) Resort to judical processes and proce

dures. 
( c) Reference of serious violations to the 

Security Council of the United Nations. 
H. The following additional topics should be 

provided for in the treaty: 
1. Legal capacity and privileges and immu

nities of the authority in the territory of each 
signatory State. 

2. Privileges and immunities of officials of 
the authority. ~ 

3. Accountability of the authority and its 
officials, and the scope of and procedure for 
review of their actions. 

4. Method of financing the authority. 
5. Procedure for determination of the prices 

and quotas which the authority should employ 
in tne sale or lease of atomic energy materials 
or by-products. 
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/) De posseder le droit exclusif de faire des 
recherches clans -le domaine des explosifs ato
miques; 

g) D'encourager et de promouvoir les utili
sations inoffensives et une large distribution de 
l'energie atomique en vue de son utilisation 
bienfaisante au moyen d'un systeme de licences 
OU selon toutes autres modalites appropriees qui 
pourront etre etablies par l'institution; 

h) Dans le cadre des dispositions du traite 
et de la constitution, d'avoir le droit de prendre 
toutes autres mesures necessaires et d'etablir des 
regles et une reglementation. 
2. Composition, D'T'ganisation et siege de l'insti

tution de contrale de l'energie atomique 
a) Tous les Etats signataires devront etre 

membres de l'institution. 
b) Conditions auxquelles !es Etats non mem

bres de l'Organisation des Nations Unies pour
ront devenir parties au traite. 

C) L'institution devra etre organisee pour 
fonctionner en permanence. 

d) Conseil d'administration. 
1) Composition et titres requi~. • 
2) Methode de presentation de candida-

ture et de designation. 
3) Duree des mandats. 
4) Procedure de vote. 
5) Droits et devoirs. 
6) . Indemni res. 

e) Direction. 
1) Effectif et titres des membres de -la 

direction. 
2) Conditions requises et methodes de 

recrutement. 
3) Duree des mandats. 
4) Droits et devoirs. 
5) Indemnites. 

f) Personnel et conseillers. 
g) Conseils secondaires, divisions et autres 

groupes. 
h) Siege de l'institution. 

G. Dispositions concernant les moyens d'appli
cation qui devraient figurer clans le traite: 

1) Definition des actes constituant des viola
tions. 

2) Consequences de ces violations, et notam
men t procedures a suivre pour depister, determi
ner, redresser ou punir ces violations: 

\ 

a) Mesures administratives que pourra 
prendre l'institution. 

i) Enquetes particulieres. 
ii) Retrait des licenses, ou refus de les 

accorder. 
iii) Autres mesures. 
b) Recours a des methodes et a des pro

cedures juridiques. 
c) Soumission des cas de violation grave 

au Conseil de securite des Nations Unies. 
H. Les points additionnels suivants devraient 

etre regles par le traite: 
1. Statut juridique, privileges et immunites 

de l'institution sur le territoire de chaque Etat 
signataire. 

2. Privileges et immunites des fonctionnaires 
de l'institution. • 

3. Responsabilite de l'institution et de ses 
fonctionnaires, etendue et modalites du controle 
s'exer~ant sur leur activite. 

4. Methode de financement de l'institution. 
5. Methodes selon lesquelles seront determi

nes les prix et les contingents que l'institution 
devrait adopter pour la vente ou la location de 
produits ou de sous-produits de l'energie ato
mique. 



6. Procedure for determination of the 
compensation to be made by the authority in 
acquiring atomic energy supplies and facilities. 

7. Measures to ensure adequate protection 
and strategic location of the premises and prop
erty of the authority. 

8. Definitions of terms used in the treaty and 
charter'-. 

Memorandum No. 2 submitted by the United 
States representative on the Atomic Energy 
Commission dealing with the functions and 
powers of the proposed atomic development 

authority 

A fundamental element of the United States 
plan for control of atomic energy is an interna
tional atomic development authority with the dual 
functions of: 

(a) Preventing the use of atomic energy for 
destructive purposes; 

( b) Promoting the peaceful applications of 
atomic energy and its by-products for the mate
rial benefit of the peoples of the world and as a 
contribution to their science and culture. 

A few very basic facts afford the opportunity, 
and determine the pattern, for control of atomic 
energy. One is that the nuclear chain reaction, 
essential to the release of atomic energy in any 
form, requires the presence of uranium alone, or 
in combination with thorium, to produce fission
able material. Available knowledge indicates that 
this requirement is likely to prevail for a consider
able time. Another important fact is that all the 
initial processes in the production of these fission
able materials and certain subsequent ones are 
identical whether their intended use or purpose is 
beneficent or dangerous. 

The conclusion to be drawn from these facts is 
that the core of any system for control of atomic 
energy is effective dominion over all uranium and 
thorium and their fissionable derivatives. 

The degree of effectiveness of such controls over 
these fissionable materials is the measure of the 
success of our undertaking. To be fully effective, 
such controls must attach firmly to all uranium, 
and thorium from the moment they are produced 
and must remain in effect so long as they exist in 
a state or quantity susceptible of dangerous use. 
Any uranium or thorium in unauthorized hands. 
is a threat to the entire system of control and thus 
to the maintenance of peace. 

Since the exploitation of atomic energy for 
peaceful purposes necessitates operations which 
are, in the initial stages, identical with those needed 
to make atomic energy available for destructive 
purposes, both of these functions, (a) and ( b) 
above, should be assigned to the same agency. Fur
thermore, an international agency with rcsponsi
hilities for fostering the beneficial uses of atomic 
energy as well as responsibilities for preventing 
its misuse, will be more effective, constructive, and 

'Not,· on ord!'r in which topics should be considerod: 

Consideration of the charter first would afford an under
standing of the functions to be performed by the authority 
and would facilitate agreement upon the other provisions 
of the treaty. 

6. Methodes selon lesquelles seront detcrmi
nees les indemnites que devra payer !'institution 
lorsqu'elle fera !'acquisition de fournitures ou 
d'installations concernant l'energie atomique. 

7. Mesures permettant d'assurer une protec
tion adequate des batiments et des biens de !'ins
titution et de ·1es etablir dans des emplacements 
stra tegiques. 

8. Definition des termes utilises clans le traite 
et clans la constitution.1 

• Memorandum No 2 presente par le represen
tant des Etats-Unis a la Commission de l'energie 
atomique, concernant les fonctions et pouvoirs 
de !'institution internationale de controle dont 
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la creation a ete proposee 

Un element essentiel du plan des Etats-Unis 
pour le controle de l'energie atomique est la crea
tion d'une institution internationale qui serait 
chargee des deux fonctions suivantes: 

a) Empecher l'usage de l'energie atomique 
a des fins de destruction; 

b) Encourager !'application de l'energie ato
miquc ct de scs sous-produits a des fins paci
fiques clans l'interet materiel des populations du 
mondc et comme contribution a leur science et 
a leur culture. 
Quelqucs faits fondamcntaux nous fournissent 

la possibilitc de controlcr l'encrgie atomique et 
detcrmincnt lcs modalites de cc controle. C'est 
ainsi que la reaction nucleaire a chaine, qui est 
essenticllc pour libercr l'energic atomique, sous 
quclque formc quc cc soit, exige, pour produire 
des substances fissilcs, la presence de )'uranium, 
soit scul, soit combine avec le thorium. Ce que 
nous savons a I'heurc actuellc nous permet de pen
ser que cctte condition subsistera pendant long
tcmps. Un autrc fait important est que tous les 
procedes initiaux clans la production des substances 
fissiles et certains des procedes subsequents sont 
idcntiques, quc ces substances soient destinees a 
un usage bicnfaisant ou dangereux. 

En consequence, tout systemc de controle de 
l'encrgic atomiquc doit rcposer esscntiellement sur 
une maitrisc effective s'excn;ant sur tout !'uranium, 
sur tout le thorium ct sur tous lcurs derives fis
silcs. 

C'cst done du dcgre d'efficacite de ccs • mesures 
de controlc sur toutes Jes substances fissiles que 
depcndra en definitive le succes de notre entre
prisc. Pour etrc recllcmcnt cfficacc, Ce controle 
doit s'excrccr strictement sur tout !'uranium et tout 
le thorium depuis le moment ou ils sont produits 
ct aussi longtcmps qu'ils sc trouvcnt clans un etat 
OU en quantite se pretant a un usage dangereux. 
Toutc possession illicite d'uranium ou de thorium 
constituc une menace au systemc de controle tout 
cnticr ct, partant, au mainticn de la paix. 

Etant donne que !'exploitation de l'encrgic ato
miquc a des fins pacifiqucs cxigc des operations 
qui, clans lcurs etapcs initialcs, sont idcntiqucs a 
ccllcs quc ncccssitc la production de l'cncrgic ato
miquc clans un but de destruction, lcs dcux 
fonctions mentionnees plus haut, sous a) et b), 
doivcnt, I'unc ct l'autrc, ctrc conficcs a la mcmc 
institution. De plus, unc institution intcrnationalc 
chargce d'cncouragcr )'usage bicnfaisant de l'cncr
gic atomiquc aussi bicn quc d'cmpcchcr son usage 

'Note conccrnant l'ordre clans lcqucl ces questions de
vraient ctre examinees: 

L'cxamen de la constitution en premier lieu permct
trait une parfaite comprehension des fonctions que devra 
remplir !'institution de controle ct faciliterait !'accord 
sur lcs autrcs dispositions du traite. 



workable than if it has merely duties of inspection 
and policing. The activities of such an agency, 
might even result in establishing beneficial patterns 
of international co-operation of a new and hope• 
ful kind .. 

In discussing the powers and functions of the 
authority, it is helpful to distinguish between opera
tions which are "safe" and those which are "dan
gerous" from the point of view of misapplication 
of facilities for the accomplishment of destructive 
ends. 

Tne functions and powers of the authority will 
be exercised in a variety of ways and by various 
means. It is impossible at this _time to catalogue 
completely the exact forms of control which the 
authority will need to employ. In general, they 
fall into the categories of ownership, managerial 
control, supervision, leasing, licensing, and inspec
tion. The authority should, of course, be given wide 
power and discretion as to the particular means or 
combinations thereof which it deems best adapted 
to the accomplishment of its functions. 

Section F of the mcmorand~m submitted to 
Sub-Committee l by the United States delegation 
on 2 July 1946 sets forth a partial list of functions 
and powers of the control agency. 

The following, arranged in the order of presen
tation contained in the said memorandum, is sub
mitted· in response to the request of our Chairman, 
by way of explanation and amplification of the 
operation of these controls: 

(a) To obtain and maintain complete and exclu
sive control or ownership of all uranium, tho
rium, and other material which may be a source 
of atomic energy wherever present in potentially 
dangerous quantities whether in raw material, 
by-product, processed, or other form. 

Initial control, at the source, of the basic materi
als on which atomic energy depends provides the 
fundamental basis for protection and facilitates 
control over all subsequent processing of these 
materials. Complete control of such basic materials 
is essential to the successful functioning of the au
thority. Uranium is, so far as we now know, the 
only substance occurring in nature in significant 
quantities which can maintain a chain reaction. 
However, thorium, in combination with uranium 
or its derivative plutonium, may well be useful in 
manufacturing chain-reacting fissionable material. 
Therefore we propose that the authority be em
powered to exercise such measures of control over 
the mining and processing of both uranium and 
thorium as to assure its ownership of all stocks of 
both of those materials. 

In so far as exercising actual control over nat
ural deposits of uranium and thorium ores is 
concerned, the precise pattern of control suitable 
for various types of deposits of such materials, will 
have to depend on the geological, mining, refining, 
and economic facts involved in different situations .. 

The authority, in short, must have such control 
of mining and concentrating operations as will 
assure its complete and absolute ownership of all 
uranium and thorium actually produced. There 
must be no possibility of diversion from the 
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malfaisant sera plus efficace et plus utile; son 
f?nctionnernent aussi sera plus facile a assurer que 
s1 elle a seulement des devoirs d'inspection et de 
police. De l'activite d'une telle institution pour
raient meme resulter de nouvelles methodes de 
cooperation internationale, extremement fecondes. 

En discutant des pouvoirs et des fonctions de 
!'institution, il semble utile de distinguer entre !es 
operations qui sont "sans danger" et celles qui sont 
"dangereuses", sous !'angle des applications pour 
des fins de destruction. 

Les fonctions et !es pouvoirs _de !'institution 
s'exerceront de tres diverses fa~ons et par cliffe
rents moyens. En ce moment, ii est impossible de 
dresser une liste complete des formes precises que 
devra revetir le controle par !'institution. D'une 
fa~on generale, on peut -Jes classer sous differentes 
rubriques: propriete, controle de la direction, sur
veillance, location, licences et inspection. L'insti
tution devrait, bien entendu, disposer de pouvoirs 
etendus et etre libre de choisir le procede particu
lier OU !'ensemble des procedes qu'elle juge le 
mieux appropries a l'accomplissement de sa tache. 

La section F du memorandum soumis au Sous
Comite 1- par la delegation des E_tats-Unis le 
2 juillet 1946 dresse une liste partielle des fonctions 
et des pouvoirs de !'institution de controle. 

A la demande de notre President, nous presen
tons !es explications suivantes, disposees clans l'or
dre dudit memorandum, pour exposer avec plus 
de details le fonctionnement de ce controle. L'ins
titution devrait: 

a) S'assurer et maintenir un controle complet et 
exclusif, OU ·un droit de propriete sur tout l'ura
nium, sur tout le thorium, ainsi que sur toutes 
autres matieres premieres qui peuvent etre une 
source d'energie atomique, partout ou ces matie
res premieres existent en quantiles susceptibles 
d'etre dangereuses, soit sous forme de minerai, 
de sous-produits, de produits traites, ou sous 
toute autre forme. 

Le controle a la source de toutes les matieres 
premieres essentielles constitue la base fondamen
tale d'un systeme de protection et facilite le 
controle de tout le traitement ulterieur de ces 
matieres premieres. Le controle complet de ces 
matieres premieres essentielles est indispensable 
pour que l'institution puisse faire reuvre utile. Dans 
l'etat actuel, de nos connaissances, !'uranium est, 
de toutes les substances susceptibles de produire 
une reaction a chaine, la scule que la nature nous 
fournisse en quantites relativement importantes. 
Cependant, le thorium combine avec !'uranium, 
OU son derive, le plutonium, est peut-etre suscep
tible d'etre employe clans la fabrication de subs
tances fissiles, produisant une reaction a chaine. 
C'cst pourquoi nous proposons que !'institution soit 
investie du pouvoir d'exercer sur !'extraction et le 
traitement tant de !'uranium que du thorium, un 
controle lui assurant la propriete de tous Jes stocks 
de ces deux produits. 

En ce qui concerne !'organisation effective du 
controle des gisements de minerais d'uranium et 
de thorium, Jes modalites precises des mesures a 
appliquer aux differentes sortes de gisements de 
ces produits dependront naturellement des situa
tions particulieres, en ce qui concerne Jes facteurs 
geologiques et economiques, ainsi que les methodes 
d'extraction et de raffinage. 

En resume, !'institution doit avoir sur !es opera
tions d'extraction et de traitement un pouvoir de 
controle tel qu'il Jui assure la propriete complete 
et absolue de tout !'uranium et de tout le thorium 
produits. A partir du moment ou le minerai est 



moment the ore is remove dfrom the ground, and 
the authority must set up such actual measures of 
control as will assure this result. 

(b) To conduct continuous investigations and 
surveys of sources of atomic energy throughout 
the world, in aid of the proper exercise of the. 
fore going and the authority's other functions 
and powers. 

The authority should 'have as one of its earliest 
purposes to obtain and maintain complete and 
accurate information on world supplies of uranium 
and thorium. Such information as is now available 
is admittedly inadequate. It must be made com
plete and accurate, and so maintained. Further
more, the authority should be empowered to search 
out new deposits and to expand its knowledge of 
world supplies of such materials through such sur
veying and prospecting activities as it may deem 
necessary. As a result of its own efforts and from 
information furnished to it by others, the author
ity should keep currently informed on the discov
ery of new deposits. 

( c) To acquire, construct, own, and exclusively 
operate all facilities for the production of U-235, 
plutonium, and such other fissionable materials 
as may be specified by the authority, and to 
maintain supplies of fissionable materials ade
quate to fulfill the purposes of the authority. 

A primary purpose of the authority is to pre
vent illicit use of fissionable materials. It can do 
this most certainly, most easily, and with least 
interference with political considerations and in
dustrial operations, if it is the sole manufacturer 
and owner of such materials. Therefore, it should 
own and operate all frimary production facilities 
for the manufacture o U-235, plutonium, and such 
other • materials as the authority may determine. 
As an exception to the foregoing, the authority 
may licence others to operate facilities which are 
capable of producing only small quantities of fis
sionable material, and which in the judgment of 
the authority do not permit the accumulation of 
dangerous stockpiles of atomic explosives. 

The authority will thus have control of the loca
tions of primary production plants and of any 
stockpiles of materials. The geographical distribu
tion of such plants and stockpiles should be 
determined in accordance with principles to be 
specified in the charter. 

With the authority having the sole right to 
manufacture fissionable materials, any attempt by 
others to carry on such operations, or to seize the 
authority's facilities, whatever the announced 
intent, would of itself constitute a grave violation. 

Title to all fissionable materials and final control 
over their use should remain at all times with the 
authority. 

The authority should be empowered to use fis
sionable materials for peaceful purposes, and to 
lease such materials for use by others under condi
tions which it deems safe, and subject to such 
controls as it deems necessary. 
( d) To define and determine, in the manner set 

forth in the charter, any other facilities or activi
ties in the field of atomic energy which would 
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extrait du sol ii ne faut pas qu'il existe Ia moindre 
possibilite d'un detournement et !'institution de 
controle doit prendre les mesures propres a attein
dre ce resultat. 

b) Proceder d'une fafon permanente a des en
quete! et a des etudes sur les sources d' energie 
atomzque dans le monde ent,ier, pour faciliter 
l'exercice des pouvofrs prevus au paragraP.he ci
dessus, ainsi que des autres attributions et pou
voirs de l'institu.tion. 
L'un des premiers buts a atteindre par !'institu

tion consiste a obtenir des renseignements cornplets 
et exacts sur Jes stocks d'uranium et de thorium 
clans le monde et a tenir ces renseignements a jour. 
11 est certain que les renseignements dont nous dis
posons actuellement ne sont pas suffisants. 11 faut 
Jes completer, les rendre exacts et les tenir a jour. 
De plus, l'institution devrait avoir le pouvoir de 
rechercher de nouveaux gisements et de completer 
sa connaissance des stocks de ces matieres premie
res clans le monde par les travaux de recherche et 
de prospection qu'elle pourra juger necessaires. 
L'institution devrait toujours etre au courant de 
la decouverte de nouveaux gisements, grace a 
ses propres travaux et aux informations qui Jui 
parviendront de l'exterieur. 

C) Acquerir, construire, posseder et diriger a titre 
exclusif toutes les installations permettant la pro
duction de l'U-235, du plutonium et de tels 
autres produits fissiles qui pourront etre designes 
par /'institution de controle, et maintenir des 
reserves sufjisantes de produits fissiles pour per- -
mettre a !'institution de realiser ses fins. 
L'un des principaux buts de !'institution devrait 

consister a empecher !'usage illicite des produits 
fissiles. Elle peut atteindre ce but de la fa~on la plus 
sure et la plus facile en interyenant le moins pos
sible clans les questions politiques et les operations 
industriellcs, si elle est la seule a fabriquer et, a 
posseder les produits en question. C'est pourquoi 
elle devrait avoir Ia propriete et la direction de 
toutes Jes installations qui sont fodispensables a 
la fabrication de l'U-235, du plutonium et de tels 
autres produits fissiles qui pourront etre designes 
par l'institution. Par exception a ce qui precede, 
!'institution de controle serait habilitee a accorder 
a des tiers des licences pour exploiter des installa
tions ne pouvant produire que de faibles quantites 
de produits fissiles qui, de l'avis de !'institution, 
ne permettraient pas l'accumulation de stocks dan
gereux d'explosifs atomiques. 

L'institution controlera ainsi les lieux ou seront 
fabriques lcs produits de base, et tous Jes stocks 
de matieres premieres. II convicndra de fixer la 
distribution geographitjue de ces usincs et de ces 
stocks d'apres des principes qui devront etre pre
cises clans la constitution. 

Si !'institution a scule le droit de fabriqucr des 
produits fissiles, toute tentative etrangere pour se 
livrcr a des operations de ce genre, ou pour saisir 
des installations de !'institution, quelle que fut 
!'intention declarec, constitucrait, par elle-meme, 
unc grave violation. 

L'institution dcvrait, en tout temps, dcmeurer 
proprietairc de tous Jes produits fissilcs et excrcer 
le controlc supreme sur !cur cmploi. 

L'institution dcvrait avoir le droit d'cmploycr Jes 
produits fissilcs a des fins pacifiqucs ct de preter ces 
produits a d'autrcs, a des conditions prescntant a 
son avis toutcs garantics ct moyennant telles mc
sures de controlc qu'clle pourra jugcr neccssaires. 
d) Definir ct determiner, selon les modalites pre-

vucs par la constitution, toutcs autres installa
tions ou activitls dans le domaine de l'lnergie 



be dangerous unless controlled by the authority, 
and to supervise and have complete managerial 
control of all such activities and facilities. 

The development of atomic en~rgy for peaceful 
purposes follows in much of its course a path 
parallel with the development of atomic weapons. 
Therefore, it is essential that the authority have 
complete control of all operations which might 
facilitate atomic weapon production. This requires 
that the authority also have the power to deter
mine, and adjust from time to time, in accordance 
with increased knowledge, the dividing line be
tween "safe" and "dangerous" activities as new 
conditions demand. It is important to empnasize 
the complicated and varying considerations in
volved in determining this dividing line.· 

Control of "dangerous" activities should be car
ried out to the greatest extent possible through 

' direct operation by the authority. An organization 
which is actively carrying out an operation is in 
a much better position to prevent diversion of ma
terial than one which merely exercises inspection 
and policing functions. Furthermore, while the 
authority must have full power to conduct such 
inspection and policing activities as are necessary, 
the fact that it alone carries on the critical opera
tions will reduce inspection to manageable scope, 
and render control of atomic energy less burden- • 
some and irritating to nations and their citizens. 

(e) To have unhindered access to, and power to 
control, licence, and inspect all other facilities 
which possess, utilize or produce materials which 
are a source of atomic energy, and all other 
activities which utilize or produce, or are cap
able of utilizing or producing atomic energy. 

As covered under paragraph ( c) above, the 
authority may lease fissionable material exclusively 
for peaceful purposes under proper safeguards. In 
all such instances, the authority should have un
hindered access to these installations, and such 
control and opportunity for inspection as it deems 
necessary to prevent misuse. 

The authority may permit others to operate, 
under such licence and control as it deems suitable, 
research, experimental, or other installations which 
would produce non-dangerous amounts of fission
able materials, provided, however, that the 
authority cannot under any circumstances licence 
others to conduct research on the utilization of 
atomic energy for explosives. 

{f) To have the exclusive right of research in 
the field of atomic explosives. 
The authority should have the sole right to . 

conduct research on atomic explosives. Such re
search is necessary in order to keep the authority 
in the forefront of knowledge in this field. This 
exclusive right of research does not carry with it 
the right to stock atomic weapons. This is a sepa
rate matter to be dealt with in the treaty. 
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atomique qui seraient dangereuses si • elles 
n'etaient pas controlees par !'institution, amsz 
qu'exercer le controle et assumer la direction 
complete de toutes ces ~ctivites et installations. 

Le developpernent des applications de l'energie 
atomique a des fins pacifiques suit en grande partie 
une courbe parallele a celle de !'evolution des 
armes atomiques. C'est pourquoi il importe que 
!'institution soit chargee du controle complet de 
toutes les operations qui, pourraient faciliter la 
production d'armes atomiques. A cet effet, il est 
indispensable que !'institution ait aussi le pouvoir 
de determiner, et de modifier, de temps a autre, au 
fur et a mesure du developpement des connais
sances scientifiques et de !'evolution de la situation, 
la ligne de demarcation entre les activites qui sont 
"sans\danger" et celles qui sont "dangereuses". II 
importe de souligner la nature complexe et variable 
des considerations dont il y a lieu de tenir ~mpte 
pour determiner cette ligne de demarcation. 

L'institution devrait, clans une mesure aussi 
large que possible, exercer le controle des activites 
"dangereuses" en assumant elle-meme, directe
ment, la direction des travaux. Une organisation 
qui procede elle-meme a une operation est beau
coup mieux placee pour ernpecher le detourne
ment des matieres premieres qu'une organisation 
n'ayant que des fonctions d'inspection et de police. 
De plus, si !'institution doit disposer de pleins pou
voirs pour proceder aux operations d'inspection et 
de police necessaires, il n'en est pas moins vrai que 
le fait qu'elle seule se livre aux operations cri
tiques est de nature a ramener ses inspections a 
des dimensions raisonnables et de rendre le controle 
de l'energie atomique moins genant et moins irri
tant pour les nations et leurs citoyens. 

e) Avoir librement acces a toutes les autres ins
tallations qui possedent, utilisent ou produisent 
des matieres premieres constituant une source 
d' energie atomique, et avoir le droit de les con
troler, de leur accorder les licences et de les 
inspecter, et avoir egalement acces a toutes les 
autres installations qui utilisent, prodtfisent, ou 
qui sont en mesure d'utiliser ou de produire 
l' energie atomique. 

Comme le prevoit le paragraphe c) ci-dessus, 
!'institution peut preter des produits fissiles pour 
des fins pacifiques exclusivement et moyennant des 
garanties appropriees. Dans tous ces cas, !'institu
tion devrait avoir librement acces aux installations 
en question et disposer de tels moyens de controle 
et possibilites d'inspection qu'elle pourra juger 
necessaires pour empecher les abus. 

L'institution pourra permettre a des tiers d'ex
ploiter, moyennant tel systeme de licences et tels 
controles qu'elle jugera appropries, les installations 
de recherches, d'experiences ou autres, qui pro
duiraient des produits fissiles en quantites ne pou
vant presenter aucun danger, etant entendu, toute
fois, que !'institution ne sera en aucun cas autorisee 
a accorder a des tiers des licences pour entre
prendre des recherches sur !'utilisation de l'energie 
atomique en vue de la production d'explosifs. 

f) Posseder le droit exclusif de faire des recher
ches dans le domaine des explosifs atomiques. 
L'institution devrait etre seule a avoir le droit 

de faire des recherches clans le domaine des ex-
plosifs atorniques. Des recherches de ce genre sont 
neccssaires pour permettre a !'institution d'etre a 
!'avant-garde du progres scientifique clans ce do
maine. Ce droit exclusif de faire des recherches 
n'implique pas celui de constituer des stocks 
d'armes atomiques. II s'agit ici d'une question dis
tincte qui devra etre reglee par le traite. 



The above prov1S1ons assume that the treaty 
will include agreements _forbidding any nation, its 
agents, instrumentalities, and citizens from engag
ing in research in the field of atomic explosives. 

(g) To foster and promote the non-dangerous 
use and w ·de d str. but"on of atom ·c energy for 
beneficial purposes under licences or other suit
able arrangements established by the authority. 

While it is a prime purpose of the authority 
to prevent national development or use of atomic 
armament, it is of importance that it foster and 
promote to the maximum degree scientific re
search, engineering development, and peaceful 
utilization of atomic energy for the good of man
kind. 

To this end, the authority, should: ( 1) conduct 
scientific research in this field with its own facili
ties, and should not only permit, but encourage 
and actively assist others to carry on such work, 
under such conditions as it deems appropriate, (2) 
encourage and assist others to conduct non
dangerous developments, directed towards the use
ful applications of atomic energy, and the advance
ment of science, and should carry on enough of 
such work with its own facilities so that it may be 
fully informed, and may assist others at critical 
points, ( 3) promote the actual beneficial utiliza
tion of atomic energy. 

It is obviously impossible to foresee at this time 
what all such uses may be. One of those which 
has been discussed is the generation of power. In 
the operation of nuclear reactors for the produc
tion of plutonium, heat is produced in considerable 
quantities. The large reactors now in existence 
arc not designed to operate at high enough 
temperatures to produce heat energy usable as a 
source of power. However, it seems possible that 
reactors for production of fissionable material 
might be so designed that they would produce • 
usable power as a by-product. Since the authority 
will own and operate all reactors producing 
"dangerous" amounts of fissionable material, it 
follows that the authority may itself become a 
producer of power. Power so produced_ could be 
turned over or sold to existing or future power 
systems for final distribution. This is a v<'ry com
plex problem. It would have to be done in accord
ance with principles contained in the charter and 
in conjunction with the geographical distribution 
of plants referred to in paragraph (c) above. 

The authority may also be empowered to lease 
to others dilute or so-c:-illcd "denatured" fission
able material in sufficient . quantities to permit 
them to operate atomic power plants without haz
ard to peace. In such cases, the authority would 
l1avc to exercise control over the design of the 
atomic energy-producing part of the power plants, 
to prevent the possibility of conversion to "danger
ous" use, to facilitate inspection, and to ensure 
~afcty to personnel. The authority should also be 
prepared to rcndrr engineering assistance to 
achieve maximum efficiency of power units. Their 
design, construction :md operation should at all 
timcf be under authority inspection. Such power 
plants must operate under licence from the au
thority and must use only active material owned by 

Les dispositions ci-dessus supposent que le traite 
:·omportera d~s clauses foterdisant a chaque nation, 
a ses agents, a ses organes et a ses citoyens de faire 
des recherches clans le domaine des explosifs ato
rmques. 

g) En_courager et promouvo.ir les utilisations inof
f enszves et une large distribution de l'energie 
atomique, en vue de son utilisation bienfaisante 

d' • ' au moyen un systeme de licences, ou selon 
toutes autres modalites appropriees qui pourront 
etre etablies par l'institution. 

Si l'un des buts fondamentaux de !'institution 
est d'empecher Jes nations de developper OU d'em
ployer les armes atomiques, il importe cependant 
que !'institution facilite et encourage au plus haut 
point la recherche scientifique, !es applications in
dustrielles et !'utilisation de l'energie atomique a 
des fins pacifiques et pour le bien de l'humanite. 

Dans ce but, l'institution devrait: 1) se livrer a 
des recherches scientifiques clans ce domaine en 
utilisant ses installations propres et non seulement 
permettre, mais aussi encourager et aider positive
mcnt, des tiers a faire des travaux de ce genre 
moycnnant tellcs conditions qu'elle juge appro
priees; 2) encourager et aider autrui a poursuivre 
des recherches sur Jes utilisations non dangereuses, 
en vue des applications pratiques de l'energie ato
mique et du progres de la science; !'institution de
vrait se livrer, clans scs propres installations, a des 
travaux de recherches d'une ampleur suffi.sante 
pour qu'elle soit exactcmcnt renseignee et capable 
de preter a des tiers son aide sur des points diffi
ciles; 3) encourager, sur le plan pratique, Jes appli
cations utiles de l'energic atomique. 

II est manifestement impossible de prevoir en ce 
moment tous !es usages possibles. L'un de ceux-ci, 
qui a ete deja discute, est la production d'energie. 
L'emploi de reactcurs nucleaires pour la produc
tion du plutonium degage des quantites conside
rables de chaleur. Les grands reactcurs qui existent 
actuellement ne sont pas cone.us pour fonctionner 
a des temperatures suffisamment elcvees pour pro
duire de la chaleur qui puisse etre utilisee comme 
source d'energie. Cependant, il semble possible de 
construire des reacteurs pour la production de pro
duits fi.ssiles, qui puissent fournir, comme sous
produit, de l'energie utilisablc. Puisque l'institution 
possedera et exploitera tous les rcacteurs produi
sant des quantites dangereuses de produits fissiles, 
il s'ensuit quc l'institution pourra devenir, elle
meme, productrice d'encrgie. On pourrait livrer 
ou vendre l'energie ainsi produite aux reseaux de 
distribution existants OU a ceux qui seront crees a 
l'avenir. C'est la un probleme tres complexe. II ne 
pourrait etre resolu quc sur la base de ccrtains 
principes qui devraient ctre poses clans la consti
tution, et de la repartition geographique des usines 
visecs au paragraphe c) ci-dcssus. 

L'institution pourrait aussi etre habilitee a preter 
a des tiers des produits fissilcs, dilues OU "dena
tures", en quantites suffisantcs pour leur permettre 
d'exploiter des usincs d'encrgic atomiquc, sans 
mcttrc la paix en danger. Dans !cs cas de cc genre, 
!'institution dcvrait survcillcr la preparation des 
plans de la partic des usines ott l'cncrgic atomique 
serait produitc, afin d'empecher toute possibilite de 
transformation en vt1e d'un usage "dangercux", 
de faciliter l'inspection ct d'assurcr la securite du 
pe~onnel. L'institution dcvrait aussi etre prete a 
fournir unc aide technique pour pcrmettre d'ob
tcnir le maximum de rcndcmcnt des usincs d'encr
gic. Lcurs plans, lcur constmction ct leur exploi
tation dcvraient a tout moment ctrc soumis a !'ins
pection de !'institution. II faut quc ces mines 

100 



the authority, and leased to them for this limited 
and specific purpose. 

One of the most immediately useful applica
tions of atomic energy is the production and 
utilization of radioactive isotopes. These also are 
produced in nuclear reactors, either as a main or 
a by-product. Reactors for the production of iso
topes which are designed as "safe" units-that is, 
units which in the judgement of the authority do 
not produce or use a dangerous amount or quality 
of fissionable material-may be constructed and 
oper_ated by others than the authority under con
ditions similar to those described above for "safe" 
power plan ts. 

In the interest ·of preventing an unnecessary 
centralization of operations in the hands of the 
authority, it seems desirable that the authority 
should leave to others the field of non-dangerous 
isotope production to the maximum extent con
sistent with safety. The uses of isotopes, obtained 
either by irradiation in reactors, or from the fission 
products of the same; may be among the most 
beneficial results of the development of atomic 
energy. Some such applications are already under 
way and well known. 

Other important benefits of the release of 
atomic energy will be in directions as yet unpre
dictable. For this reason, among others, the charter 
of the authority should give it enough flexibility 

• and discretion so that it may adjust quickly to 
new conditions as they arise. 

(h) Subject to the provisions of the treaty and 
charter, to have power to take other necessary 
action and to issue rules and regulations. 

In order that the authority may properly carry 
out its functions, it should possess the following 
rights and privileges: 

( 1 ) The unhindered use of established postal, 
telephone, radio communication and telegraph 
facilities; 

(2) The right to operate its own system of 
radio communication exclusively for its own 
business; 

( 3) The unhindered movement of its per
sonnel in and between installations and to any 
other points, across and within national bound
aries in connexion with the proper discharge of 
their functions; and 

( 4) The use of transportation facilities in • 
and between the various nations for the unhin
dered movement of its personnel, supplies and 
equipment. 
Adequate performance of its functions by the 

authority requires that national authorities for con
trol and development of atomic energy should be • 
subordinate to the authority to the extent neces
sary for its effective operation. However, in carry
ing out the functions of the authority, there should 
be as little interference as possible with the eco
nomic plans and the private, corporate, and state 
relationships in the several countries involved. 

Obviously, the controls outlined in this memor
andum cannot spring into existence full grown 

d'energie _soient exploitees en vertu d'une licence 
de !'institution et qu'elles ne puissent employer que 
des produits actifs appartenant a !'institution et 
pretes par celle-ci pour des fins determinees et 
precises. ' ' ' 

• L'une des applications les plus immediatem~nt 
utiles de l'energie atomique est la production et 
!'utilisation d'isotopes radioactifs. Ceux-ci sont 
egalement produits par des reacteurs nucleaires, 
soit comme produit principal, soit comme sous
produit. Les reacteurs destines a la production 
d'isotopes et con!tUS comme outillage "non dange
reux", c'est-a-dire comme un outillage qui, selon 
!'opinion de !'institution, ne produit pas ou n'em
ploie pas de produits fissiles en quantite dange
reuse ou de qualite dangereuse, pourtont etre 
construits et utilises par d'autres que !'institution, 
a d_es. conditions semblables a celles decrites plus 
haut_ pour _les usines d'energie "non dangereuses". 

Afin d'empecher une trop grande centralisation 
des operations entre les mains de !'institution, il est 
a souhaiter que celle-ci abandonne a des tiers le 
domaine de la production des isotopes "non dange
reux", _dans toute _la mesure ou les exigences de la 
securite le 'permettent. L'usage 'd'isotopes obtenus, 
soit par irradiation dans les reacteurs, soit au 
moyen des produits de la fission, peut etre un des 
resultats les plus heureux du developpement de 
l'energie atomique. Quelques-unes de ces applica
tions sont deja en preparation et sont bien connues. 

La liberation de l'energie atomique aura d'autres 
resultats bienfaisants, d'une grande importance, 
qu'il est encore impossible de prevoir. C'est }'une 
des raisons pour lesquelles la constitution de !'ins
titution devrait assurer a celle-ci urie souplesse et 
une liberte de jugement suffisantes. pour qu'elle 
puisse s'adapter rapidement aux conditions nou
velles qui pourront se presenter. 

h) Dans le cadre des dispositions du traite et de 
la constitution, avoir le droit de prendre toutes 

• autres mesures necessaires et d'etablir ·des regles 
et une reglementation. 

Afin que !'institution puisse dument s'acquitter 
de ses fonctions il faut qu'elle 'soit investie • des 
droits et privileges suivants: • 

• • 1) Droit d'utiliser librement les installations 
postales, telephoniques, telegraphiques et radio-
telegraphiques; . 

2) Droit d'avoir son pi:opre systeme de com
munication par radio qui lui soit reserve exclu
sivement; 

3) Droit de faire circuler librement son per
sonnel a l'interieur des installations et d'une ins
tallation a l'autre, de le diriger vers toute autre 
destination, a l'interieur des frontieres nationales 
et d'un pays a l'autre, en vue de lui permettre de 
s'acquitter convenablement de ses fonctions; 

4) Droit d'user des moyens de transport a 
l'interieur des' differents pays et d'un pays a 
l'autre, pour transporter librement son personnel, 
ses approvisionnements et son outillage. 
Afin que !'institution puisse s'acquitter de sa 

tache comme i1 convient, ii faut que les autorites 
nationales chargees du controle et du developpe
ment de l'energie atomique lui soient subordon-

. nees clans la mesure ou cela sera necessaire pour 
que !'institution puisse remplir effectivement ses 
fonctions. Cependant, les mesures que !'institution 
prendra a cet effet ne devront comporter que le 
minimum strictement indispensable d'intervention 
dans les plans economiques et les relations entre 
les particuliers, les personnes morales et l'Etat dans 
les differents pays interesses. 

II est evident que le systeme de controle esquisse 
dans ce memorandum ne verra pas le jour d'un 
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and complete upon the legal establishment of the 
authority. The process of putting them into effect 
will necessarily extend over a considerable period 
of time. It will have to be done by stages provided 
in the treaty or charter and according to prear
ranged schedules based on sound and logical se
quence leading to full and effective establishment 
of all controls. 

The exercise by the authority of the controls 
ref erred to above will call for a wide variety of 
administrative decisions based upon fair, sound 
and responsible judgements. In suggesting the con
ferring of these powers upon the authority, it is 
not intended that their exercise by the authority 
should be absolute, unlimited and free from re
view. Obviously, as to certain specific fields and 
functions to be defined in the treaty, the authority's 
decisions would be final. In others they would not. 
It is our intention in dealing with the relation of 
the authority to other elements of the United 
Nations to treat this phase of the subject more 
fully, and also to present proposals for enforcement 
of the provisions of the treaty and charter as well 
as for sanctions for violations. 

As a function of its control operations, the au
thority should make provision for the rendering 
of frequent and detailed reports to the 
appropriate organs of the United Nations and to 
the constituent nations, embodying the results of 
its researches, new discoveries in the atomic field, 
the level of its material stockpiles, new locations 
of ores and all other important and pertinent 
information. In addition, properly accredited 
representatives of the United Nations and of the 
constituent nations should be permitted, under 
suitable regulations, to inspect the plants, prop
erties, records and operations of the authority. 

For the effective operation of the authority in 
the manner contemplated it is essential that the 
authority be composed of personnel of the highest 
character and ability. The affirmative character of 
the functions of the authority in dealing both with 
"dangerous" operations and the dissemination of 
scientific data of a beneficial nature require, and 
should assure, that the authority attract such per
sonnel. 

Functions, powers and controls are to a certain 
extent a reflection of the same subject from differ
ent angles. In this memorandum, devoted pre
dominantly to controls, the repressive functions 
of the authority have received more attention 
than its functions in the stimulation of research 
and of the beneficial uses of atomic energy. We 
want to emphasize, therefore, that we lay im
portance upon the authority's activities in both 
fields. 

Analysis of the relationship between organized 
measures for the International control of atomic 
energy and the United Nations Organization 

(partlcularly the Security Council) 

by H. V. Evatt (Australia) 

It is important to examine the extent to which 
it will be possible to establish measures for the 
international control of atomic energy while fully 

s7ul ~oup et clans son integralite, du seul fait que 
l'mstitution sera creee en droit. Sa reaiisation pro
gressive s'etendra necessairement sur une longue 
periode de temps. Cette operation se fera par 
etapes, selon les dispositions du traite OU de la 
constitution et suivant un programme preetabli 
prevoyant une succession logique de mesures bie~ 
etudiees qui aboutiront finalement a l'etablissement 
d'un systeme complet et effectif de controle. 
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La prise par l'institution des mesures de controle 
mentionnees ci-dessus exigera une grande variete 
de decisions administratives, qui devront reposer 
sur des jugements equitables, sains et competents. 
En proposant que l'institution soit dotee des pou
voirs en question, on n'entend pas affirmer que 
l'institution doive les exercer d'une fa!;on absolue 
sans aucune restriction et sans aucun controle. En 
ce qui concerne certains domaines et certaines 
fonctions determines· qu'il s'agira de definir clans 
le traite, les decisions de l'institution seront evi
demment sans appel. Dans d'autres cas, elles ne le 
seront pas. Nous avons !'intention de developper 
davantage cet aspect de la question lorsque nous 
traiterons des rapports entre }'institution de 
controle et d'autres organes des Nations Unies et 
de presenter egalement des propositions touchant 
}'application des mesures prevues clans le traite et 
la constitution et les sanctions en cas de violation. 

Dans l'exercice de son controle, l'institution 
devrait presenter aux organes des Nations Unies et 
aux nations signataires de la constitution des rap
ports frequents et detailles. Ces rapports indique
raient les resultats de ses recherches, les nouvelles 
decouvertes clans le domaine atomique, le niveau 
de ses stocks de matieres, l'emplacement des nou
veaux gisements· et tous autres renseignements im
portants et appropries. De plus, des representants 
dumcnt accredites des Nations Unies et des nations 
signataires de la constitution dcvraient avoir le_ 
droit d'inspecter !es usines, !es proprietes, les 
archives et l'activite de }'institution, selon les moda
lites prevues par une reglementation appropriee. 

Pour que l'activite de !'institution puisse s'exercer 
d'une fa!;on satisfaisante, comme ii est prevu, ii 
est indispensable que l'institution soit composee 
d'un personnel offrant toutes les garanties par ses 
qualifications morales et par sa competence. Le 
caractere positif des fonctions de }'institution, ap
pelee a la fois a traitcr des operations "dange
reuses" et a diffuser des donnees scientifiques d'un 
caractere bienfaisant, devrait assurer a cette insti
tution les services d'un personnel de cette qualite. 

Les fonctions, pouvoirs et controles constituent, 
clans unc certaine mesurc, differents aspects d'un 
meme probleme. Dans le present memorandum 
qui traitc surtout des mesures de controle, on a 
accorde plus d'attention aux fonctions repressives 
de l'institution qu'au role que celle-ci pourrait 
jouc-r en encourageant la recherche et les usages 
profitablcs de l'energie atomique. C'est pourquoi 
nous desirous insister sur le fait que nous attachons 
unc grande importance au role de }'institution clans 
ces dcux domaines. 

Analyse des relations entre les mesures lns
tituees en vue du controle international de 
l'energie atomlque et !'Organisation des Nations 

Unies (en particuller le Conseil de securite) 

par H. V. Evatt (Australie). 

II importe de determiner la mcsure clans laquelle 
ii sera possible d'instituer une rcglementation inter
nationale de l'energie atomique, sans porter au-



maintaining the powers and functions of the 
United Nations. 

The essential task· of the Atomic Energy Com
mission is to formulate a comprehensive plan for 
such measures of international control of atomic 
energy as will ensure its use for peaceful purposes 
only. 

Past experience of international pacts suggests 
that mere undertakings by nations to cease pro
duction of atomic weapons, to destroy existing 
stocks and not to use atomic weapons for purposes 
of war would not be sufficient; if so, such under
takings should be linked to and integrated with 
positive and continuous measures of control., 

Such a system of control measures could not 
be made effective unless there is established some 
form of international agency. There cannot be 

· inspection without inspectors, vested with the 
necessary powers. Such inspectors must be ap
pointed by and responsible to some international 
agency. 

While the existence and activities of any inter
national agency for controlling and developing 
atomic energy would have a bearing upon inter
national security, it is entirely fallacious to suppose 
that the exercise of the powers and functions of 
any such international agency should, or, under 
the present Charter of the United Nations could, 
be subjected to the general supervision or juris
diction of the Security Council. 

Whatever might be the full content of the func
tions and duties of the international agency, it 
would certainly be called upon to exercise detailed, 
continuous, almost day-to-day supervision in the 
field of atomic energy development. It would be 
necessary for the agency to act promptly and 
authoritatively on a wide range of matters of an 
administrative character. 

The precise· measures which might be authorized 
and taken by way of inspection, licencing, owner
ship, etc., are a matter for subsequent specification. 
It is almost impossible, however, to see how the 
functions and powers of such an agency, working 
as it would in a defined and limited field, could 
come into conflict with.the exercise by the Security 
Council of the functions and powers which . have 
been conferred on the Security Council by the 
United Nations Charter. 

The powers of the Security Council are not 
general or unlimited. They are defined in the 
Charter. Even in regard to the maintenance of 
international peace and security, the jurisdiction 
of the Security Council, though "primary" in char
acter ( Article 24), is not exclusive of the jurisdic
tion of the General Assembly under the Charter 
(compare Articles 10, 11, 14), while in other 
matters, not directly related to peace and security, 
not the Security Council, but the General Assembly 
or the Economic and Social Council would be the 
organ of the United Nations more nearly con
cerned. In general, therefore, the exercise of the 
powers and functions of any international atomic 
energy agency would not trench upon that of 
any organ of the United Nations. 

Much of the work of an atomic energy agency 
would be concerned with such matters as inspec
tion, licencing, collection and dissemination of 
statistics, research and development. Such matters 
are quite distinct from the very special kind of 
dispute or situation over which the Security Coun-
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cunement atteinte aux pouvoirs et aux fo~ctions 
des Nations Unies. 

La fonction primordiale de Ia Commission. de 
l'energie atomique consiste a etablir un plan de
taille des mesures de controle de l'energie atomique, 
propres a assurer que celle-ci sera employee unique
ment pour des buts pacifiques. 

De !'experience des pactes internationaux conclus 
clans le passe~ il ressort que le simple engagement 
de la part des nations de cesser de produire des 
armes atomiques, de detruire Ies stocks existants 
et de ne pas utiliser Ies armes atomiques pour des 
fins de guerre ne serait pas suffisant; cet engage
ment devrait etre partie integrante de mesures 
positives et permanentes de controle. 

Un systeme de reglementation n'aurait aucune 
efficacite s'il n'etait i:.ree, sous une forme quel
conque, une institution internationale. II ne saurait 
y avoir d'inspection sans inspecteurs investis des 
pouvoirs necessaires. Ces inspecteurs doivent etre 
designes par !'institution internationale sous I'au
torite de laquelle ils sont places. 

II est evident que !'existence et Jes activites d'une 
institution internationale chargee de Ia reglemen
tation et des applications de l'energie atomique 
exercerait une influence sur la securite internatio
nale, mais i1 est tout a fait errone de penser que 
l'exercice des pouyoirs et des fonctions de ladite 
institution internationale devrait ·ou pourrait etre, 
en vertu des termes actuels de Ia Charte des 
Nations Unies, soumis a l'autorite du Conseil de 
securite. 

Quelle que soit l'etendue des attributions et des 
obligations de !'institution internationale, elle serait 
appelee, sans aucun doute, a exercer un controle 
detaille permanent, pour ainsi dire quotidien, clans 
le domaine de l'energie atomique. 11 faudrait que 
!'institution agisse rapidement et avec autorite 
pour regler une grande variete de questions d'ordre 
administratif. 

Les mesures exactes qu'elle pourrait etre habili
tee a prendre touchant !'inspection, Jes licences, les 
droits de propriete, etc., seront precisees ulterieure
ment. II est toutefois a peu pres impossible de 
discerner comment les attributions et Ies pouvoirs 
d'une institution dont les activites se borneraient a 
un domaine bien defini, pourraient entraver l'exer
cice, de Ia part du Conseil de securite,_des fonc
tions et des pouvoirs qui Iui ont ete devolus par Ia 
Charte des Nations Unies. 

Les pouvoi~ du Conseil de securite ne sont ni 
d'ordre general ni illimites. Ils sont definis par Ia 
Charte. Meme en ce qui concerne le maintien de 
la paix et de la securite internationales, la respon
sabilite du Conseil de securite qualifiee de "prin
cipale" (Article 24), n'exclut pas la competence de 
l' Assemblee generale, conformement aux termes de 
Ia Charte (voir Articles 10, 11, 14), en ce qui 
concerne Jes autres questions n'ayant pas trait 
directement a Ia paix et a Ia securite, ce n'est pas 
le Conseil de securite mais I' Nsemblee generale OU 

le Conseil economique et social qui serait l'organe 
des Nations Unies le plus directement interesse. 
Dans !'ensemble, done, !es pouvoirs et les fonctions 
d'une institution internationale chargee des ques
tions de l'energie atomique n'empieteraient aucune
ment sur ceux d'un organe quelconque des Nations 
Unies. 

Les travaux d'une institution de l'energie ato
mique porteraient en grande partie sur des ques
tions telles que !'inspection, !'attribution de 
licences, Ia reunion et Ia diffusion de donnees sta
tistiques, Jes travaux de recherches et les applica
tions. Ces questions sont d'un tout autre ordre que 



cil • is given . jurisdiction by the United Nations 
Charter. 

.. 
The ·jurisdiction of the Security Council can be 

invoked only if the proved or admitted circum
stances of the particular case indicate international 
friction, so that a situation exists which can be 
dealt with either under Chapter .Vl or Chapter 
VII of the Charter. Under Chapter 'VI the con
dition of the ·security Council interv~ntion is that 
·a . dispute or ·situation must be likely to endanger 
the · maintenance· of international peace · or se-

• curity ( Article 34), and, if so, the Security Council 
may lawfully attempt peaceful methods of adjust
ment (Article 36). Again, under Chapter VII, 
direct . executive action of a very drastic character 
.-including commercial boycott and the actual 
lerying of war-is open to the Security Council, 
but this executive action is conditional upon .the 

. proof of a "threat to the peace, breach of the 

. peace, or act of aggression" ( Article 39) . 

The executive action open to the Security • 
Council under Chapter VII of the Charter is 
often referred to under the generic •term "sanc
tions".. It is important, however, to note that 
"sanctions" for non-observance . of rules { e.g. the 
rules laid down by an international atomic energy 
agency) would be of a very different character 
from those specified in connexion with Security 
Council action under Chapter VII. The .atomic 
energy agency's employment of sanctions for non
compliance with its controls might include such 
actions as the suspension or cancellation of a 
licence to produce materials or energy, the imposi
tion of pecuniary penalties, the withholding of 
the benefits flowing from the use of atomic energy 
for industrial purposes etc. In short the functions 
ex.ercisable by the atomic energy agency, and the 
penalties and sanctions it would use, would be 
very different in nature and quality from tho~c 
competent to the Security Council under the 
Charter. 

The powers given to the General Assembly and 
the Security Council under Articles 22 and 29 to 
create subsidiary organs appear to be inapplicable 
to the atomic energy agency, because the Chartrr 
makes it clear that functions of such subsidi::uy 
organs are limited to the performance of functions 

• which bc!ong to the respective parent bodies. The 
functions of an international atomic energy agency 
would be quite distinct from the functions of the 
Security Council. The atomic energy agency there
fore cannot be a subsidiary organ of the Security 
Council. Similarly, while the functions of the Gen
eral Assembly arc practically unlimited as to dis
cussion, the General Assembly possesses no direct 
executive authority. Accordingly, the atomic energy 
agency could not be a subsidiary organ of the· Gen
eral Assembly. This supports the view that a new 
treaty would be necessary to confer any effective 
executive or administrative powers on the inter-
national atomic energy agency. • 

]( the new atomic energy ngcncy is created by 
multilateral treaty, its relationship with the United 
Nations could and should be governed by the 
treaty itself and by the existing Charter of the 
United Nation~. 

In case of collision between the obligations. of 
the Chartrr and those of any treaty, the Charter • 

la. categoric biert defi:nie de differend .ou de ~itua.
tion relevant de la competence du Conseil de secu
rite, . co.nformement aux termes de la Charte des 
Nations Unies. • • . . 

• On ne peut. invoquer la competence du Conseil 
~<: securite que .s'il .. est _prouve ?U adrriis que Jes 
elements du cas part1cuher soum1s au Conseil indi~ 
q;1e~t q~'il y ~ _desa~cord entr: nations et qU:'est 
ams1 creee une.s1tuat1on susceptible de faire.l'objet 
d'~n reglement en vertu, des Chapitres VI ou VII 
de, la Charte. Conformement au Chapitre VI le 
Conseil de securite ·peut intervenir si un differ~nd 
ou une situation semble devoir menacer la paix ou 
la se~urite intern~tionales (Article 34) et, clans cc 
cas, i1 est en dro1t :de recommander des methodes 
d'ajustement appropriees (Article 36) . Conforme
ment au Chapitre. VII, des mesures de caractere 
tres energique peuvent etre prises par le Conseil de 
securite, allant jusqu'au boycottage commercial et 
a l'entree en guerre, mais elles sont subordonnees 
a la preuve qu'il existe " une menace contre la 
. paix, une rupture de la paix ou un acte d'agres-
sion" ( Article 39) . • 

Les mcsures que peut prendrc le Conscil de 
securite en. vertu du Chapitre VII de la Charte 
sont souvent designees sous le . terme "sanctions". 
II faut souligner toutefois que Jes sanctions prevues 
pour les infractions aux reglcmentations (notal1'.l
ment a celles que formulcrait unc institution inter
nationale de contro1e de l'e~crgie atomique) se
raicnt d'une nature tout a fait differentc de celles 
qui • sont . prevucs au Chapitre Vll de la Charte 
touchant !es mcsures que peut prcndre le Conseil 
de securite. L'application de sanctions par !'insti
tution de controle de l'energic atomique pour viola
tion des reglements arretes par celle-ci pourrait 
entrainer des mcsures tellcs que la suspension ou le 
retrait d'une licence de production de materiel ou 
d'energie, des amendes et la confiscation .des bene
fices ayant leur source dans l'emploi industriel de 
l'encrgie atomique, etc!. En resume, Jes attributions 

. de )'institution de controle de l'energie atomique, 
lcs penalites et Jes. sanctions qu'elle imposerait 
seraient de caracterc ·tout a fait different de celles 
qui incombent au Conseil de securite OU qu'il peut 
imposer en vertu de la Cha rte. . • • • • -

Le pouvoir confere a J'Assemblee generale et au 
Conscil de securite en vertu des Articles 22 et 29, 
de crecr des organcs subsidiaires, ne· parait pas 
pouvoir s'appliquer a !'institution de controle de 
J'encrgie atomique, etant donne que la Charte sti
pulc que les attributions desdits organes se borneilt 
a !'execution des fonctions du rcssort des orga
nismes dont ils dependent. Les attributions. d'une 
institution internationale de controle de l'energie 
atomique seraient tout a fait distinctes des · attri
butions du Conseil de securite. L'instittition de 
controlc de l'cnergic atomique nc saurait done 
ctrc un organc subsidiairc du Conscil de securite. 
De meme, si l'Asscmblcc generate pcut discuter, 
pour ainsi dire, n'importe quclle question, elle ne 
dispose d'aucun pouvoir cxecutif. L'institution de 
controle de l'energie atomique nc pourrait done pas 
ctrc un organe subsidiairc de l'Asscmblce •generale. 
II est done evident qu'un nouveau traitc scrait 
necessairc en vue de confcrcr des pouvoirs adminis
tratifs ct cxecutifs reels a l'imtitution intcrnatio-
nale de l'cncrgic atomique. . , 

Dans le cas ou une nouvelle institution dr l'cner- • 
gic atomiquc scrait creee par traite multilateral, 
~cs relations avcc l'Organisation des Nations Unics 
pourraicnt ct · devraicnt ctrc regics par les tcrmcs 
rncmes du trai tc ainsi quc par ccux de la Chartc 
d1·s Nations Unics. 

En c-as de c-onflit entre lcs obligations imposces 
pnr la Charle et les obligations imposees par le 
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of the United Nations prevails, for Article 103 
expressly states that in the event of a conflict be-1 
tween the obligations of the Members of the 
United Nations under the present· Charter, and 
their obligations under any other international 
agreement, their obligations under the present 
Charter shall prevail. This means that in relation 
to the Security Council, if there is a conflict be
tween 'the obligations imposed on a Member by 
the United Nations Charter or by the Sewrity 
Council acting in pursuance of Chapter VII of 
the Charter, such obligations would prevail over 
any obligations that might be imposed on a Mem
ber by the atomic energy treaty or by the atomic 
energy agency acting in pursuance of that treaty. 

However, it is almost impossible to visualize 
the possibility of any such conflict. The misuse of 
atomic energy by a Member, or the breach of the 
atomic energy treaty by a Member, might suggest 
the existence of a threat to the peace or breach 
of the peace or act of aggression within Chapter 
VII of the ·Charter. If so, such a situation can b'.' 
brought to the notice of the Security Council at 
any time, not only by any Member of the United 
Nations but, presumably, by the atomic energy 
agency itself. But it is also clear that the jurisdic
tion of the Security Council under Chapter VII 
of the United Nations Charter might equally be 
invoked by proof of an intention by a Member 
to misuse or use armaments other than atomic 
bombs, for the Security Council's jurisdiction re
lates to aggression and threats to the peace what
soever instrument may be employed by the nation 
or nations concerned. 

For the above reasons it is a profound error to 
assume that the sanctions and enforcement pro
visions of any atomic energy treaty would or could 
be identical with those prescribed in Chapter VII 
of the Charter for action by the Security Council, 
cir that any collision of jurisdiction between the 
Security Council and the atomic energy agency 
is likely. In a properly framed multilateral treaty 
·on atomic energy no collision would be possible, 

• • No doubt, the atomic energy treaty would con
tain provision for "sanctions" or punishment for 
violation of any of its terms. In addition, proper 
safeguards would be included such as access to 
an impartial and internationally constituted court. 
It should be understood from the outset that every 
party to the treaty must be subject to the rules cf 
conduct laid down in the treaty or by the agency. 
For that reason no system of "veto" should be per
mitted in the procedure of the atomic energy 
agency, for that would mean a right or privilege 
to claim a special immunity or exemption from the 
general rules of conduct. Every nation which 
enters into the atomic energy treaty must be 
bound by all the rules and obligations as well as 
entitled to all its rights. It has already been indi
cated that the atomic energy agency could itself 
be empowered to bring to the notice of the Se
curity Council a serious case of breach of the 
treaty. Moreover, a violation of the treaty might 
he of so grave a character as to give rise to the 
inherent right of self-defence recognized in Article 
51 of the United Nations Charter, 

The above analysis shows that the atomic energy 
agency must have autonomy in the performance 
of its functions and powers. It also shows that the 
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traite, les premieres prevaudront, etant donne que 
l' Article 103 stipule expressement qu'en cas de 
conflit entre les obligations des Membres des 
Nations Unies, en vertu de la presente Charte, et 
leurs obligations en vertu de tout autre accord 
international, les premieres prevaudront. Ces dis
positions signifient, en ce. qui concerne le Conseil 
de securite, que, s'il y a conflit entre les obligations 
imposees a un Membre des Nations Unies par' la 
Charte OU par le Conseil de securite. agissant en 
application du Chapitre VII de la Charte, 
celles-ci prevaudront sur toutes les obligations que 
pourrait imposer auxdits Membres le traite de 
l'energie atomique ou !'institution de l'energie ato
mique agissant en application dudit traite. 

11 n'est toutefois guere possible d'envisager. la 
possibilite d'un conflit de ce genre. L'usage abusif 
de l'energie atorilique, OU la violation du traite de 
l'energie atomique par un Membre, pourrait im
pliquer qu'il existe une menace contre la paix ou 1 

une rupture de la paix ou un acte d'agression, 
selon les termes du Chapitre VII de la Charte. 
Dans ce cas, le Conseil de securite pourrait etre 
saisi de la question a un moment quelconque, non 
seulement par un Membre des Nations U nies mais 
scion toute vraisemblance par !'institution • elle
meme. Mais ii est egalement evident que l'on pour
rait faire appel a la competence du Conseil de 
securite en vertu du Chapitre VII de la Charte des 
Nations Unies en prouvant qu'un Membre a !'in
tention de faire un usage abusif ou simplement 
d'employer des annes autres que la bombe ato
mique, puisque la competence du Conseil de secu
rite s'etend aux actes d'agression et aux menaces 
contre la paix quels que soient les moyens em
ploycs par la nation ou les nations ·en question. 

Toutes !es raisons exposees ci-dessus prouvent 
que c'est une grave erreur de supposer gue • les 
sanctions ou les mesures coercitives prevues aux 
tcrmes d'un traite de l'energie atomique seraient 
ou pourraient etre de nature analogue a celles que 
1~ Chapitre VII de la Charte prevoit pour le 
Conseil de securite, ou qu'un conflit pourrait sur
gir entre le Conseil de securite et !'institution, 
concernant Ieur competence respective. Aucun 
conflit ne pourrait naitre d'uri traite plurilateral 
de l'energie atomique, convenablement· redige. . 

Le traite concernant l'energie atomique prev.oi
rait evidemment des "sanctions" OU des penalites. 
pour toutes violations de !es clauses. 11 comp?rte
rait, en outre, des garanties telles que le drmt de 
porter une question devant une cour intemationale 
et impartiale. 11 serait stipule, des l'origine, que les 
parties au traite doivent se conformer a la ligne 
de conduite arretee clans le traite OU par !'institu
tion. C'est pour cette raison que la procedure de 
!'institution chargee des questions de l'energie ato
mique ne saurait autoriser le regime du "veto", 
qui equivaudrait au droit OU au privilege de re
vendiquer une immunife ou une exemption par
ticuliere a l'egard des clauses g'enerales. Toutes les 
nations signataires du traite relatif a l'energie ato
mique doivent etre liees par des stipulations et des 
obligations, en meme temps qu'elles so~t habilitees 
a jouir de tous les droits que celui-c1 comporte. 
On a deja indique que l'institution de l'en~rgie 
atomique pourrait attirer !'attention du Conse1l. de 
securite sur un grave cas de rupture du trrute. 
D'autre part une violation du traite pourrait pre
senter un ca~actere si serieux qu'elle justifierait le 
recours au droit de legitime defense reconnu a 
!'Article 51 de la Charte des Nations Unies. 

L'analysc ci-dessus demontrc quc !'institution de 
l'encrgie atomigue doit jouir de l'autono~ie clans 
l'cxcrcice de ses .fonctions et de ,scs pouvmrs. Elle 



Security Council will not, by the creation and 
functioning of such an autonomous agency, be at 
all impeded in the performance of its duties under 
the United Nations Charter. 

The United Nations has committed to the Se
curity Council specific responsibility, powers and 
functions for the maintenance and restoration of 
international peace and security. As already ex
plained, the duty of the Security Council is not 
so much to prevent the use of particular weapons 
for the purposes of aggression, as to prevent ag
gression itself. That duty of the Security Council 
would be quite outside the jurisdiction of any 
atomic energy agency. 

The above analysis has been made upon the as
sumption that the present Charter of the United 
Nations is for the time being unamended. 

Memorandum No. 3 submitted by the United 
States representative on the Atomic Energy 
Commission dealing with the relations between 
the atomic development authority and the 

organs of the United Nations 

In response to the request of the Chairman, the 
representative of the United States submits this 
memorandum enlarging upon paragraph D.1 of 
his memorandum No. 2 of 2 July 1946, which 
reads as follows : 

"D. The treaty should contain provisions: 
"l. Defining the relations between the au

thority and the Security Council, the General 
Assembly, the International Court of Justice, 
and the other organs of the United Nations." 
The contents of this memorandum also relate 

to the matters dealt with in the Chairman's mem
orandum, submitted at the last meeting of the 
Sub-Committee on 8 July 1946, which has been 
of great aid to us in the preparation of this 
memorandum. The nature of the relations of the 
atomic development authority with the various 
organs of the United Nations obviously will de
pend upon the powers and functions which the 
authority receives and upon its status within the 
framework of the United Nations. Once these are 
made clear, the problems involved in the adjust
ment of the authority to the organizational struc
ture of the United Nations become clear and can 
be solved. 

Three general considerations appear at the out
set. The first arises from the fact that the question 
of control and development of atomic energy was 
neither considered nor dealt with in the framing 
of the Charter of the United Nations. This cir
cumstance, however, should not be permitted to 
prevent bringing within the framework of their 
Charter a matter of such vital common concern 
to the Members of the United Nations. On the 
contrary, if the Charter is to survive, it must be 
susceptible of adaptation to meet new needs dic
tated by new conditions. The control and devel
opment of atomic energy, therefore, should not 
lead to the formation of an international agency 
unrelated to, or outside the United Nations, but 
rather to one fashioned in sound relationship to 
the Charter and to the organs thereby created. 

Secondly, none of the cx1stmg organs of the 
United Nations possesses the managerial, proprie
tary, inspecting, and Iicencing powers necessary to 

demontre egalement que Ia creation et le fonc
tionnement d'une institution autonome n'entrave
ront aucunement le Conseil de securite clans I'exer
cice des attributions qui lui sont devolues aux 
termes de la Charte. 

Les Nations Unies ont confere au Conseil de 
securite des responsabilites, des pouvoirs et des at
tributions speciales concernant le maintien et le 
retablissement de la paix et de Ia securite inter
nationales. Ainsi qu'il a deja ete dit, Ia tache du 
Conseil de securite ne consiste pas seulement a 
empecher l'emploi de certaines armes pour des 
fins d'agression, mais bien plutot a empecher 
l'agression elle-meme. Cette attribution du Conseil 
de securite ne serait aucunement du ressort d'une 
institution de l'energie atomique. 

L'analyse ci-dessus se fonde sur l'hypothese qu'il 
n'est actuellement apporte aucun amendement a Ia 
presente Charte des Nations Unies. 

Memorandum No 3 concernant les relations de 
!'institution Internationale de controle de 
l'energie atomique et des organes des Nations 
Unies, soumis par le representant des Etats-Unis 

a la Commission de l'energie atomique 

En reponse a la dcmande du President, le repre
sentant des Etats-Unis soumet le present memo
randum qui developpc le paragraphe D.1 de son 
memorandum No 2 du 2 juillet 1946, dont le texte 
est le suivant: 

"D. Le traite devrait contenir des clauses: 
"l. Definissant les relations de !'institution 

avec le Conseil de securite, l'Assemblee generale, 
la Cour intern;itionale de Justice, ainsi qu'avec 
!es autres organes des Nations Unies." 
Le present memorandum traite egalement des 

questions visees clans le memorandum du President, 
soumis Iors de la derniere seance du Sous-Comite 
le 8 juillet 1946 et qui nous a ete fort utile pour 
preparer le present memorandum. La nature des 
relations de !'institution de controle de l'.energie 
atomique avec Ies divers organes des Nations Unies 
depcndra evidemment des pouvoirs et des attribu
tions devolus a !'institution ainsi que de sa position 
clans le cadre de !'Organisation. Une fois ces points 
rcgles, !es problemes que comportc I'ajustement de 
!'institution a la structur~ de !'Organisation des 
Nations Unies deviennent simples et peuvent etre 
resqlus. 

Trois observations d'ordre general s'imposent 
tout d'abord. La premiere procede de ce que la 
question du controle et des recherches atomiques 
n'a pas ete examinee ni traitee au moment OU etait 
elaborec la Charte des Nations Unies. Ce fait ne 
devrait toutcfois pas empechcr !'inclusion clans le 
cadre de Ia Charte d'une question qui presente 
pour !es Membrcs des Nations Unics un interet 
primordial. Bien au contraire, si Ia Charte doit sur
vivrc, ii est cssenticl qu'ellc puisse etre adaptee 
pour repondrc aux bcsoins nouveaux, nes de cir
constanccs nouvcllcs. En consequence, le controle 
ct !cs recherches atomiqucs ne devraient pas abou
tir a Ia formation d'unc institution intcrnationale 
n'ayant aucunc relation avec !'Organisation des 
Nations Unics, ou constituec en dchors de celle-ci, 
mais bien plutot a Ia creation d'un organisme 
s'inscrivant clans le cadre de Ia Charte et des 
organes prevus par celle-ci. 

En second lieu, aucun des organes existants des 
Nations Unies nc possede Ies droits de gestion, de 
propriete, d'inspcction, d'octroi de licences qu'exi-
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effective international control and development of 
atomic energy. A new agency, therefore, is neces
sary. Moreover, even if the Charter could be 
construed to provide for a subsidiary organ created 
by collective action of several of the-existing organs 
and possessing an aggregate of powers delegated by 
each of them, such subsidiary· organ would not 
have adequate powers under the Charter. Accord
ingly, the authority, as a new organ, should be 
established by treaty granting it all necessary powers 
and defining its relation with the existing organs 
of the United Nations. 

The third general consideration concern; the 
degree of autonomy of the authority. Having in 
mind the essentially non-political character of the 
authority, the presumably high calibre of its per
sonnel, and the necessity for wide discretion on its 
part in order to achieve its purposes of control and 
development, great weight and a considerable 
degree of finality should be given to its 
determinations, orders and practices. Where their 
consideration is required by another organ, they 
should be accepted unless clearly erroneous or 
beyond the scope of the authority's powers. 

Three categories of decision may be mentioned. 
They will, of course, need careful definition. In 
general they are: ( 1) administrative matters on 
which the decisions of the authority are final; 
(2) decisions on other matters not of sufficient 
gravity to constitute a threat to the peace. These 
might be subject to review, possibly by a board 
established for this purpose. Its decisions, in turn, 
should be enforced by the Security Council as 
procedural matters, for, regardless of the original 
seriousness of the offence, failure to respond to the 
proper orders of the authority creates a situation 
demanding the attention of the Security Council. 
We consider, hereinafter, in its appropriate place 
the relation of the authority to the International 
Court of Justice; (3) serious offences constituting 
a threat to the peace. These, as hereinafter out
lined, fall within the jurisdiction of the Security 
Council and the provision of Article 51 of the 
Charter. 

One further comment is in order before taking 
up in detail the relation of the authority to the 
several organs of the United Nations. Article 2, 
paragraph 7 of the Charter will not be infringed 
by the authority. This paragraph is confined to 
matters "essentially within the domestic jurisdic
tion of any State". Specific recognition in the treaty 
that control of atomic energy cannot be essentially 
domestic, but rather predominantly international, 
would be sufficient to render this paragraph inap-
plicable. • 

The respective functions of the authority and 
of the principal organs of the United Nations, 
when viewed in the light of the foregoing con
siderations, indicate the general relationships which 
should prevail. They arc outlined in the following 
paragraphs. 

A. The General Assembly 

The General Assembly is composed of all Mem
bers of the United Nations. Its composition, func
tions and powers, voting and procedure are 
contained in Chapter IV, Articles 9-22 of the 
Charter of the United Nations. Provisions with 
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gent le controle international efficace et le deve
Ioppement de I'energie atomique. Une nouvelle 
institution est done necessaire. En outre, meme s'il 
etait possible de donner de la Charte une inter
pretation permettant de Creer, a la suite d'une 
action concertee de plusieurs organes existants, un 
organe subsidiaire dote d'un ensemble de pouvoirs 
delegues par chacun de ceux-ci, cet organe sub
sidiaire ne disposerait pas, aux termes de la Charte, 
de pouvoirs suffisants. En consequence, I'institution; 
en tant que nouvel organe, devrait etre instituee 
par un traite lui conferant tous Ies pouvoirs neces
saires • et definissant ses relations avec les organes 
existants des Nations Unies. • 

La troisieme observation d'ordre general con
cerne le degre d'autonomie de l'institution. Etant 
donne le caractere essentiellement non politique 
de l'institution, Ia valeur vraisemblablement tres 
haute de son personnel, ainsi que la necessite pour 
celle-ci de disposer d'une grande latitude dans 
I'exercice de ses activites de controle et de recher
ches, ses resohitions, ses decisions et ses methodes 
devraient faire autorite et etre, clans une large 
mesure, imperatives. Dans les cas'ou elles devraient 
etre soumises a un autre organe aux fins d'examen, 
ce dernier devrait Ies adopter a moins qu'elles ne 
soient manifestement erronees ou ne depassent les 
attributions de I'institution. 

On peut mentionner trois categories de decisions, 
qui demandent a etre soigneusement definies. II 
s' a git en general: 1 ) de questions administratives 
au sujet desquelles les decisions de l'institution sont 
souveraines; 2) de decisions concernant d'autres 
questions ne presentant pas un caractere assez 
grave pour constituer une menace contre Ia paix, 
et qui pourraient faire l'objet d'une revision, par 
exemple de Ia part d'un conseil cree a cette fin. 
Les .decisions ainsi prises, considerees comme ques
tions· de procedure, seraient, a Ieur tour, appli- • 
quees par le Conseil de securite, etant donne que, 
quelle que soit, a I'origine, Ia gravite de I'infrac
tion, le fait de ne pas se conformer aux decisions 
de I'institution cree une situation qui doit etre 
examinee par le Conseil de securite. Nous etudie
rons, ci-dessous, en lieu utile, les relations de l'ins
titution avec Ia Gour internationale de Justice; 
3) les infractions graves qui constituent une menace 
contre la paix. Ces dernieres, telles qu'elles sont 
esquissees ci-dessous, relevent de la competence du 
Conseil de securite et des dispositions de l'Article 51 
de la Charte. 

II y a lieu de presenter une derniere remarque 
avant d'examiner en detail les relations de l'institu
tion avec Jes divers organes des Nations Unies. 
L'institution ne violera pas les dispositions de 
!'Article 2, paragraphe 7, de la Charte, qui traite 
seulement des affaires "qui relevent essentiellement 
de la competence nationale d'un Etat". II suffirait, 
pour rendre ce paragraphe inapplicable, de stipuler 
expressement dans le traite que le controle de 
l'energie atomique ne saurait etre essentiellement 
d'ordre national mais bien plutot eminemment 
international. 

Les attributions respectives de }'institution et des 
principaux organes des Nations Unies, envisagees 
a la lumiere des considerations precedentes, mon
trent quelles relations generales devraient etre 
etablics. Les paragraphes ci-dessous en indiquent 
Ies grandes Iignes. 

A. Assemblee generale 
L' Assemblee generale est composee de tous les 

Membres des Nations Unies. Sa composition, ses 
fonctions et ses pouvoirs, les questions de vote et de 
procedure font l'objet des Articles 9 a 22 du 
Chapitre IV de la Charte des Nations Unies. Des 



respect to the General Assembly also appear in 
other parts of the Charter. The character of the 
General Assembly and its importance to the whole 
concept of the Charter . indicate, among others, 
the conditions in which the authority may properly 
be related to it. . 

(i) The authority should submit periodic and, 
when necessary, special reports to the Assembly 
concerning the authority's activities, programmes, 
and information. · . 

(ii) The provisions for discussion and recom
mendation by the Assembly contained in the 
Charter should be construed to include matters 
pertaining to the authority. 

(iii) The Assembly might also appropriately 
have a role in connexion with the budget' of the 
authority. 

B. The Security Council 

The Charter of the United Nations confers on 
the Security Council primary responsibility for the 
maintenance of international peace and security 
(Chapters V, VI, VII, VIII, and XII). Many of 
the important features of the control and develop
ment of atomic energy, though by no means all of 
them, are intimately associated with the mantcn
ance of international peace and security. With 
respect to these features, the authority and the 
Security Council must be brought into close 
relationship. The following particulars in this 
regard are suggested: 

(i) In the event of an occurrence within the 
area of the authority's jurisdiction constituting a 
threat to the peace, breach of the peace or act of 
aggression, such occurrence should immediately 
be certified by the authority to the Security Coun
cil, the Assembly, and the signatory States. The 
treaty should establish this category of offences 
and the conditions surrounding them. For pur
pose of illustration, they might include violations 
such as those specifically mentioned by Mr. Baruch 
in the United States proposal, viz: 

" (a) Illegal possession or use of an atomic 
bomb; 

" ( b) Illegal possession, or separation, of 
atomic material suitable for use in an atomic 
bomb; 

"(c) Seizure of any plant or other property 
belonging to, or licenccd by, the authority; 

"(d) Wilful interference with the activities 
of the authority; 

"(c) Creation or operation of dangerous 
projects in a manner contrary to, or in the 
absence of, a licence granted by the authority." 
The controls established by the treaty would be 

wholly incff cctual if, in any such situations, to be 
defined in the treaty, the enforcement of security 
provisions could be prevented by the vote of a 
State which has signed the treaty. Any other con
ception would render the whole principle of "veto" 
ridiculous. It is intended to be an instrument for 
the protection of nations, not a shield behind 
which deception and criminal acts can be pcr
formrd with impunity. This in no way impairs 
the doctrine of unanimity. No State need be an 
unwilling party to the treaty. But £'very State whirh 
freely and willingly becomes a party to the treaty, 
by this act, solemnly and firmly binds itself to 
abide by its undertakings. Such undertakings 
would become illusory, if the guarantee against 

dispositions concernant I' Assemblee generale figu
rcnt egalement clans d'autres parties de la Chartc. 
Le caractere de l' Assemblee genera le, son impor
tance clans l'ensemble etabli par la Charte indi
quent, entre autres, les conditions clans lesquelles 
!'institution p-ourrait lui etre rattachee. . 

i) L'institution devrait soumettre a l'Assemblee 
des rapports periodiques et, s'il y a lieu, des rap
ports speciaux concernant ses activites, ses pro
grammes et les renseignements qu'elle possede. 

ii) Les dispositions de la Charte relatives aux 
discussions et aux recommandations de l'Assemblee 
devraient etre interpretees de maniere a inclure 
les questions du ressort de !'institution. 

iii) L' Assemblee pourrai t egaleme~t jouer un 
role en ce qui concerne le budget de !'institution. 

B. Conseil de securite 

La Charte des Nations Unies confere au Conseil 
de securite la responsabilite principale du maintien 
de la paix et de la securite internationales ( Cha
pitres V, VI, VII, VIII et XII). Celui-d n'est 
pas lie etroitement a tous.les aspects importants du 
controle ct du developpement de l'energie ato
mique, mais a beaucoup d'entre eux toutefois. 
C'est a propos de ceux-ci quc l'institution et le 
Conseil de securite doivent etre mis en relations 
etroites. A cet egard, il est propose: 

i) Qu'au cas ou se produirait, clans le domaine 
relevant de la competence de !'institution, un fait 
constituant une menace contre la paix, une rupture 
de la paix ou un acte d'agrcssion, celui-ci soit im
mediatement notifie officiellement par !'institution 
au Conseil de securite, a l'Assemblee, et aux Etats 
signataires. Le traite devrait definir les infractions 
entrant clans cctte categorie et les conditions clans 
lcsquellcs elles se produisent. Par exerriple, ces in
fractions pourraient comprendrc des violations du 
genre de celles qui ont ete enumerees par 
M. Baruch clans la proposition americaine; a 
savoir: 

"a) La possession ou l'utilisation illegale d'une 
bombe atomique; 

"b) La possession ou le traitcment illegal des 
matieres premieres atomiqucs a l'effet de les 
amener au stade utilisable clans une bombe ato
mique; 

"c) La saisie de toutc usinc ou de tout bien 
appartcnant a !'institution, OU place sous licence 
par ccllc-ci; 

"d) Toutc obstruction volontaire aux activites 
de l'institution; 

"e) La creation ou la misc en fonctionnemcnt 
. d'entrepriscs dangcrcuses, sans licence accordee 
par l'institution ou en violation de cette licence." 
Le controlc institue par le traite serait sans 

aucune cfficac.ite si, clans toutc situation de cet 
ordrc, prcvuc par le traite, l'application des mcsurcs 
de securite pouvait ctre cmpcchee par le vote d'un 
Etat signatairc dudit traite. Toutc autre concep
tion rcndrait absurdc le principc mcmc du "veto". 
Cclui-ci doit ctrc un instrument de protection pour 
Jes nations, ct nc pas constitucr un rcmpart a l'abri 
duquel rcstcraicnt sans chatimcnts lcs crimes ct lcs 
fraudcs. Celle ronrrption nc portc aucun prejudice 
au principc de l'unanimitc. Nu! Etat n'est tcnu 
d'etre, contrc son gre, partic a cc traite. Mais tout 
Etat qui, lihrcrncnt ct de plcin gre, souscrit au 
traite, declare par la fcrmcmcnt ct solcnncllcmcnt 
qu'il rcspcctcra scs engagements. Ccs engagements 
dcvicndraicnt illusoircs si la garantic de leur invio-
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• their breach resided solely in' the conscience ~f the 
• one who commits the breach. -

All parties to the treaty and all peoples of the 
world, must have • protection of a final and 
dependable character against the terrible conse
quences of the destructive use of atomic energy. 
Such protection requires international machinery 
which can and will function quickly-machinery 
which does not permit the offender to be protected 
by his own or another's negation of the exercise 
of joint power essential to the security of all. Par
ticularly is this true with respect to matters which 
become essentially procedural once the authority 
has made its certification based on the substantive 
provision of law established by the treaty. 

The relation of the authority to the Security 
Council should recognize this principle. Subject to 
this principle, the Security Council should have 
full jurisdiction over serious violations certified to 
it by the authority. This in no manner impairs or 
diminishes the power or the modus operandi of the 
Security Council in any other situation. 

As the United States representative on the 
Atomic Energy Commission stated at the opening 
session, "I want to make very plain that I am 
concerned here with the "veto" power only as it 
affects this particular problem. There must be no 
"veto" to protect those who violate their solemn 
agreements not to develop or use atomic ent'rgy 
for destructive purposes." 

Voluntary relinquishment of the "veto" on ques
tions relating to a specific weapon previously out
lawed by unanimous agreement because of its 
uniquely destructive character, in no wise involves 
any compromise of the principle of unanimity of 
action as applied to general problems or to par
ticular situations not foreseeable and therefore 
not susceptible of advance unanimous agrt'ement. 

What has been said above must be emphasized. 
It is not intended to limit the powers, authority, 
responsibility or jurisdiction of the Security Coun
cil to maintain international peace and security. 
It is quite possible that in a major case of aggres
sion, violation of the atomic treaty and the rules 
of the authority may play an incidental part. 
Nothing herein suggested is intended to restrict 
or limit the overriding powers of the Security 
Council to deal with such matters, unaffected by 
the incidental inclusion of atomic energy romid
erations as part of the problem~. 

(ii) It is impossible to treat this subject with
out reference to Article 51 of the Charier, which 
provides as follows: 

"Nothing in the present Charter shall impair 
the inherent right of individual or collective 
self-defence if an armed attack occurs against 
a Member of the United Nations, until the 
Security Council has taken the measures 
necessary to maintain international peace and 
security. Measures taken by Members in the 
exercise of this right of self-defense shall be 
immediately reported to the Serurity Council." 

Interpreting its provisions with respect to 
atomic energy matters, it is clear that if atomic 
weapons were employed as part of an "armed 
attack", the rights reserved by the nations to them
selves under Article 51 would be applicable. It is 
equally clear that an "armed attack" is now 
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labilite residait seulement clans la conscien~e de la 
partie coupable d'infraction. . 

Toutes les parties contractantes et tous les 
peuples du monde doivent etre proteges de fa<;on 
efficace et sure contre les terribles consequences de 
l'usage de l'energie atomique pour des fins destruc
trices. Une telle protection exige un mecanisme 
international en mesure d'agir rapidement et ne 
pennettant pas que la protection du coupable soit · 
assuree par sa propre · opposition ou celle d'un 
au tre Etat a !'action collective indispensable a la 
securite generale. Cette consideration concerne en 
particulier les questions qui deviennent essentielle
ment des questions de procedure lorsque !'institu
tion a presente son attestation conformement aux 
dispositions de fond prevues par le traite. 

Les relations de !'institution avec le Conseil de 
securite doivent se fonder sur ce principe. Sous 
reserve de celui-ci, toutes les infractions graves at
testees par !'institution doivent relever pleinement 
de la competence du Conseil de securite. Ceci nc 
limite ou ne diminue d'aucune fa<;on les pouvoirs 
ou le modus operandi du Conseilde securite rela
tivement a toute autre situation. 

Comme le representant des Etats-Unis a la 
Commission de l'energie atomique l'a declare a la 
seance d'ouverture: "Je veux marquer bien nette
ment que je ne m'occupe id du droit de 'veto' 
que clans la mesure ou i1 affecte ce probleme par
ticulier. II ne doit pas y avoir de 'veto'. pour pro- · 
teger ceux qui violent leur engagement solennel de 
ne produire ni utiliser l'energie atomique a des 
fins destructrices." 

La renonciation volontaire au droit de "veto" 
pour les questions se rapportant a une certaine 
arme, deja mise hors la Joi par un accord unanime 
en raison de son caractere uniquement destructeur, 
ne porte d'aucune fa<;on atteinte au principe de 
l'unanimite d'action a l'egard des problemes gene
raux ou des situations particulieres imprevisibles, 
au sujet desquels i1 est done impossible d'aboutir 
par avance a un accord. _ 

11 est indispensable d'insister sur ce qui vient . 
d'etre dit. Le but n'est pas de limiter Jes pouvoirs, 
l'autorite, les responsabilites, la competence du 
Conseil de securite touchant le maintien de la paix 
et de la securite intemationales. II est fort possible 
que, clans un cas grave d'agression, la violation du 
traite atomiquc et des reglements de !'institution 
ne joue qu'un role mineur. Aucune des suggestions 
faites ici n'cst destinee a restreindre OU a limiter le 
pouvoir souverain du Conseil de securite de 
prendre des mesures a l'egard de ces questions sans 
tenir compte du fait que le probleme comporte, 
entre autres, des elements relevant de l'energie 
atomique. • 

ii) II est impossible de traiter de ce sujet sans 
se referer a I' Article 51 de la Charte ainsi com;u: 

"Aucune disposition de la presente Charte ne 
porte atteinte au droit nature! de legitime de
fense, individuelle ou collective, clans le cas ou 
un Membre des Nations Unies est l'objet d'une 
agression annee, jusqu'a Ce que le Conseil de 
securite ait pris les mesurcs necessaires pour 
maintenir la paix et la securite internationales. 
Les mesures prises par des Membres clans l'exer
cicc de ce droit de legitime defense sont imme
diatement portees a' la connaissance du Conseil 
de securite." 
Si on applique les dispositions ci-dessus aux 

questions d'energie atomique, i1 est evident que, 
au cas ou des armes atomiques seraient employees 
clans une "agression armee", les droits que sc 
reservent les nations, conformement a !'Article 51, 
~craient applicables. II est egalement evident 



something entirely different from what is was prior 
to the discovery of atomic weapons. It would 
therefore seem to be both important and appro
priate under • present conditions that' the treaty 
define "armed attack" is a manner appropriate to 
atomic: weapons and include in the definition not 
simply the actual dropping of an atomic bomb, 
but also certain steps in themselves preliminary 
to such action. 

(ill) The authority may be required to carry 
out certain decisions by the Security Council with 
respect to which the assistance of the authority is 
deemed appropriate. . • • • • • 

(iv) Reports and other information should· be 
submitted by the authority to _the Council concern
ing the authority's activities, programmes, and 
information, particularly as they bear upon the 
maintenance of international ·peace .and security. 

(v) Consultation by the Military Staff Commit
tee with the authority on questions relating to the 
military repercussions of the authority's plans or 
actions should be provided for in the treaty. 

C. The I~ternational Court of Justice 

The International Court of Justice is the prin
cipal judicial organ of the United Nations. Rela
tions between the authority and the Court are 
worthy of 'consideration in connexion with aiding 
the functioning of the authority. It is unfortunate 
that the world court would not be fully open to 
the authority as a litigant without amendment to 
the Charter. However, the field of advisory opin
ion would be open and should be taken advantage 
of in appropriate cases. 

In no case should the jurisdiction of the Court 
exclude or delay action by the Security Council, 
or diminish the primary responsibilities of the 
Security Council in maintaining international 
peace and security. The following suggestions are 
made with this understanding. • 

(i) The authority might be authorized to re
quest the Court to give advisory opinions on any 
legal questions arising within the scope of the 
authority's activities; including any questions of 
proper interpretation or application of provisions 
of the treaty. 

(ii) The authority might be authorized to be a 
party in cases before the Court involving legal 
disputes arising under the treaty. • • 

(iii) The treaty might include provisions that 
the authority and the signatory States would be 
bound to submit to the jurisdiction of the Court 
in all legal disputes defined by the treaty which 
are referred to the Court in the manner provided, 
and that the judgements of the Court should be 
enforced by the Security Council. • 

D. The Trusteeship Council 

Mutual consultation and exchange of informa
tion between the authority and the Trusteeship 
Council should be authorized concerning atomic 
energy development and control activities, facil
ities, and resources, located in Trust Territories 
or closely related to proper administration of such 
territories. 

E. The Secretariat• 

Relations between the Authority and the Secre
tariat do not seem to require detailed treatment at 
this time. 

In conclusion, the foregoing indicates the man
ner in which appropriate relations between the 

qu'une "agression arniee" est aujourd'hui quelque 
chose . d'entierement different de ce qu'elle etait 
avant la decouverte des armes atomiques. 11 -sem
blerait done a la • fois -important et necessaire 
clans les conditions actuelles, que le. traite donnat 
une definition de "]'aggression armee" qui tmt 
compte de !'existence des armes atomiques et visat 
non seulement le fait de lancer une bodibe ato
mique, mais egalement certaines mesures en quel
que sorte preliminaires. 

iii) L'institution peut etre appelee a appliquer 
certaines decisions du Conseil de securite pour 
lesquelles son assistance est jugee necessaire. . 

iv) Les rappor!s et autres renseignements 
concernant !es actJ.vites de !'institution, ses pro
grammes et les informations en sa possession de
vraient etre soumis au Conseil par celle-ci particu
lierement lorsqu'ils interessent le maintien de la 
paix et de la securite internationales.. • 

v) Le traite devrait prevoir des consultations 
enfre le Comite d'etat-major et !'institution sur 
toutes questions touchant aux repercussions mili
taires des projcts ou actions de !'institution. 

C. Gour internationale de Justice 

La Cour internationalc de Justice est l'organe 
judiciaire principal des Nations Unies. Les rela
tions entre !'institution et la Cour meritent d'etre 
examinees car elles peuvent faciliter le fon'ctionne~ 
ment de }'institution. 11 est regrettable que la 
Cour ne puisse, sans que la Charte soit amendee, 
etre pleinement ouverte a !'institution, en tant que 
partie plaidante. Toutefois il serait possible de Jui 
demander des avis a titre consultatif, et i1 devrait 
etre fait usage de cette faculte. 

La juridiction de la Cour ne doit en aucun cas 
empecher ou retarder une action de la part du 
Conseil de securite, ni diminuer les responsabilites 
principales de celui-ci concernant le maintien de 
la paix et de la securite internationales. C'est clans 
cet esprit que !es recommandations suivantes ont 
ete faites: 

i) L'institution pourrait etre autorisee_ a de
mander a la Cour de donner des avis, a titre consul
tatif, sur toutes questions d'ordre juridique du 
domaine de l'activite de !'institution, notamment 
toutes questions d'interpretation ou d'applicaticin 
des dispositions du traite. 

ii) L'institution pourrait etre autorisee a agir 
comme partie clans lcs proces portes devant la 
Cour, lorsque !'interpretation du traite est a l'ori
ginc d'un differend d'ordre juridique. 

iii) Le traite pourrait comporter des clauses 
contraignant !'institution et les Etats signataires a 
accepter la juridiction de la Gour pour tous les 
differcncls d'ordre juridique specifies clans le traite, 
et soumis a Ia Cour ainsi qu'il est prevu. Les deci
sions de la Cour seraient appliquccs par le Conseil 
de securite. 

D. Conseil de Tutelle 
Les consultations et les cchangcs d'informations 

cntrc !'institution et le Conscil de Tutelle devraient 
ctrc autorises, en cc qui conccrnc le developpe
mcnt et le controlc de l'cncrgic atomique, Ics facili
tcs ct rcssourccs qui existent a cct cgard dans les 
tcrritoircs sous tutellc, ou de~quels depend !'ad
ministration satisfaisante de ccs tcrritoircs. 
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E. Secretariat 
Les relations entre }'institution ct le Secretariat 

ne semblcnt pas dcvoir faire actucllemcnt l'objet 
d'une etudc dctaillec. • 

En resume, toutcs rcmarqucs ci-dcssus indi
quent de quelle maniere des relations satisf aisantes 



, ~utho~ty and the United Nations might be estab~ 
lished m accordance with the principles ·stated by 
Mr • .Baruch in the .~nited States _proposal. . • 

ANNEX 5 

pourraient etrc .. ctablies entre l'institution et Jes 
• Nations Unies, conformement aux ·principes ex .. 
pose~ par M-. Baruch.au .nom des :Etats~Unis . . 

• ..... + . : .. • • • • • ' ~ . . • • • ~ ,. • t • • ~ • : • • : , ' : ,,; ~ 
'. ' 

• ANNEXE 5 
SUMMARY RECORDS OF MEETINGS OF COMPTES l,lENDUS .DES SEANCES .ritj -

·coMMiTTEE 2 HELD ON 17, 24, 26 AND ,• COMITE. 2;TENUES LES 17, 24, 26 ET .. 3.1 , 
31 JULY AND 6 AUGUST' 1946- •. JUILLET ET 6 AOUT 1946 ' 

CoMMI'ITEE 2: FIRST MEETING . • ' ' CohUTE 2: ~RE.Mm~ ~hiic~ • , 

H e_ld at the Henr'Y Hudson Hotel, Te~ue cl l'hotel Henry Hudson,, • ... 
Wednesday, 17 July' 1946, at 10 a.m. • • .. • . • le merc~edi 17 juille.t 1946, a J() heures .. . . . . ' . 

The following were pr~ent: 

Chairman-: 
Captain ALVARO ALBERTO (Brazi)) 

Mr. EVATT (Australia) . 
General McNAUGHTON (Canada) 
Mr. H. R. WEt -(China) · 
Colonel KHALIPA Bey {Egypt) 

. Mr. LAcosTE (France) . 
Mr. PADILLA NEavo (Mexico) 
Mr. KRAMERS (Netherlands) · 
Mr. MICHALOWSKI (Poland) 
Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist 

Republics) . • 
Sir Alexander CADOGAN (United Kingdom) 
Mr. HANCOCK (United States of America); 

After · nomination by Mr. HANCOCK (United 
Sta~es of Ame.i:ica), seconded by Mr. EvATT·(Aus
traha), Captain ALVARO ALBERTO (Brazil) was 
unanimously elected Chainnan. · • . • 

In response to a question from the Chair; Mr. 
EVA'IT (Australia) explained that it had been in
tended that the other two committees, the Legal 
Advisory Committee and the Scientific and 
Technical Committee, should each • elect their 
own Chairmen. 

Mr. GROMYKO (Union of Sovi~t Socialist Re
publics) raised the point that all documents 
submitted to the Atomic Energy Commission 
should be automatically referred to this Committee 
in accordance with its terms of reference. He sug
gested that, inasmuch as Mr. Evatt's report had 
bee~ discussed only with reference to the e~tab~ 
lishrnent of sub-committees, it wqulq be necessiiy 
to resume discussions of the eritire .. report.: . .. . 

Mr. EVATT (Australia) agreed that aH docu
ments should be submitted to Committee 2, but 
emphasized that discussion should be strictly lim
ited to matters within the . jurisdiction . of this 
Committee. . . • . 

The CHAIRMAN called attention to the fact that 
the Working Committee must ·be informed of the 
course of discussion in Committee 2 in order to 
ensure f roper co-ordination and harmony in the 
work o the Working Committee. , 

Mr. EvATr (Australia) felt that the first task of 
the Committee was to secure an analysis of all 
documents relating to systems of control, and sug
gested that the Secretariat prepare .such an 
analysis. He believed that this analysis could. be 
the basis of the work of this Committee and that it 
wa~ ~oo early. to · appoint sped~· sub-committees: 
This idea was unanimously supported. ·: .. . : :_ ... •. 
. Sir Alexander CADOOA.N (United Kingdom) 

hoped that the proposed analysis could be pre• 
pared for circulation to all members one or two 
days before the next meeting. 
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Etaient presents·: 

•• President: • • 
Le. capi~e de vaisseau ALVARO Al.uRTO 

. . . (Bresil) .. . . .. • . " , ;. • . · . •• . . .. , , . .. .. ·. 
M. EVATT (Australie) • • • • , 
Le· general McNAUGHTON (Canada) · . 
M. H:R. WEI (Chine) • 

· Le colonel ·KnALIFA Bey (Egypte) :: .· • 
· M. LACOSTE (France) • • •. • ', 
M. PADILLA NERvo (Mexique) 
M. KRAMERS (Pays-Bas) 
M. MICHALOWSKI (Pologne) 
M : GaoMYKO (Union des · Republiques 'so-

cialistes sovietiques) ... , . . ; 
Sir Alexander CADOGAN (Royaume-Uni) .•• 
M. HANCOCK (Etats-Unis d'Amerique). : 

M.'HANCOCK (Etats-Unis d'Amerique), appuye 
par M. Evi.ri (Australie), propose la candidature 
du ·capitairle. de vaisseau ALVARO ALBERTO · (-BI'c~ . 
sil), qui es~ elu President a l'unanimite. •. 

M. EVATT explique, en ,reponse a une 'ques'tio~ 
du President, qu'on a voµlu laisser aux deux 3:u- . • 
tres • comites, le Comite juridique consulta:tif et le 
Comite scientifique et technique, le SC1i~ d'elire 
leurs Presidents. • • ·: 

M. GROMYKO ' (Union des' Republiques socialis: 
tes soyietiques) est d'avis que tous les documents 
soumis a la Commission de l'energie a~omique doi~ 
vent etre renvoyes automatiquement au Coniite • ~ 
conformement aux tennes· du mandat de celui-ci. 
II . fait re.marquer que la discussion. d~ .rapport 
pi:esente· par M .. Evatt ayah~ porte seulemept sq~ 
la creaficin de sous~comites, • ii. faudra rtprendre 
l'exame'i.i de.tout le rapport. • . • •. • • • •• ·' 
. M. EVATT (Australie) est ·egalement 'd'avis, que 
tous· les documents doivent ctre soumis au C~ 
mite 2, mais souligne que les debats -dciivent .se 
bomer aux ·questions .re_l_evant de Ja .compe1ence 
du Comite. . . 
: L~ PRESIDENT attire }'attention sur le fait que le 
Comite de travail doit, afin d'assurer la coordina~ 
tion .et -l'harmonie de ses travaux, etre tenu .au cou• 
rant des debats du Comite 2. 

,. ... . .. 
M. EvA'IT (Australie) estime que. ·Ia-premiere 

tache du Corilite est de se procurer une analyse 
de tous Jes documents se rapportant aux systemes 
de controle et propose que le SecretariaLprepare 
cette analyse quj pourra servir de base. awe tra
vaux :du Comite. II est trop .tot, .a son :avis, -poui: 
designer des sous-comites speciaux. • Ce point de 
vue est·approuve a·l'unanimite. • .. •. •• .• , ... . • 

Sir · Alexander CADOGAN • ( Royaume-U ni) espere 
que !'analyse envisagee ·polll'ra· etre communiquee 
a tous les membres ·un 'jour OU deux ·avant la 
prochaine seance. 



Mr. l-IEruu:No • (Secretariat) replied that the 
analysis could be available by next Tuesday. 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics) believed also that it was too early to 
establish sub-committees. He agreed that it might 
be useful to have a list of topics, but, before direct
ing the Secretariat to prepare such a summary ,on 
the basis of records and documents, it would be 
necessary to discuss more fully all matters of 
substance relating to the atomic energy control. 

Mr. PADILLA NERVO (Mexico) felt that such 
an analysis would be most helpful to the Commit
tee, but pointed out that, before detailed discus
sions could take place, the general question of 
whether or not an atomic development authority 
is to be established must be discussed first by the 
Committee. He therefore proposed that the Com
mittee begin its work with discussion of this topic 
at its next meeting. 

Mr. EVATT (Australia) agreed that general 
discussion of the establishment· of an atomic de
velopment authority was essential, but he believed 
that the Secretariat should immediately proceed 
with the analysis, so that an orderly arrangement 
of subject matter could be available in planning 
the future work of the Committee. 

Gen. McNAUGHTON (Canada) agreed with Mr. 
Evatt that an analysis of opinions previously ex
pressed would facilitate the work of the Commit
tee and enable it to determine the concensus of 
opinion of the representatives on the lines the 
Committee should take. He also agreed with Mr. 
Padilla Nervo that it was essential in principle to 
decide whether or not an international atomic 
development authority was to be established. He 
believed that, from observations already made by 
representatives, there was a predominant opinion 
in the Committee favouring its establishment. 

Mr. HANCOCK (United States of America) 
offered to elaborate the scientific consequence 
upon which the United States proposals had been 
made, as he felt that some of the misunderstanding 
was caused by failure to understand the basic 
scientific consequences. 

Mr. LACOSTE (France) suggested that two per
sons familiar with the work of the Atomic Energy 
Commi~sion be specifically assigned by the Secre
tariat to follow the work of the Committee in 
order to ensure complete and accurate coverage of 
all points, as the- work of analysts was very 
specialized. 

Mr. GROMYKO (Union of, Soviet Socialist Re
publics) agreed with the proposal of Mr. Padilla 
Nervo to discuss whether or not an international 
atomic development authority was to be estab
lished, at the next meeting of the Committee, but 
he insisted that it was necessary to discuss all mat• 
ters of substance more fully before directing the 
Secretariat to prepare a summary on the basis of 
verbatim records, memoranda, and other docu
mentation. 

Mr. EVATT (Australia) pointed out that there 
was no opposition to the Mexican representative's 
proposal and that the purpose of directing the 
Secretariat to prepare an analysis was not to 
prevent or limit full discussion nor to create an 
unchangeable agenda, but to provide an orderly 
resume of the subjects covered in the various 
Atomic Enrrgy Commission documents. 

M. HERRING (Secretariat) declare que cette 
analyse sera prete mardi prochain. 

M. ~R?MYKO (~nion des Republiques socialis
tes sov1~t1ques) estime e~~lement q~'il est trop· tot 
rour c~eer ~es ~ous-co1;11tes. Il conv1ent qu'il peut 
etre utile d avmr une hste de questions mais ii est 
scion lui, indispensable, avant de charger le Secre: 
tariat de preparer cette liste a partir des proces
verbaux et documents, de discuter d'une maniere 
plus complete les questions de fond relatives au 
controle de l'energie atomique. 

M. PADILLA NERvo· (Mexique) estime qu'une 
analyse de cc genre peut rendre de. grands services 
au Comite, mais fait observer qu'avant d'engager 
des discussions detaillees, le Comite doit d'abord 
etudier la question de savoir si on procedera a Ia 
creation d'une institution de controle de l'energie 
atomique. 11 propose, en consequence, que le 
Comite examine cette question en premier lieu, 
lors de sa prochaine seance. 

M. EVATT (Australie) est egalement d'avis 
qu'une discussion generale portant sur la creation 
d'une institution de controle de l'energie atomique 
est essentielle, mais il estime que le Secretariat 
doit s'occuper immediatement de rediger cette 
analyse de fac;on que l'on puisse disposer, pour 
!'organisation des futurs travaux du Comite, d'une 
documentation relative aux questions traitees, pre
scntee sous une forme ordonnee. 

Le general McNAUGHTON (Canada) convient 
avec M. Evatt qu'une analyse des avis deja expri
mes facilitera les travaux du Comite et lui per
mettra de degager le sentiment general des repre
sentants touchant la ligne de conduite a suivre 
par le Comite. II estimc egalement, avec 
M. Padilla Nervo, qu'il est essentiel, en principe, 
de trancher la question de la creation d'une insti
tution de controle de l'energie atomique. Les obser
vations deja presentees par les representants le 
portent a croire que le Comite, clans son ensemble, 
est favorable a cette creation. 

M. HANCOCK (Etats-Unis d'Amerique) propose 
au Comite de l'entretenir plus longuement des 
consequences d'ordre scientifique sur lesquelles se 
fondent les propositions presentees par les Etats
Unis car il a !'impression que certains malentendus 
proviennent du fait que ces consequences fonda
mentales d'ordre scientifique ne sont pas suffisam
ment comprises. 

M. LACOSTE (France) propose que le Secretariat 
charge deux personnes, au courant des travaux de 
la Commission de l'energie atomique, de suivre les 
travaux du Comite en vue de s'assurer qu'il sera 
procede a une etude complete ct exacte de toutes 
les questions, le travail des analystes etant tres spe
cialise. 

M. GROMYKO (Union des Republiques socialis
tes sovietiques) est d'accord avec M. Padilla Nervo, 
qui propose de remettre a la prochaine seance du 
Comite !'examen de la question de la creation 
d'une institution de controlc de l'energie ato
mique, mais ii insiste sur la necessite de discuter 
les questions de fond d'une maniere plus com
plete avant de charger le Secretariat de preparer 
un resume a partir des comptes rcndus stenogra
phiques, des memorandums ct autres documents. 

M. EvATT (Australie) fait remarquer que la 
proposition du reprcsentant mexicain ne souleve 
aucune opposition et que le fait de charger le 
Secretariat de preparer un resume n'a pas pour but 
d'empecher ou de restreindre Jes discussions, ni de 
donner un caractere definitif a l'ordre du jour, 
mais de fournir un resume mcthodique des ques
tions traitees clans les divers documents de la 
Commissions de l'energie atomique. 
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Mr. HERRING (Secretariat) stated that the Sec
retariat would examine the records • and list all 
suggestions raised by the representatives in orderly 
sequence, with references to relev_ant documents. 

Mr. PADILLA NERVO (Mexico) called attention 
to the procedure followed at the San Francisco 
Conference: i.e., a sub-committee had been 
appointed to study the similar proposals of the 
different delegations and to list the main issues 
that were different in each proposal. Each issue 
w~~ then decided and referred to a drafting com
m1 ttee for final wording. 

M. HERRING (Secretariat) -declare. que le Seer€- . 
tariat examinera !es documents et etablira une • 
liste ou figureront, clans un ordre rationncl, toutes 
!es suggestions soumises par !es representants et 

• ou seront cites !es documents s'y rapportant. 

Mr. HERRING (Secretariat) stated that the sum
mary would be merely a topical list indicating the 
main issues. 

Mr. WEI (China) summarized the previous dis
cussion as centering on three principal questions: 
( 1) general discussion of establishment of an inter
national atomic development authority; (2) pre
paration by the Secretariat of a list of topics so 
that a suitable plan of work may be established by 
the Committee; and (3) discussion of memoran
dum No. 3 of the United States representative, 
which in his opinion was more closely related to 
the function of the Legal Advisory Committee. 

Mr. HANCOCK (United States of America) 
believed that, as memorandum No. 3 must be 
discussed by the Working Committee, it would be 
duplicating the work to discuss it in this Commit
tee. 

Mr. -GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics) emphasized that it was difficult, if not 
impossible, to establish priority in discussing pro
posals submitted by Governments represented on 
the Commission. However, he felt, if priorities 
were to be established, it would be wrong to ex
clude such a matter as an international convention 
from such a list of topics, as it was centainly. of 
prior importance. 

Mr. EvAIT (Australia) stated that a listing of 
topics did not indicate preference nor establish 
priority, but merely provided an orderly sequence 
of subjects to be discussed. He also understood that 
it was the feeling of the Committee that the ques
tion of the establishment of an international atomic 
development authority was the first matter of sub
stance to be taken up at the Committee's next 
meeting. 

Mr. PADILLA NERVO (Mexico) suggested that 
the relevant points of the United States memoran
dum No. 3 could be included in the analysis in 
order to facilitate discussion. All representatives, 
he pointed out, were free to submit additional pro
posals relating either to matters of substance or 
order of discussion at any time. 

Mr. EvAIT (Australia) then proposed that the 
• Committee vote on the following two proposals: 

1. That consideration of the establishment 
of an atomic development authority should be 
the first item on the agenda for the next meet
ing of this Committee; and 

2. That consideration of the list of subjects 
falling within the scope of this Committee, pre
pared by the Secretariat, should be the second 
item on the· agenda for the next meeting of this 
Committee. 
Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist 

Republics) said that he did not object to the 
discussion of the proposed establishment of an 
atomic development authority, but he enquired as 
to when the question of a convention would be 
considered. He asked that it follow immediately 

113 

• M. PADILLA NERVO (Mexique) attire !'attention 
sur la procedure adoptee a la Conference de San
Francisco, OU un sous-comite avait ete charge 
d'etudier les propositions analogues presentees par 
Jes diverses delegations et d'etablir, pour chacune 
d'elles; une liste des. principaux points de diver
gence. Chaque question a ete d' abord tranchee, 
puis renvoyee a un comite de redaction charge de. 
Jui donner une forme definitive. . 

M. HERRING (Secretariat) declare que le resume 
consistera tout simplement en une liste de sujets 
ou seront indiquees Jes questions principales. 

M. Wm (Chine) rappelle que la discussion qui 
vient d'avoir lieu • a porte sur trois points princi
paux: 1) discussion generale concernant la crea
tion d'une institution de controle de l'energie atO:. 
mique; 2) preparation, par le Secretariat, d'une 
liste de questions permettant au Comite d'etablir 
un plan de travail satisfaisant; 3) • discussion du 
memorandum No 3 presente par le. representant 
des Etats-Unis lequel, a son avis, releve plutot de 
la competence du Comite juridique consultatif. 

M. HANCOCK (Etats-Unis d'Amerique) estime 
que le memorandum No 3 devant etre discute par 
le Comite de travail, toute discussion de celui-ci 
au sein du present Comite ferait double emploi. 

M. GROMYKO (Union des Republiques socialis
tes sovietiques) souligne qu',ii est difficile, sinon 

. impossible, d'etablir des priorites en cc qui 
concerne !'examen de propositions • soumises par 
!es Gouvernements representes a la Commission. 
Toutefois, si certaines questions doivent avoir 
priorite, ii estime que ce serait une erreur de ne 
pas faire figurer parmi celles-ci, la question d'une 
convention internationale dont l'importance est, 
de toute evidence, primordiale. . 

M. Ev A TT ( Australie) declare qu'une liste de 
sujets n'implique aucune preference OU priorite, 
mais qu'elle classe simplement Jes questions a trai
ter. Le Comite lui parai:t etre d'avis que la ques
tion de la creation d'une institution internationale 
de controle de l'energie atomique est la premiere 
question de fond qu'il devra examiner !ors de sa 
prochaine seance. . " . • 

M. PADILLA NERVO (Mexique) propose qu'afi~ 
de faciliter la discussion, !es points du memoran
dum No 3 presente par !es Etas-Unis, qui interes
sent le Comite, soient inclus clans le resume. Les 
representants ont en tout temps la faculte de sou
mettre des propositions complementaires relatives 
aux questions de fond OU a l'ordre des debats. 

M. EvATI' (Australie) propose alors de mettre 
aux voix Jes deux propositions suivantes: 

1. L'examen de la creation d'une institution 
de controle de l'energie atomique constituera le 
premier point de l'ordre du jour de la prochaine 
seance du Comite; 

2. L'examen de la liste, preparee par le 
Secretariat, des questions relevant de la compe
tence du present Comite, constituera le deuxieme 
point de l'ordre du jour de la prochaine seance 
du Comite. 
M. GROMYKO (Union des Republiques socialis

tes sovietiques) declare qu'il ne s'oppose pas a la 
discussion touchant la creation d'une institution 
de controle de l'energie atomique, mais il demande 
a quel moment sera examinee la question d'une 
convention. II propose que cette question soit etu-



after discussion of the proposed authority, as he 
believed the separation of the, two question was 
artificial. 

Mr. EVATT (Australia) agreed that this would 
be a proper sequence, since the two questions were 
closely connected. • 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics), replying to the question raised by, Mr. 

• Hancock, said that he intended to make oral 
observations on the United States memorandum 
No. 3 at the next meeting of the Committee. 

Sir Alexander CADOOAN (United Kingdom) sup
ported Mr. Padilla Nervo's view, pointing out 
that many proposals were interconnected, and that 
only provisional agreement would be possible in 
many cases until the entire plan had been outlined. 

Mr. LAcosm (France) pointed out, in order 
to avoid any possible misunderstanding, that the 
question of a convention would not be taken up 
until the question of the establishment of an 
atomic development authority had been exhausted. 

The Committee then unanimously agreed that 
the question of the establishment of an inter
national atomic development authority would be 
placed first on the agenda, that an analysis of pre
vious proposals prepared by the Secretariat should 
be the next item on the agenda, and that the con
uderation of a convention should be placed on the 
agenda as soon as the discussion of the first. two 
items was exhausted. 

It was agreed, in the course of the above 
discussion, that appointment of special sub~ 
committees should be postponed until the Com
mittee itself had established a working schedule 
and list of topics. 

The meeting rose at 12.15 p.m. 

Co:M?,UTI'EE 2: SECOND MEETlNO 

Held at the Henry Hudson Hotel, 
Wednesday, 24 July 1946, 10 a.m. 

The following were present: 
Chairman: 

Captain ALVARO ALnuro (Brazil) 

Mr. HARRY (Australia) 
GENERAL McNAUOHTON (Canada) 
Mr. HsJA (China)· • 
Colonel KHALIPA Bey (Egypt) · 
Mr. PARODI (France) 
Mr. PADILLA NERvo (Mexico) 
Mr. l<RAMERS (Netherlands) 
Mr. PRuszvNsKJ (Poland) 
Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist 

Republics) 
Sir Alexander CADOOAN (United Kingdom) 
Mr. HANCOCK (United States of America}. 

The CHAIRMAN, in the absence of any objcc• 
tions, declared the agenda adopted, and called on 
the Secretary to go over the outline of topics which 
had been tabled. • 

Mr. HE1UUNO (Secretariat) recalled · that the 
Secretariat had been charged with preparing a 
list of topics for discussion. They had proceeded 
to examine the documents submitted and records 
of meetings and to consult the delegations regard
ing content and arrangement of the outline on the 
table. He explained as the logic of the presentation 

diee .~ediatemen~ apres la discwsion pol't<lnt 
s~r I institution env1Sagee, car il lui parait artifi
c1el de separer les deux questio~s. _ . . . • • 

M. EVATI' ·(Australie) est d'avis que l'ordre p~ . 
~ose par ~- ~ romyko _est logique, les deux' ques-
tlons etant etro1tement hees. . . . 

M. GROMYKO (Union des Republiques ~ociaiis
tes sovietiques) declare, en reponse a la question • 
soulevee par M. Hancock, qu'il se propose de pre
senter verbalement, a la prochaine seance du 
Comite, quelques observations relatives au memo
randum No 3 soumis par les Etats-Unis. . . , , 

Sir_Alexander CADOGAN (~oyaume-Uni) appuie 
le pomt de vue de M. Padilla Nervo et fait res- . 
sortir que de nombreuses propositions sont etroite
ment liees les unes aux autres et que, dans bien 
des cas, en attendant que le plan ait etc esquisse 
dans son ensemble, il sera possible d'aboutir seule- .. 
ment a des accords provisoires. · ,. , 

M. LAcosTE (France) fait remarquer, ·afin 
d'eviter tout malentendu eventuel, que l'on n'abor
dera la question d'une convention seulement aprcs 
avoir epuise la question de J'etablissement d'une 
institution de controle de l'energie atomique. 

Le Comite decide a i'unanimite de porter a son 
ordre du jour, comme premier point, la question 
de la creation d'une institution intemationale de 
controle de l'energie atomique; comme second 
point, une analyse, preparee par le Secretariat, des 
propositions deja soumises. L'etude de la question 
d'une conve11tion sera inscrite a l'ordre du jour 
des que se sera terminee la discussion des deux 
premiers points. • 

11 est decide, au cours de la discussion, que la 
designation des sous-comites sera ajournee jusqu'a 
ce que le Comite ait pu etablir son plan de tra
vail et la liste des questions a traiter. • 
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La seance est levee a 12 h. 15;. 

CoMrm 2: DEUXJEME SEANCE 

Tenue a l'h6tel Henry Hudson, , 
le mercredi 24 juillet 1946, a 10 heures. 

Etaient presents:,· 

President: 
Le capitaine de vaisseau ALVARO ALBERTO 

(Dresil) 

·M. HAARv {Australie) 
Le general McNAUGHTON (Canada) 
M. HSIA (Chine) , 
Le colonel KHALIP'A Bey (Egypte) 
M. PARODI (France) . 
M. PADILLA NERVO (Mexique} 
M. KRAMERS (Pays-Das) 
M. PRusZYNSKI (Pologne} 
M. GROMYKO (Uruon des Republiques so

cialistcs sovictiques) . 
Sir Alexander CADOGAN (Royaume-Uni) 
M. HANCOCK (Etats-Unis d'Amerique)._ 

Le PRESIDENT, en }'absence de toute observation, 
declare l'ordre du jour adopte ct invite le Secre
tairc a presenter la listc des questions dont le 
Comite est saisi. 

M. HmuuNo (Secretariat) rappclle .·que le 
Secretariat a etc charge de preparer une listc des 
questions n examiner. Celui-ci s'est done mis en 
devoir d'examiner ks documents soumis et lcs 
proccs-vcrbau:c des seances, ainsi que de consulter 
Jes delegations touchant les questions a faire figurer 
su.r la liste ct l'ordre a leur donner. M. J:Ierring 



That the objective had been to begin with points 
on which there was some agreement and to work 
through to the increasingly difficult questions. 
Starting with "consideration of measures for the 
elimination from national armaments of atomic 
weapons", . the first point was· part of the USSR 
draft convention, dealing with actual use. Under 
section II came measures of control necessary to· 
ensure peaceful use and prohibit potential use for 
destructive purposes, and· safeguards against vio
lations. This .. sec;tion, he observed, included both 
matters of policy and technical and scientific prob
lems. He suggested that guidance on the technical 
problems could come from the Scientific and 
Technical Committee, but he thought it necessary 
for Committee 2 to be aware of the technical· 
aspects before turning to the organizational aspects. 

He thought it logical, after deciding what to 
control and reviewing technical factors, to consider 
the organization for control, which followed in sec
tion III. Here were shown national, existing inter
national, and possible new international agencies 
for control that had been referred to in discussion. 
It then seemed appropriate in section IV, after 
discussion on the organization, to consider the re
lations between systems of control and nations, the 
United Nations and its agencies. He noted that the 
documentation on this section was fullest, as much 
of the discussion had centred there,· but submitted 
that the question should be discussed after the 
system of organization for control. 

In section V, the attempt to clarify the problems 
of enforcement had followed a similar sequence: 
action by nations, by international agencies and 
the Security Council, and by the proposed author
ity. The section also provided for definition of 
violations and classes of violators. Section VI 
introduced a separate topic-stages of transition 
and timing-and set out the USSR and United 
States proposals. 

Finally, section VII dealt.with control aspects 
of the exchange of information which seemed to 
fall within the Committee's purview. 

The CHAmMAN pointed out that the outline 
was a first draft, open to suggestions of the Com• 
mittee. • 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics) regretted not having seen the outline 
before the meeting, as in his view, while it 
included most of the points in the United States 
proposals, it did not contain all the main proposals 
in his statement to the Commission regarding 
immediate prohibition of production of atomic 
weapons; regarding destruction of atomic weapons; 
regarding punishment by nations as an internal 
matter; regarding exchange of information. He felt 
that such important questions should be specifically 
included, and proposed amendment of the outline 
for the next meeting, observing at the same time 
that it did not pre-determine in the slightest the 
decisions of the Committee. He proposed the meet
ing proceed, as decided, to consider questions of 
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precise que le Secretariat, en efablissant ladite 
liste, a ete guide par le souci d'aborder en premier 
lieu les point's sur lesquels l'accord existe deja dans 
une certaine mesure, puis de passer successiv~ment 
aux autres questions en finissant par celles qui 
presentent les difficultes les plus grandes. Le pre
mier· point, qui commence par I' "examen des me- . 
sures a prendre en vue d'eliminer les armes .ato
miques des annements· nationaux", se trouve dans 
le projet sovietique de convention touchant }'utili
sation effective de l'energie atomique. La section II 
traite des mesures de controle necessaires pour as• 
surer l'emploi de l'energie atomique a des fins 
pacifiques et prevenir-son utilisation possible a des 
fins destructrices, ainsi que des mesures de protec
tion contre les risques d'infraction. Cette section, 
fait observer M. Herring,·. comporte a la fois des 
questions d'ordre politique et des problemes de _ 
caractere scientifique et technique. II suggere que 
le Cornite pourrait recevoir des avis, du Cornite 
scientifique et technique en ce qui concerne les , 
problemes techniques, mais il estime necessaire que 
le Comite 2 soit instruit des aspects techniques • 
avant d'examiner ceux qui touchent a l'organisa~ 
tion. 

II a pense qu'il serait logique, apres avoir decide 
ce qu'il y aurait lieu de controler et examine les 
facteurs techniques; d'etudier !'organisation du 
controle, qui fait l'objet de la section III. Dans 
cette section sont passees en revue Jes institutions 
de controle nationales et internationales existantes, 
ainsi que les institutions internationales dont la '· 
creation a ete envisagee au cours des discussions. 
II a semble qu'il conviendrait ensuite, apres avoir 
discute de l'organisation, d'examiner, a la section 
IV, les relations des systemes de controle avec les 
nations, les Nations Unies et leurs institutions. II 
fait observer que la documentation touchant cette' 
section esfla plus complete, les debats ayant porte 
principalement sur ces questions qu'il propose 
d'etudier apres • le systeme d'oiganisation du 
controle. 
- Dans la section V, on s'est efforce de preciser 
la question de !'application des mesures en adop-
tant un ordre analogue: action de la part des - . 
nations, des institutions internationales, du Conseil 
de securite, et de !'institution de controle envisagee. 
Cette section prevoit egalement une definition des 
infractions et le classement des contrevenants en 
categories. La section VI introduit un sujet distinct 
-stades transitoires et moments ou les mesures 
seront appliquees-et expose les propositions- des 
Etats-Unis et de l'URSS. • 

, Enfin, la section VII a trait aux. aspects de 
l'echange des renseignements, qui touchent au 
controle et semblent etre de la competence du 
Comite. 

Le PRESIDENT fait observer que la liste n'est 
qu'un premier objet, et que les membres du 
Cornite peuvent presenter des observations. 

M. GROMYKO (Union des Republiques socia
listes sovietiques) declare regretter ne pas avoir eu 
connaissance de cette liste avant la seance car, a 
son avis, si l'on y trouve la plupart des points 
contenus dans les propositions des Etats-Unis, -on 
n'y voit pas toutes les principales propositions ex
posees dans sa declaration a la Commission et 
concernant l'interdiction immediate de fabriquer 
des armes atomiques, la destruction desdites armes, 
les sanctions prises par les Etats sur le plan natio
nal et l'echange de renseignements. II estime que 
des questions de cette importance devraient etre 
explicitement mentionnees sur la liste, et il pro
pose que celle-ci soit modifiee pour la prochaine 
seance; ce qui, fait-il observer, ne prejuge aucune
ment les decisions du Comite. II suggere que _ le 



relationship between measures of control and the 
organs of the United Nations, as raised mainly by 
United States memorandum No. 3. 

Mr. HANCOCK (United States) asserted that the 
matters referred to by Mr. Gromyko were in
cluded in the outline, giving specific references. 
He thought the Secretary might explain. 

Mr. HERRING (S~retariat) explained that gen
eral references were intended to cover the points 
raised, but he would undertake to revise the list 
in more detail, in the light of the delegations' com
ments, to make it more useful. 

The CHAIRMAN thought it advisable for the 
Secretary to have the observations of all the dele
gations to add detail to the general framework 
drawn up. He therefore asked the delegations to 
co-operate in order that a revised outline could 
be ready for the next meeting. 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics) repeated that the points he had referred 
to were not listed, and he again asked for amend
ment. Meantime, he wished to discuss the relation
ship of measures of control and organs of the 
United Nations. 

The CHAIRMAN reiterated his request to the 
delegations and assured Mr. Gromyko that any 
points raised by the USSR delegation would be 
included. 

Mr. HARRY (Australia) drew attention to the 
content of section IV of the outline, which he felt 
was more pertinent to the Legal Advisory Com
mittee, at that stage at least. Also he thought it 
premature to consider questions of the relations of 
systems of control. He considered the agenda as 
dealing with the establishment of an atomic 
development authority and not its relationships. 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist 
Republics) said the subject of establishing an 
authority was broad and certainly included its 
relationships, and further, he understood it had 
been specifically decided that memorandum No. 3 
would be up for discussion. He had advised at the 

. previous meeting that he wished to speak on it. 

The CHAIRMAN suggested discussing general as
pects and questions of principle before going into 
details of the authority. Also, the legal aspects 
required attention from the Legal Advisory 
Committee. 

Mr. HANCOCK (United States of America), 
viewed the present problem as one of parliamen
tary procedure, and, while it was desirable to 
adhere to the proper routine, he preferred to 
discuss substantive questions even if they were not 
strictly in order. So he suggested hearing Mr. 
Gromyko unless there were objections. 

Gen. McNAUGHTON (Canada), regarding the 
outline, suggested that all the points raised by the 
USSR were included, but that more specific ref
erences could be added in the revision. He viewed 
it as an important paper which would give order 
to their discussions. In its absence, he thought it 
would be well to hear Mr. Gromyko's ohscrva
tions on memorandum No. 3. 

Mr. HARRY (Australia) said he was unable to 

Comite examine, ainsi qu'il a ete convenu !es 
questions relatives aux relations entre !es me;ures 
de controle et Jes organes des Nations Unies qu'a 
soulevees principalement _ le memorandum. 'No 3 
des Etats-Unis. 

M. HANCOCK (Etats-Unis d'Amerique) affirme 
que !es questions mentionnees par M. Gromyko 
figurent sur la liste, et cite des documents a l'appui 
de son assertion. II pense que le Secretaire pourrait 
fournir quelques precisions. 

M. HERRING (Secretariat) explique qu'a son 
sens !es references d'ordre general couvraient les • 
points en question; il se declare pret a developper 
la liste a la lumiere des observations prescntees 
par les delegations, afin de la rendre plus utile. 

Le PRESIDENT estirne qu'il y aurait interet a ce 
que le Secretaire recueille les observations de toutes 
les delegations afin de pouvoir devclopper le plan 
general deja etabli. II invite done les delegations. 
a collaborcr avec- le Secretariat, qui pourra ainsi 
presenter une liste amendee lors de la prochaine 
reunion du Cornite. 

M. GROMYKO (Union des Republiques socia
listes sovietiques) repete quc lcs points qu'il a 
mentionnes ne figurent pas sur la liste et demande 
une fois de plus que celle-ci soit modifiee. En 
attendant, ii desirerait discuter la question des rela
tions des rnesures de controle avec !cs organes des 
Nations Unies. 

Le PRESIDENT dernande de nouveau aux delega
tions de coopercr avec le Sccretaire et assure 
M. Gromyko que tous Jes points souleves par la 
delegation sovietique seront mcntionnes dans la 
liste. 

M. HARRY (Australie) attire !'attention sur le 
contenu de la section IV de la liste, qui, scion lui, 
est pfutot, a ce stade tout au moins, du ressort du 
Comitc juridique consultatif. II pcnse aussi qu'il 
est premature d'etudier lcs questions des relations 
des systemes de controle. II est d'avis que l'ordre 
du jour comporte la creation d'unc institutio~ de 
controle de l'energie atomique, ct non ses relations 
avcc d'autres institutions. 

M. GROMYKO (Union des Republiques socia
listcs sovietiques) declare que la creation d'une 
institution de controlc est un sujct tres vaste, qui 
englobe assuremcnt la question des ~~la~io~s; au 
surplus, ii avait cru comprendrc qu 11 eta1t fo:
mellement decide que le memorandum No 3 fera1t 
l'objet d'une discussion. II avait fait connaitre, !ors 
de la seance precedente, son intention de le com
menter. 

Le PRESIDENT suggere de discuter !es aspects 
generaux ct !es questions d_e princip,~ av.ant. d'exa
miner en detail la question de I mstltut10n. d_e 
controle clle-meme. D'ailleurs, !cs aspects JUn
diques demandent a etre etudies par le Comite 
juridique consultatif. 

M. HANCOCK (Etats-Unis) cstime qu'il s'agit la 
d'un probleme de procedure parlementaire et, tout 
en jugeant souhaitablc de s'en tenir aux methodcs 
courantes ii est d'avis qu'il serait preferable de 
discuter l~s questions de fond, mcme si celles-ci ne 
sont pas exprcssement prevues par l'ordre du jour. 
II suggcre done de donner la parole a M. Gromyko, 
si tous Jes mcmbrcs sont d'accord. 
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Le general McNAUOllTON (Canada) estime que 
la liste conticnt tous !es points soulcves par l'URSS; 
toutcfois, ii propose de faire figurer clans }e tcxte 
revise des references· plus precises. 11 cons1dcre la 
liste comme un document important qui permettra 
de donncr un caractcre plus methodique aux 
debats. En attendant que ccllc-ci soit au point, ii 
estime qu'il y aurait interct a entendre Jes observa
tions de M. Gromyko sur le memorandum No 3. 

M. HARRY (Australie) fait connaitre qu'il ne 



find any reference in the summary record of the 
previous meeting to an agreement to discuss mem
orandum No. 3, nor did it fall within the agenda.' 
None the less, he thought it important to hear Mr. 
Gromyko. 

Sir Alexander CADOGAN (United Kingdom) 
agreed with Gen. McNaughton's proposal and, 
while he felt it was not on the agenda, he con
firmed that Mr. Gromyko had been given to un
derstand that he would have an opportunity of 
speaking on memorandum No. 3, and suggested 
he be heard. 

It was the CHAIRMAN'S view that the Committee 
was competent to change an adopted agenda, but 
he thought it wrong to discuss questions of rela~ 
tionships of an authority before the principles 
establishing such an authority. However, as there 
were no objections to discussing memorandum 
No. 3, he called for a discussion upon it. 

. Sir Alexander CADOGAN (United Kingdom) ex
plained that he had not intended a discussion and 
was not himself prepared, as he considered discus
sion .premature. His suggestion had been that the 
Committee be ready to hear Mr. Gromyko, who 
wished to make a statement. 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics) said that it made no difference to him in 
which committee he made his remarks. While there 
were legal aspects to some of the questions raised 
in the United States memorandum, many impor
tant political questions also were raised which came 
within the purview of this committee. He proposed 
to speak on questions of control and the establish
ment of an atomic development agency. 

His first consideration was whether existing or
gans of the United Nations were empowered to 
deal with control of atomic energy. He saw no way 
to justify the memorandum's conclusions that they 
were not. Since the United Nations Charter con
tained general provisions, there was no reference 
to particular arms of aggressors. Nevertheless -the 
Charter conferred upon the Security Council full 
power to control atomic energy, as it was a prob
lem relating to peace and security. In emphasizing 
this point, he added that it was the more obvious 
since the Atomic Energy Commission had been 
established to assist the Security Council with rec
ommendations. 

He next examined the question of categories of 
decisions relating to control listed in the memo
randum: ( 1) administrative matters on which the 
authority's decision was final; (2) matters not 
grave enough to affect peace, the decisions of the 
authority being subject to review by some other 
body and enforceable by the Security Council; and 
(3) serious offences constituting a threat to the 
peace, coming under the jurisdiction of the Secu
rity Council. 

He pointed out that the proposal was for the 
authority to make the decisions in the first two 
categories and also decisions as to what category 
a matter belonged to. Whether the authority's de
cisions should be final or not, and whether matters 
should be referred to the Security Council, would 
be decided by the authority, not the Council. With 
regard to category 3, the memorandum proposed 
that the decisions of the Security Council be made 
by a procedural vote. The result, he concluded, 
would be to make the authority almost fully au ton-

trouve, dans le proces-verbal de la seance prece
dente, aucune mention d'un accord relatif a la 
discussion du memorandum No 3, et que cette 
discussion ne figure pas non plus a l'ordre du 
jour. Neanmoins, il estime qu'il est important de 
connaitre !es vues de M. Gromyko. • 

Sir Alexander CADOGAN (Royaume-Uni)' se 
rallie a la proposition du general McNaughton 
et, tout en admettant que l'ordre du jour n'en fait 
pas mention, ii confirme qu'on avait laisse entendre 
a M. Gromyko qu'il aurait !'occasion de commenter 
le memorandum No 3 et suggere qu'on Jui donne 
la parole. 

Le PRESIDENT estime que le Comite est habilite 
a modifier un ordre du jour deja adopte, mais que 
c'est une erreur de discuter la question des rela~ 
tions d'une institution de controle avant d'avoir 
examine !es principes relatifs a la creation de cette 
institution. Toutefois, puisque aucun membre ne 
s'oppose a la discussion du memorandum No 3, il 
invite le Comite a y proceder . 

Sir Alexander CADOGAN (Royaume-Uni) pre-
. cise qu'il n'avait pas envisage une discussion a 

laquelle ii ne s'est pas prepare, la considerant 
comme prematuree. Ce qu'il avait suggere, c'est 
que le Comite entende la declaration que M. Gro
myko desirait faire. 

M. GROMYKO (Union des Republiques socia
listes sovietiques) declare qu'il Jui importe peu de 
formuler ses observations devant tel ou tel comite. 
Les points souleves clans le memorandum des Etats-

-U nis presentent certains aspects juridiques, mais 
ils comportent aussi de nombreuses questions poli
tiques importantes qui sont de la competence du 
present Comite. II a !'intention de traiter des ques
tions de controle et de la creation d'une institution 
de controle de l'energie atomique. 

II aborde en premier lieu la question de savoir 
si le controle de l'energie atomique releve de la 
competence des organes existants des Nations 
Unies. 11 ne voit pas comment peuvent se justifier 
!es conclusions negatives a cet egard du memoran
dum. Les dispositions de la Charte des Nations 
Unies sont d'ordre general, ii n'est pas fait men
tion des armes determinees dont se serviraient !es 
agresseurs. Neanmoins, le cohtrole de l'energie ato
mique etant un probleme lie a la paix et a la secu
rite, le Conseil de securite tient de la Charte tous 
!es pouvoirs necessaires pour l'exercer. II insiste 
sur ce point, et ajoute que cela est d'autant plus 
evident que la Commission de l'energie atomique 
a ete creee afin d'aider le Conseil de securite par 
ses recommandations. 

II passe ensuite a la question des categories de 
mesures relatives au controle, et enumerees clans 
le memorandum: 1) questions administratives au 
sujet desquelles Jes decisions de !'institution sont 
souveraines; 2) questions ne presentant pas un 
caractere assez grave pour constituer une menace 
contre la paix, !es decisions de !'institution pouvant 
faire l'objet d'une revision de la part d'un autre 
organe et etant applicables par le Conseil de secu
rite; 3) !es infractions graves qui constituent une 
menace contre la paix et relevent de la competence 
du Conseil de securite. 

II fait observer que la proposition tend a confier 
a !'institution le soin de prendre les mesures entrant 
dans les deux premieres categories, et aussi de 
decider a quelle categoric appartient une question 
donnee. C'est !'institution, et non le Conseil, qui 
etablira si Jes mesures decidees par !'institution sont 
souveraines ou non, et si Jes questions doivent etre 
renvoyees au Conseil de securite. En ce qui 
concerne la categoric 3, le memorandum propo~e 
que, pour Jes decisions du Conseil de securite, on 
emploie le vote de procedure. II s'ensuivrait, 
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omous and, in reality, independent of the Security 
Council in matters of control of atomic energy. 

·Mr.· Gromyko· then dealt with the difficulty of 
reconciling the proposed powers of the authority 
with the principles of sovereignty of States, pro
vided in the Charter. He surmised that the United 
States representatives were aware of the difficulty, 
since they recommended that, by agreement, all 
matters of control should be considered of inter-

. national, not national, importance and subject to 
international, not national, jurisdiction. Such an 
agreement, in his view, would render inapplicable 
paragraph 7 of Article 2 of the Charter, though 
no actual amendment to the Charter was pro
posed. He stressed the importance attached to safe
guarding the sovereignty of States at the San 
Francisco Conference, maintaining that such sov
ereignty was the base of the United Nations and 
that any violation of this principle would have 
far-reaching and negative consequences, not only 
on the Organization's activities, but maybe for its 
very existence. 

With regard to relations between the authority 
and the General Assembly, he saw no proposals in 
the memorandum which would lessen the impor
tance of the provisions ensuring the rights and 
functions of the Assembly in respect of matters of 
control. On the other hand he saw a discrepancy 
in that the Security Council, according to the 
memorandum, would be denied its Charter rights. 
He wished to make clear that the Government of 
the USSR took the definite position that it was 
wrong to try to undermine the functions, powers 
and authority of the Security Council in connexion 
with the control of atomic energy. 

Dealing with the memorandum proposal regard
ing Article 51 of the Charter, it was his opinion 
that the proposal entirely changed its meaning, 
and that it probably was not intended to accom
plish this change through amendment, but by in
ternational agreement. 

On the question of voting in the Security Coun
cil, he reiterated the position of the delegation of 
the US.SR that it would be wrong, perhaps fatal, 
to undermine the principle of unanimity of the 
permanent members in decisions relating to the 
maintenance of peace and security, since they 
would provide the main means to be employed 
against an aggressor. He made clear the stand of 
the USSR that it could not accept any proposal 
which would undermine in any degree the prin
ciple of unanimity of the permanent members on 
all questions relating to the maintenance of peace 
and security. He concluded with the statement 
that the United States proposals, in their present 
form, could not be accepted by the USSR, either 
as a whole or in their separate parts. 

The CnAIRMAN, commenting on Mr. Gromyko's 
statement, did not think it possible to separate the 
political and juridical aspects of the question, be
lieving that permanent peace could only be 
reached if the universal juridical conscience were 
kept in view and respected. He affirmed full re
spect for the Charter, but said it was also t~e that 
a new era had opened since the San Francisco 
meeting. Recalling past charters and other efforts 
towards peace, he observed that a characteristic of 
all was this recognition of change. He believed that 

conclut-il, que l'institution serait presque entiere
ment autonome et, en realite independante du
Conseil • de securite a l'egara'_ des questions de 
controle de l'energie atomique. . . . . 

M. Gromyko traite ensuite de la diflicu}te. de 
concilier les pouvoirs envisages pour l'institution 
avec le principe de souverainete nationale pose· 
clans la Charte. II presume que cette difficulte n'a 
pas echappe aux representants des Etats-Unis 
puisque ceux-ci ont recommande que toutes le~ 
questions de controle soient, en vertu d'un accord 
considerees comme d'ordre international, et no~ 
national, et comme relevant de Ia juridiction inter
nationale, et non de la competence nationale. Un 
tel accord rendrait, a son avis, le paragraphe 7 de 
I' Article 2 de la Charte inapplicable, meme si on 
ne propose en fait d'apporter aucun amendement 
a Ia Charte. II souligne !'importance attachee, 'lors 
de la Conference de San-Francisco, a la protection 
de Ia souverainete nationale, et affi.rme que cette _ 
souverainete est a la base de l'Organisation des 
Nations Unies et que toute atteinte a ce principe 
aurait des consequences malheureuses et d'une 
portee incalculable qui aff ecteraient non seulement 
l'activite de l'Organisation, mais peut-etre aussi 
l'existence meme de celle-ci. 

En ce qui concerne les relations de !'institution 
avec I' Assemblee generale, il ne voit, clans le memo
randum, aucune proposition de nature a diminuer 
}'importance des dispositions fixant les droits et les 
fonctions de I' Assemblee en ce qui concerne les 
questions de controle. Par contre, il voit une contra
diction clans le fait que le Conseil de securite se 
verrait, d'apres le memorandum, prive des pou
voirs que Jui confere la Charte. II tient a faire 
connaitre que le Gouvernement de I'URSS a pris 
a l'egard de la question une position nette: il 
estime qu'il est regrettable d'essayer de porter at
teinte· aux fonctions, pouvoirs et autorite du Conseil 
de securite en ce qui concerne le controle de l'ener-
gie atomique. · 

Passant a la proposition contenue clans le memo~ 
randum touchant l' Article 51 de la Charte, ii 
exprime l'avis qu'elle change completement le sens 
de celui-ci, et pense que ses auteurs n'avaient 
probablement pas !'intention d'effectuer ce change
ment au moyen d'un amendement, mais d'un 
accord international. 

A l'egard de la question du vote au sein du 
Conseil de securite, il fait connaitre une fois de 
plus la position de la delegation de l'URSS, qui· 
estime qu'il est facheux, voire funeste, de saper 
le principe de l'unanimite des membres permanents 
touchant Ies decisions relatives au maintien de la 
paix et de la securite, etant donne que c'est de ces 
decisions que decouleront les mesures dirigees 
contre un agresseur. II precise que l'URSS ne 
saurait accepter aucune proposition de nature a 
porter atteinte, clans la moindre mesure, au prin
cipe de l'unanimite des membres permanents pour 
ce qui est des questions relatives au maintien de la 
paix et de la securite. II termine en declarant que 
l'URSS ne peut accepter, ni en totalite, ni en 
partie, lcs propositions des Etats-Unis sous leur 
forme actuelle. 

Le PRESlDENT, comrnentant }'intervention de 
M. Gromyko, declare qu'il ne lui semble pas pos
sible de separer Jes aspects politiques de la question 
de ses aspects juridiques, et qu'il a la conviction 
qu'on ne peut assurer une paix durable que s'il 
existe une conscience juridique universelle et res
pectee de taus. II affirme son respect absolu de la 
Charte, mais declare qu'il est indeniable aussi que 
la Conference de San-Francisco a marque le debut 
d'une ere nouvelle. Evoquant Jes chartes elaborees 
dans le passe ainsi que Jes autres efforts en vue 



these principles now demanded ·mutual sacrifices 
and, in respect of sovereignty, thought, that the 
juridical equality claimed for men should also be 
applied to States, and charged the meeting to re,. 
member· the present situation of the world. 

Mr. IIARRv (Australia) thought Mr. Gromyko's 
statement of such importance that it would be ad
visable to postpone any discussion on it until its 
verbatim record could be studied closely. . 

Gen. McNAUGHTON (Canada) said that the im
portant statement by Mr; Gromyko made clear the 
need of having the outline of topics revised to take 
full account of the points raised by Mr. Gromyko, 
and to give order to the discussions. • He foresaw 
progress being made only through examining all 
aspects carefully and in sequence, looking for areas 
of agreement rather than points of disagreement. 

In reply to a query by the Chairman, Mr. HER
lUNG (Secretariat) advised that, as it would take 
time to get all the suggestions of the delegations, 
he did not think the revised outline could be ready 
before the following Wednesday. 

The CHAmMAN suggested reconvening on that . 
date, hoping the Secretariat could then furnish the 
outline as revised. • • . • •• 

Mr. HANCOCK (United States of America) 
asked whether it would not be agreeable to accept 
the outline as tentative and .. get on with the dis
cussions during its revision. He felt that to do 
otherwise was trying to find the answers before 
stating the problems, and that delay was unneces
sary. He wished to look _ upon the outline as 
tentative, subject to change at any tin:i,e, 

The CHAmMAN put forward as a compromise 
the suggestion that the next meeting be held as 
scheduled and the outline be accepted tentatively. 
He proposed tackling first those points on which 
a: measure of agreement existed and having· the 
Committee add others as discussions progressed. 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet· Socialist Ile
publics) thought· Mr. Hancock's proposal: resulted 
from a misunderstanding. It was his own impres
sion that it was• agreed that the revised ·outline 
should be presented to the next meeting,. and he 
questioned the value of discussing . a tentative list 
which would not be required.· • 

Mr. HANCOCK (United States of America), 
questioned by Mr. Gromyko, said he was not con
cerned with finalizing the outline, but wished to 
get on with matters of substance'. 

Gen. McNAUGHTON '(Canada) concu~d in 
Mr. Hancock's desire to get on, drawing attention 
to the mandate given the Commission "to proceed 
with the utmost dispatch". He pointed out that 
the first item in the outline dealt with the USSR 
proposal, and suggested that this item be pro-
ceeded with in a day or so. • 

Mr. HERRING (Secretariat) reminded the 
meeting that an agreed agenda had already been 
circulated for a meeting to follow the Working 
Committee's meeting at 3 p.m. on Friday. This 
provided for consideration of the USSR proposal, 

d'instaurer la paix, ii fait ;b;e~er qu'il a fa:llu tenir 
compte de !'evolution des faits. II crolt que ces 
prlncipes exigent aujourd'hui que chacun consente 
des sacrifices. En ce qui concerne Ia souverainete, 
ii pense que l'egalite juridique reclamee pour les 
hommes· devrait. etre.~ egalement. _appliquee aux 
Etats, et ii adjure les membres du CC>mite de ne 
pas. oublier la situation clans laquelle le monde se 
trouve aujourd'hui. _ ·_ ·· • • .. 

M. HARRY (Australie) estime que la declaration 
de M. Gromyko revet une upportance telle qu'il 
serait preferable de n'entamer aucune discussion 
a son sujet avant que le compte rendu in extenso 

- de la. seance ait pu etre etudie attentivement. 
Le general McNAUGHTON (Canada) est d'avis 

que l'importante declaration de M. Gromyko fait 
ressortir la necessite de reviser la liste des ques
tions, si l'on veut donner la place qu'il conviertt a 
tous les points souleves par M. Gromyko et si l'on 
veut conduire les debats avec methode. II ne voit • 
pas d'autre moyen de progresser que de proceder 
avec ordre a !'examen attentif de tous les aspects, 
en recherchant les terrains d'entente plutot que les 
points de desaccord. 
-. En reponse . a une question .. du . President, 
M. HERRING (Secretariat) • fait savoir qu'etant 
donne qu'il lui faudra un certain temps pour re
cueillir toutes les suggestions des delegations, ii ne 
pense pas que • la liste modifiee puisse etre prete 
avant le mercredi suivant. • 

Le PRESIDENT suggere que le comite se reunisse 
de nouveau ce jour-la, esperant tjue le Secretariat 
sera en mesure de fournir • a temps la liste r~visee. 

M. HANCOCK: (Etats-Unis d'Amerique) de
mande, si le Comite consentirait a considerer la 
presente liste comme provisoire et. a poursuivre les 
discussions tandis que l'on procederaif a sa revi
sion. II estime qu'agir autrement . equivaudrait a 
essayer de trouver une solution a des problemes 
dont on ne connait pas encore les donnees et que 
tout delai est inutile. II souhaite que la liste soit 
consideree comme provisoire et pouvant, a n'im
porte quel moment, faire l'objet d'une modifica-
tion. • • _ 

Le !>RESIDENT propose, comme moyen tenne, de 
tenir la prochaine reunion a la date arretee primi~ 
tivement et d'agreer la liste a titre provisoire: II 
suggere d'aborder les points sur lesquels Paccord 
est intervenu clans une certaine • mesure, et de pas
ser aux autres au fur et a· mesure des· progres de 
la discussion. - . . 

M. GROMYKO (Union des Republiques socia
listes sovietiques) a !'impression que la proposition 
de M. Hancock procede d'un malentendu. Selon 
lui, il a ete decide que la liste re'visee serait pre
sentee lors de la seance suivante; ii ne voit done 
pas quel a vantage, ii peut y avoir a discuter une 
liste provisoire qui ne sera plus utilisee; . --

M. HANCOCK (Etats-Unis d'Amerique), en re
ponse a une question de M. Gromyko, declare que 
ce qui l'interesse surtout, ce n'est pas de donner a 
la liste son caractere definitif, mais de passer a 
!'examen des questions de fond... · . 

Le general McNAUGHTON (Canfda) partage_Ie 
desir de M. Hancock d'aller de I avant, et attire 
!'attention sur le fait que la Commission a pour 
mandat de "proceder avec toute la promptitude 
possible". II fait observer que le premier point de 
la liste a trait a la proposition de l'URSS et sug
gere d'en aborder la discussion clans uri jour ou 
deux. . 

M. HERRING (Secretariat) rappelle au Comite 
qu'on a deja distribue un ordre du jour relatif :1 
une reunion qui doit se tenir apres la seance du 
Comite de travail, vendredi a 15 heures. Get ordre 
du jour prevoit !'examen de la proposition- de 
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and he thought that would be in keeping with the 
tentative outline and could be gone ahead with, 
while the revised outline could be presented at the 
following meeting. 

The CHAIRMAN then suggested that Gen. Mc
Naughton's proposal be followed on the pro
gramme already fixed. 

Mr. PARODI (France) gave as the opinion of his 
delegation, and of the French Government, that it 
was possible to proceed with too much speed and, 
instead of ensuring the chance of reaching an un
derstanding, to fall into a deadlock. He considered 
that the declaration made demanded reflection. 
With regard to the outline, he saw it as having a -
double character, both of content and of sequence, 
and requiring thought and perhaps conversations 
between delegations to ensure some agreement. He 
therefore believed it better rather than have 
meetings in rapid succession, to proceed in an 
apparently slower but perhaps in the end more 
practical, fmitful and speedy manner. 

The CHAIRMAN agreed with Mr. Parodi and 
asked for the Secretary's comments. 

Mr. HERRING (Secretariat) thought it unwise to 
measure progress by the number of formal meet
ings, and agreed with Mr. Parodi that valuable 
work could be done in the careful preparation of 
papers for consideration. He saw as a yardstick the 
extent to which, through interchanges of ideas be
tween delegations, documents could be prepared 
and presented for formal discussion. He thought 
if present arrangements were followed they would 
be in keeping with the outline and then the revised 
version could be presented next week, embodying 
the delegations' further reflections. 

Sir Alexander CADOGAN (United Kingdom) said 
his delegation would conform to any decision 
reached, but urged the importance of getting on 
with the revision of the outline, and equally the 
importance of getting the delegations principally 
interested to agree that their points were ade
quately met in order to avoid another impasse. He 
felt such a course would eliminate devoting the 
time of the meetings to discmsion on the fonn of 
the papers. 

In reply to a query by Mr. Gromyko, Mr. HER
RING (Secretariat) stated that the question of sub
stance for the next meeting was the USSR 
proposal. 

The meeting rose at 12.50 p.m. 

CoMMITIEE 2: THIRD MEETING 

Held at the Henry Hudsoii Hotel, 
Friday, 26 July 1946, at 4.03 p.m. 

The following were present: 

Chairman: 
Captain ALVARO A1.nERTo (firazil) 

Mr. HARRY (Australia) 
General McNAUOIITON (Canada) 
Mr. Hsu (China) 
Colonel KHALIFA Bey (Egypt) 
Mr. PARODI (France) 
Mr. PADILLA NERVO (Mexiro) 
Mr. VAN KLEFFF.NS {Ncthrrlands) 

l'U~SS, lequ71, _selon lui, est ega1ement prevli par 
la h~t; prov1soire, et peut etre aborde par le 
Cormt<: en ~ttendant que soit ,presentee, !ors de la 
prochame-seance, la liste revisee. 

Le PRESIDENT suggere alors de se conform ' 
I . . d , , er a 
a proposition u general McNaughton en c • 

Con l d 
, . , , e qui 

Cerne e programme eJa arrete. 

¥· P~oJ?I (France) declare que sa delegation 
estlme, ams1 que le Gouvernement franc;ais qu'il' 
f~ut se. ga:der de_ proceder avec trop de hate et 
d aboutlr a une impasse au lieu d'arriver a un 
a;:ord. I_I considere que la declaration qui vient 
d etre fa1te demande a etre etudiee. En ce qui 
concerne la list~, deux elements sont a considerer: 
:on c?nte~,u et I ?rdre des qu~stions. Cette liste doit 
etre etud1ee et ii sera peut-etre necessaire si J'on 
veut que l'accord se fasse dans une certaine mesure 
que des ;ntretiens. aien_t lieu e,I;trc Jes delegations'. 
En consequence, ii estlme qu 11 serait preferable 
plutot que de tenir des seances tres rapprochees' 
d'a?opte; une methode plus lente en apparenc~ 
ma1s qm, en fin de comptc, donnerait peut-etre 
des. resultats plus pratiques, plus fructueux et plus 
rapid es. • 

Le PRE~IDENT declare partager !'opinion de 
M. Parodi et demande au Secretaire de faire 
connaitre ses vues. 

M. HERRir-:G (Secretariat) estime que les pro
gres accomphs ne correspondent pas necessaire
ment au nombrc des seances officielles et croit 

' comme M. Parodi, que la preparation soigneuse 
des documents aux fins d'examen constitue un tra
vail fort utile. Le critere est, en cc qui le concerne 
la mesure clans laqucllc !cs echanges de vues entr~ 
delegations permettent de preparer des documents 
et de Jes soumettrc a une discussion officielle. 11 
pense qui, si !'on s'en tient aux dispositions pre
sentes, on restera da!1s le cadre prevu par la liste, 
dont la nouvelle vers10n, contenant !cs observations 
complemcntaircs des delegations, pourra etre pre
sentee la semaine prochaine. 

Sir Alexander CADOGAN (Royaume-Uni) de
clare que sa delegation se conformera a toute deci
sion prise, mais souligne qu'il est important que la 
liste soit revisee sans delai, et que !es delegations 
qu'une question interesse au premier chef s'assu
rent que Jes points qu'elles desirent discuter soient 
dument traites, de fa~on a ne pas aboutir une fois 
encore a une impasse. II estime qu'en procedant 
de cette maniere, on evitera de consacrer le temps 
prevu pour Jes seances a des discussions relatives 
a la forme a donner aux documents. 

En reponse a une question de M. Gromyko, 
M. HERRING (Secretariat), fait savoir que la ques
tion de fond qui sera debattue lors de la prochaine 
~eanre est la proposition de l'URSS. 

La seance est levee a 12 h. 50. 

CO MITE 2: TROISIEME SEANCE 

Tc1zue a l'hotel Henry Hudson, 
le ve11dredi 26 juillet 1946, a 16 h. 03. 

Etaicnt presents: 

Prhide11t: 

Le capitainc de va1sseau ALVARO ALnERTO 
(Bresil) 

M. HARRY ( Australic) 
Le general McNAUGHTON (Canada) 
M. HsJA (Chine) 
Le colonel KnALIFA Bey (Egypte) 
M. PARODI (France) 
M. PADILLA NERvo (Mexiquc) 
M. VAN KLEFFF.Ns (Pays-Bas) 
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Mr: MICHALOWSKI (Poland) 
Mr. GROMYKO (Union of Soviet: Socialist 

Republics) 
Mr. LAWFORD (United Kingdom) 

, Mr. HANCOCK (United States of America). 
Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re-

• publics) recalled that, in the second meeting of 
the Atomic Energy Commission, he had placed be
fore the Commission the USSR proposal for an 
international draft convention containing concrete 
proposals to prohibit the production and employ
ment of weapons based on the use of atomic 

· . energy for the purpose of inass destruction. He 
believed it impossible to consider the control 
of atomic energy in a practical way; even in the 
initial stage of the Committee's labours, without 
recognizing the necessity of, and making prepara
tions for, the conclusion of such an international 
convention. He said there seemed to be no serious 
obstacle to the conclusion of such a convention, 
provided the members of the Commission really 
and sincerely desired to take practical measures 
with a view to the control of atomic energy to 
ensure that it should be used only for peaceful 
purposes. The only obstacle that could arise at the 
conclusion of such a convention would arise from 
the absence of desire on the part of a government 
to discuss the subject in a practical way. He 
pointed out that there were established precedents 
in history to give the -Committee guidance in out-' 
lawing the use of weapons for mass destruction, 
particularly of civilian populations, and that this 
·task should not be fraught with any insurmount
able difficulties. 

Mr. Gromyko pointed out that the resolution 
of the General Assembly clearly defined the work 
of the Atomic Energy Commission and the Secu
rity Council in this connexion, i.e., to ensure that 
atomic energy shall not be used for the purpose of 
manufacturing weapons of mass destruction, but 
that it shall be used only for peaceful purposes. 
One of the first steps to be taken, in order to bring 
to life a system of control of atomic energy, would 
be the outlawry of atomic weapons. He drew the 
Committee's attention to paragraph ( b) of article 
1 of the USSR draft convention, which. provided 
that the production of atomic arms should be for
bidden, and article 2 of the same draft, which 
clearly indicated that the production of atomic 
weapons should be considered a serious crime 
against humanity. 

Mr. Gromyko questioned that if it were decided 
that atomic energy should not be used as a 
weapon of mass destruction, why should the pro
duction of atomic arms be excused? The produc
tion of atomic weapons could be reconciled with 
the use of atomic energy for peaceful purposes 
nor with the aims and principles of the United 
Nations, which should guide all Members of the 
United Nations and not only those represented 
on the Atomic Energy Commission. 

If stocks of both finished and unfinished atomic 
weapons were destroyed within a period of three 
months, as provided for in the USSR draft 
convention, a definite step would be made towards 
the limitation of atomic energy exclusively for 
peaceful purposes. Article 3 of the USSR draft 
convention provided that each State signing the 
convention should, within a period of six months, 
pass legislation providing for severe punishment 
for violations of the terms of the convention. 

In conclusion, Mr. Gromyko observed that the 

M. MICHALOWSKI (Pologne) -
M~ GROMYKO (Union des Republiques so-

cialistes sovietiques) . . . 
M. LAWFORD (Royaume-Uni) 

,M. HANCOCK (Etats-Unis d'Amerique). 
M. GROMYKO (Union des Republiques socialis

tes sovi~tiques) rappelle qu'il a presente a la Com
mission de l'energie atomique, au cours de sa 

. deuxieme seance, Ia proposition du Gouvernement 
de .J'URSS relative a un projet de convention 1n
ternationale ou figurent des dispositions d'ordre 
pratique en vue d'interdire la production et l'em
ploi d'armes utilisant l'energie atomique a des fins 
de destruction en masse. Il estime qu'il est impos
sible d'examiner, d'une maniere pratique, la ques
tion du controle de l'energie atomique, ineme 
pendant la periode initiale des travaux du Comite, 
sans reconnaiti-e la necessite de conclure une 
convention internationale et san~ prendre de· dis
position appropriees a cet egard. Aucun obstacle 
serieux ne parait s'opposer a la conclusion d'une 
convention de. ce genre si les membres de la Com
mission ont vraiment le desir de prendre des 
mesures de controle d'ordre pratique afin d'assu
rer que l'energie atomique sera utilisee a des fins 
pacifiques uniquement. Seu}. le peu d'empressement 
de la part d'un gouvernement a discuter la .ques
tion d'une maniere pratique pourrait faire obs
tacle a la conclusion d'une convention de ce genre. 
11 fait ressortir que le Comite trouvera dans l'his
toire des precedents dont il pourra s'inspirer pour 
mettre hors la loi l'emploi d'armes a des fins de 
destruction en masse, particulierement des pop_ula
tions civiles, et que l'accomplissement de cette 
tache ne doit pas etre entrave par des difficultes 
insurmontables. • 

M. Gromyko fait remarquer que la resolution 
de l' Assemblee generale fixe avec precision la tache 
a accomplir, a cet egard, par la Commission de 
l'energie atomique et le Conseil de securite, a sa
voir empecher que l'energie atomique soit utilisee 
pour produire des armes pouvant causer des des
tructions en masse, et faire en sorte qu'elle soit 
employee a des fins pacifiques, seulement. 11 attire 
!'attention du Comite sur le paragraphe b) de 
l'article 1 du projet de convention sovietique qui 
interdit la production d'armes atomiques et sur 
l'article 2 dudit projet qui indique d'une fa"on

1 

precise que la production d'armes atomiques est 
consideree comme un crime contre l'humanite. 

Si on decide d'interdire l'emploi de l'energie 
atomique • clans la fabrication d'armes pouvant 
causer des destructions en masse, pourquoi doit-on 
admettre la production des armes atomiques? On 
ne saurait concilier la production des. armes ato
miques avec !'utilisation de l'energie atomique a 
des fins pacifiques ni avec !es buts et principes des 
Nations Unies dont doivent s'inspirer tous Jes 
Membres des Nations Unies et non pas seulement 
ceux qui sont representes a la Commission de 
l'energie atomique. 

La destruction, clans le delai de trois mois prevu 
clans le projet de convention de l'URSS, de tous le_s 
stocks d'armes atomiques achevees ou en cours de 
production, marquerait une etape decisive vers !'uti
lisation de l'energie atomique a des fins exclusive
ment pacifiques. L'article 3 du projet de conven
tion sovietique stipule que tous les Etats signataires 
de la convention devront, clans .un delai' de six 
mois, promulguer des lois reprimant severement 
toute infraction aux dispositions de la convention. 

Enfin, M. Gromyko fait observer que les peu-
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peoples of the . whole world expected practical 
measures to be taken in the very near future to 
control atomic energy, that the USSR proposals 
were practical measures providing firm ground for 
its immediate control, and that the conclusion of 
such a convention outlawing the production of 
atomic weapons would strengthen international 
peace and security. 

. • :Mr. VAN l<LEFFENS (Netherlands) believed the 
essence of the USSR proposals was to prohibit the 
production and use of atomic weapons, without 
there. being • put into • force, simultaneously and 
concurrently, an effective· system of international 
inspection or of sanctions unless such sanctions 
were approved by the Security Council by an 
affirmative vote of all the permanent members, a 
possibility which seemed remote to him. While he 
believed all members agreed on the prohibition of 
the production and use of atomic weapons, the 
question must be answered as to whether that 
principle should simultaneously and concurrently 
be implemented by a system of controls to be effec
tive or whether such controls might be dispensed 
with. 

Mr.' van Kleffens observed that the method 
of simply forbidding the use of weapons without 
simultaneous and concurrent implementation had 
been tried for centuries and it did not look 
very promising for those who really wanted to rule 
out the production and use of atomic weapons. He 
recalled numerous declarations which had the 
force of international conventions and their re
sults, commencing with the declaration made in 
the city which was then called Saint Petersburg 
on 11 'Dccembcr 1868, prohibiting the use of pro
jectiles weighing more than 400 gra111mcs, which 
were either explosive or contained incendiary or 
explosive material; concluding with the 1930 Lon
don Naval Conference Treaty which made certain 
rules obligatory regarding the use of submarines. 
This showed specifically that simply prohibiting 
the most diverse kinds of weapons had yielded 
little, if anything, in the way of practical results. 
He was inclined to think that there was little rea
son to expect that the mere prohibition of atomic 
weapons would have any better results. Rather, 
he felt, the contrary was probable, for the simple 
reason that the atomic weapon had such a vast . 
destructive effect that there would be a strong in
centive for nations to run no risk of being annihi
lated immediately, but rather, to be the first to use 
the weapon. 

' • Mr. van· Kieff ens observed that the USSR 
proposals, although quite sound in principle, 
iieedcd considerable elaboration to have a practi
cal·. effect. Notably, because the Committee was 
concerned with atomic weapons, he believed, it 
must try to devise simultaneously a system of inter
national controls, international inspection and 
effective sanctions. He thought such a system was 
possible on the basis of the United States sugges
tions. 

He concluded by saying that the adoption of 
international controls and sanctions, provided they 
were voluntarily accepted, could never be held 
to be incompatible with the sovereignty of any 
State. Every State l~mitcd its sovereignty by the 
voluntary • conclusion of international conventions. 
Sometimes such conventions restricted the unfet
tered liberty of such sovereign States considerably, 
but never was the sovereignty of those States 
thereby done away with or even impaired in prin
ciple.· 

' 
pies du monde entier escomptent que des mesures 
d'ordre pratique concernant le controle de I'ener
gie at~miqu_e ne tar~eront pas a etre prises, qu~ 
!es propos1t10ns de I URSS sont des· mesures de 
cet ordre qui fournissent une base solide pour l'eta
blissement immedia t de mesures de controle • et 
que la conclusion d'une convention mettant hors 
la loi la production des armes atomiques contribue~ 
rait a renforcer la paix et la securite internatio~ 
nales. • 

M. VAN KLEFFENS (Pays-Bas) estime que les 
propositions de l'URSS tendent, en resume, a in
tendire la production et !'utilisation des armes . 
atomiques, tout en ne prevoyant pas l'entree en 
vigueur simultanement et concurremment d'un 
systeme efficace d'inspection internationale ou de 
sanctions, a mains que lesdites sanctions ne soient 
approuvees par taus· !es membres permanents du 
Conseil de securite, eventualite qui Jui semble· loin~ 
taine. Taus !es membres lui paraissent etre d'ac
cord pour interdire la production et !'utilisation 
des armes atomiques, mais la question se pose de 
savoir si !'application de ce principe, pour etre
efficacc, doit ou non s'accompagner simultanement 
ct concurremment d'un systemc de controle. 

M. van Kleffcns fait remarqucr qu'on a souvent 
tente au cours des sieclcs d'interdire tout simple
mcnt !'utilisation de certaines armes sans prendre 

• en memc temps des mcsurcs dcstinccs a faire entrer 
!'interdiction en vigucur ct que cettc methode sus
citc pcu d'cspoirs a ccux qui vculent vraiment met
tre hors la loi la fabrication ct !'utilisation des· 
armcs atomiques. II rappcllc plusicurs declarations 
ayant le caractere de conventions intemationales 
et !es resultats auxquels ellcs ont abouti, en com- -
men~ant par la declaration signcc clans la ville 
qu'on appclait alors Saint-Petcrsbourg le 11 de~ 
cembre 1868, qui intcrdisait l'emploi de projectiles 
d'une poids supericur a 400 grammes, soit explo
sifs, soit contcnant des substances incendiaires ou 
explosives et en terminant par le traite de la 
Confcren~e navale de Landres de 1930, reglemen
tant l'cmploi des sous-marins. Ccla prouve que 
!'interdiction pure ct simple concernant !'utilisa
tion d'armcs des types les plus divers n'a donne, au 
point de vuc pratique, que ~eu ~e r~sul~ts. II y 
a peu de motifs, semble-t-1!, d esperer que la 
simple interdiction des armcs atomiques produise_ 
des resultats plus satisfaisants. II parait, au 
contraire, probable, etant donne la puissance des
tructrice des armcs atomiqucs, que !es nations 
seront fortcmcnt tentecs, pour echapper au danger 
d'etre aneantics !es premieres, de se scrvir avant 
lcs autrcs de ces armes. 

M. van Klcffcns fait rcmarqucr quc !cs proposi
tions de l'URSS, tout a fait logiques en principe, 
exigent, pour donncr des resultats d'ordrc pratique, 
d'etre dcvcloppecs considcrablcmcnt. II estime que 
le Comite doit, surtout parce qu'il s'occupe des 
armcs atomiqucs, essayer d'elaborcr simultanement 
un systemc de controlc international, d'inspection.s 
intemationalcs ct de sanctions cilicaces. Selan Im, 
ii est possible d'claborcr cc systeme a partir des 
propositions americaincs. 

II declare, en tcrminant, quc !'adoption de 
mcsures de controlc ct de sanctions d'ordre inter
national acccptecs de plein grc nc pcut porter 
attcintc a la souvcraincte des Etats. Tout Etat 
rcstreint sa souverainetc en adhcrant volontaire
ment a unc convention intcrnationale. II arrive 
quc des conventions de cc genre cntravcnt consi
derablemcnt la plcinc liberte des Etats souverains, 
sans que Ieur souvcrainctc soit alience ni qu'il lui 
soit porte attcinte en principc. 
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'Mr. HANCOCK (United States of America) ex~ 
·pressed the hope that the presentation made: by 

. Mr . . Gromyko would. be further elaborated a:nd 
that he would-tell the Committee how the USSR 
plan could be made really effective. 

I • ' • 

Mr. Hancock observed that the Committee 
agreed that the outlawry of atomic weapons was 
of first importance, but that there. was some 
disagreement as to timing. He thought that all 
representatives would agree tha( the destruction 
of the bomb and the outlawry of the use of the 
weapon would be inherent parts of any treaty; but 
he believed that the representatives differed as· to 
when those actions should take place~ and spe-' 
cifically, • as to whether they should take place iri 
advance of a separate· and effective system· of 
control. 

The CHAIRMAN remarked that he was glad to 
perceive from the declaration n:iade by Mr. Han
cock that the representatives were all in agreement 
in regard to the very important principle, namely, 
that the atom bomb should be outlawed. However; 
complete agreement did not exist on the manner· 
in which this objective was to be accomplished. 
He observed that the representatives were all ani
mated by a hope, a well-founded hope, to reach 
the Committee's goal as quickly as possible. 

The meeting rose at 5.07 p.m. 

. COMMITTEE 2: FOURTH MEETING 

Held at the Henry Hudson Hotel, 
Wednesday, 31 July 1946, a.t 3 p.m. 

The following were present: 

Chairman: 
Captain ALVARO ALBERTO (Brazil) 

Mr. HARRY (Australia) 
General McNAUGHTON (Canada) 
Mr. HsIA and Mr. WEi (China) 
Colonel KHALIFA Bey (Egypt) 
Mr. PARODI (France) 
Mr. PADILLA NEitVO (Mexico). 
Mr. VAN KLEFFENS (Netherlands) 
Mr. MICHALOWSKI (Poland)· 
Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist 

Republics) . 
Sir Alexander CADOGAN (United Kingdom) 
Mr. HANCOCK (United S~ates of Ame~~a). 

The representatives of the. United. States; 
Canada and Australia asked that Mr. GromY.ko 
elaborate further on USSR plans for supplement
ing the convention outlawing atomic weapons 
with measures of control. 

Mr. HANCOCK (United States of America) said 
that, although there was an urgency in finding· a 
solution for the problems before the Committee, 
it was nevertheless necessary to study and under
stand the views of all nations represented; he 
hoped that the Committee would be able to ex
plore the elements of control implied in the USSR 
proposal. • • • 

Gen. McNAUGHTON (Canada) stated that the 
question was whether atomic weapons. shoulcl ·be 

. prohibited simultaneously with the ·establishment 
of a system of control, or whether. it woul~ be ~os.:. . 
sible to dispense with controls~ He called att~nuon 

, to the point made ·by Mr. van Kleffens that the 
fear of retaliation had in the past prevented the 
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• M; HANCOCK (Etats-Uni!r d' Amerique·). espere· 
qu_e M. Gromyko pourra donher quelques • details 
co:npleme~taires con~ern~ht. l\:xposb · qu'il a ·oeja; 
fa1t et qu 11 voudra b1en md1quer- au· Comite' coin~ 
ment le-plan de l'URSS·peut-etre rendu veritable-, 
ment efficace. •• • . ., : ., . .... . : -, ·.. . · ;. .. 

M. -Hancock • fait observer qu~ le Comite 
convieIJt d~ _}'importance primordiale de la mise 
h?rs la loi .des armes atomiques, inais qu'il y ii 'des 
divergences de vue en·ce qui concerne·te moinerit. 
OU la mesure doit etre appliquee~ II es time que :tm:is· 
les representants admettent que la destructioii· de1 
la bombe et la mise hors la loi de son • utilisation' 
sont parties· inherentes de _tout: ~aite;··Jes_represen~ 
tants ne sont pasd'accord;·croit;il, sur le moinerit • 
OU il conviendra· de pi-endre··ces mesures et, ell' -
·particulier, sur le point de savoir si'lesd1tes mesu-= 
res doivent etre appliquees avant que ne· soit ins-= 
titue un systeme de controle efficace et distinct. •7 

Le PRESIDENT declar~: qu'il deduit avec satisfac~ 
tion de la. declaration •• de ·M.' Hancock que les_ 
representants sont tous d'accoi'd_ sur un principe, . 
d'une grande importance, a savoir' la mise hors Ia • 
loi de la bom_be atomique. Joutefois, l'accc:ird n'esf 
pas coinplet en·ce qui conceme· la fai_;on de realis~r. 
cette fin. II· f ait remarquer que • tous les i'epreseri;i 
tants nourrissent, a juste titre, le ferme espoii·''de 
reussir. a atteindre au_ssi rapidement que possibl_e 
les buts que se propose le Comite. • . • • ... • •. • , .. 

La seance. estlevee a 17 h. 07.. . • • '· , •• 

CoMITE 2: QUATRIEM~ SEANCE 

Tenue a l'hotelHinry:Hudson, 
• _le mercredi31· juillet 194§; a 15 heures . . : 

Etaient presents: 

Presi.dent:: . . , . 
Le capitai~e de, ~ais~e~u ·f....tv~o" AiB~T~ 

{Bresil) • •. •• • •. , . ,, : • 

M. HARRY (Australie) . . .. 
-Le general-McNAUGHTON (Canada). 
M. HsIA et M. WEI (Chine) - • 
Le colonel KHALIFA Bey (Egypte) 
M. PARODI (France), . . ' 
M. PADILLA NERVO (Mexique) ••• 
M:vAN KLEFFENS (Pays-Bas); 
M._MrcHALOWSKI (Pologne) • • . . 
M. GROMYKO (Union des Republiques so: 

cialistes sovietiques) • . . • • . 
Sir Alexander CADOGAN (Royaume-:Uni) .. 
M. HANCOCK: (Etats-Unis d'Amerique). . 

.Les Tepresentants des 'Etats-U~is,.du Can~da: et 
de .I' Australie _demandent que • M .. Gromyko e~pose 
plus . en .. detail la prop_osi tion de. l'URSS visant • a 
completer par des mesures de ,controle. Ia conven~ 
tion mettant hors la loi les armes -atomiques. . . , . 
• M. HANCOCK (Etats-Unis d'Amerique) declare 

que, bien qu'il soit. urgent d'apporter une • solution 
aux problem~s. soumis ·au Comite, il n'en: est .. pas 
moins necessaire d'etudier et de comprendre la 
these de toutes les nations representees; il exprime 
l'espoir .. qu'il sera possible au Comite d'analyser 
les mesures de controle qu'implique la proposition 
de-l'URSS.· .. . • . •. " . • • ;. • 
• Le general McNAUGHTON' (Canada) declare 

qu'il s'agit ·de determiner si !'interdiction , d'eni
ployer· le~ armes. a:tomiques doit aller de: pair avec 
la creation d'un systeme de controle ~u s'il • ¢st pos:: 
sible de n'avoir pas recours a celui-ci. II' attire l'at.: 
tention sur I'argumentpresente par M. van Kleffens 
qui· a declare que la: crainte des ~represailles avait; 



use of outlawed weapons, but that retaliation 
would not be an effective sanction to prohibit the 
use of atomic weapons. He believed that the 
USSR proposal implied the establishment of safe
guards, and he hoped that Mr. Gromyko would 
discuss the specific measures he had in mind. 

Mr. HARRY (Australia) also hoped that Mr. 
Gromyko would elaborate on the control phases 
of the convention. He said that Australia wel
comed the destruction of existing bombs, but that 
destruction alone was not enough. He quoted Dr. 
Herbert Evatt on the Australian position that a 
convention outlawing atomic weapons should be 
accompanied by effective controls. He called 
attention to a number of statements by Mr. Gro
myko wherein the representative of the USSR 
referred to the establishment of methods to ensure 
the strict observance of the terms of the conven
tion. There was general agreement, he believed, 
on the obligations to be undertaken by all States, 
but the extent and definition of those obligations 
had not yet been settled. He thought that the 
framework of discussion, prepared by the 
Secretariat, was a satisfactory basis for detailed 
discussion. 

Mr. Gromyko had proposed that existing stocks 
of atomic weapons be destroyed, but Mr. Harry 
pointed out that destroying the bombs by explo
sion would waste fissionable material which could 
be used for beneficial purposes. It would not be 
enough to destroy the container or the detonating 
material alone, because the essential component 
could still be used for the construction of atomic 
weapons. If existing atomic weapons were 
destroyed, and there were no effective system of 
controls, there would be an added incentive to 
stock fissionable materials for purposes of national 
defence. He asked specifically that Mr. Gromyko 
discuss the purposes of the proposed convention, 
the nature and purposes of the suggested national 
legislation, and further measures of supervision 
and control which he envisiont'd. 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics) said that he had of ten been asked how 
the proposed convention should be guaranteed in 
its application. This question, he said, was 
applicable not only to atomic energy, but also to 
the general activities and the very existence of the 
United Nations. He asked where was there a 
guarantee that the aims of the United Nations 
would be reached. The only guarantee lay in the 
genuine desire of all Members of the United 
Nations to co-operate, and this was the only means 
of reaching peace and security. He said that the 
importance of inspection as a means of control of 
atomic energy had been exaggerated, that inspec
tion could not guarantee peace and security 
between the nations, and that inspection would 
violate the principle of State sovereignty. 

The USSR proposal went further than asserting 
general principles and provided that signatory 
States enact legislation providing for severe pen
alties for violations of the convention. Moreover, 
it was also provided that the Security Council 
should apply sanctions, if necessary, if the conven
tion were violated. Inasmuch as the Security 
Council was the chief organ of the United Nations 
responsible for maintaining peace and security, it 
would ensure that the convention was enforced 

clans le passe, emp~che l'emploi des armes mises 
hors la loi, mais que les represailles ne constitue
raient pas une sanction efficace contre !'utilisation 
des an_n_es atomi,ques. II croit comprendre que la 
propos1t1on de l URSS comporte !'application de 
mesures ~e securite, et il espere qu,e _M. Gromyko 
voudra b1en exposer les mesures precises qu'il a en 
vue. 

M. HARRY (Australie) exprime egalement l'es
poir que M. Gromyko fournira des precisions sur 
les mesures de controle que comporte la conven
tion. II declare que l' Australie approuve la des
truction des bombes existantes, mais qu'il ne suffit 
pas de detruire celles-ci. II rappelle que M. Evatt 
a defini la position de l'Australie qui estime qu'une 
convention mettant hors la loi les armes atomiques 
doit s'accompagner de mesures de controle effec
tives. Il attire l'attention sur un certain nombre de 
declarations formulees par M. Gromyko, dans 
lesquelles ce dernier mentionne Jes dispositions qui 
devraient etre prises pour assurer !'application 
stricte des clauses de la convention. Il estime que 
tous les representants sont d'accord sur le fait 
que tous les Etats devront assumer des obligations, 
mais il reste a definir lesdites obligations et a fixer 
leur portee. A son avis, le plan de discussion ela
bore par le Secretariat constitue unc base suffisante 
pour un debat approfondi. 

Mr. Gromyko a propose de detruire les stocks 
existants d'armes atomiques. M. Harry precise que 
que de la destruction des bombes par explosion 
resulterait un gaspillage de produits fissiles suscep
tibles d'etre utilises a des fins bicnfaisantes. Il ne 
suffirait pas de detruire sculement lcs enveloppes 
ou les substances explosives, etant donne que le 
principal composant pourrait encore etre employe 
a la construction d'armes atomiqucs. Si l'on proce
dait a la destruction des armcs atomiques existan
tes, sans creer un systeme de controle effectif, les 
Etats seraient plus enclins encore a accumuler des 
reserves de produits fissilcs dcstinccs a la defense 
nationale. Il demande de fai;on precise que 
M. Gromyko discute les objectifs de la convention 
proposee, la nature et les buts de la legislation 
qu'il propose d'introduire sur le plan national 
ainsi que les mesures d'inspection et de controle ,, 
qu'il envisage en outre. 

M. GROMYKO (Union des Republiques socialis
tes sovietiques) declare qu'on lui a souvent de
mande comment serait assuree l'application de la 
convention envisagee. On peut, selon lui, poser 
cette question non seulement a propos de l'energie 
atomique mais aussi de toutes les activites et de 

, l'existence meme de l'Organisation des Nations 
Unies. Peut-on vraiment garantir que les fins de 
l'Organisation des Nations Unies seront atteintes? 
La seule garantie reside dans le desir sincere de 
collaboration de tous Jes Membres de )'Organisa• 
tion, et c'est la l'unique moyen d'assurer la paix 
ct la sccurite. II declare qu'on a exagere l'impor
tance de l'inspection en tant que moyen de 
controle de l'energie atomique, que cctte inspection 
ne peut etre unc garantie du maintien de la paix 
et de la securite parmi les nations, ct quc l'inspec
tion violera le principe de la souvcrainete nationale 
des Etats. 
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La proposition de l'URSS fait plus que poser 
des principcs generaux; cllc prcvoit quc Jes Etats 
signataires promulgueront des lois reprimant seve
remcnt les infractions a la convention. En outre, 
il est egalemcnt prevu quc le Conscil de securite 
appliquerait, si cela ctait necessaire, des sanctions 
en cas d'infractions a la convention. Etant donne 
que le Conseil de securitc est le principal organe 
des Nations Unies charge du mainticn de la paix 
ct de la securite, il assurcrait le respect de la 



by international measures. It was not correct, he 
said, to say that the USSR. proposal limited itself 
to proposing only national legislation. If the Com
mittee desired, it would be possible to consider in 
greater detail the measures to be taken by the 
Security Council against a State violating the 
terms of the convention. 

Mr. Gromyko referred to the remarks of 
Mr. vanKleffens on 22 July that many international 
conventions had not been- observed. While it was 
difficult to deny the truth of this and other 
examples from • fascist Germany• and her allies 
could be quoted, it was not right to act on 
assumptions contained in precedents of that kind 
at a time when international relations were being 
based on more solid foundations. The task of the 
Members of the United Nations, including the 
Members represented on the Atomic Energy Com
mission, was to increase rather than diminish the 
significance of international obligations. 

He saw no reason why Member's of the United 
Nations should not now enter into an agreement 
not to produce or use atomic weapons, inasmuch 
as this agreement would be fully in accord in spirit 
and in letter with the General Assembly's resolu
tion creating the Atomic Energy Commission. It 
had been asked by some that their proposal be ac
cepted as it stood without change, or they would 
refuse to conclude the proposed convention. That 
was not the proper . attitude, and the people of 
the world would never understand the failure of 
the United Nations to accept a convention of the 
kind he proposed. Internal measures adopted 
against violations of the convention, Mr. Gromyko 
emphasized, should be of the most severe character. 

Referring to the question of the representative 
of Australia on methods of destroying existing 
stockpiles of atomic weapons, Mr. Gromyko said 
this was a technical question which could be 
discussed when the Committee had come to an 
agreement that stocks should be destroyed. Once 
that agreement was reached, the Committee could 
discuss in detail such questions as methods of 
destruction and other. secondary questions. 

Mr. PADILLA NERVO (Mexico) said that he 
agreed with Mr. Gromyko that real co-operation 
of the United Nations was the only guarantee that 
the convention would be effective. The further 
question, however, was whether a convention alone 
would guarantee that atomic weapons would not 
be used. It was not enough, he said, that the con
vention require severe sanctions against violators 
inasmuch as it might be too lat(;! to apply sanctions 
after a violation. Nor was it enough that there be 
faith among the nations in compliance with a 
convention; Article 2 and the Preamble of the 
Charter stated that all Members should refrain 
from the threat of the use of force. 

He said that it was necessary to distinguish be
tween preventive action and sanctions against the 
use of atomic weapons. According to the scientists, 
it might be too late to apply sanctions on the use . 
of atomic weapons. In any system of control, he 
thought it necessary to know of and to punish 
violations in the different stages of the production 
process, where a violation would not endanger the 
world. The Scientific and Technical Committee, 
he suggested; could inform the Committee on the 

., 

convention par des mesures sur le plan internatio
nal. II n'est pas exact de dire que le. projet de 
l'DRSS se home a proposer une legislation· sur le , 
plan national. Si le Comite le desire, ii sera pos
sible d'examiner plus en detail Jes mesures que 
devra prendre le Conseil de securite contre un 
Etat ayant viole Jes dispositions de la convention. 

M. Gromyko rappelle que M. van Kleffens a fait 
observer, le 22 juillet, que de nombreuses conven
tions internationales n'avaient pas ete respectees. 
Bien qu'il soit difficile de contester la veracite de 

1 cette affirmation et • qu'on puisse citer d'autres 
exemples foumis par I' Allemagne fasciste et ses 
allies, ii n'est pas legitime d'agir en partant d'hypo
theses de cet ordre au moment ou l'on s'efforce 
d'etablir ·ies relations internationales sur des bases 
plus saines. II appartiep.t aux Membres de l'Or
ganisation, et en particulier aux Membres repre
sentes a _la Commission de l'energie atomique, 
d'accentuer, plutot que de diminuer, !'importance 
des obligations intemationales. . • 

II ne voit pas quelles raisons les Membres des 
Nations -U nies pourraien t • 1nvoq uer • pour ne pas 
conclure un accord interdisant la production ou . 
l'emploi des armes atomiques, d'autant plus que 
cet accord serait pleinement en conformite, a la 
fois clans !'esprit et clans la lettre, de la resolution 
de l'Assemblee. generale portant creation de la 
Commission de l'energie atomique. Certains repre
sentants ont demande que leur proposition soit 
acceptee telle quelle, .sans modification, en decla
rant que, clans le cas contraire, ils refuseraient de 
signer la convention envisagee. Cette attitude n'est 
pas justifiee et les peuples du monde ne compren
draient jamais · pourquoi les • Nations Unies 
auraient refuse d'accepter une convention du genre 
de celle qu'il propose. M. Gromyko insiste pour 
que les mesures d'ordre interieur adoptees contre 
les violations de la convention soient extremement 
severes. 

Au sujet de la question soulevee par le repre
sentant de l'Australie concemant les methodes de· 
destruction des reserves existantes d'armes ato
miques, M. Gromyko declare qu'il s'agit la d'une 
question technique qui po~rra etre discutfrlorsque 
le Comite aura decide que ces reserves doivent etre 
detruites. Une fois !'accord realise sur ce point, le 
Coinite pourra discuter en detail la question des 
methodes de destruction ainsi que d'autres ·points 
secondaires. 

M. PADILLA NERVO {Mexique) declare que, 
d'accord avec M. Gromyko, il estime que la coope• 
ration entre les Nations Unies garantira J'effi~ 
cacite de la convention. Toutefois, ii reste encore 
a determiner si une convention peut, a elle 
seule, garantir que les armes atomiques ne seront 
pas utilisees. II ne suffit pas que la convention 
prevoie des sanctions graves contre ceux • qui " 
l'enfreindraient, etant donne qu'il serait peut-etre 
trop tard pour appliquer des sanctions apres 
qu'une violation aura ete commise. II ne suffit 
pas non plus que les nations aient foi dans le 
respect d'une convention; !'Article 2 et le Pream
bule de la Charte declarent que tous les Membres 
doivent s'abstenir de recourir a la menace de l'em
ploi de Ia force. 

II estime necessaire de faire une distinction entre 
les mesures preventives et les sanctions visant l'em
ploi d'armes atomiques. Si l'on en croit les savants, 
!'application des sanctions contre l'emploi d'armes 
atomiques pourrait venir trop tard. Dans un sys
teme de controle, quel qu'il soit, ii est necessaire 
de connaitre et de punir les infractions aux diffe
rents stades de la production, avant que celles-ci 
ne constituent une menace pour le monde., Le 
Comite scientifique et technique pourrait probable-
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kind' of control necessary at the various stages of 
production. • . 
• Mr. PARODI (France) said that he attached par
ticular importance to the objections raised by Mr. 
Padilla Nervo on the insufficiencies of the USSR 
proposal. He believed that it was now appropriate 
to consider the organization of work of the Com
mission and its committees. The Commission and 

. its committees had been working with some speed; 
so far they had succeeded in noting the divergen
cies between the various delegations, but they had 
not yet discovered means of conciliating these di
vergencies. Such questions as the "veto" and State 
sovereignty had often been discussed in a theo
retical manner, and he thought it wise to consider 
a more concrete· approach to the problem. It 
would be desirable to secure the advice of scien
tific experts on the question of the· possibility of 
controlling production of atomic weapons, how• 
such control should be organized and how exten
sive it should be in order to be effective. The 
answer to these questions would condition the 
decisions on such questions as State sovereignty. 
He suggested that scientific experts carry out a 
study such as he had suggested and that, in the 
meantime, the Committee members consider the 
matters privately. 

The CHAIRMAN said that he was himself con
vinced of the possibility of control, but that he 
would submit the proposal made by Mr. Parodi 
to the Committee. . 

Mr. HANCOCK (United States of America) said 
that it was futile to attempt to separate the scien
tific and political aspects of the problem, and he 
hoped that the Scientific and Technical Commit
tee could be assigned these problems to be studied 
concurrently. It would be possible for the United 
States to arrange for scientists to appear before 
this Committee or the Scientific and Technical 

. Committee, and that it might be desirable to have 
a· joint meeting. 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics) stated that the questions before the Com
mittee were mainly political, not legal or scientific, 
and he did not sec how the other committees 
could answer questions belonging to this Com
mittee. 

Sir Alexander CADOGAN (United Kingdom) said 
that, while it was true that the questions before the 
Committee were partly political, it was necessary to 
rely on advice from both the Legal and Scientific. 
and Technical Committees. The Committee might 
discuss a method of control and be told later by 
scientists that one could not control atomic energy 

• . in that manner. He supported the French proposal 
that there be an early consultation with the Scien
tific and Technical Committee on the question 
whether the production of atomic energy could be 
controlled and, if so, how it was to be done. The 
Committee could continue meeting in the mean
while. 

Mr. HERRING (Secretariat) pointed out that the 
Scientific and Technical Committee was holding 
a meeting tomorrow, and that there would be a 
period from 7 August to 15 August in which no 
formal meeting, would be held. 

Mr. VAN KLEFFENS (Netherlands) agreed with 
Mr. Gromyko's contention that the question of 
whether there should be control was political, but 
he said that it was a waste of time to talk about. 
the subject if the Committee did not know whether 
effective control was possible. He suggested that 
the Scientific and Technical Committee appoint a 

ment renseigner le Comite sur le genre de controle . 
necessaire aux divers stades de la production. · , 

M. PARom (France) declare qu'il attache une 
import:ince particulie~e aux objections qui orit ete 
soulevees par M. Padilla N ervo sur les insuffisances 
de la proposition de l'URSS. II pense qu'il serait • -
oppo~tun d'examine.r .m:iintenant !'organisation du_ 
travail de Ia Co~ss1on et de ses · comites. La 
Commission et ses comites ont travaille · active
ment; jusqu'a present, ils ont reussi a relever les 
divergences de vues entre les diverses delegations, 
mais ils n'ont pas encore decouvert les moyens 
de concilier ces differents points de vue. Les ques
tions du "veto" et de la souverainete nationale par 
exemple ont souvent ete discutees de fa~on theo
rique et il y aurait interet a essayer de traiter le 
probleme d'une fa~on plus concrete. II serait sou~ 

• haitable de prendre l'avis des experts scientifiques 
sur la possibilite de controler la production d'armes 
atomiques et sur les modalites d'organisation du 
controle et l'etendue a donner a celui-ci, si on veut 
qu'il soit efficace. De la reponse qui sera donnee a 
ces questions dependent les mesures prises en cc 
qui concerne, notamment, la souverainete natio
nale. II propose que les experts scientifiques se 
livrent a une etude du genre de celle qu'il vient 
de proposer et que, clans l'intervalle, chacun des 
membres du Comite etudie ces questions. 

Le PRESIDENT declare qu'il est personnellement 
convaincu de la possibilite d'un controle, mais 
qu'il va soumettre la proposition de M. Parodi 
au Comite. 

M. HA~COCK (Etats-Unis d'Amerique) declare • 
qu'il est vain de separer les dcux aspects, scienti
fique et politique, de ce probleme et il espere que 
le Comite scientifique et technique pourra etre 
charge d'etudier conjointement ces problemes. II 
serait loisible aux Etats-Unis de demander aux 
savants de venir devant le Comite ou devant le 
Comite scientifique et technique et il serait peut
etre souhaitable de tenir une seance mixte. 

M. GROMYKO (Union des Republiques socialis~ 
tes sovietiques) declare que lcs questions qui sont 
soumises au Comite sont surtout des questions 
politiques et non juridiques ou scientifiques et il 
ne voit pas comment lcs autres comites peuvent 
apporter des reponses a des questions qui sont du 
ressort du present Comite. • 

Sir Alexander CADOGAN (Royaume-Uni) declare 
que, bien qu'il soit exact que Jes questions soumises 
au Comite sont, clans une certaine mesure, d'ordre 

• politique, il est necessaire de prendre les avis aussi 
bien du Comite juridique que du Comite scien
tifique. II pourrait se faire que le Comite discute 
une methode de controle et que les experts 'scien
tifiques l'informent par la suite que celle-ci est 
inapplicable. II appuie la • proposition fran~aise 
demandant que le Comite scientifique et technique 
soit consulte clans un avenir rapproche afin d'etablir 
s'il est possible de controlcr la production de l'ener
gie atomique, et, clans !'affirmative, par quels 
moyens. Le Comite pourra continuer a se reunir 
entrc temps. 

M. HERRING (Secretariat) precise que le Comite 
scientifique et technique tiendra une seance le 
lendemain et qu'aucune reunion officielle n'aura 
lieu du 7 aotit au 15 aottt. 

M. VAN KLEFFENs (Pays-Bas) appuie !'affirma
tion de M. Gromyko sclon laquelle le problemc du 
controle est un problcme politique, mais declare 
quc c'est pcrdre son temps que de discuter de 
cette question s'il n'est pas certain qu'un controle 
efficace ·soit • possible. II suggcre que le Comite 
scientifique et technique designe un sous-comite 

126 



small sub-committee to consider this question; it 
Would meet during the period in which no formal 
meetings were held. • • 

The CHAIRMAN presented • two questions to the 
Committee: ( 1) the French and Netherlands pro
posal that the Scientific and TechnicalCommittee 
be consulted; (2) the United States proposal that 
a joint meeting be held with the Scientific and 

, Technical Committee. 

Mr. HANCOCK (United States of America) ex
pressed concern that it might tak~ the Scientific 
and Technical Committee sorpe months to prepare 
an adequate answer to the question of controls. 
He hoped that Committee 2 might. continue dis
cussion of the USSR proposal at an early meeting. 
Rather than wait for a full report from the Scien
tific and Technical Committee on the_ question of 
control, he thought it might be asked to study 
specific aspects of the problem which had already 
been brought up in the discussions of Committee 2. 
He cited as an example the differentiation 
between "safe" and "dangerous" activities in the 
field of atomic energy. He said that the difference 
between "safe" versus "dangerous" activities was 

. nof only a technical problem, but also a problem 
involving a nation's intent. It must· be recognized 
that governments change. There is no question of 
lack of faith in any present govern_ment but he 
recalled that two of the nations which were on the 
winning side in the first world war-Japan and 
Italy-probably had every intention at the time 
of carrying out the treaty obligations they entered 
into. Within a space of twenty-five years, however, 
their governments, their ideals, and their o?jec
tives had changed entirely. Accordingly, safeguards 
must be erected against any such future develop
ments. 

Mr. HERRING (Secretariat) stated that, under 
section II of the list of topics prepared by the Sec
retariat, there were listed a number of technical 
considerations which might serve as a frame of 
reference for the Scientific and Technical Com
mittee. 

The CHAIRMAN then proposed that the Scien
tific and Technical Committee be asked to submit 
a report within a week. 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics) said that the question referred to the 
Scientific and Technical Committee was not clear 
in his mind. The resolution of the General 
Assembly presupposed that control was possible. 
The question for the Committee was the kind of 
control necessary, and that was not the type of 
question which the Scientific and Technical 
Committee should answer. 

The CHAIRMAN answered that he had already 
said that, in his opinion, control was possible, but 
he thought it right that the subject be put to a 
decision by the Committee. 

Mr. PARODI (France) said that he would aban
don the question of whether control was possible, 
but that it was necessary to learn from scientists 

.whether effective control was possible. He re
peated his example that the_ Committee should 
know, for instance, whether it would be necessary 
to control all factories in a country in order to be 
assured that atomic energy production was not 
proceeding. • 
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restreint charge d'examiner cette 'que~tion. Ce 
dernier se reunirait au cours de la periode pendant 
laquelle aucune seance officielle n'aura lieu. 

Le PRESIDENT soumet , deux questi~ns, au 
. Comite: 1) la ·proposition du ·representant de la 

France et du· representant des Pays-Bas visant a 
consulter le Comite scientifique et technique; 
2) fa proposition du representant des Etats-Unis 
demandant que soit tenue une seance mixte avec 
le CJomite scientifique et technique. 

M. HANCOCK (Etats-Urus d'Amerique) craint 
qu'il ne faille au Comite scientifique et technique 
quelques mois pour. preparer une reponse satisfai-. 
sante sur la· question du controle. II espere que . 
le Comite 2 pourra continuer. la discussion de la • 
proposition de I'URSS au cours d'une seance pro- • 
chaine. Plutot que d'attendre que le Comite scien
tifique et technique presente un rapport complet 
sur la question du controle, ii pense qu'il serait 
hon de lui demander d'etudier les aspects particu
liers du- probleme qui _ont deja ete souleves au 
cours des discussions du Comite. II cite par exem
ple la difference qui existe entre les activites "non 
dangereuses" et les activites "dangereuses" clans le ' 
d?II!aine de l'energie a_to.mique. II declare que la. 
difference entre les activites "non dangereuses" et 
les activites "dangereuses" n'est pas seulement un . 
probleme technique, mais est egalement un pro
bleme OU sont impliques Jes buts d'une nation. On 
aoit tenir compte du fait que les gouvernements 
changent. II n'est par question d'un manque de 
confiance clans I'un quelconque des gouvernements 
actuels, mais deux des nations qui se trouvaient 
du cote des vainqueurs au cours de la premiere 
guerre mondiale-le Japon et l'Italie--etaient sans 
doute alors pleinement resolues a se conformer aux 
clauses du traite qu'elles avaient signe. Moins de 
vingt-cinq ans plus tard, cependant, letirs gou
vernements, leurs ideaux et leurs fins, etaient deve
nus tout autres. En consequence, ii faut prendre 
des mesures de protection contre les modifications 
eventuelles de la situation. 

M. HERRING (Secretariat) declare qu'a la sec
tion II de la liste des questions preparee par le 
Secretariat, figurent un certain nombre .de ques
tions techniques qui pourraient servir de directives • 
au Comite scientifique et technique. 

, 
Le PRESIDENT propose alors de demander au -

Comite scientifique et technique d'etablir un rap-·. 
·port en une semaine. 

M. GROMYKO (Union des Republiques socialis
tes sovietiques) declare qu'il ne voit pas tres nette- • 
ment quelle est la question -qui sera renvoyee au 

-Comite scientifique et technique. La resolution de 
l' Assemblee generale suppose la possibilite d'un 
controle. La question que doit trancher le Comite 
concerne le genre de controle qui doit etre etabli, 
et cette categorie de questions n'est pas du ressort 
du Comite scientifique et technique. 

Le PRESIDENT repond qu'il a deja declare qu'un 
controle etait possible a son avis, mais ii estime . • 
que cette question doit faire l'objet d'une decision 
de la part du Comite. • 

M. PARODI (France) veut bien renoncer a poser 
la question de la possibilite du controle, mais ii 
estime necessaire de demander aux experts scien
tifiques s'il est possible d'etablir un controle effi
cace. II rappelle qu'il a deja donne comme exem
ple· que le Comite devrait notamment savoir 's'il 
serait necessaire de controler toutes les usines d'un 
pays, pour s'assurer qu'on n'y produit pas d'ener-
gie atomique. • 



In response to a question from the Chairman, 
Mr. KRAMERS (Netherlands) stated that he would 
like to discuss the reference with his colleagues on 
the Scientific and Technical Committee, but that, 
in his opinion, two weeks was· the very shortest 
period in which a report could be made. Mr. 
PARODI (France) suggested that, during this period 
of two or three weeks, the Committee could con
tinue to meet and discuss other subjects. 

Mr. HANCOCK (United States of America) 
stated that the Committee should be very careful 
in framing its terms of reference to the Scientific 
and Technical Committee; otherwise there might 
be a delay in getting a report. 

A draft of the terms of reference prepared by 
Mr. Kramers was read to the Committee. It re
quested the Scientific and Technical Committee 
to report on the question of whether an effective 
control of atomic energy were possible, together 
with an indication of the methods by which the 
Scientific and Technical Committee believed this 
could be achieved. The general discussions in 
Committee 2 would continue. 

Mr. HARRY (Australia) said that, as Mr. 
Gromyko had pointed out, the question of whether 

• controls could be set up had already been deter
mined. The only additional suggestion was the 
word "effective." He suggested that the topics 
under section II of the list prepared by the Secrc~ 
tariat be used as a frame of reference with the 
heading: "To report on the technical control 
measures necessary to prevent the production of 
atomic weapons without the knowledge of the 
United Nations". • 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re-
publics) said that the list of questions had not yet 
been considered by the Committee, and that it 
would probably be difficult to cut off one of the 
parts without any consideration of the other part~. 

After Mr. PARODI (France) expressed a 
preference for the Kramers draft, Mr. HARRY 
(Australia) said that it was not his intention that 
the Scientific and Technical Committee be bound 
by all the topics in the list in section II, but that 
he had no objection to adopting the Kramcrs draft. 

The CHAIRMAN submitted th~ question of refer
ring the two drafts of reference to the Scientific 
and. Technical Committee, giving precedence to 
the draft prepared by Mr. Kramcrs. 

The proJ1osal 11.,,•as adopted. 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics) said that, if the Committee had voted, 
he would not have voted against the proposal, but 
that it was up to this Committee to consider the 
substance of the question. 

Mr. HANCOCK (United States of America) 
wished to know whether the question referred to 
the Scientific and Technical Committee was a 
direction or a suggestion. He hojJcd that it was a 
suggestion, because he believed that any binding 
terms of reference should be stated precisely. 

Mr. VAN KLEFFJ-:NS (Netherlands) said that the 
text merely "requested" the Scientific and Techni
cal Committee, that it was not a binding mandate, 
and could not be a binding mandate because the 
Committee could not give a mandate to a colleague 
committee. 

The meeting rose at 6.07 pm .. 

En reponse a une question posee par le Presi
dent, M. KR-:MERs (Pays-Bas) declare qu'il serait 
heureux de d1scuter de cette consultation avec ses 
collegues du Comite scientifique et technique mais 
qu'a son avis un delai de deux semaines 'est le 
delai minimum clans lequel un rapport peut etre , 
prepare. M. PARODI propose qu'au cours de cette 
periode de deux OU trois semaines, le Comite 
continue a se reunir pour discutcr d'autres sujets. 

M. HANCOCK (Etats-Unis d' Amerique) dec~are 
que le Comite devrait faire preuve d'une grande 
circonspection en. assignant un mandat au Comite 
scicntifiquc et technique. Sans quoi, il pourrait 
s'ecouler un certain- temps avant que le rapport 
nc soit soumis. 

Il est donne lecture au Comite d'un projet de 
mandat, elabore par M. Kramcrs. Aux termes de 
cclui-ci, le Comite scientifique ct technique est 
prie de faire rapport sur la question de savoir s'il 
est possible d'instituer un controle effectif de 
l'energie atomique et d'indiquer les methodes qui, 
scion Jui, permcttront d'assurer celui-ci. Le Comite 
continuera scs discussions generales. 

M. HARRY ( Australie) declare que, ainsi que l'a 
precise M. Gromyko, la question de savoir si des 
mcsurcs de controle peuvcnt etre etablies,. a deja 
etc tranchee. La seule suggestion supplementaire 
est contcnuc clans le mot "effcctif". Il propose que 
lcs questions qui figurent a la section II de la liste 
prcparec par le Secretariat soicnt utilisees a titre 
de directives ct groupees sous le titre general: 
"Aux fins de rapport sur les mcsures techniques de 
controle necessaircs pour cmpechcr la production 
d'armcs atomiques a l'insu des Nations Unies". 

M. GROMYKO (Union des Republiques socialis
tcs sovietiques) declare que la liste des questions 
n'a pas encore ete etudiec par le Comite et qu'il 
scrait probablemcnt difficile de detacher une des 
parties sans avoir examine les autrcs. 

Apres quc M. PARODI (France) eut marque sa 
preference pour le projct Kramers, M. HARRY 
( Australie) declare qu'il ne tient pas a obliger le 
Comite scicntifiquc et technique a examiner toutes 
lcs questions figurant a la section II de la liste, mais 
qu'il nc refuse pas d'approuvcr le projet Kramers. 
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Le PRESIDENT propose de rcnvoyer les deux pro
jets de mandat au Comite scicntifiquc et technique 
en notant quc le Comite a marque une preference 
pour le projct prepare par M. Kramcrs. 

ll en est ainsi decide. 

M. GROMYKO (Union des Republiques socialis
tcs sovietiques) declare quc si le Comite avait pro
cede a un vote, ii n'aurait pas vote contre la pro
position, mais qu'il apparticnt au present Comite 
d'cxamincr le fond de la question. 

M. HANCOCK (Etats-Unis d'Amerique) desire 
savoir si, en soumcttant cette question au 
Comite scicntifiquc ct technique, le Comite lui 
donnc des instructions ou lui presentc des sugges
tions. II esperc qu'il s'agit de suggestions, etant 
donnc qu'il cstime quc tout mandat imperatif de
vrait etre prescnte en tcnncs prccis. 

M. VAN KLEFFENS (Pays-Das) declare que 
d'aprcs le contcxtc, le Comite scientifique ct tech
nique est seulcmcnt "prie" d'etudicr la question, 
qu'il nc s'agit pas la d'un mandat imperatif ct 
qu'il nc pcut s'agir d'un mandat imperatif, etant 
donne quc le Comite n'cst pas habilite a assignc-r 
un mandat a un autrc comite. 

La seance est levee a 18 h. Q7. 



COMMITTEE 2: . FIFTH MEETING. 

Held at the Henry Hudson Hotel, 
Tuesday, 6 August 1946, at 3 p.m. 

fhe following were present: • 

Chairman: 
Captain ALVARO ALBERTO (Brazil) 

Mr. HARRY (Australia) 
General McNAUGHTON (Canada) 
Mr. HsIA (China) 
Colonel KHALIFA Bey (Egypt) . 
Mr. PARODI (France) 
Mr. PADILLA NERvo (Mexico) 
Mr. VAN KLEFFENS (Netherlands) 
Mr. MICHALOWSKI (Poland) ' . 
Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist 

Republics) 
Sir Alexander CADOGAN (United Kingdom) 
Mr. HANCOCK (United States of America). 

In opening the meeting, the CHAIRMAN made a 
brief statement calling the Committee's attention 
to the first anniversary of. the dropping of the 
atomic bomb on Hiroshima and quoting from the 
report on the Bikini experiment. 

Mr. HANCOCK (United States of America) re
ferred to the statement by Mr. Gromyko at the 
previous meeting to the effect that the United 
States attitude was that they would not sign the 
USSR convention unless their plan was accepted 
without change. He wished to clear up this ap
parent misunderstanding, and said he could find 
no basis in the United States position for the con
clusions reached by the representative of the 
USSR. He repeated that the United States goal 
was to find a workable plan, in accordance with 
the Assembly ir:istructions, which would control 
atomic energy and prevent its use for war and 
provide safeguards for complying - States. He 
thought that the United States proposals could be 
improved upon, but he viewed the real objective 
as a plan which, in the words of Mr. Padilla 
Nervo, would provide preventive as well as correc
tive action. 

In regard to action by the Security Council, 
Mr. Hancock put forward the hypothesis of a 
nation embarking secretly on aggression with 
atomic weapons and posed the following ques
tions: (a) how could the Council have knowledge 
of the aggression?; ( b) what would they do when 
they knew about it?; (c) how could they be sure 
that they possessed the knowledge in time, and 
finally, would other nations consider this course 
as prov:iding adequate safeguards? 

Mr. HsIA (China) was hopeful of the success of 
the Commission when they were able to get their 
task into proper perspective, though some were 
impatient at the rate of progress. He thought that 
an agreement on some basic issues within a year 
would indicate success. He reviewed the positions 
given by Mr. Gromyko and Mr. van Kleffens and 
found both these sound but divergent. He be
lieved the resultant discussion made clear certain 
propositions: from Mr. Padilla Nervo, the distinc
tion between preventive action and subsequent 
sanctions and the suggestion that the Scientific and 
Technical Committee could indicate the types of 
control appropriate at various stages of produc
tion; and from Mr. Parodi, the elaboration that 
scientific advice should be sought on the possibility 
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CoMITE 2: cINQUIEME SEANCE 

Tenue a l'hotel Henry Hudson; 
le mardi 6 aout 1946, a 15 heures. 

Etaient presents: 

President: 
Le capitaine de vaisseau ALVARO ALBERTO 

(Bresil) 

M. HARRY (Australie) 
Le general McNAUGHTON (Canada) 
M. HsIA (Chine) 
Le colonel KHALIFA Bey (Egypte) 
M. PARODI (France) 
M. PADILLA NERYO (Mexique) 
M. VAN KLEFFENS (Pays-Bas) 
M. MICHALOWSKI (Pologne) 
M. GROMYKO (Union des Republiques so

cialistes sovietiques) 
Sir Alexander CADOGAN (Royaume-Uni) 
M. HANCOCK (Etats-Unis d'Amerique). 

Le PRESIDENT ouvre la seance en attirant brieve
ment !'attention du Comite sur le premier anniver
saire de la chute de la bombe atoinique sur Hiro
shima, et cite des extraits du rapport sur !'expe-
rience de Bikini. • _ 

M. HANCOCK (Etats-Unis d'Amerique) men
tionne une declaration faite par M. Gromyko lors 
de la precedente seance et d'apres laquelle les 
Etats-Unis ne signeraient la convention proposee 
par l'URSS que si leur plan etait adopte san·s modi
fication. II tient a dissiper ce malentendu apparent, 
et declare qu'il ne voit pas ce qui, clans la position 
prise par les Etats-Unis, a pu conduire le repre
sentant de l'URSS aux conclusions auxquelles ii 
est parvenu. II repete que ce que cherchent les. 
Etats-Unis, c'est a mettre sur pied un plan rea
lisable qui, conformement aux instructions de I' As
semblee, fournisse les moyens de controler l'energie 
atoinique, d'empecher son utilisation a des fins de -
guerre et de proteger Ies Etats respectueux de leurs 
engagements. n considere que les propositions des 
Etats-Unis sont susceptibles d'etre ameliorees, mais 
envisage le veritable objectif a atteindre sous la 
forme d'un plan prevoyant, comme l'a dit 
M. Padilla Nervo, des mesures preventives aussi 
bien que des mesures plinitives. 

En ce qui concerne les mesures a prendre par 
le Conseil de securite, M. Hancock, partant de 
cette supposition qu'une nation prepare secrete
ment une agression au moyen d'armes atomiques, 
pose les questions suivantes: a) comment le Conseil 
s'en trouvera-t-il informe? b) que fera-t-il si le fait 
vient a sa connaissance? c) comment pourra-t-il 
etre assure de le decouvrir a temps? Et enfin, les 
autres nations estimeront-elles que les mesures 
prises leur fournissent une protection suffisante? 

M. HsIA (Chine), a hon espoir que la Commis
sion reussira clans sa tache, malgre !'impatience que 
certains eprouvent devant le train dont marchent 
les choses, lorsqu'on en aura nettement dega:ge les 
perspectives. II estime que si, d'ici un an, un 
accord aura pu etre realise sur certaines questions 
fondamentales, on sera autorise a y voir la marque 
du succes. II rappelle les vues respectives de 
M. Gromyko et de M. van Kleffens et declare que 
ces deux theses sont bien fondees mais divergentes. 
11 lui parait que les discussions auxquelles dies ont 
donne lieu ont precise certaines propositions: celle 
de M. Padilla Nervo concernant la distinction 
entre les mesures preventives et les sanctions subse
quentes, ainsi que sa suggestion tendant a ce que le 
Comite scientifique et technique indique les genres 



of control, how it should be organized, and how 
extensive it should be to be effective, making the 
additional observation that such advice might con
dition views on questions of sovereignty. 

Mr. Hsia drew a parallel between State sover
eignty and individual liberty, formidable in the 
abstract,; but consisting of component and divisible 
parts. It was his hope that a control system could 
be evolved which would be effective and yet in-

. fringe only slightly on sovereignty. 

Mr. VAN Kl.EFFENS (Netherlands) in answer to 
Mr. Gromyko's statement that severe punitive 
measures should be taken against offenders thought 
the world would be better served if the evil were 
prevented than if offenders were punished. So in 
looking for fuller understanding of the USSR 
proposal, he hoped Mr. Gromyko would indicate 
how the Security Council could carry out its 
preventive task. 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics) dealt with Mr. Hancock's opening re
marks, which he in turn found surprising, since it 
was clear to him that the United States was ready 
to agree to outlaw atomic weapons only if the 
United States plan were accepted; providing for 
various measures, such as inspection, to ensure that 
no future aggressor would use atomic weapons. 
He thought the United States viewed the present, 
in which atomic weapons could be produced and 
used without limit, as normal and were concen
trating on the future. He looked on the present 
as abnormal, and did not see why other States 
should accept without question the United States 
proposals and believe their good intentions. Nor 
did he see how they could envisage control and 
yet refuse to sign a convention. 

Turning to Mr. van Kleffens' remarks-regarding 
action by the Security Council, Mr. Gromyko 
noted that the Charter gave the Council wide 
powersfor the maintenance of peace and security, 
extending even to the use of armed force which 
could_ equally • be applied to an aggressor using 
atomic weapons. With regard to a potential vio
lator of the convention, it -was possible to discuss 
the functions of the Security Council by going 
into details of the whole· question of control. He 
had already indicated the two principal lines of 
enforcement: nationally by legislative action, and 
internationally by the powers of the Security 
Council. He thought that this was an important 
subject which could be discussed further. 

Mr. VAN KLEFFENS (Netherlands) voiced his 
disappointment over the general nature of Mr. 
Gromyko's remarks, which did not entirely cover 
his point. In elaborated form, his question was 
how the Council would become ·aware of a threat 
or act of aggression by an atomic weapon; how 
it would investigate the threat; and how it could 
hope to act in time to prevent a major calamity? 

de c~mtrole appropries aux divers stades de la pro- • 
duction, et celle ?e. M. Parodi, suggerant • que l'on 
demande des av1s suf la possibilite d'exercer un 
controle, · la: ·maniere d'organiser celui-ci et la 
mesure clans laquelle ii conviendrait de l'etendre 
afin qu'il soit efficace, et attirant en outre l'atteh
t~on sur le fait. que la fa!ron d'envisager les ques
tions de souveramete pourrait se trouver determinee 
par lesdits avis. 

M. Hsia etablit un parallele entre la souverainete 
d'un Etat et la liberte individuelle, irreductibles 
clans l'abstrait, mais formees de composants qu'il 
est possible d'isoler. II espere que l'on parviendra 
a elaborer un systeme de controle qui, tout \en 
etant efficace, n'empieterait que legerement sur la 
souverainete. 

M. VAN KLEFFENs· (Pays-Bas) revient sur la 
declaration de M. Gromyko, d'apres laquelle de 
severes mesures punitives devraient etre prises 
contre les contrevenants. II estime qu'il vaudrait 
mieux, clans l'interet du monde, prevenir le mal 
que de punir ceux qui le font. II espere done, afin 
de pouvoir mieux comprendre la proposition de 
l'URSS, que M. Gromyko indiquera la maniere 
dont ii croit que le Conseil de securite pourrait 
s'acquitter de sa tache preventive. 

M. GROMYKO (Union des Republiques socia
listes sovietiques), en reponse aux observations 
faites au debut de la seance par M. Hancock, se 
declare surpris a son tour, car ii Jui parait evident 
que les Etats-Unis sont prets a accepter la mise 
hors la loi des armes atomiques, mais seulement a 
condition que l'on adopte leur plan qui prevoit 
diverses mesures, telle que !'inspection, propres 
a empecher tout agresseur futur de se servir 
d'armes atomiques. A son avis, les Etats-Unis ne 
voient rien d'anormal a l'etat de choses actuel, qui 
permet de fabriquer et d'utiliser sans restriction 
les armes atomiques, et ne se preoccupent que de 
l'avenir. II estime que !edit etat de choses est anor
mal, et ne voit pas pourquoi les autres Etats accep- . 
teraient sans mot dire les propositions des Etats
Unis, en s'en rapportant a leurs bonnes intentions. 
II ne voit pas non plus comment les Etats-Unis 
peuvent envisager un controle tout en refusant de 
signer une convention. 

A propos des observations formulees par M. van 
Kleffens, relatives aux mesures a prendre par le 
Conseil de securite, M. Gromyko fait remarquer 
que la Charte confere au Conseil de securite, en ce 
qui concerne le maintien de la paix et de la secu
rite, des pouvoirs etendus allant jusqu'a l'emploi 
de la force armee, et que ces pouvoirs. pourraient • 
egalement s'exercer a l'endroit d'un agresseur utili
sant des armes atomiques. Pour cc qui est des in
fractions eventuelles a la convention, les attribu
tions du Conseil de securite pourraient etre discu
tees lors de !'examen detaille de !'ensemble de la 
question du controle. II a deja indique les deux 
principales methodes a employer pour !'application 
des mesures: sur le plan national, une legislation 
appropriee; sur le plan international, les pouvoirs 
du Conseil de securite; mais son opinion est que la 
discussion de cet important sujet pourrait etre 
poussee plus lo~n. 

130 

M. VAN KLEFFENS (Pays-Bas) SC declare de!rU 
par le caractere des remarques de M. Gromyko, 
qui ne repondent pas entiercment a la question 
qu'il a posee. Sous une forme plus cxplicite, ii pose 
Jes questions suivantes: comment le Conseil aura-t
i! conriaissance d'une menace; OU d'un acte d'agrcs
sion au moyen d'armes atomiques? Comment pro~ 
cedera-t-il a des constatations? Comment pense-t-il 
pouvoir agir • a temps pour empecher une catas-
trophe de premiere grandeur? • 



Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re:.. 
publics) remarked that he too had at times failed 
to . elicit , answers· to his · questions. However, in 
reply to Mr. van Kleffens he .saw the problem as 

• one not peculiar to the field· of atomic energy, 
since the Charter contained no definitions or lists 
of : criteria and· events to guide the Security 
Council· in the matter ·of agression. Indeed, such 

• specific matters had been purposely .omitted in 
drafting the Charter to avoid limitations. It was 
possible to discuss two courses of action open to 
the Council: to consider each case ·on the available 
information and act accordingly, or to be fur
nished· with an advance system of measures ap-. 
plicable to any situation. However; as the Council 
acts in· accordance with the Charter, which con
tains no detailed instructions, the Council has to 
make its own decisions in the light ofihformation 
available in anf situatiori. Nevertheless, the pos
sibility of providing a system of measures could 
be discussed. • 

• 'Mr. PADILLA NERVO (Mexico) noted that his 
earlier reference to preventive action could have 
been expressed after considering only the USSR 
draft convention, which had as its two main points 
the prohibition of, first, the production and storing· 

• of ·atomic weapons and, second, their use. The 
. question arose then as to how the United Nations, 
through the Security Council or other means, 
would know when production was being under
taken. It would be satisfactorily answered by the 
USSR proposal if atomic weapons were liable to 
production only by private concerns. However, 
he . thought it. possible that ihe weapons might be 
produced with the connivance of a State _or even 
by a State itself, in which case national legislation 
and information from national sources might not 
be available. In such an event, he enquired how 
the United Nations would know that the conven
tion regarding production had been violated. He 
therefore doubted that the Security Council could 
have the information to consider a case without 
some other implementation.· Accordingly, he sug
gested a discussion on the means available, under 
the Charter, so that the Security Council could 
assure itself that the convention on production was 
not being violated and to _discover a violation in 
time. 

Sir Alexander CADOGAN (United Kingdom) ob
served that recent discussions had strengthened 
his earlier impression that a better order for their 
discussions might exist; since they had been de
bating principles on which apparently opposing 
views were held. He had therefore welcomed Mr. 
Parodi's proposal for advice from the Scientific 
and Technical. Committee on the possibilities and 
methods of control. For example, he thought that 
no one present had as yet enough information 
available to give a definite reply as to whether the 
Security Council should be in sole charge of any 
controls. It might be found quite impossible for 
the Council to_ perform such a vast task, and the 
Council might wish to have an organ to assist it. 
He hoped that the Scientific and Technical Com
mittee would soon produce a preliminary· report • 
to enable discussion of practical and concrete 
matters, which might lead to converging opinions. 
He did not visualize much progress as long as the 

·-M. GROMYKO (Union des Republiques socia
]istes sovietiques) fait observer qu'il lui est quelque
fois arrive, a lui aussi, 9e ne pas recevoir de re
ponse a ses questions. Toutefois, devant celles de 
M. van Kleffens, ii ·declare qu'il ne considere pas 

• le 'probleme comzne particulier au domaine de 
l'energie atomique, etant donne que la Charte ne 
contient aucune definition OU' enumeration de cri
teres et evenements que le Conseil de securite puisse 
prendre comzne exemples en matiere d'agression. 
C'est meme a dessein, afin d'eviter toute limita
tion, que l'on s'est abstenu, en elaborant la Charte, • 
d'y specifier des affaires de ce genre. On peut en
visager pour le Conseil deux manieres de proceder: • 
soit examiner chaque cas separement, au moyen 
des renseignements disponibles, ·et agir en conse
quence; soit disposer d'un systeme de • mesures 
tout pret, applicable a n'impOfte quel cas. Toute
fois, comme le Conseil agit conformement aux 
termes de la • Charte, laquelle ne contient pas 
d'instructions detaillees, ii est oblige de prendre des. 
decisions a la lumiere des renseignements dont ii 
dispose clans chaque circonstance. Cela n'empeche 
pas de discuter la possibilite de prevoir un systeme 
de·mesures. 

M. PADILLA NERVO (Mexique) fait observer que 
ce qu'il avait dit precedemznent, au sujet de l'ac: 
tion preventive, avait ete dit apres avoir considere • 
seulement le projet de convention de l'URSS, dont 
les deux principales interdictions portent l'une sur 
la fabrication et le stockage des armes atomiques, 
et l'autre sur leur emploi. La question se pose des 
!ors de savoir comment !es Nations Unies appren
dront, par l'intermediaire du Conseil de securite 
ou par d'autres voies, que ladite fabrication est en 
cours. La proposition de l'URSS repondrait par-
f aitement a cette question. si les armes atomiques 
ne pouvaient etre fabriquees que par des entre- -

. prises privees. Mais ii est possible, a son avis, qul ' 
cette fabrication se fasse avec la complicite des 
Etats OU meme. sous leur direction; en ce cas, ii 
pourrait arriver qu'il n'y ait pas de dispositions 
legislatives nationales ou qu'on ne puisse se pro
curer de renseignements officiels emanant de ces_ 
Etats. S'il en etait ainsi, comment les Nations Unies 
sauraient-elles qu'une infraction a ete commise a' 
la convention relative a la production? II doute 
que le Conseil de securite puisse, sans quelque autre 
disposition, se procurer les renseignements neces
saires a !'examen d'un cas et suggere en conse-. 
quence que l'on discute des moyens que Ja Charte 
lui confere pour s'assurer par lui~meme que la con- • 
vention relative a la production est respectee et, • 
clans le cas contraire, pour decouvrir a temps les . 
infractions. 

Sir Alexander CADOGAN (Royaume-Uni) de
clare que de recentes discussions, au cours des
quelles s'etaient heurtes des principes apparemznent 
divergents, ont renforce l'Jmpression qu'il avait 
eue d'abord que l'on poumut aborder !es questions 
clans un meilleur ordre. C'est done avec plaisir qu'il 
a entendu • M. Parodi proposer de · consulter le · 
Comite scientifique et technique sur !es possibilites 
et • Jes methodes de controle. II Jui apparait, par 
exemple, qu'aucun des membres presents n'a encore 
eu a sa disposition des renseignements suffisants 
pour pouvoir se prononcer d'une inaniere defini-_ 
tive sur la question de savoir si le Conseil de secu
rite auta a Jui seul la charge des controles de toutes 
sortes .. II se peut que le Conseil ne puisse absolu
ment pas s'acquitter d'une tache aussi vaste, et 
qu'il desire !'aide d'un autre organisme. II espere 
done que le Comite scientifique et technique pre
sentera bientot un rapport, meme preliminaire, qui 
permette de commencer une discussion des ques-
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implications of the principles debated were only 
faintly grasped. 

Mr. PARODI (France) agreed in part, but 
thought the purpose of the current meeting was to 
study in detail the USSR proposal, aided by clari
fications by Mr. Gromyko. In his desire for more 
complete comprehension of that plan, he enquired 
as to the correctness of his understanding that the 
USSR proposal envisaged internal guarantees 
within a State, but not as between States. Sec
ondly, he asked what, in the opinion of the repre
sentative of the USSR, would ensue if a suspect 
State were one of the Powers endowed with the 
"veto"-whether the State would be considered 
a party to a dispute. 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Repub
lics) thought he had made this clear. The USSR 
plan provided two systems of measures: internal 
national legislation, and international measures 
against violations, taken by the Security Council. 

Further he had indicated the two courses of ac
tion open to the Security ·Council: ci thcr to de
cide each case on its merits, or to have a system 
of measures prepared beforehand. 

With regard to inspection as a means of control, 
he had given the view that it was not in con
formity with the principle of sovereignty and that 
its importance had bren exaggerated. With regard 
to the case where a permanent member of the 
Council was a violator, he saw an answer in the 
Charter, which was clear in all matters, including 
the control of atomic energy. The USSR proposal 
was that the Council should act in conformity 
with the Charter in every way. 

, -Mr. HANCOCK (United States of America) 
asked how the Security Council could know that 
a nation was intending aggression, and how it 
could be expected that a nation would advise the 
world that it was violating its solemn agreement. 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics) thought that the question did not depend 
upon the weapon to be used, and Mr. Hancock's 
question might apply to any act of aggression. 

Mr. ·PARODI (France) observed that Mr. 
Gromyko's stand was logical, and thought that, as 
a logical development, it could be concluded that 
regulation of atomic weapons was useless inas
much as the Members of the United Nations had 
renounced war. 

Mr. VAN KLEFFENS (Netherlands) returned to 
the matter of inspection being contrary to national 
sovereignty. He pointed out that inspection by 
customs officials across national frontiers was an 
everyday occurrence and was not looked upon as 
derogatory to national" sovereignty. The same was 
true of the operations of the British Lloyd's 
Register and the French Bureau Veritas. He 
thought the spectre was not as fearful as made 
out. Mr. Padilla Nervo added the examples of the 
Red Cross and UNRRA. 

Mr. HARRY (Australia) brought up Mr. 
Gromyko's references to the definition of aggres
sion and to the lack of need for differentiation 
between weapons. He pointed out that the USSR 
convention defined the serious crime against hu
manity and, in that sense, put atomic weapons in 
a special category. He then remarked that, while 

tions pratiques et concretes, ce qui contribuerait 
a rapprocher !es points de vue. II ne prevoit guere 
de progres tant qu'on n'aura pas saisi plus exacte
ment tout ce qu'impliquent !es principes debattus. 

M. PARODI (France) est d'accord en partie avec 
Sir Alexander, mais ii estime que le but de la 
presente seance est d'etudier en detail la proposi
tion _ de l'URSS a !'aide des explications de 
M. Gromyko. Afin de saisir plus parfaitement le 
sens de cette proposition, ii demande si elle en
visage bien, comme ii croit le comprendre, des 
garanties d'ordre national, a l'interieur d'un Etat, 
mais non entre Etats. D'autre part, qu'arriverait-il, 
de l'avis du Gouvernement de l'URSS, si un Etat 
suspect se trouvait etre l'une des Puissances jouis
sant du droit de "veto"? Cet Etat serait-il, ou non, 
considere comme partie ~ un differend? 

M. GROMYKO (Union des Republiques socia-
• listes sovietiques) declare qu'il croyait avoir pre
cise ces points. Le projet de l'URSS prevoit deux 
systemes de mesures: une legislation interieure, sur 
le plan national; et des mesures internationales a 
prendre par le Conscil en cas d'infraction. 

II a en outre indique que le Conseil de securite 
pouvait procedcr de dcux maniercs: soit en exami• 
nant chaque cas d'espece, soit en ayant un systeme 
de mesures etabli a l'avancc. 

A propos de !'inspection employee comme moyen 
de controle, ii a declare qu'a son avis, elle est in
compatible avec le principe de la souverainete, et 
que son importance a ete cxageree. En cc qui 
concerne le cas ou un membre permanent du 
Conseil se rendrait coupablc d'unc infraction, ii 
voit clans la Charte une reponsc claire qui s'ap
plique a toutes !es questions, y compris celle du 
controle de l'energie atomiquc. D'apres la proposi
tion de l'URSS, le Conscil agit en tous points 

-conformement a la Chartc. 
M. HANCOCK (Etats-Unis d'Amerique) demandc 

comment le Conseil de securitc pourra arriver a 
savoir qu'unc nation prepare unc agression. Com• 
ment pourrait-on s'attcndrc qu'unc nation informe 
le monde qu'elle est en train de violer ses engage
ments solennels? 

M. GROMYKO (union des Republiques socia
listes sovietiques) repond que cc n'cst pas la nature 
de l'arme employee qui determine l'agression, et 
que la question de M. Hancock s'applique a n'im
porte quel acte d'agression. 

M. PARODI (France) fai t observer que le point 
de vue de M. Gromyko est logique, et que son 
developpement rationncl pourrait conduire a con
clure quc, puisque !es Nations Unies ont renonce 
a faire la guerre, ii est inutile de reglementer !es 
armes atomiques. 

M. VAN KLEFFENS (Pays-Bas) rcvient sur la 
question de savoir si !'inspection doit ctre consideree 
comme contraire au principc de la souverainete 
nationale. II fait observer qu'il arrive tous !cs jours 
que des agents des douancs procedcnt a des inspec
tions au dela des frontiercs de lcur pays, sans que 
!'on considerc pour ccla qu'ils portent attcinte a la 
souveraincte d'un Etat. La mcme observation s'ap
plique a l'activite du British Lloyd's Register et 
du Bureau Veritas. A son avis, le spectre de !'ins
pection n'est pas aussi c!Trayant qu'il le parait. 
M. Padilla Ncrvo ajoutc aux c-xc-mpks cites par 
M. van Klcffens le cas de la Crnili:-Rougc ct cclui 
del'UNRRA. 

M. HARRY (Australie) rappcllc ks observations 
de M. Gromyko, relatives a la definition de l'agrcs• 
sion ct a l'inutilitc de faire l!IIC distinction cntre 
!cs armes. II fait observ·cr quc la convention de 
l'URSS definit le cas grave du crime contre l'hu
manite et, par la, place ks annes atomiqucs clans 

.. unc categoric special(.". II declare msuitc quc bien 
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it seemed time to get down to detailed discussion 
of questions of control, it would be advantageous 
to await the scientists' report. . . 

The CHAIRMAN put forward the following al
ternatives: to continue discussion in the current 
framework; or to postpone the next meeting until 
the scientific report was available. He recom-
mended the second course. . . 

Mr. PADILLA NERVO (Mexico) noted that in the 
discussions of the Scientific and Technical Com
mittee it had been doubted whether that 
Committee could proceed far on purely scientific 
grounds without an indication as to what would 
be politically welcome. It was for this reason that 
he had raised the question of violation of the con
vention with respect to production, as he had 
hoped that from Mr. Gromyko's answer would 
come the beginning of an agreement. 

Sir Alexander CADOGAN (United Kingdom) 
said his impression of the requirement from the 
Scientific and Technical Committee was simply 
opinions and data from their point of view. The. 
political aspects should be confined to Committee 
2, the Commission and the Security Council, and 
he had hoped that the scientists could work in 
their own compartment, giving technical conclu
sions. 

The CHAIRMA:N said that, though the various ; 
aspects of the problem could not be dissociated, he 
felt that each committee should work in the field 
of its competence. He thought the Scientific and 
Technical Committee would function accordingly. 

Mr. PADILLANERVO (Mexico) saidthatwhenhe 
had suggested technical advice on measures for 
possible controls at different stages of production 
he had had preventive measures in mind. He 
made a difference between what was technically 
possible and what was politically possible. He felt, 
however, that it would be helpful to the scientists 
to continue the discussion regarding the detection 
of violations of the convention as regards produc
tion, but he thought that Mr. Gromyko should 
decide when it was appropriate to deal with the 
matter. 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics) said he thought that his earlier reply 
had covered the question. 

Mr. PADILLA NERVO (Mexico) summed up his 
view that the conclusions of Committee 2 would 
influence the Scientific and Technical Committee's 
proposals. He thought that, if Committee 2 
could indicate what would be acceptable, it would 
avoid having the scientists prdouce an unaccept
able programme of control proposals and then 
having to start afresh. He proposed to study Mr. 
Gromyko's remarks more carefully in an effort to 
clear up his doubts. 

The meeting rose at 5.50 p.m. 

ANNEX 6 
PROVISIONAL LIST OF TOPICS FOR CON
SIDERATION BY THE LEGAL ADVISORY 

COMMITTEE 

APPENDIX I 
7 August 1946 

Sir, 
On behalf of the Legal Advisory Committee of 

the Working Committee of the Atomic Energy 
Commission, I am forwarding herewith a copy 
of a provisional list of topics which the Committee 

/ 

que le- moment parais~e venu d'entamer en detail 
la discussion des questions de controle on aurait 
interet a attendre le rapport des exp;rts scienti-
fiques. ·· 

!,,e PRE~ID~N; propose deux sol~tions: pour
smvre la. discussion clans son cadre actuel, ou bien 
attendre, pour tenir la prochaine seance, d'avoir le 
rapport des experts scientifiques .. II recommande 
la seconde solution. . 

M. PADILLA NERVO. (Mexique) fait observer 
que, lors des discussions· du Comite scientifique et 
te~hnique1 on s'est ,demande si Je Comite pourrait 
faire de reels progres clans le domaine des questions 
purement scientifiques sans savoir ce qui serait 
acceptable. du ·point de vue politique. C'est pour
quoi ii a souleye la question des infractions a la 
convention en ce qui concerne la production car , 
ii esperait que la reponse de M. Gromyko f erait 
naitre un commencement d'accord. 

• Sir Alexander CADOGAN (Royaume-Uni) declare 1 

qu'a son avis on ne demande au Comite scienti
fique et technique que de donner des opinions et 
des indications touchant son domaine particulier. 
Les aspects politiques • des questions devraient etre 
uniguement l'affaire du Comite 2, de la Commis
sion et du Conseil de securite; ii esperait que les 
savants pourraient travailler clans leur propre do
maine et soumettre des conclusions d'ordre tech-
nique. , . 

Le PRESIDENT estime que, bien qu'il ne soit pas 
possible de separer les uns des autres les divers 
aspects du probleme, chaque comite devrait tra

. vailler clans le domaine ou ii est competent. II 
pense qu'il en sera ainsi pour le Comite scientifique 
et technique. • 

M. PADILLA NE)lVO (Mexique) repond qu'en 
proposant de demander les avis des techniciens sur 
les mesures a prendre.en vue des operations even
tuelles de controle, aux divers stades de la produc
tion, ii pensait a des mesures preventives. II dis
tingue entre ce qui est techniquement possible et 
ce qui est politiquement possible. Toutefois, ii 
estime qu'on aiderait les savants en poursuivant la 
discussion sur le depistage des infractions a la 
convention, en ce qui concerne la production; 
mais c'est a M. Gromyko qu'il appartient de de
cider s'il convient ou non d'aborder le sujet. 

M. GROMYKO (Union des Republiques socia
listes sovietiques) declare qu'a son avis ses declara
tions precedentes ont couvert la question. 

M. PADILLA NERVO (Mexique) resume sa pensee. 
en disant que les conclusions du Comite 2 . exerce
ront une influence sur les propositions du Comite 
scientifique et technique. Si le Comite 2 pouvait 
indiquer ce qui serait acceptable, on eviterait que 
les savant ne presentent des propositions de con
trole sous une forme et on· ne serait pas oblige de 
tout recommencer. . II propose d'etudier plus 
soigneusement les observations de M. Gromyko, 
afin de dissiper ses dou tes. 

La seance est levee a 1 7 h. 50. 

ANNEXE 6 
LISTE PROVISOIRE DES SUJETS A 
ETUDIER AU COMITE JURIDIQUE 

CONSULT ATIF 

APPENDICE I 
7 aout 1946 

Monsieur le President, 
J'ai l'honneur de vous transmettre ci-jointe, au 

nom du Comite juridique consultatif du Comite de 
travail de la Commission de l'energie atomique, 
une copie de la liste provisoire des questions que le 
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received from. the Secretariat' as a possible basis 
of its future work and amended in certain respects. 

. ·; This list was prepared as the result of a careful 
• analysis of the legal questions which have already 
been raised in statements made or documents 
submitted oy various representatives to the Com-

, mission or its committees. When the Legal Ad
visory Committee attempted . to proceed with the 
discussion of the list, however, it immediately be
came aware that the order in which it should 
consider the topics was. closely related to the prog
ress made by all three committees established by 
the Working Committee. The Committee also felt 
that it was desirable to ensure that the work of the 
several committees should at all stages be co
ordinated to avoid duplication while each con
tributes to the progress of th·c Commission's work. 
The Legal Advisory Committee therefore agreed 
to: ask the Working Committee, as co-ordinating 
committee of the Commission, to examine the: 
provisional list of topics with a view to giving 
direction to the Legal Advisory Committee on the 
next stage of its work in relation to the work of 
the other committees. 

On behalf of the Legal Advisory Committee, I 
therefore ask that an early meeting of the Work
ing Committee might be called for this purpose. 

,, Respectfully, 

The Chairman, 

(signed) Paul HAsLUcK, 
Chairman, 
Legal Advisory Committee 

Working Committee, 
Atomic. Energy Commission. 

APPENDIX II 

PROVISIONAL LIST OF TOPICS FOR CONSIDERATION 

BY THE LEGAL ADVISORY CoMMITTEE OF THE 

WORKING COMMITTEE OF THE ATOMIC ENERGY 

COMMISSION 

The work of the Legal Advisory Committee, as 
set out in its terms of reference, may be grouped 
for convenience under the following main head-
ings: • 

A. Drafting, including ultimately the prepa
ration of a draft treaty or treaties. 

B. The study of specific legal questions which 
arise in the course of the work of the Atomic 
Energy Commission and its committees. 

C. The study of the relationship between 
the system of measures of control recommended 
by Committee 2 and the United Nations. 

The following provisional list of topics under 
each of these headings has been prepared after a 
careful analysis of the statements made or the 
documents submitted by representatives before the 
Commission or its committees. 

A. DRAFTING, INCLUDING ULTIMATELY .TIIE. PREPA
RATION _OF A _DRAFT TREATY OR TREATIES 

. Drafting questions will be considered as they 
arise. It is assumed that the principles of drafting 

~ec~~tari3;t a fait tenir au Comite afin que celui:.ci 
I ubhse--:-- eventuellement , pour etablir -son pro- ,,.., 
gramme de travail.. Certains points de la liste ont 
ete amendes par le Comite. . 

La presente • liste a ete elaboree a la suite ·d'une 
etude minutieuse des questions d'ordre: juridique 
deja soulevees, soit par les declarations formulees 
par les divers representants, soit par les documents 
que ceux-ci ont presentes a la Commission OU a. 
ses comites. Lorsque le Comite juridique consulta-. 
tif a aborde la discussion de la liste, ii s'est: rendu 
compte tres rapidement que l'ordre clans lequel 
·a y .avait lieu d'examiner les questions etait etroite
ment subordonne au progres des travaux des trois 
comites crees par le Comite de travail. Le Comite 
jur,idique consultatif est egalement d'avis qu'il est 
souhaitable d'assurer, a tous les stades, la coordina
tion des travaux des divers· comites, afin d'eviter 
les doubles emplois et de permettre a chaque 
comite d'apporter sa contribution aux travaux de 
la Commission. Le Comite juridique i::onsultatif a 
decide en consequence de prier le Comite de tra
vail; en tant que comite de coordination de la 
Commission, d'etudier la liste provisoire des ques
tions, afin de pouvoir donner au Comite juridique 
consultatif des directives concemant les questions 
que celui-ci doit examiner, tenu compte de l'etat 
des travaux des autres comites. 

En consequence, j'ai l'honneur de vous prier, 
au nom du Comite juridique consultatif, de bien 
vouloir reunir a cet effet le Comite de travail a 
une date prochaine. 

Je vous prie d'agreer etc. 

(signe) Paul HAsLUcK 
President du Comite juridique consultatif 

Monsieur le President 
du Comite de travail 
de la· Commission de l'energie atomique. 

APPENDICE II 

LISTE PROVISOIRE DES SUJETS A EXAMINER PAR 

LE CoMITE JURIDIQUE coNSULTATIF DU CoMITE DE 

TRAVAIL DE LA COMMISSION DE L
1
ENERGIE 

ATOMIQUE 

Les attributions du Comite juridique consultatif. 
telles qu'ellcs sont exposees dans le mandat de 
celui-ci, peuvcnt etre groupees sous les rubriques 
principales suivantes: 
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A. Redaction, en y comprcnant en derniere 
analyse l'elaboration d'un projet de traite OU de 
projets de traites. 

B. Examen de questions particulieres d'ordre 
juridique soulevees au cours des travaux de la 
Commission de l'energie atomique . et de ses 
comites. 

C. Etude des relations entre le systeme de 
mcsurcs de controle recommande par le Comite 2 
ct lcs Nations Unies. 

, La listc provisoire ci-dcssus groupant lcs diverses 
questions sous les rubriqucs indiquees a ete elabo
ree apres etude detaillee des declarations formu
lees par !es rcpresentants, ainsi que des documents 
soumis par ccux-ci a la Commission OU a ses 
comites. 

A. RED~CTION, EN y COMPRENANT, EN DERNIERE 

ANALYSE, L'ELAilORATION D'UN PROJET DE TRAITE 
OU DE PROJETS DE TRAITES. 

Les questions de redaction seront examinees au 
fur ct a mesure qu'elles se presenteront. On pre-



applied in the -drafting of the United Nations 
Charter will be applied. . 

)·orm oi treaty or tr~aties . . .... 
. It is clear.from all the statements made by rep
resentatives • that measures relating·. to . atomic · 
energy will have to be estal?lished by the conclu
sion of an international_ agreement or agreements. 

. . Suggestions: regarding fo~ • of agreeme~t are 
.. contained in the USSR proposal for a draft con

vention on atomic weapons· and iil the United 
States memorandum No. 1 of 2 July, which gave 
headings of a treaty . and a charter· for an inter
national authority. These suggestions ·might. be • 
studied in comparison with existing international 
instruments in order that a preliminary view be 

• reached regarding the form of international instru
ment or instruments appropriate to establishing 
control of atomic energy. 

Drafting of preamble 
See United States ' Memorandum No. 1; 

AEC/W.C./2, p. 15; and USSR draft convention 
19 June, preamble. 

Conditions of entry into force 
1. Requirement of prior approval by Security 

Council or other organ of the United Nations (see 
USSR draft convention, 19 June, article VI). 

2. Necessary number of ratifications. 
(a) Will a simple majority be sufficient? 
( b) Will it be necessary to have ratification 

by all permanent members of .. the Security 
Council? (See USSR draft convention, 19 June, 
article VI.) • 

( c) Possible time limit for ratification. 
• 3. Provision relating to binding effect of treaty 

after entry into force (see USSR draft convention, 
19 June, article VII). 

Adhesion to treaty 
• Adhesion by non-members of United Nations 
(see USSR draft convention, 19 June, article V). 
Possible conditions pre-requisite to signature by 
non-members ( compare Article 4, United Nations 
Charter). • 

.Provisions relating to arrangement for deposit of • 
treaties, languages, and communication of certified 
copies. • 
Definitions of terms_used in treaty or treaties. 

Amendment of treaty or treaties 

B. SPECIFIC LEGAL QUESTIONS WHICH ARISE·IN THE 
COURSE OF THE WORK OF THE ATOMIC ENERGY 

• COMMISSION AND ITS COMMITTEES 

1. Basic constitutional issues under the United 
Nations Charter.· 

(a) Extent • of Security Council's • ''primary 
. . responsibility'-' for peace and -security and its 

relationship to proposed system- of control.· 

• -(i) Does the Security Council's· "primary 
responsibility'' under Article 24 cover meas
ures for the control of atomic energy? 
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s~e 9ue Jes principes q~ ont etfappliques pour la • 
redaction de la Charte .des Nations Unies seront 
egalement a_ppliques dans le cas ·present. • 
·For~e du traite ou' des tiaites · • 
. Ii ;res~ort, de toutes l~s _declarations fa~tes par Jes 

representants que les mesures se tapportant a 
I'enetgie atoinique devront • etre etabljes ::par la 
conclusion d'un accord international ou· d'accords 
internationaux. · • • 

Des propositions concernant la forme a do~ner 
a l'accor~ figurent dans le projet de convention sur . 
les armes atoiniques presente par la delegation de 
l'URSS, ainsi·que dans le memorandum No 1 du 
2 juillet, souinis par Jes Etats-Unis, qui mentionne • · 
im tfaite et la· constitution d'une institution inter
nationale._ On pourrait comparer ces propositions·· 
et les instruments internationaux afin d'acquerir' 
une notion preliminaire _ de la _ forme qui pourra 
etre donnee aux in~truments internationaux· per;. 
mettant d'instituer le controle de l'energie ato-" 
mique. 
Redaction du preambule 
• Voir memorandum No 1 souinis par le repre

sentant des Etats-Unis; AEC/W.C./2, page 19, 
ainsi que projet de convention·soumispar le repre
sentant de l'URSS, 19 juin, preambule; ·· 
Conditions de-l'entree en vigueur • 

1. La convention entrera en vigueur apres avoir 
ete approuvee par le Conseil de securite OU par un 
autre organe des Nations Unies (voir projet de 
convention presente par la delegation de l'URSS, • 
19 juin, article VI). ' 

2. Nombri: de ratifications requises. 
a) La simple majorite suffira-t-elle? 

• b) La convention devra-t-elle etre ratifiee par 
tous Jes membres permanents .du Conseil de • 
securite? (Voir projet de convention presente 
par la delegation de l'URSS, 19 juin, article 

.. VI.) 
c) Date limite eventuelle de ratification.-

• 3. Clauses relatives a la force· executoire du 
traite, posterieurement a son -entree en vigueur_ , 
(voir projet de convention presente par la delega
tion de l'URSS, 19 juin, article VII). 

Adhesion au traite 
. Adhesion des Etats qui ne sont pas ·Membres des _ . 

Nations Unies (voir projet de convention presente 
par la delegation de l'URSS, 19 juin, article V). ·• 
Conditions qui peuvent etre eventuellement exigees 
des Etats· non membres desireux d'adherer a la 
convention (voir Article 4, Charte des Nations 
Unies). • 
_Clauses. relatives aux· dispositions a prendre en ce 
qui concerne le depot de traites, les langues et la 
delivrance des copies certifiees conformes. . 
Definitions des termes employes dans la redaction . 
du traite OU des traites. 
Amendement au traite OU aux traites. , 

B. QUESTIONS PARTICULIERES D'ORDRE JURIDIQUE 
SOULEVEES AU COURS DES TRAVAUX DE LA.COMMIS
SION DE L'ENERGIE ATOMIQUE ET DE SES COMITES 

1. Questions constitutionnelles fondamentales 
relevant de la Charte des Nations Unies. 

a) Etendue de la "responsabilite principale" 
. .- . du Conseil de s~curite en ce qui concerne la paix 
. : et la securite, et relations, de celui-ci- avec le 

systeme de controle envisage. . . , • 
. i) La "responsabilite principale" du Conseil 
de .securite telle qu'elle est definie a !'Article 
24 s'applique-t-elle -aux mesures de controle 
de l'energie atomique? 



(ii) If so, is it legally necessary_ under the 
Charter that such- control measures as are 
undertaken be the responsibility of the 
Security Council? Does the Charter preclude 
the establishment of an antonomous agency 
to exercise atomic control? (See USSR state
ments AEC/Sub.1/2, p. 2; Sub.1/4, p. 7; 
and AEC/W.C./3, 24 July; and Australian 
memorandum, 8 July, paragraph 8.) 

( b) Are the Security Council's powers under 
the Charter adequate to permit it to exercise 
preventive control and to take corrective action? 

(i) Does the Security Council or a subsidi
ary organ have power under the Charter to 
carry out the proposed control measures? 
(This question must be answered in terms of 
the specific measures proposed.) (See Aus
tralian memorandum, 8 July, paragraphs 8 
and 12; USSR statement, Committee 2, 
24 July; AEC/W.C./3; USSR statement, 
Committee 2, 6 August; Mexican statement, 
Committee 2, 6 August.) 

(ii) Creation of a subsidiary organ of the 
Security Council under Article 29. 

(iii) Power of the Security Council under 
Article 26 relating to regulation of armaments 
with respect to atomic energy matters (sec 
USSR statement, Committee 2, 24 July). 

(iv) Conditions limiting the exercise of 
Security Council jurisdiction under Chapters 
VI and VII (sec Australian memorandum, 
8 July, paragraph 10, and USSR !ctatement, 
Committee 2, 24 July). ' 

( c) Legal effect of Article 2, paragraph 7, of 
Charter in regard to atomic control measures 
(see USSR statement, Committee 2, 24 July; 
AEC/W.C./3; and Chinese statement, Commit
tee 2, 6 August). 

2. Legal aspects of proposed control measures. 

(a) Proposed national legislation. 

(i) Nature of provisions in convention 
relating to national legislation (see USSR 
proposal, 19 June, article III). Shall the 
convention define violations and specify 
punitive measures to be adopted by domestic 
legislation? Possible time limit for enactment 
of domestic legislation. Consequences of fail
ure to enact legislation. Will recommendation 
to legislature constitute sufficient compliance? 

(ii) Possible national legislation to imple
ment international controls; for example, 
rights and privileges to be granted interna
tional organization to carry out its function 
(see United States mrmor.rndum No. 2). 
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. ~). Dans !'affirmative, et du point de vue 
1und1qu_e, !es ~esures de CQ1!trole qui peuvent 
etre pnses dmvent-elles necessairement, en_ 
vertu de la Charte, relever de la competence 
du Conseil de securite? La Charte exclut-elle 
la possibilite de creer une institution autonome 
chargee du controle de I'energie atomique? 
(Voir declaration du representant de l'URSS 
AEC/Sub.1/2, p. 2; AEC/Sub.1/4, p. 7; 
AEC/W.C./3, 24 juillet, et memorandum pre
sente par le representant de l'Australie, 8 juil-
let, paragraphe 8. ), · • 

b) Les pouvoirs devolus au Conseil de secu
rite par la Charte permettent-ils a celui-ci d'exer
cer un controle a titre preventif et de prendre 
des mesures punitives? 

i) La Charte confere-t-elle au Conseil de 
securite OU a un organe subsidiaire des pou
voirs necessaires pour appliquer Jes mesures 
de controle envisagees? (La reponse a cette 
question doit etre formulee en fonction des 
mesures particulieres envisagees.) (Voir me
morandum soumis par le representant de 
I' Australie, 8 juillet, paragraphes 8 et 12; 
declaration du representant de l'URSS, Co
mite 2, 24 juillet; AEC/W.C./3; declaration 
du representant de I'URSS, Comite 2, 6 aout; 
declaration du representant du Mexique, 
Comite 2, 6 aout.) 

ii) Creation d'un organe subsidiaire du 
Conseil de securite en vertu de I' Article 29. 

iii) Pouvoirs du Conseil de securite en ce 
qui concerne !es questions de l'energie ato
mique, conformement a I' Article 26 touchant 
la reglementation des armements (voir de
claration du representant de l'URSS, Comite 
2, 24 juillet). 

iv) Dispositions limitant !es pouvoirs du 
Conseil de securite conformement aux Cha
pitres VI et VII (voir memorandum soumis 
par le representant de I' Australie, 8 juillet, 
paragraphe 10, et la declaration du represen
tant de l'URSS, Comite 2, 24 juillet). 
c) Effet juridique de I' Article 2, paragraphe 7, 

de la Charte sur !es mesures de controle de 
l'energie atomique (voir declaration du represen
tant de l'URSS, Comite 2, 24 juillet; AECi 
W.C./3, et declaration du representant de la 
Chine, Comite 2, 6 aout). 
2. Aspects juridiques des mesures de controle 

envisagees 
a) Legislation a introduire sur le plan na

tional. 

i) Nature des clauses de la convention se 
rapportant a la legislation sur le plan na
tional (voir proposition du representant de 
l'URSS, 19 juin, article III). La convention 
donnera-t-elle une definition des infractions et 
prccisera-t-elle !es sanctions que devront pre
voir !es lois nationales? Date limite cventuelle 
de la promulgation des lois nationales. Conse
quences decoulant du fait que Jes lois natio
nalcs n'auront pas ete promulguees. Des re
commandations soumises aux parlcmcnts des 
pays intcresscs pourront-elles etre ronsiderrcs 
comme des mesures suffisantcs? 

ii) Lois nationales cventuelles en vue de 
donner effet aux mesurcs de controle inter
national, notamment droits ct privileges a 
accorder a une organisation internationak 
pour Jui permettre de s'acquitter de ses fonc
tions (voir memorandum No 2 soumis par le 
representant des Etats-Unis). 



( b) International punishment against individ
ual violators. Application of Niirnberg principle 
(see United States statement at Atomic Energy 
Commission, 14 June). • 

Resort to judicial procedure. • 

(c) Violation by States. 
(i) Enforcement measures by Security 

Council under Chapters VI and VII of Char
ter (see United States memorandum No. 3; 
USSR statement, Committee 2, 24 July; and 
USSR statement, Committee 2, 6 August; 
French statement, Committee 2, 6 August). 

(ii) Application of Article 51. Definition 
of "armed attack" as pertaining to • atomic 
weapons (see United States memorandum 
No. 3; AEC/W.C./2, p. 40; USSR statement, 
Committee 2, 24 July). 

(iii) International administrative methods 
of control (see United States memorandum 
No. 2; AEC/W.C./2; Australian memoran
dum, 8 July, para. 11). 

( d) Legal aspects of proposed atomic con
trol organization. 

(i) Legal capacity, privileges, and immu
nities of organization and its officials (see 
United States memoranda Nos. 1 and 2; 
AEC/W.C./2, page 19 and page 27). 

(ii) Legal problems and procedure in
volved in acquiring property rights and rights 
of survey and inspection (see United States 
memorandum No. 2; AEC/W.C./2, pages 21 
and 22). ' 

(iii) Legal problems involved in licensing 
and leasing by atomic control organization 
(see United States memorandum No. 2, 
AEC/W.C./2, pages 24 and 26). 

(iv) Charter of new organization. Provi
sions relating to powers and duties of govern
ing bodies. Procedure for review of actions of 
officials (see United States memorandum 
No. 2; AEC/W.C./2, page 28). 

C. LEGAL ASPECTS OF RELATIONSHIP BETWEEN 

MEASURES OF CONTROL RECOMMENDED BY COM

MITTEE 2 AND THE UNITED NATIONS 

The detailed work on this subject must await 
further discussion by Committee 2. However, the 
proposals already submitted by the Governments • 
raise the following legal questions under this head
ing. 

1. Legal aspects of dual jurisdiction by Secu~ity • 
Council and atomic control organization. 

(a) Functions and responsibilities of Security 
Council under Charter as applied to atomic 
energy controls (see United States memorandum 
No. 3; USSR statement, Committee 2, 24 July). 

( b) Conditions under which Security Coun- _ 
cil jurisdiction may be invoked by the atomic 
control organization, by Member States, and 
by the Secretary-General under Article 99. 
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b) Repression, inte~nationale des infractions 
commises par des individus. Application du prin~ 
cipe de Nuremberg (voir declaration du repre
sentant des Etats-Unis a Ia Commission de 
I'energie atomique, en date du 14 juin). 

Recours a une procedure juridique. 
' c) Infractions commises par !es Eta ts. 

i) Mesures de coercition que peut ap
pliquer le Conseil de, securite en vertu des 
Chapitres VI et VII de Ia Charte (voir 
memorandum No 3 soumis par le represen
tant des Etats-Unis; declaration du repre- , 
sentant de l'URSS, Comite 2, 24 juillet; 
declaration du representant de I'URSS, Co
mite 2, 6 aout; declaration du representant 
de la France, Comite 2, 6 aoO.t). 

ii) Application de !'Article 51. Definition· • 
de "l'agression armee" en ce qui concerne !es 
armes atomiques (voir memorandum No 3 
soumis par le representant des Etats-Unis; 
AEC/W.C./2/Add.1, p. 7; declaration du 
representant de I'URSS, Comite 2, 24 juillet) . 
• iii) Methodes administratives internatio

nales de controle (voir le memorandum No 2 
soumis par le representant des Etats-Unis; • 
AEC/W.C./2; memorandum soumis par le 
representant de I' Australie, 8 juillet, para-
graphe 11 ) . • 
d) Aspects juridiques de !'organisation en

visagee pour le controle de l'energie atomique. 
• i) Statut juridique, privileges et immunites 

de !'organisation et de ses fonctionnaires (voir 
memorandums· Nos 1 et 2 des Etats-Unis; 
AEC/W.C./2, pages 24, 39 et 40). , 

ii) Problemes d' ordre juridique et proce
dure impliques par !'acquisition des droits de 
propriete ainsi que des droits d'etude et d'ins
pection ( voir le memorandum No 2 soumis 
par le representant des Etats-Unis; AEC/ 
W.C./2, pages 29 et 30). • 

iii) Problemes d'ordre juridique decoulant 
de l'octroi de licences et de prets ·par !'orga
nisation chargee du coritrole de I'energie ato
mique (voir memorandum No 2 soumis par 
!es Etats-Unis; AEC/W.C./2, pages 34 et 37). 

iv) Constitution de Ia nouvelle organisa- • 
tion. Dispositions relatives aux pouvoirs et at-· 
tribu tions des organes directeurs. Modalites 
d'examen des mesures prises par !es fonction
naires (voir memorandum No 2 des Etats
Unis; AEC/W.C./2, page 41). 

C. ASPECT JURIDIQUE DES RELATIONS ENTRE LES 

MESURES DE CONTROLE RECOMMANDEES PAR LE 

CoMITE 2 ET LES NATIONS UNrns 

Cette questi~n doit faire I'objet d'une nouvelle 
discussion au sein du Comite 2 avant de pouvoir 
etre examinee en detail. Toutefois !es propositions 
deja soumises par !es Gouvernements soulevent !es 
problemes d'ordre juridique ci-dessous. • 

1. Problemes d'ordre juridique poses par la 
dualite de juridiction du Conseil de securite et de 
!'organisation chargee du controle de l'energie 'ato
mique. 

a) Fonctions et responsabilites du Conseil de 
securite en vertu de Ia Charte, touchant le 
controle de l'energie atomique (voir memoran
dum No 3 soumis par !es Etats-Unis; declaration 
du representarit de l'URSS, Comite 2, 24 juil-
Iet). • • 

b) Conditions clans lesquelles peut etre in
voquee Ia competence du Conseil de securite 
par !'organisation chargee du controle de l'ener
gie atomique, par !es Etats Membres et par le 
Secretaire general, conformement a; I' Article 99. 



(c) Avoidance of conflict between the Secu
_ri~y Council and the atomic control organization. 

(i) Review of organization action by Se~u
rity Council (see United States memorandum 
No. 3). 

(ii) Reports to . Security Council (see 
French memorandum, 1 July). . . 

(iii) Effect of Article _ 103 and possible 
·implementation thereof (see Australian 
memorandum 8 July, paragraphs 14 and 15). 

( d) Voting in the Security Council with re
spect to violations of atomic controls, specifically 
the application of Article 27, paragraph 3, to 
decisions involving breach of the atomic control 
treaty. • • 

(i) Conditions under which such matters 
may . be considered_ "essentially procedural" 
within terms of present _Charter (see United 
States memorandum No. 3; AEC/W.C./2, 
page 39). 

(ii) Effect of proposed treaty provision or 
declaration on application of Article 27, para
graph 3 to atomic energy violations. 

(iii) Possible amendment of Charter with 
respect to voting (see USSR statement, Com
mittee 2, 24 July; AEC/W.C./3, page 6). 

2. General Assembly. 
(a) Functions and powers under Articles 10, 

11, 12 of the Charter as applied to atomic con
trol. 

( b) Possible application of Article 27-, para
graph 3 (see United States memorandum No. 3, 
and AEC/W.C./2, page 37) ~ • 

3: International Court of Justice. 
(a) Advisory opinions. Authorization under 

Article 96 of Charter. 
( b) Participation by atomic control organiza

tion before the Court (see United States memo
randum No. 3; AEC/W.C./2, page 41; Article 
34, Statute of International Court of Justice). 

(c) Enforcement of Court decisions by Secu
rity Council (see United States memorandum 
. No. 3; AEC/W.C./2, page 42, Article 94 of the 
Charter). • 

4. Economic and Social Council. 
See Australian memorandum; 8 July, paragraph 

8. Possible application of Article 57 and 63 of 
Charter to atomic control organization as · a 
"specialized agency''. 

5. Trusteeship Council rcl~tionships. 
See United States memorandum No. 3 

AEC/W.C./2, page 42. Application of Chapters 
XII and XIII of Charter. 

ANNEX 7 
COMMITTEE 2: 

A SUGGESTED PROGRAMME OF WORK 

APPENDIX I 
The resolution adopted by Committee 2 on 

8 October as terms of reference for its discussions 
is as follows: 

c) Mesures en vue d'eviter tout conflit entre 
• le Conseil de securite et !'organisation chargee 
~du_~ontrole _de l'energie atomiq4e. - . - . • 

• i) Examen de l'activite de )'organisation 
par le Conseil de seq1rite (voir memorandum 
No 3 soumis par les Etats-Unis). 

ii) Rapports au Conseil de securite (voir 
• • - memorandum soumis par le representant de 

• la France, 1 er juillet) . . ·· 
. iii). Effet de l' Article 103 et mise en vigueur 
eventuelle de celui-ci ( voir memorandum sou
mis par le r1:presentant de l' Australie,c 8 juillet, 
paragraphes 14 et 15). . 
d) Mode de scrutin au Conseil de securite en 

ce qui conceme les infractions aux mesures de 
controle de l'energie atomique et en particulier 

· application de !'Article 27, paragraphe 3, aux 
mesures comportant une infraction au traite 
relatif.au controle de l'energie atomique. 

• i) Conditions _dans_ lesquelles les questions 
qui viennent d'etre mentionnees peuvent etre 
considerees comme des "questions de proce
dure aa premier cheP' conformement aux 
termes de la Charte {voir memorandum No 3 
soumis par les Etats-Unis; AEC/W.C./2/ 
Add.1, page 5). . . . . . ._ . 

ii) Effet de la disposition du traite envi- • 
sage ou de la declaration relative a !'applica
tion de !'Article 27, paragraphe 3, aux infrac
tions en matiere d'energie atomique. 

iii) Amendement eventuel de la Charte en . 
ce qui concerne le mode de scrutin (voir de-

• claration du representant de l'URSS, Comite 
2, 24, juillet; AEC/W.C./3, pages 7 et 8). 

2. Assemblee generale. 
a) Fonc;tions et pouvoirs en vertu des Articles 

10, 11 et ~2 de la Charte, touchant le controle 
de l'energie atomique. · • 

b) Application eventuelle de l' Article 27, 
paragraphe 3 (voir memorandum No 3 des 
Etats-Unis; AEC/W.C./2/Add.1, pages 4 et 5). 
3. : Cour internationale de Justice. 

a) Avis consultatifs. Autorisation en vertu de 
l' Article 96 de la Charte. 

b) Participation de !'organisation chargee du 
controle de l'energie atomique aux affaires por
tees devant la Cour (voir memorandum No 3 
des Etats-Unis; AEC/W.C./2/Add.1, page 9; 
Article 34, Statut de • 1a Cour internationale de 
Justice). • • . 

c) Application des decisions de la Cour par 
.·le Conseil de securite (voir memorandum des • 
Etats-Unis No 3; AEC/W.C./2/Add.1, page 9; 
Article 94 de la Charte) . 

. . 

4. Conseil economique et social. . . 
Voir memorandum soumis par le' representant 

de l' Australie, 8 juillet, paragraphe 8. Application 
eventuelle des Articles 57 et 63 de la Charte a 
!'organisation chargee du controle de l'energie ato
mique, consideree comme "institution specialisee". 

lSS 

5. Relations avec le Conseil de Tutelle. 
Voir memorandum No 3 soumis par les Etats• 

Unis; AEC/W.C./2 Add. 1, page 93. Application 
des Chapitres XII et XIII de Ja Charte. 

ANNEXE 7 
COMITE 2: 

PRO JET DE PROGRAMME DE TRAVAIL· 
.. . 

Al'PENDlCE I 

Le 8 octobre, le Comite 2 a adopte comme base 
de discussion la resolution suivante: 



"That Committee 2 proceed to examine and 
·,. report on the safeguards required at each stage 

in the production and use of atomic energy for 
peaceful purposes to prevent the possibilities of 
misuse indicated in the report of ,the Scientific 
and Technical Committee; that the Committee 
may hold informal meetings as it may decide, 
at which scientific representatives may take part 
in the discussions." 

- The stages by which discussion of this subject 
might proceed were elaborated by the representa
tive of Canada in the following words: 

"The work might conveniently be divided 
into certain distinct phases. The scientific report 
has indicated three distinct kinds of possible 
misuse, namely, diversion of materials, clandes
tine operations, and seizures of material or facil
ities. I would suggest that measures to prevent 
these possibilities of misuse be considered sepa
rately in relation to each stage in the production 
and use of atomic energy for peaceful purposes, 
beginning with the report on various possible 
measures to prevent the diversion of materials 
from each activity in atomic energy for peaceful 
purposes considered in turn. 

"Proceeding to the second pliase, the Com
mittee might discuss possible safeguards to 
prevent the clandestine operation of mines and 
other activities leading to the manufacture of 
atomic weapons. In dealing with this problem 
we would, of course, need to take into account 
the extent to which the . safeguards to prevent 

• diversion of material would in themselves be 
effective in preventing clandestine operations. 

"As a third phase, the Committee might dis
cuss the problem of seizure, and report on the 
possible measures or safeguards. 

" . ~ '. [The Committee] might first examine 
the various possible measures of control in their 
technical detail. We would then be in a position 
to discuss which of these are practicable and 
necessary to ensure that atomic energy is used 
for peaceful purposes only. In other words, ... 
I would hope that we might so clarify the forms 
of control that might appropriately be applied 
to atomic energy that we would then be able to 
discuss more profitably the content of an inter
national agreement." 

The terms ·of reference and sequence of topics 
indicated above suggest the following outline of a 
working programme for Committee 2 within the 
first phase, namely, consideration of safeguards to 
prevent diversion of materials. This outline follows 
the sequence of activities in the flow charts 
appended to the Scientific and Technical Com
mittee report. 

1. Uranium and thorium mines 
2. Concentration plants 
3. Refineries 
4. Chemical and metallurgical plants 
5. Primary reactors and associated chemical 

separation plants 
6. Isotope separation plants 
7. Secondary reactors 

If this outline were followed, Committee 2 
would first turn its attention to the consideration 
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"Le Comite 2 est charge de proceder a une 
etude des mesures a appliquer a chaque stade 
de Ia production et de !'utilisation de l'energie 

· atomique a des fins pacifiques, pour prevenir 
eventuellement Jes usages abusifs mentionnes 
clans le rapport du Comite scientifique et tech
nique; le Comite devra faire rapport a ce sujet • 
et pourra decider de tenir des reunions officieuses • 
auxquelles pourront participer des·representants 
specialistes des questions scientifiques." -. 

La discussion de ce sujet pourra se faire par 
etapes successives; celles-ci ont ete exposees par le 
representant du Canada clans Jes termes ci-dessous: 

"Les travaux pourraient fort utilement etre 
divises en plusieurs phases distinctes. Le rapport 
du Comite scientifique et technique a indique trois 
sortes d'abus possibles, a savoir: le detournement 
des matieres premieres, Jes operations clandestines 
et la saisie des matieres premieres OU des instal-:
Iations. Je propose que !'on examine, separe- . 
ment, les mesures propres a prevenir eventuelle- . 
ment Jes abus a chaque stade de Ia production et 
de l'emploi pacifique de l'energie atomique, en 
commenc;ant par le rapport sur Jes d.ifferentes 
mesures destinees a empecher le detournement , 
des matieres premieres et en considerant • l'une 
apres l'autre les operations concernant I'emploi 
a des fins pacifiques de l'energie atomique. • 

"En ce qui concerne la seconde phase, le
Comite pourra examiner les mesures propres ·a 
empecher l'exploitation clandestine des mines 
et toute autre activite tendant a la fabrication 
d'annes atomiques. En traitant ce probleme, ii 
faudra evidemment se ·preoccuper de la mesure 
clans laquelle !es garanties propres a prevenir le· 
detournement des matieres premieres reussiraient . 
a empecher !es operations clandestines. 

"Au cours de la troisieme phase, le Comite 
pourrait etudier le probleme de la saisie des ins
tallations et elaborer un rapport sur les mesures 
de garanties qui pourraient etre appliquees. 

" ... [Le Comite] pourrait d'abord examiner 
en detail du point de vue technique !es diff e
rentes mesures de controle. Nous serions alors 
en mesure de determiner quelles sont celles qui 
peuvent etre appliquees et qui sont indispen
sables si l'on veut s'assurer que l'energie ato
mique est employee a des fins pacifiques seule
ment. En d'autres tennes ... nous pourrions, 
j'espere, preciser suffisamment les methodes de 
controle susceptibles d'etre appliquees a l'energie • 
atomique pour pouvoir discuter avec fruit les 
tennes d'un accord international." 
Le mandat du Comite 'ainsi que l'ordre des ques

tions citees plus haut indiquent quelles pourraient 
etre les grandes lignes du plan de travail . du 
Comite 2 au cours de la premiere phase, a savoir: 
!'examen des mesures propres a empecher le de
toumement des matieres premieres. Ce plan est 
conforme a l'ordre des operations indiquees sur le 
plan schematique representant la succession des 
operations subies par les matieres premieres et 
joint au rapport du Comite scientifique et tech
nique: 

1) Mines d'uranium et de thorium 
2) Usines de concentration 
3) Raffineries 
4) Usines chimiques et metallurgiques 
5) Reacteurs primaires et usines de separation 

chimique 
.. 6) Usines de separation des isotopes 

7) Reacteurs secondaires. 
Si le Comite 2 s'en tenait a ce plan, ii s'occupe

rait en premier lieu d'examiner les mesures propres 



of safeguards to prevent diversion of raw material 
in the mining and milling of uranium and thorium 
ores. 

Safeguards in relation to the other activities 
listed above would then be considered in tum, and 
to complete this phase, consideration would be 
given to the problem of the inter-relation and co
ordination of safeguards. 

In line with the suggestion made at the seventh 
meeting of Committee 2, questions arising out of 
the report of the Scientific and Technical Com
mittee may be submitted to the. Secretariat. Such 
questions will be arranged bv subject to accord 
with the above outline. 

ANNEX 8-
LIST OF EXPERTS PARTICIPATING IN 
THE INFORMAL CONVERSATIONS OF 

COMMITTEE 2 

15 October 1946 

First informal conversation. 
Mr. Fred SEARLS, Jr. (United States of Amcr

ica)-Statement on control measures in the 
mining and metallurgical recovery of 
uranium and thorium ores. 

17 October 1946 

Second informal conversation. 
Mr. C. S. PARSONS (Canada)-statemcnt on 

procedures followed in mining uranium at 
the Eldorado Mine at Great Bear Lake. 

28 and 31 October 1946 

Fifth and sixth informal conversations. 
Mr. A. H. Ross (Canada}--Statements on 

control of uranium refineries. 

31 October 1946 

Sixth informal conversation. 
Dr. John VANCE (United States of America) 

-Statement on control of chemical 
processes involving uranium and uranium 
compounds. 

4 November 1946 

Seventh informal conversation. 
Mr. James H. CRITCHEIT (United States of 

America)-Statcmcnt on the character of 
unaccountable losses usually found in fhc 
manufacture of ferro-alloys and associated 
metals. 

11 November 1946 

Eighth informal conversation. 
Mr. Harry A. WINNE (United States of 

America) - Statement on problems of 
control of primary reactors and associated 
separation plants. 

14 November 1946 

Ninth informal conversation. 
Mr. W. E. KELLEY (United States of Amcr

ica)-Statement on control of isotope sepa
ration plants with particular reference to 
electromagnetic plants. 

a empecher le detournement des matieres preinieres 
au cours de !'extraction et du traitement des mine
rais d'uranium et de thorium. 

On examinerait ensuite, a tour de role, !es rap
ports des mesures de precaution avec !es autres _ 
operations enumerees ci-dessus, et on etudierait 
enfin le probleme de Ia correlation et de la coordi
nation des mesures de precaution. 

.Ainsi que l'indique la proposition faite a la sep
tieme seance du Coinite 2, les questions soulevees 
par le rapport du Comite scientifique et technique 
peuvent etre transmises au Secretariat. Ces ques
tions seront classees _ par sujet, conformement au 
plan indique ci-dessus. 

ANNEXE 8 
LIS TE DES EXPERTS A YANT PRIS PART 
AUX CONVERSATIONS OFFICIEUSES DU 

COMITE 2 
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15 octobre 1946 

Premiere conversation officieuse. 
M .• Fred SEARLS, Jr. (Etats-Unis d'Ame

rique-Expose sur !es mesures de controle 
applicables a !'extraction et a la recupera
tion metallurgique des Ininerais 'd'uranium 
et de thorium. 

17 oct9bre 1946 
Deuxieme conversation officieuse. 
M. C. S. PARSONS (Canada}-Expose sur 

!cs methodes employees pour !'extraction de 
!'uranium clans la mine Eldorado a Great 
Bear Lake. 

28 et 31 octobre 1946 
Cinquiemc et sixieme conversations officieuses. 
M. A. H. Ross (Canada)-Exposes sur le 

controle des raffineries d'uranium. 

31 octobre 1946 
Sixieme conversation officicuse. 
M. John VANCE (Etats-Unis d'Amerique)

Expose sur. le controle des procedes chi
miques de traitemcnt de !'uranium et de ses 
composes. 

4 novembre 1946 
Septieme conversation officieuse. • • 
M. James H. CRITCHEIT (Etats-Unis d'Ame

rique)-Expose sur le caractere des pertes 
auxquellcs on ne peut trouver d'explication 
et qui sc produiscnt habituellement clans la 
fabrication des fcrro-alliages et des metaux 
connexes. 

11 novcmbre 1946 
Huitieme conversation officicusc. 
M. Harry A. WINNE (Etats-Unis d'Ame

riquc)-Expose sur Jes problemes de 
controle des reacteurs primaires et dc-s 
mines annexes de separation. 

14 novembre 1946 
Neuvieme conversation officieuse. 
M. W. E. KELLEY (Etats-Unis d'Amerique) 

~Expose sur le controle des usines de sepa
ration des isotopes et particulierement des 
usines elcctromagnetiqucs. 



18 November 1946 
• Tenth informal conversation. 
Dr. Charles A. THOMAS (United States of 

America) - Statement on secondary re
actors. 

21 November 1946 
Eleventh informal conversation. 
Dr. George T. FELBECK (United States of 

America)-Statement.on control of isotope 
separation plants with particular reference 
to the gaseous diffusion process. • 

25 November 1946 
Twelfth informal conversation. 
Wing Commander D. N. KENDALL, O.B.E., 

R.A.F., (United Kingdom)-Statement on 
aerial photography and surveys. 
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18, novembre 1946 

Dixieme conversation officieuse. 
M. Charles A. THOMAS (Etats-Unis d'Ame- • 

rique )-Expose sur les reacteurs secon
daires. 

21 novembre 1946 

Onzieme conversation officieuse. 
M. George T. FELBECK (Etats-Unis d'Ame

rique )-Expose sur le controle des usines 
de separation des isotopes, en particulier de 
celles OU est employee la methode de dif
fusion gazeuse. • ' • 

25 novembre 1946 

Douzieme conversation officieuse. 
Colonel d'aviation D. N. KENDALL, O.B.E., 

R.A.F. (Royaume-Uni)-Expose sur' la 
photographie et !'observation aeriennes. 
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